




-

-



2»«ea» «€£3» «s^ 

I f P R I M I C I A S S I 
20g PANEGYRICAS, 1#| 
1 | Y MORALES. 1 g 
§0£* E N QUINCE SERMONES, |:|g 

*& C l N Q O . E V C H A R I S T I C O S , * | 
W J W » CINCO V E S P E R T I N O S - H I S T Ó R I C O S , » 

! ^ | Í ^ Y 0 T R 0 S C I N C 0 EVANGÉLICOS. £l1¡??£« 
* « * CON VARIAS PLANTAS PARA M1SSION * f £ 

52 A L O V L T I M O . 

S A ^ Q V E O F R E C E v¡lA * 
£ L ? , F r # M I G V E L GERÓNIMO THERRERO, .¿QW^ 

tt$< Predicador General, y Apotinco,Efcrlter,Ex-GuarAlan 
Colegio de Prepaganda-Flde , ¿fc Aí'ifsUnarlos <4í$ j¿̂** 

^ Frsnciftos , /* Ciudad de Arcos, e hijo de la % g** 
¿*»M¿W*«4 de Andalucía. í | 

* $ v | * A sv SERAFÍN PADRE S A N F R A N C I S C O 

Kj jP o je MANO «3 
Jjjf * 5* D E L I L V S T R E S E ñ O R M A R Q V E S DE &*l 
¿fSlft* Valde-Olmos. 

JSfí K C O N P R I V I L E G I O . 
7 £ § * — - — • ,i a • — «3 W 

r 3Í#I C O N P R I V I L E G I O . • m 
^ — . — , i 
En Madrid: Por Manuel Roraan.Imjprcflot del Ayuntamiento, ¡^c 

J J S t ^ ^ ^ y Notario Apoftol ieoenef tosReynosde Efpaña Año de 17*4 ^ ^ 

SUfr O» «CSH «69» « 8 9 » & 





7\> 

Y E S 

C O N F E S S O R , V I R G E N , Y M A R T Y R¿ 
mas confuraade con fus anfiofos defeos , y con (olas cinco 

Llagas,que otros, quiza con otras muchas heridas. 

I N S I G N I S S I M O P A T R I A R C H A , 
en quien defeansó duplicado el Efpirítu de los Profetas. 

D O C T O R GRAÜvXDo P O R LA IGLESIA; 
por fu fapientifsima experiencia*, en la Efcuela de la Gracia. 

TODO APOSTÓLICO, QVE PERDIENDO TIERRA, 
y efcalando Cielos, fubio á los Choros Angélicos, y paflando» 

á Jos Cherubicos, ignoramos fi fu efpirítu fe quedó en 
Seráfico, íiendo fu Cuerpo Chriftifero. 

M A S . 
SI AVI ENDOSE D E X A D O C O N TODO POR TODO, 

ha dicho. 

Q V E T O D O ES S V Y O . 

D I G O , 
Q V E E N E L T O D O , E S T O D O 

mi S. P. S. Franciíco. \ 

UES Qué? Pudiera vn pobre arroyuelo falir a luz 
fin reconocerfe hijo del mar, fontal origen, que ^ r y 
le dio el ser. Sumergicrale la tierra por fu ingra- uCum , vnJe 

titud, fino bolv ¡acorrido con fu caudal á pío- exeunt fiumina, 

teftarfu obligación. ( i ) Como ,pues,Seráfico nvertumm , vt 

Padre mío, n© me acularan de ingrato ios Elementos, fi de mis i**nt* 

AL PORTENTO DE LA NATURALEZA^ 
P R O D I G I O D E L A G R A C I A , 

A S S O M B R O E>E L A G L O R I A . * 

A L R E P A R A D O R D E L A I G L E S I A , 
que para levantar lo que de fu eftado halló caído, fabrico 

en si vaa viva idea de todos fus eftados. 



pebres partos, negaba yo á vueítrasphmas tan naturales tri-
' butos. Buelva nú .doctrina, cerno agua, al caudaloío mar don-

mml• J ^ de nace, y corran , aunque mal formadas , eftas lincas al cen-
* lumen voUnuK tro de donde proviene: que h mal cortada mi pluma, no les 
«íiack 5 ¿ dio la debida rectitud, difculparafe lo menos rc&o en difeur-

( 3 ) rir,conlorecl;ocnelbolver. Bufcando va,efte pebre parto 
KM tjl maUdic mío, á fu Padre , y renuncia , como vos , al Padre prepri©, 
tío, (¡H* egrtdt- g 0 r deziros m ¡ * bien el Padre Nuejlro. Digo , que renuncia el 
tir fupet f""f*> Padre proprio^ pues no podia prefumir la cortedad de mi ef-

piritu, dar tus partos por legítimos de vn bipintu Seráfico, 
Zea e¿0 , mht»

 m a s v a c n bufea de vueftra Paternidad con otro título. Soy 
txe. luí . 6 . devueftros Menores el menor, y por Lomifmo os pertenece, 
Latint mijjus ft- e©mo á Padre de Menores, fer mi Padre, y Tutor de mi cau-
eati jifoftolw. dal. 

D Hie.dc nena. y a , pu.es, que vuela , llevado de fu propenfion nativa , y 
t

 c a i c . es precifo que fe diga , que fu Pa¿ S ¿ dá alas j pues á no dar-
VtlJiit ad me * € * v o s » * a m a n 0 P a ; a 4 u e pue / í llegar á vueftro Trono , no fe 

mvñus deStrapbitn levantaría ¿e vn terrero á volar con la maldición de fu madre 
lbíd, la tierra , como el otro que vio Zacharias. ( z ) Pero aquel con 

( 6 ) la maldición de fu madre no fe levantaba vn palmo del fuelo, 
ír dU»i popnlo ( 3 ) y cite pide íá bendición de fu Padre , para falir volando 

Unte. lbíd. p 0 r e ] m u n c í 0 , 
'. Aora , pues , Amantifsimo Padre mió , defde que en las 

S?uemforttp*tH. . 1 A 1 . • i « n • • • • • 1 1 1 1 * J« 

Urat de dtari.
 t J t u r * s de Aloerma datéis aquel inimitable buelo, que perdienr 

Jb¡d. do tierra , os perdiit-cis tan de vííta : q u a n d o v n Serafín , alado 

f
( 8 ) Crucifixo , viendo que ya erais otro , os dio la embeftidura 

&f£*lf & dei Coro mi'fmo , y orden Seráfico , aunque no fin dolor, por-
4mZbuívoiAbant, q U e n o ay plumas fin penas j veo que tenéis para dar , y tener 

baftantes alas. Yo no pido ,encumbrado Serafín, os humanéis 
( *) ^ A n t defeendiendobueno fuera , que como a otro pobre Mifsiona-
Tehts lbíd. n o C4 ) baxaradel íreno a rnivn Serafín volando. ( 5 - ) Ea, 

reí fañes f**s, que íi aquello fue para dar que dezir , ( 6 ) fuera e í to ,aun-
nd vtrunqut Ji¿- que fuera. Ifalas yo , vn exceísivo ord' y , y quirario del Aí-
mfi.tt radtxhe- tar. ( 7 ) Mas pues fon feis las Seráficas alas, que tenéis, vo 
to*,*. Pan at.C&r- \ a ¿ C N J^J-J \ y U t m C G n l a s dos: ( 8) firvan también de velo 
n e **' ©tras dos entre vueítro roftro , y el de Chrifto ,(v)ti quic-
j)u*hus*vtl*b*nt r a P o r c l u e n o a v a equivocaciones en el Cielo. Mas las que cu-
fgdts.Wiát bren los pies de vueftra humildad, ( i o ) para qué? Sino pa-
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ja mi \ No hemencftcr, no , que lasdcxcis, fino que ias mo-y 
vais; que con fu vuelo daréis aire a cite pobre libro : y fi pa
ra efte fin las abrís, logrará el de ver, y verfe á vueftros * v 

Animado ya con la efperanca feiiz de tanta dicha, eonfief-
fo , me avergonzaba la tardanza, en darme por entendido i 
vueftras finezas 5quand© plantado en vueftra heredad defde 
mi infancia , vengo al cabo de los quarenta añ>s irendiros mis 
piimicias.' No hallaba, cierto, coníuelo á defeunto tan ingra
to , nafta que en la florcita de la Sagrada Efcriptura me diver
tí con elle Texto. Allá huvo en la Ley Antigua vn fujeto, que 
fiendo la efperanca de fu pueblo , fue la rifa del mundo toda. 
( I I ) No digo lo feria,porque confagrad© a Dios defde niño, j f a a c ftjfus. 0, 
no fe pufo cn eftado de dar fruto haíta los quarenta años. ( 1 2 ) Hier. de nom. 
Mas digo, que íiendo !a Religión mi madre tan fecunda, y na- Hebraic. 
da efteril, como Sara , fer^horron mió, y no fuyo , no aver Rif»™ fú* 
dado á luz mis borrones bafta W a . Y al fin , bafte , Santo Pa- * * * * ¡ * ^ ¡ " 
dre mió , por difeulpa, aunque bafta , que no ha podido mas ¿*t^7¿T Gen íi 

la condición de mi tierra. 
Refta folo que Dios fe de por pagado, recibiendo vos mis C l t m quaJrtp»* 

primicias: porque fiendo primicias loque o:rezco, es Dios el t» tflet nnnornta 

primer Acreedor , que reconozco. Dezid pues , loque debo duxit vxortra. 

hazer , para falir deeiteefcrupulo \ Masqué pregunto, fi ya" Gcaef.ij. 
me aveis refpondido en los Opufculos Seráficos \ Díchofo, B e . i t ^ \ u ¡ s m 

dezis,que feré yo , fi á. nadie quedo ai deber , dando al CeíTar, t t f H M t ' t aiiqu¡d¿ 

lo que es del Cellar, y bolviendo á Dios , loquees de Dios. rtdde»stqn* fnt 

( \y) Según efto, fi acierto en la paga de mis frutos-, foy di- c*farls t C*jty9-
chofo ? Pues, para confeguir vueftra dicha, valgóme de vuef- & <¡»*{i*nt Dti9 

tro dicho. Y mas, fiendo vn Evangelio , que fue tu vnico D t 0 t 

libro , y fegun efto , el legitimo dueño, á quien fe le debe , de- jíj ^'fc' ^ f j * I 
béfele reconocer en fuimagen. Veamos, pues, efFa imagen, P u C«C*P»1 « f 
que tenéis, y fabrémos á quien reprefentais : CHIUS efl ¡marro' ^ ^ ^ 

bxcl ( 1 4 ) Si reprefestais al Ceífar , al Cellar, dizen,quc ¿gfattk. a.s« 
* tocan las ̂ lcavalas. Efto no pago,porquc no lo debo j y aun- j-, 5y 
que feais ?©s , el Ceífar de D :os ( que ya fingió vn Poeta, (1 ?) Divifum impi* 

que el CeíTar , v el Jove Sumo governaban á medias el lr»pe- rlwn curo lvo9. 

rio ) tampoco ¿pues me han nicho , que Ale avala fe dixo de c*S«r M t t * 
%fte valga ¿ y como mi caudal todo yale nada, «o incurro 

deuda* 



Retida. Mas n o , que fegun la imagen , que venero en vueftro 
Sacro-Santo Cuerpo , venís reprefentando á Jefu Chriíto ¡ y 

B»rfí»í. S e m ^ i ^Q n o r e p a r a n d 0 e n t \ Valor,el que de todo es el dueño, 
Capíftr. " ' ( ' pide primicias de todo en proteftacfon de íu fupremodomi-
3 ( t ? ) - nío» 

'"Claraoiont. Pa- Pagar primicias á D i o s , dándolas á vos lo miímo es. Cmut 
rnat. f o l . 399 . eftimago hxc l. Recibid ,Chrifto mío , loque ©sdebo , y dad-

( 1 8 ) rae, Francifcp mió , el recibo 5 pues íi á Chrifto debo , y á fu 
Armament. Se- j m a , , e n pago Vyá cumplo : y mas mirando en vos miímo el fe-
raph apudPort. „ ? 1 n ? A J A u r 
Grat, ^° ^ e * a s R e a l e s Armas de Cnrilto ,que me obligan a receno-

ceros por primer Miniftro de íuReyno, loque ni necefsito de-
' Po'buli caitAnt zir, ni muchos acaban de ponderar. Quéíc is , dixo vno, vn 

per vUs , (¡ved dulce error del Cruc'ifixo. ( 16 ) Dulce dezir«, aunque fe llame 
TrmnelícHseffi d error. Otro , que íois vn Jefa Chrifto pintado. ( 1 7 ) PaíTe 
ttr Ghrifius. p. pintura , que aunque dixera mas - no pecara. Otro,-
Gabriel Caftill. r . • J¡ 'a • , © N C U S 1 
S-rm de Sti - ^ u e e r a i s o t r o ^"rl^° v w s - ( 1 °'J. t l e n e r n a s alma , y con 

' mas viveza. Otro , para acabadlo de componer, d ixo , que 
J (ao) I e r a tan vulgar llamaros otro Chrifto , que por efias caHes 
Ex-'ore InfitHtlum lo andan cantando los niños. ( 1 9 ) Sera , acafo ,quegufte 
& Uólentiü per- Dios de eftas niñerías, para periicionar en vos fus alabancas, 

feeiSii tándem. (20) 

' ' Mas dixo otro, que por el Cielo de Dios también corría 
C»m Jfcederet e ^ a n o v e c * a c l y Y <l u e e r a v n a admiración, ( 2 1 ).y á la verdad, 

Trancifcus in r«- n o e s de admirar: mas (i lo e s , que vn hombre tan humilde 
lum , Admir.iti como vos (pondero otro ) fe huvicra equivocado en el Cielo, 
Aot'-ili iaterrogs á no fer él lumbre de gloria , juzgando , que el Cuerpo de 

: eji ne ali- Chrifto era el vueftro, que en la t'erra aviáis dexado con cinco 
%ms chriflus} j j a g a s herido: Cuerpo de Chrifto con vos? Equivoco es . mu-
Morili.Psrn. c h a ? f e í U s a v . ( 2 2 ) 

í° ' t ¿ t \ E a J n 0 paflemos adelante, que bien efta lo hecho. Acabo, 
™ £>!*04o *»>»>* Y a* c a ^ ° ^ e t o c * ° o s p^o i S, u e tiendo y o , como me queréis, 
írancifci fopefa 'pobre de folemnidad , dexeispaífar á ves efte tributo para fu 
efi inc*Um„fi augmento por vna Novijfsima Mano muy de vueftro gufto, 
vtnetfet illuftra* y aunque pudiera quedarfe con todo , por deberle yo^ mucho, * 

?*}™l9'flo££ renunció devoto , en vos todo lu derecho. Quifo añadir efta 
*pu> ^briñi Ijfe ^ a ^ r l ' ^ ^ n a a nobleza intitulada f^alde-Olv^s.No fena-
f$tHto\ Coban. ran mal á vueftra humildad eftos ecos , dizier.doíe Valle de 
Serfti. de S.Lul Olmos, el que en verdad es Valle ( fino es Monte ) de fubli-
dpv,§,j. mes N 
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mes Cedros 3 de cuya altura pudiera fer emulo el nevado Lí va-

Aora, pues, amado Padre mío, efte arroyuelo pobre, que' } 
al principio os dixe, por efte Valle corre¿ que á no fer por iu-
llaneza } ó llanura, es cierto, que no corriera. N o corre , no, 
para regar fus Olmos , que fe pierden ya* de vifta por eleva- (23) 
d o s , y fon innumerables fus raizes por antiguos. (*z 3 ) Corre ?*trum feries 

antes bíén, para que á fu fombra fe conferve fu caudal; pues l<mvfii,f,A reru/ 
á no feríufrondoíidad ,claro efta, que fe avia deconfu-

 F'fiM'*a*v>* 
> *• res anti*nx ab 

t . » or\g<m geaitSé 

N o falta quien diga, que no naciéronlos Olmos en el Pa- Virg.i /£n«id. 
fa i fo : (24) es que no fe han de referir á bulto los principios to- (24) 
d o s , porque no fon todos vnos: y diré y o , que ni del Paraifo Víde Abul. & 
mifmo fe dizé claro, ni á punto frxo: (25:) qué principio de N - tyiant in 1. 
folar tan noble, no es pofsibl?. - que fe aclare. También me di- G e i , c 

rán todos, que los Olmos no dáh^ruto , y yo refpondo•, que p¡a„tJllrat att¿ 
dan muchos,. y es mucho lo que he medrado con ellos. Naze t e m D i U S parítr 

'el Olmo para otros, y no para si: efto í i , que es lo fuperlati- difam, Gen. 2. 
vo de la generoíidad! Naze , parahazer fombra á las plantas 
pobres ¿para dar la mano á vna Yedra humilde , para abrazar 
á vna fértil v id, como Padre putativo de fus frutos ¿con que 
no da pocos. (i6\. 

Pues en vueftra viña, verdadero Padre mío, nació efta po- paufertMtít 

bre vid 1 ( 2 6 ) por si folá, quedaráfe , como vna pobre yedra t™^"' 
infructífera; mas aora,que fube arrimada al O i m o 5 tiene ^ ' " ^ J » ' ^ " 
abrigo,y cíperaaumento,dándole eíft; Árbol noble generofa jjvmn! b\P.A 
mano, que aun por efto en efte vivo emblema expiicó vna plu- frauc. 
ma la protección mas vizarracon efte lemma: Quod operit, (17) 
fíHtrh. ( 2 7 ) 9 Pifcinell. vetbi 

Pues qué? Con efto podria prefumír y o , que mi tributo Vlmus. 
©s dieíTe gufto , llevando la infame nota de ingrato? Ni aunque 

* os dierais por pagado, porque sé que á vueítros hijos pobres 
ks queréis agradecidos. Afsinos lo enfeñafteis, empeñando 
al Cielo en milagros, para correfponder agradecido a vueftros 
devotos 5 y afsi labréis también defempeñar mi agradecimien- ^ ' „ . 
to ; Afsi lo pido, Santifsimo Padre r O daré , afligida , Tórtola ce*J™"ur*j 
mis gemidos al ayre, defde el Olmo. ( 2 8 ) 0 , cantaré gufto- vímJ.\'hg Eccl. 
í¡¡>, que ayei? tomado á vueftra cuenta tanto beneficio, eterni- 1. 

zado 



. ¿tóo ei» TOeftro eóñton Seráfico; para mi efernó «grtdeck 
"« miento, lo que confio por YICÚHO , y cn mi efpcran^a lo prk 

SS. 1\ m\9 Seráfico; 
adora meftres llagados Pies el 

^ menor de vueftros Menores, 

i 

A P R O J 



APROBAMOS DS£ MVT R.P.Tr. CARLOS* 

del Moral yLe5ior Jubilado, Calificador del Santal \ 

Oficio >y Examinador Sinodal del Arfobifpado de 

Toledo; y deljrLR.PJr. Tbomdsdel Monte, Letfor \ 

Jubilado de la Santa Provincia de Cajilla, de 

URegHlarObfervanciadeN.S.P. 

SanPrancifco. 

PQrconatfsion, y mandato de N . P . R . F r . Juan de Soto, 
Lector Jubilado , Comiffafio General de toda la vOrden 

de N . S. P. S. Francifco cn efta familia Cifmontana, y de to
das lai Provincias de las Indias: Hemos vífto , y le)do vn libro 
intttiado/WMHÍTÍ** Panegírica*,] Morales , compuefto por 
el R. P. Fr. Miguel Gerónimo Therrero , Predicador General, ^ 9 

y Mifsionario Apoftolico , é hijo de la Santa Provincia de An-
daluzia: Comentamos á leerle curiofos , y le acabamos co» 
admiración j porque hallando tanta dulzura en fus claufulas, 
taita fuavidad en fus conceptos, lie vados del imán de fus dif-
enrfos heaatos vifto, que en efta cornpoficion figuio fu Autor 
el dictamen del Gran Padre de la Iglefia San Auguftin, citado 
por el Janucnfe i . que doctrinando al Orador Evangélico, pa
ra que agrade a todos con fus palabras, y mueva los corazones 
de los oyentes, previene todas las pruebas que le califica n doc- I 
t o »Y grande: Eloqncns in ver bis fuls agere debet >vt verltat D Aug. etc. a 
place at, ver i tas maveat, veritas pateat: Kt pateat, debet lacob de BOJ| 
leq ni clare, & aperü j vt moveat, debet lo^ittferventer, & li% \ c t m ' 3'áQ 1 
devte ivtplactat, debet Uejni compoftte , & «mate ; por ®* G i c $ * 4 
cuya razón hazemos juizio fer digno ,que fe dé á Ja eftarnpa, 
para que guftando vnos pafle á las manos de todos , y vuele f» 
noticia con aprobación vniveríal, por no contener cofa algu* 
«a contra las verdades catholicas, buenas coftumbres, y ícn-
ürde los Santos Padres. Afsi lo fentimos, Calvo, &c. En efte 
«Convento de San Juan de los Reyes de Toledo. Julio 24, 
96 1 y 2 3 • 

/ r . Carht 4e¡ M 0 r A ¡ ± & Tkemái delMetete. 

• 



t UCENCIA DE L4 ORDEN. 

FRay Juan de Soto , Lector Jubilado, ComifTario General 
de toda la Orden de N . S. P. S. Francifeo en efta familia 

Cifmontana, y de todas las Provincias de las Indias, y íiervo, 
&c. Al R.P. Fr. Miguel-Gerónimo Therrcro, Predicador Ge
neral , y Mif .onario en nueftro Colegio Seminario de Áreos, 
falud > y paz en nueft.o Señor Jcfu-Chrifto. 

Por cjuanto nos confta, que V, Paternidad ha compuef-
to vn libro, cuyo titulo es rPrimicias Panegyricas ,y Afora* 
les y el qual ha íido vifto, y examinado por dos Theologos d e . 
nueftra Provincia de Canilla , que nos alTeguran no contener 
cofa alguna contra nueftra Santa Fe Cathqlica , y buenas cof-
tumb es y como de que fu lección fervirá de grande vtilidad, 
y enfeñanca á los Fieles, y Min/ftlW Evangelices. Por tanto 
defeando nos cooperar á eft» beneficio cemun i por el tenor 
de las prefentes, y por lo que á nos toca, concede nos a V. Pa
ternidad nueftra bendición > y licencia , para que confeguidas 
las demás neceffarias, pueda darle á la prenfa , guardando en 
todo lo que difpone el Santo Concibo de Tiento, y las Pragu 
maticas Reales. Data en efte nueftro Convento de San Fran-
cifeo de Zaragoza. Agofto io .de 17*3* 

Fr. Jnan de Soto,. 
ComifTario General ? y de Indias* 

Per mandado de fu Revercndifsíma; 

fr. Antonio Lopcz-Guadalupc, 
Secretario General» 

9 
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APROBACIÓN DEL AÍ.R.P. M.Fr. ftSEPH^ 

Mae (tro} de la antigua Obferva ncia de Nttcftra ^ ^ - \ J ' 

Señora del Carmen, f % 

HE vifto , y leído con cuidado el libro que V. A. ha íld© 
férvido mandar fe me remita , cuyo titulóles: Primi

cias Panegyricas , y Morales , fu Autor el M.R.P.Fr. Miguel 
Gerónimo Therrero, Predicador General, y Mifsionario Apof-
tolieo , y Efcritor , Ex-Guardiag de fu Colegio de Propagen-
da-Fide , de Mifsioneros Apoftolicos de N . P . S. Francifco, 
á quien logré poco tiempo conocer, con oeafion de averie 
©ido predicar. Y puede ingenuamente dezir fe equivoca tanto 
fu pluma con fu lengua , que en fus cfcrítos fe*halla la eficacia 
de fu lengua , como en fu '?*:gua la energía de fu pluma. Vna, 
y "otra dan con tal promptitud , vixjeza , y efpirítu los concep
tos , que á vna , y otra fe le pueden aplicar con mucha razo» , • 
los Elogios, que en myfteriofas vozes compendió el Real Pro- * 
feta , diziendo : Lingtta mea calamus fcribs, velocher [criben- Pfalm. 44.2» 
tis. Con vna , y otra comunica tal doctrina , que mueftra bien 
es hija de vn corazón , que tiene entregados almas Soberano 
Rey enteramente fus afectos: EruZtavit c*r menm , &c. N o 
dudo , que quien leyere efte libro , echará luego de ver que el 
fuego con que abrafa, fe encendió en el horno de la tiei ra. De- * 
xando prolixas ponderaciones, remito al fruto acredite la ver- -A 
dad de 10 que íiento j y e s , que no folo no contiene cofa algu- % 
naque difuene á nueftra Santa Fé , y buenas coftumbres, íino 
que todas fus claufulas fon poderofo atractivo de las almas para - , 
apartarlas de los caminos d:l vicio , y encaminarlas por el R:al 
camino de la Gloria. Afsi lo íiento , falvo , &c. En efte Real * 
Convento de Nueftra Señora del Carmen de antigua Obfcr-
yancia de Toledo. Julio a 2 7. de 172 3 . 

Fr.Jofeph Maefiro. • ^ 



^PROBACIÓN S>EL DOCÍOR D. FRANCISCO 

s^Martin del Campo y Carvajal , Colegial que fue 

en el de San Clemente Martyr de la f^niverfidad 

de Mcala , Cathedratico de Philofopbia de dicha 

VntVerfidad , y Cur¿ proprio de La Parrón 

quial ae San jujlo yy Paflor 

de Madrid. 

HA íiao para rm vna felicidad grande ,el que el Tenor 
Dodor DonChriltovalDarnaíio ?Canónigo déla In-

tígne ígleíia , Colegial del Sacromonte Ilipuiitano Valparaifo, 
Extramuros de la Ciudad de Granada , Inqiiiíldor Ordina
rio de Corte , y Vicario de ella Víliade Madrid,y fu Par
tido , &c. Me aya mandado' ver, y leer vn lioro de Sermo
nes á varios aflumptos, predicados por el muyR. P.Fr. Mi
guel Gerónimo Therrero, de la Elclarecida Ohíervancia de 
N . P. S. Francifco , Predicador General, y Apoftoiico , &c. 
Porque a el abrir el libro me he hallado con vn tcforo , que 
por lograrle, fueran bien empleadas las mas exquilitas dili
gencias ; y afsi, el averfeme venido á la mano tan íin traba
jo , debo reputarlo por la mayor fortuna : Leí el libro , y me 
fucedio lo que dixo a otro aííumpto Oracio: Ea CJUA fe-
mel pUcent, ¿r decles repctita piacebntit : ( Oracio^in arte 
poética) leia , y qunnto mas leía , mas crecía.c] defeo de 
bolver á rcgiítrar fus claufuias 5 porque la íuavidad de fu 
cftilo., quinto mas íe percibe , tanto mas deleyea , y ena
mora. 

Enquentranfeen efte libro mezcladas a vn-mifma tiem-* 
po la vtiliiad ,'y dulzuras enfeñ> con claridad, de, foFma, 
que fin que á el difereto le falte el delcyte , encontrará el me
nos avífado vn modo de hablar , con que perciba claramente, 
no obftante la mayor rudeza 3 no vfa del afettado lenguaje, y 
culta«vaftardia, que tanto reprehende en el Predicador Evan
gélico Tertuliano ; Tantum vtritati obürepit adulter fenfus, 
quam corruptor Jlllnsí (Tert, libro de Praefcriptionibus cap, 

I«6.) 



1 6 . ) Y fe encuentra en él vna elocpwme difpofi:ron de d a n - , 
fulas y acompañada de la mas viva lignificación de las vo- M ^ ^ 

aes. . 7 % »• * 
Perfuadc , y mueve de tal calidad , que configue el \ . 

fin de-dexar convencido el entendimiento, en orden á' ~% . . k t* 
repudiar el vicio, y feguir el camino feguro de la virtud; 
fus difcurfos fon profundos , y llenos de Sagrada erudi
ción , é ingenio 5 y quanto mas fe elevan , logj^ , que el 
elevarle- no fea para que fe pierda de vifta la verdad, lino y 

para que fe acerque mas á la luz , con que queda mucho 
mas perceptible: Cumple, exactamente con las reglas, que 
da aquel gran le Maeftro de la Chriftiana Recorica , el 
Doctor , y Padre de la Iglefia San Auguftin : Prxdicato-
res non devent loejut tantnm fimpiiciter vt inftmant , nec 
mediocriter tantttm vt deleílent , fed graviter vt impe-
lUnt, & vincantx (Dív.^ Aug. l ib .4 . de Doctrina Chrif
tiana. ) 

Finalmente fon tan preciofo*s los frutos , que en efta » , 
obra fe hailan , que el menos advertido , conocerá la fer- - * 
tilidad grande del árbol que los produce :. Afruítibus ee-
rum co^nofretis eos , ( Matth. cap;-7. ) in fillijs fnis ag-
nofeitur vlr , ( Eclefiaitico cap. 1 1 . ) admirando la libe
ralidad , y zelo con que los comunica 3 pues no conten-

. tondofc qjn la continuada tarea de Mifsiones ,.. en-que fe 
e-xeretta con fanto , . y apoftolico zelo-de la falvación de 
las almas , toma la pluma , para que lleguen los defenga— 
ños doode no pueden alcanzar los ecos de fu voz.. &< 

Feliz, y dtchofo,quien afsi emplea los talentos, que 
Dios le comunica , dize San Gicgorto , porque no a y otro 
modo de lograrlos ^ y grangear con ellos , que gallándo
los en el fervicio dé Dios, procurando con ardiente cari - % 
dad el bien-de las almas : lili namefne Domino labor anty. 
e¡»i non fuá , fed Dominr lucra cogitant , qui z.eJo chari* 
tatis fiítdijs pietatis inferviwnt, animabus lucrandis invi-
gilant, er al'osfecum ad vitam perducere feflinant , ( Div. 
^ e g . homilía 1 9 . ) propio empleo de vn hijo del Sera-
pun Francifco$y afsi, fuponiendo el acierto de efta obra, 
ferá muy conveniente fe dé á luz , pana bien de la Repú
blica de ios fabios, para luz de los-ignorantes, y para co

mún 

I 

1 



(rafm vtilidad de las almas. Efte es mi parecer, falvo me-
, / Bori, 3cc. Madrid , y Mayo veinte y quatro de mil fete* 

Q {cientos y veinte y quatro. 

Do#. D . Francifio Martín del Campo 
- y Carvajal-, 



I 

Por fu mandado, 

fofepb Fernandez 

SVMA 

LICENCIA DEL ORDINARIO. j¡] 

NO S c l D o a o r D o n C h r i d o v a l D a m a f i a , 1 

Canónigo de laíníigne Iglefia, Cole
gial del Sacromonteilípulitano ValparaifojEx-
cramuros de la Ciudad de Granada ,Iñ*quiíídor 
Ordinar io , y Vicario de efta Villa de Madrid, y 
fu Partido ,&c. Por lapreíente , y por lo que á 
Nos toca^concedemoslicencia para que fe pue
da imprimir , c imprima el libro de Sermones 
a varios afTumptos, predicados por el M. R. P, 
Fr.Miguel Gerónimo Thevero ,de la Efclareci-
da Obfervancia de N . P. S. Francifco atento, 
que de nueftra orden ha (ido vifto , y reconoci
d o , y no contiene coía alguna opuefta á nuek 
tra Sagrada Religion,y buenas coftumbres.Da-
da en Madrid á ió , de Mayo de 1 7 1 4 . 

Doclor D amafio* 



) SVMA DEL PRIVILEGIO. 

Tiene Privilegio del Rey nueftro Señor 
el M . R. P. Fr. Miguii Gerónimo Ther

rero, dc l̂aEfclarccidaObfcfvancia de Nucí, 
tro Padre San Francifco, Predicador General, 
yApoftolico, por tiempo de diez años, para 
poder imprimir vn libro , intitulado: Primicias 
Panegíricas ¡y Morales: como mas largamente 
confta áe fu-original, í que me remito; defc 
pachado en Balfain a trece de julio de mil fetc-
demos y veinte y tro* años. 

c 

FME 



f 'O! . i : 1 40. falatum, lee pa!atum.Fol. %t l. j*.Inmaculada, 
Ieeá la Inmaculada F o l . i ? , 1 .14 . cometer, lee comer.Fel 29. 

I .4 . fudar, lee íudor. Fol .36. l.i impottara, lee no importara. Fo l . 
70. l.i j abfuelto,leeabfchjto.Fol .94. L i o Jubilo, lee Jubileo Fo l . 
9 6 . 1 . 14 . dedicaciiio , lee dedíca( ion. Fo!. 9 7 , L 14. (grávurco, lee 
no ferá vnico. Fol 104 .1 10. aru&io, lee ítruth«©. Fol V 8 9 L 5 . en
mienda, lee eminencia. Fol 160. L? 4. hafta la mayor, lee hafta que 
á la mayor. Fol.t 7 6 . 1 . 7 . caufen, lee caufes. Fo l 106. \.z 1. ccr . ío-
lorari, lecconíolari. Fol 108. L r o , padecemos lee padecimos. Fo l . 
409 .1 1.recien, lee recios. F o l . 1 1 6 . 1 . 1 7 . la figeiere.lee lefugierc. 
Fol 119. 1 j$. apponer.ere, lee apponere. Fol 235. I. i9-taeeraam, 
lee aetetnam.Fol.ijtf.I.ií.clprincipio.lee al principio Fol.140.! 24. 
l o que le labe, k e lo que fe vec. Ibid. 1 . 30. pierden, lee piden Fa>L 
a8o. L z j . e ius , lee Iefus. Fol . 1 8 7 . 1 . 27. eft firmas, lee eftofirmus. 

l b í d . I.3 5 y del Aquilón, lee y íi del Aquilón.Fol 2 9 1 . 1 3 9 - *ft tít>l 
dab, l eeEct ib idabo. Fcl .543 l 1 9 . l i t i g u e s , l e e antiguo. Fol.35<»« 
I.3 i.aprender(c,lee prenderle.Fol.^67 1.38. eo ero.lee ego ero.FoI. 
7 3 . nota 13 . mimento , lee memento. Ibid Berros, lee Beatos. F o l . 
3 2 7 . nota 15 . condcmmus,leecondemnemus.Fol .85.L15.numpras, 
lee nuptia? 

He vifto efte libro, intitulado : Primicias ?4Mgiric*syy Mírales , y 
efta fielmente impreífo.y correfponde con eftas erraras al que le ílrvc 
«¿c original* Madrid »}.d§ M a y o de 1724 . 

Liccrtc. D . Benita del Rio' 
Cao y Cordido. 

C o r r e d , general por fu Mageftad. 

SVMA DE LA TASSA. 

TAíTaron los Señores del ConfejoRcal efte libro, intitula
do: Primicias Panegyric as ,y Mor ales,% ocho marave

dís cada pliego , como mas largamente conlta de íu original, 
defpachado en el Oficio de Don Balthafar de San Pedro. Ma-
drid,y May029.de 1 7 2 4 > 

D. Balthafar de San Pedro, 

PRO-
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P R O L O G O AL LECTOR.. 

SOn tantos los libros, que han falido a luz:-
(dezia Salomón )que ya no ay necefsi-

Faciendl p/u- dad de efgribir mas. ( i ) Y íiendo de cftefentir 
res tifas*»/- tantos años haefteSabio Rey,qual feria fu dic-
lns ejt Jims. . r r i r - \ rt 

Ecc l . 12 .12 . tame^delpuesquetantole naelcrito haítaoy? 
_ Seria el mifmo, dize Alapideymasnopor e(To> 

taíTará los Efcritores: porque no esfumultipli-
^ 2 ^ cidad lo que condena., fino la vanidad de mu-

vlchhoc,non* chas plumas, ( z ) Pareciendome (ChriftianO' 
, taxet Ledor ) que no alcadíarái mi pluma efta Gen-

vtmxetpruri iura-por ¿verle ínterpuelto la obediencia,digo,, 
tmnfcribendh que efta me obligó á.efcribifrcon el t i tulo, que 
Alap.be. me d i o d e Efcritor; porque fiendo Conftitu-

cion Apoftolíca de losCblegios^Seminarios de 
la.Sagrada Congregación de Propaganda-Fíde, 

i de mi Religión Seráfica, que vno de fus Mifsio-
* narios goze e l fobredicho titulo y aviendo 

I mas de veintcaños^que entre ellos hagonume-
| roí ínmeri to 5 mi Colegio, que profeíla con el 

Fr&dhano Apoftol (3 ) folicitarla. falud de las almas fin 
meancinper- orientación de humana elbquencia, para darlo 
w ü w lf"vien- a entender, difpufo (fin duda),que yo fuelle 
tU vertís, i . fuEícri tor ,governandofurefolucienporma-
Q o u h ximasdel Alti ísimo,que eligió para fus obras. 

Jo mas contemptible, y enfermo. Por efta ra-
» - 2 o n ; me parece, podrá falireftelibro fin la ci

tada 
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I 
tada nota del Sabio. Y porque , como dize ei 1^ . 
mifmoCornelio,pueden(e escribir nuevos li- % 

b r o s , no obftante la referida fentencia 5 fi falen 
con novedad^eael modo,yá que no en fubftan- ( 4 y 
cia. ( 4 ) Nodifcurro que hallarás en jn i s Ser- H*"*™» 4* 

mones cofa, que ya no eite dicha \ mas eltoy, vtuefit 3 

en que hallarás novedad en el modo*, y en las res libros fcrU 

ideas j pues aun t a l , que tal vez fe avrá predi- ^YdZvi™/-

cado,faldra ion nuevo veftido. Efto cslo mzs y fer tur tveino-

que he podido haz-er, quando á los que pueden v° m o d o fx~ 

* r r 1 1 i- N 1 plicatur.Ahfo 

m a s q u e y o , no leles obliga a que hag^vi mas: c i t , * 
Dkvetera yíeddk noviter.^í entf to t^engo algún 
acierto , podrá fer , que efta obra fea fufragio 
para algunos vivos,y difuntos.Para eftosjpor-
que con la caña de mi pluma daré báculo á fus 
l ibros , fi ya no corren por viejos ry no pueden 
bolver árfu curio, para que den de nuevo algún 
paíTo, Para tal,ó qual délos vivos también p o 
dra fer de algún provecho porque fiendo los 
Predicadores en la Santa iglefia perionas de 
tanto punto por laa l turadelu puefto, en que
jes es precifo'Cutiíplir, aunque no tengan cau
dal j oblígamela compalsion de tales pobres á 
recoger limolnas, para focorrerlos, ya que por 
mi pobreza eftaba eícuíado yo de remediarlos.-
Limofnasfon^unque con el titulo dé Primicias:: 
porque , para ofrecerte el fruto demís primi
cias, he trabajado*, y cultivado lo que de l ímo£-



Jnalie recogido. Sobre el 18.de los humeros, 
5 ' ( /iizela Gloífa, que qualquiera Predicador es 

fi labrador, que íembrando, lo que recoge e n íü 
• Qttfínis etia campo, haze fuyo ti nuevo fruto: (f) y no ha-

Áfior > J"!a ic poco,«íi paga las primicias del trabajo, e f c c N 
ji*h audito- giendo lo mas leleCto. 
res}& credsn- Confieífo con ingenuidad , que quedo cier-
ti*m*t * v £ a m c n t c p e T fuadiJo £ q U e notarás muchas fal-
re: habet^o- t a s , y defde luego admi to , y venero tu nota; 
qne ™ftur* mas para que no fea tanta, fea mi ocupación la 
infmbtH dec- vruca duculpa. Hallóme actualmente empiea-
tum aii^tm, do enMifsiones,en^|ue á ratos perdidos ( ó 
^Ji*T$*fr\- P r o c u T a n d o ganar algún rato) he preparado 
mhiaseferat. parala prenfa eftos elcritos: caufa de darte fin 
Niun c i r a s a ' S u n a s autoridades, por no aver tenido 

ala mano fus Autores, para enmendar el des
cuido , que tuve, quando las apunte en mis pa -

/
peles. Serdifculpadeefta,y otras muchas fal
tas la falta de t iempo,que confiefTo para U 
enmienda. VALE. 

SLR-
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S E R M Ó N 
D E D E S A G R A V I O S 

D E L S A N T I S S I M O * 
PREDICADO EN% D O MÍMICA! 

Infrao&ava de Concepcion,tcrccra 
de Adviento, 

A L A C I U D A D D E ARCOS> 
cn Convento de Religjofas De£ 

calzas de la Merced. 

Ego vivo frofter Vatrem: loan. 6. 
Medlus autim vefirum Jtetit\ quemvos nefritis* 

loan, i , v, i6. 

Ve qua natas efi le fus % Math. 1 . V, \6. 

RORRVMPIRE En fentidos lamentos? 
O profeguiré cn agradecidos júbilos ? Pa-
ra v n o , y otro hallo motivo en efte Anni-
verfario Sacro. A Chrifto Sacramentado 
celebra oy fu Catholico Reyno "las Hon

ras , en defagrá vio del defacato facrilego ,"con que le vltrajó 
la Heregia. Antes que profiga, agradeciendo ellas Honras, 

A con 



2) Euchdrlftlco primero 
.cpn que la Catriplica piedad te folemniza, permíteme , Señor,, 

(i) ' que con el recuer Jo de aquella infamia prorrumpa cn quexas, 
Rfaltf».7j-'i|£ amorofas. 

^Ifífif ¡n^neifí' 2 A 1 1 V^V** Paftor de las Almas,que con tu Carne , y 
ir ata *ft fw Sangre en ejle Euchariftico Penfillas apacientas : á t i , Señor, 
tum fttftr, Oves levanto afsi Colorólas, con David cnel Píalmo d e t e n t a y tres, 
FafcM4tua^ P4- m « s > palabras: Que enojos fueron aquellos cen t u efeogido 
^Sacramtml'.'tC Rebaño , que* afsi de] te retirarte ,que pudieron llegar á fu 
, a # mifinopaítalos Lobos? ( i ) Aora- á tu Etpañola, Grey defam-

(0 paras, defpucs de mas de quatro mil años , que la heredas? 
Oflbr. Conft.de p o r v e n t u r a ) U O puede gloriarfe de fer tan antigua cn laFé, 
Sánchez de Reb. como ella mifma , pues no falta quien aya eferito, que fueron 
£Ufp, contemporáneas' Y con razón5 pues quando fe cihbalaFé 

(?) del Padre de lo« Creyentes, entonces florccian conliFé-de 
Genef. 2*. nueftro Patriarcha Tubal los Eípañoles, ( 2 ) igualando fus 

i 

f(0'l^hl™'tit7tU ^ a e n o ^ e a ^ ° t u enemigo en algún tiempo. ( 4 ) Y. pues ya fe le 
¡r«M.Hayc ' quitafte de las manos > lientate con él para juzgarlos en cííe 

(5) Soberano Trono: ( f ) O levántate, Señor, y toma las armas 
Redemifti virg** contra efíos enemigos, que tantas maldades maquinaron en tu 
¥m,M'-n> o .. mefmo Templo , y Santuario, ( ó ) Quando los Efpañoks 
Redemifit Scep- . r 1 L j m» 1 ,~, , v V , 
trttm. Uons Sion, de'.amparando mucho^de tus Templos , faltaban a fus íolcm-
in q»o hubitaft'u nidades trilles , y confufos 5 los Hciegcs fe gloriaban cn ellas 
"bid.v.?.. jactancíofos. ( 7 ) Y foloefto* Subieron á las Torres de tus 

( 6) Templos, y allí enarbolaron fus Eft mdartcs cn feñal de triun-*7f¿perl>?a!UeZ ^°Águilas, dize Aguftino, oue tenían porDivifa: Pojfue-
rttm in finem, rmtfign*feiflfigrM. ( 8 ) Mas nunca el Águila Impcpial tuvo 
y tanta maligna- tal atrevimiento en vueftra Cafa; Bien fabe, «pe tus Templos 
tus efi rntnncus n 0 fon felvas, para que allí ba tienen fus alas, y echaífen al 
W ATT(7) V * ^ u e * ° t u s P 1 1^ 1 1 1 3 5 y oyendofe golpes de hacha cn í 1 deftruccion. 
Tlt Utati funt,. de tus Templos j quando en Ja edificación de tu Templo ni aun. 
qui okerunt te,in fe oyó golpe de hacha. ( 9 ); 
mediofoUmmtm-. , ^ 0 n Q . ^ u c e j águila Imperial reconoce , que por 
*" *"*'($) a v e r venerado aquella Celeftial Comida ,fe ha viftotan fu-
D. Híer. in Jig* blimada. ( 10) Y no avia de deftruir aquella Mefa, fabiejido, 
nnmMtEiori*. que fe.quedará íin Mefa , porque aqucffa Mcfa es dé Águilas. 
Do Aug. TojfH*-. , , , ) p u c s quien fú € ( a y dolor!) Quien fue . Señor-, el facri-

9ifftfi% vj.lm^ k g ° > ^ u e te atrevió al Santuario de. tu Templo ,.que kgun 
I-au-. 
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1 -
De DefagraVióf. J 

Xaurcro, es tu Sagrario ?( i z ) Y que <¿ y o , fi prendió tam* , M 

bien cn tu Sagrario el fuego , que echaron a tus Pueblos? (t 5) ^J^^fp . 
4 Aqucua Harpía inrernal, aquella Ave nocturna , aquel ¡, u ¡ e X ( ' t ¿ „ u 1 i t 

Monftruo,quc pareció Águila , y era vnaHeregia. Aqurla ¡Mutasiiw.r.i, 

granáis niagn&rum alartmt, longo membrorum dutfu ,ple- Maiieui & Seca-

na vnguibus. ( 1 4 ) Con ¿rqueilas alas monftmofas, con aque- "J.™* >*nt **~ 
líos miembros gigantes, con vnas prefas valien^s, WtfiVaá j . R e g . «.v.f. 
Libaúirm: Vino al Lioano de ta Immaculada íglefia , abrid ( o ) 
el Sagrario , rompió el Cedro, que nueftro Teforo guardaba; *» ardáis fentt 

ynoíoiofellcvó el Oro , que bufeaba de la Cuftodia, fino ^ " ^ ¿ ^ ¡ ^ 
que también quito facrilega , la Divina Medula, ique tenia: 
Ttdlit MedullamCedri, Llora, gime Jeremías ; pues y i ves lob j 9*. i r . 
en el Santuario fegiinda vez al enemigo , que fe atrevió t («0 
poner ía boca en el Ciclo, y aora á lo mejor de los Cielos tam- ^uím!Ü*te. *£" 
'bien ha echado la mano. ( 1 $ ) (11) 

• • Y Ay Dios! qiic ya con el «¿olor mi lengua tartamudea,^ Lauret.vetb.SiMk 
ya no sé que me diga'! Es pofsibft, que taiw:¡íga»4es mviefíc &*ar. ^ • 

íu delito, que í?atievicírcn acometer a vn Cordero Stcro- £ f¿»f i m. 
fanto \ PÍICS no cohocian , que no era pofsibíc acertarle ? Co- ^lalar^ vSi 
mo cs.poisiblc , que pudicíTcn verle , ti cerraban los ojos para ibid. v. r. 
herirle < Afsi lo dize por David , aquel Soberano Dueño , la- (14) 
"mentándole de tan facrilego agravio: Qir cunde derunt me "&ech. i r*v . fc . 
canes multi , tauri pingues obfctderunt me. (16) Mis ene»- ¡jmitJ¡^p]q 
migos (. dize ) dcfpues que como Canes convirtieron contra mi flt f,oJi;t m¿ 9m+ 
Carne , y Sangre fus ladridos , también me acometieron como nía defidtrahitta. 

Teros. Es talla villanía-de efte Bruto, que para herir cierra »"»«f*¿* vidie . 

los ojos ,'y por eflb muchas vezes y%rra el tiro» *s*nB» ^ImXt-

ú Lo crrafte's, Hereges brutos, porque cerrafteis los fe**.ThYea.v.i«> 
ojos. Sin ver , ni creer aque 1» Di vino Sacramento, como To~ («*> • 
ros le acometifteis, y folo á la Capa fue el golpe , porque os Pf.ti.r.i7.Y.iJ<> 
echó la Capa de aquellos accidentes. Ay Señor! Perdonad-
tos ,<$Uc no fuñieron loque fe hizicrofi, quando cuartamente 
necios , te agraviaron. El mifmo David, cn el verlo quinto 
de nueftro Plalmo , lo dize , fegun la expofician de mi Haye: * 
Pojuerur/t fana fuá, fona . & non coortoverunt te. ( 1 1 \ *f 7¿ 

lbíd. Y. f, 

--• muy 
delafir.ados íus agravios. 

7 Y .i n o , dime Heregia facrilcga^atrevida ,perada^ 
con qué fin aquella Sagrada Hoftta deípreciaoas i O creía*, 

A ¿ que 
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• i . - . . 

- . . 2 Euchanftlco primera 
^ t cjiíe Jefú-Chrifto fe contiene cn aquel Pan ; ó no creías \ Sino 
'« , < creías, adonde iba á parar el agravio \ . Y íi creías, ccmo te 

• • * ' \ ' N , atreviíle al Verbo Eterno l D i g o , que no crcifte para el ref— 
pedo 3 y folocrciíte para el defacato. Si tu hambrienta furia, 
aníiaba por Caime, y Sangre, ya no te avias cebado cn los Leo
nes ? Pero á vn Cordero Divino , que tu no quieres comerle, 
para qué quiffte matarle ? Qué es lo due intentas ?

: Lo llevas 
para venderle \ No hagas tal 3 mira que no tiene precio , y con 
Judas quedarás perdido. 

8 .Pero,ay dolor 1 que en nada el Pan Divino chuma j 
pues á los cavallos le arroja. A villa de tal agravio, fea el llan
to íinahvio. Ay Jacob,prcílamc tus lagrimas! Ay de mil' 
que á Jofeph fe le ha-tragado vna fiera: Fer A pefsim* devo— 

V« ravit IoJeph.\ 18 ) Eílodko el Santo Patri*rcha , y luego 
tüJenef. \i. v.jj. empezó á llorar íin confuelo. ( 1 9 ) Pues qué confuclo podré-
» 1 -^ I9- r 1, mps admitir en nUeílro llanto-fino fabemos íi.el m:jor.-Jofeph,? 

• titnem aeciptre, 4 u e nos p j ^ e f ^ c pa», eri íu pan hrvio de palto a algún 
*•, •* Ibid. v« 4 i- Bruto ? Y qual feria en vna trille Alma el fennmiento, quando 

* * llegando á regiftrar, como Rubén, la Sagrada Ciílcrní del 
Sagrario, reparo el Sacerdote en el cometido facnlegio? O' 
quan dolorofolevantaria'el grito, fin faber qué hazerfe. fin el 

Gencf ca .v Sacramento • Puer- non comparet , & ego quo ibo \ Adonde 
•y*. .'C* **7' * iré, que el Amado de mi Alma fe ha dcíparecido, y*ho sé don

de ha parado \ Alma , qué dizes l Regiltra bien el Tibcrnacu* 
Í l o , á ver fi en el Tabernáculo fe efeonde 5 que cutan facrilega 

y* ; guerra , noferá mucho fe aya retirado ávna Tienda de Canv 
v ' paña. Pero fi fu Tabernáculo es María , y hafta las Imágenes 

4 de María echaron los enemigos portierra. ( z o ) Pollucrunt 
ftt<2«v.?. Tabernaculum nominls tuLLo» Setenta : In térrapojfuerunt y Tabernaculum, Llegando a tanto fu malicia, que quifoen»-

caminar- el agravio á fu Pureza Immaculada , como defeando 
verla manchada , viéndola en tierra caída l Polluerunt Túber~ 

"\ • naculum Immaculatum* Añadió la Biblia Máxima. 
w y 9 Ay dolor! y aora faltaba á nueftro dolor effe motivo 

mas de fentimiento ? Qué es pofsible , que. huvieíTc hombres 
en la tierra, que para derrivarle á Dios fu Tabernáculo tuvicf-
fen atrevimiento! Ni Lucifer en el Cielo fe atrevió áhazer 

/ otro tanto. Es verdad , que prefumió fu fantaftica altivez lc/-
% vantar á lo mas encumbrado fu folio , y que efto fue para el 

* ^tjísimo el mayor de Jos agía viosj mas con todocílonofe 
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atrevió á tocarle en fu Trono : conligo fe llevó fu afsicnto: <> 
Solium meum. Porque fabia, que María es Trono Immacula- 3 ' - y - 1 *' 
do del Altilsimo , y no avia dcíentarfe mancha cn íu Immacu- Neqlie fi9geuum 

lado Tabernáculo: quanto menos, que IkgaíTen manos im- appYopinquatir. 

puras á echarlo por ellos fuelos-: como íi pudiera llegar el eaf- p^™*™1"tu^ 

tigo, á la que eltuvo íiempre tan diftantc del pecado. ( 2,1 ) a m. ?•. v. 1 «x 
10 Pues como executaren los hombres ,1o que no llegó 

á intentar el Demonio ? Como huvo atrevimiento tn la tierra 
para quitarle á Dios fu Silla 3-como íi por quitarle'en ¡a rierra 
fu Silla , le pudieííen echar de la tierra ? Qué gentes, Jere
mías , fueron cífas , que entraron en el Santuario , y pulieron 
manos cn el Tabernáculo del Sahtifsimo l Acabemos, Señor, 
que yá mi-dolor, concluir el Pfalmo no permite, y folo toma
ré algunos de fus reftantes verfos-para pedir , que contra tus 
enemigos te levantes: ExurgeDeus >iudica caufam tuanu Ibid.v. ar, 
Memor lefio improperiorum tuorjjm. Qué hazeis, Señor, tan A 
benignamente íentadoen eife Trc^c^.a^vu^l^a^c^hjriltia'? 0 

Acordaos de los agravios, que viéndoos aíSi , « s hizicron en 
vueftra Iglclia , y levantaos yapara juzgar vueftra caufa. Vf-
quequd Deusimproperabit inimicus \ Haíta quando , Señor, 
ie gloriarán tus enemigos, viendo íin caftigo tus agravios? 

r 1 Afsi profeguia mi dolor efte día, exprefiandoquexas 
amorofas cn la contemplación de efte Pfalmo , íin poder en
jugar mis lagrimas, hafta que llegué al duodezimo de fus ver-
ios. Dcfpues de tantas batallas de injurias , dize David , que 
nueftro Eterno Rey , y^enor obtuvo en medio de la tierra vna 
gran victoria: Deus autftn Rexnofier ante fácula , opera- ¡bld.v. m 
tus efi falutem in medio térra. Y fue cn vn puro inft wte , cn 
dias de la Concepción de María, porque entonces ocupó el ( u ) 
Señor el medio de la tierra , María , dize mi Doctor Seraphi- Hoe meilum eji 

co,tierra pura finLr maldición de la culpa , y fiemprc firme *'v»l°>'tn 1"* 
l„ „ • ^ • . • ' . 1 r 1 1 1 1 tn chonta ejt J*—-

en la grar 4a, en cuya Concepción tuvo principio la íalud del i„infflra.o.Bo* 
mundo, porque empezaron los Divinos triunfos por fu me- na. apad Barber. 
d i o . ( l z ) fpihuncPfalmi 

1 \ Si , que no es nuevo en efta Aurora Divina defterrar 
heréticas fombras. ( 2 z ) Tan antiguo es morir á fus manos E c c J l n o f f i c e 
los Hereges, que lo fupo hazer foia en fus primeras luzes. Afsi virVinií. 
lo dize nueftro Pfalmo, y lo confirma en nueftra Dominica fu 
Evangelio. En medio vio á Jcfu-Chrifto el Real Profeta, y 
Snmedsole. mira también oy el Evangelifta: Mediusautem v 



loan. 1.11.26. 
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Math. 2S. 20. 

Silv. hic. 

loan. «\ j 7 . 

6* Eucharifiico primero 
vefirum fietit. Pero el Evangcliíh añade, que efturo «i 
medio de noíbtros. Eflo es para que fe entienda, que habla de 
aquel Soberano Sacramento , que eftará afsi con noíotros haf
ta la fin de los figios. E-cce ego vobifcum fum vfque ad con-' 

fiwimatienetnfaculi. Pero como cttuvo \ De pie firme: Ste-
tit.$i,óuc Sil ve) ra 3 porque bien puede verle agraviado, 
pero nunca fe verá caido : Stetit, quianunquam cecidit* 

13 fvcabemos ya Hcrcges íacrilegos ¿Efcucnadme def
de cite frió Aquilón , que os quiero dezir vn Evangelio: Me
dias autem vefirumJletit. Aquel le Divino Señor Sacramen
tado , que eftuvocn medio de volónos defeonoci Jo , y agra
viado: Quem vos nefeitis. Siempre e í tuvo,y citará cnpic, 
nunca, caido : SUtit. Por mas que le agraviéis, jami? podréis 
deftruirle, porque fiemprc vivirá por fu Padre: Ego vivo 

propter Patrem. Mas como también es Hijo de María: De 
qua natus efi lefus* Y como Madre ha de mirar por fu hon 
ra s paja que no le agrava mas vueftra malicia , ya veréis co
mo vivé oy akiclagravio por fu gracia. De efti neccísi topa
ra proíegu-'r; pidámosla, faludando á María con Gabriel. 
AVE MARÍA, 

% 

Genef.4j, j * . 

Ego vivo propter Patrem. Loan. 6. 
Mcdins autem^Veflrum ftefir^ quem vos nefritis, 

l o a n . i . 
De qua natus eft le fus. MatK 1 . 

1 4 jT^EÍlen ya los fufpiros triftes, bafta de lamentos, 
V / ) r a v e s « Soberano Padre de las lumbres, albri

cias os pido Padre Eterno: Vueftro Hijo Dilectifsimo efta 
vivo: Iofeph filfas tuus viviU Aquel Divino Jofeph,que 
proveyó de Pan á fus hermanos, quando nos dio fu Pan cn fu 
admirable Sacramento: EíTe milmo,que antes lloramos ro
bado, y vendido, fabemos y a , que ha parecido , y que en 
todo el Rey no vniverfalmente es adorado, quando oy cele
bran fus defagravios con aplaufos tan feftivos. Et ipft domi-
natur in onml térra Bgyptu Ya creemos, Señor > que vn* 

vez 



De DefagraVios. 7 
vez que refucitó,no pedia muí ir ; Refurgens ex mortuis Ad<Ro«i. t. 
¡arañen moritur. Y que vi ve , porgue le refucitó fu Padre: 
Exurrcxi quonuvn Dominus fufeepit me. Mas. cerno tam- Pfaun. ¿« *> 
bien la deshonra es vn a muerte , y aora en la honra ha recibi
do con tanto agravio tantos golpes , deíeaba yo faber, por 
quien refucitó aora de entre los vivos, el que por fu Padre fe 
levantó de entre los muertos? 

i s O Sacramentado Chrifto mío ! Permitid , Seftor, que 
yo pueda añadir vna palabra á las vueítras-, diziendo, que 
efta fegunda Rcfurreccion , para la honra-la debéis á vueftro 
Padre, y á vueftra Madre por fu bella gracia. Ego vivo prop~ • 
ter Patrem propter Matrem. Por Maria también vive 
Chrifto para eftos Cultos j pues por fu Iromaculada Concep
ción celebramos , y defagraviamos oy fu Sacramento. Chrifto 
redimió de la culpa á fu Madre, prefcrvandola j la Madre pre-
fervó al Hijo de la oíenfa , redimiéndole. Para que veamos el 
como , o y gamos loque nos dize eniu^^rti^juHp^rjueftro 
amantifsimo dueño , quando nos mana^JceIe^Tar oy eftos 
defagravios... A tanto , dize , que llegó cn la pérfida Heregia 
el deiacato, que fe atrevió facrikga , á poner en Almoneda al 
Sacramento. Y quien le compró, y redimió de fus manos? 
Yo digo , que fu Madre, mediante la gracia de fu primer irri
tante purifsimo: Ego vivo propter Matrem.. 

16 Ea , acabemos- de hazcrle. al Sermón la planta , pues 
yá tenemos apuntada la Idea. Vna Almoneda fue el agravio, 
y eldefagravio ha:de fer también vna Almoneda. La primera 
pregonó la Heregia mas facrilcga ¿Ja fegunda , el mas Carbó
lico Monareha.. Al pregón del Herege , acude Maria con toda 
larCortcdel Cielo. Al pregón del Rey , acude e íh Ciudad, 
con el Rey no todo.. El Herege le progona , y Maria le refeata: 
Nueftro Rey le publica, y fu Reyno le celebra. Pregón de el 
Herege para^agraviarle ̂ publícale el Catholico Monareha pa
ra delagraviarle., y efta Ciudad Iluftrc le aplaude, para reci
birle., Villa ya la Idea de mi Oración , la di /idiré en dos Dif-
curfos: en el primero veremos el Sacramento por la Heregia 
pregonado^, y por Maria redimi lo.- En el fefhnAo , por nuef
tro Catholico Monareha publicado, y por e íh fu Ciudad 
aplaudido 5 y en vno , y otro por la original gracia de Maria, 
defagra viado. Ego vivo propter Matrem.. 

¿'7/ Y^el primer pregón refuená, porque buelven a fon» 
aqufrf 



? 8 Euchmfixo primero 
Math . i<5.«y.' aquellas palabras ale voías: vultis milri daréego. 

eum vobis tradam ? Qué me dais por ei Sacramento , dize el 
•perfHo Herege con Judas ? Acudid , Catholicos , á la Almo» 
nsda. O agrá vio el mas facrilego, y temerario ! Acudid , Ne
gociantes de los Cielos, á comprar la mis preciofa -Margarita, 

"Deditomniafua, a a n t ] u e P o r deis todas las coías. (i) Todos los bienes de 
& camparavit ^ Q n °) r á publica Almoneda,y en aquella preciofa Mar-
'*"*>• garita íe contienen todas fus piedras preciofas. ( i ) Allí halla
ra jf2^ ~ reís vn Carbunclo , que ilnltrará vueítras tinieblas; vn Día* 

frumentum ele- m i m c ><íu ¿ fortalecerá vueítras almas, vna himeralda, que 
¿torum.. recreará vueftra vifta j vn Sardio , que defterrarálas congo-
Zac. 9. v. 17. jas j vn Jafpe, que dará vigor á vuekro animo j vn Chrifolitq, 

que amedrenta vueftfos enemigos ¿ vn Topacio, que fana las 
almas, y ios cuerpos; vn Ametiílo, que rcíiftirá á la modor
ra , que dejaron los pecados j vn Jacinto , que veftirá vueftros 

^ efpintus de gracia i y vn Saphiro de color de Cielo, que os 
dará«effipgnzas firmas 3ada •Gloria. Eftos, y otro* infinitos 
bienes fon, los tjue Dios en efta preciofa Margarita oculta, y 
efta Margarita , la que oy la Heregia pone errventa.. 

18 A la Almoneda todos acudan, que ya el Herege faca 
el Teforo del Arca, y del Sagrario le roba. Qué es lo que ha£ 
zes , facrilego ? ( Ay , Señor, que ya empiezan tus agravios! ) 
El Sacramento te llevas ? Luego quieres , que de los hombres 
fe aparte ?

5 Pues agravio es eííc , que fentirá Jefu-Chrifto, mas 
Pfahn.21. iU S u e * e dieras la muerte. Erue á jramea Deus arümam 

rneam: Líbrame, Eterno Padre mió, de la herida de la Lanza, 
no la ficnta yo en mi vida. Afsi le lloraba en la Cruz á fu Eter
no Padre nueftro Amintifsimo Dueño, fegun la expoficion 
de Lorino: Pqffumus intelligere deprecationem ifiam, ne 

Lorio. Kc. vulnus lateris effigeretur. O ido fue de fu Eterno Padre, por 
fu reverencia, y hafta que eftuvo muerto , no permitió, que 
le dieíTen la Lanzada. 

19 Pero qué tiene efta herida, que Chrifto en vida la 
rebufa , quando la mifrna muerte defea \ Que en ella fe avia de 
reprefentar á fu amor vno de los mayores agravios, quando 
el Agua , y la Salive falieíTen de fu enamorado Pecho, porque 

^ ̂  ^ entonces ( fegun la lección de San Gerónimo) quedaría fu Al-
Et dt manu Ca* m a ^ I t a r i a A * ) feparado fu Sacramento de los hombres en 
ttisjolttand med figura. Eftaba reprefcn.ado en la Sangre aquel Sacramento 
njpHier. fcic. Soberano, fegun el repetido dicho de Aguftinp; en las aguas 
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lytflbolizabanfe los hombres , fegun el Dífcipuío Amador 
Aqua multa pQpulimulti. Reprefcntabafe¡ en el Sagrario de Apoc. 
aquel Pecho Divino el Sacramento en compañía de ios hora- * 
bres. Y qué hizo la Lanza ? Gomo fi fuera vna llave abrió la, 
puerta, dize Aguftino j rompió el Coftado, raigo fu Pecho, 
fale la Sangre , fale el Agua , falen ios hombres, fale el Sacra
mento , y figurativamente los aparta, quando fcparados fe los 
lleva. Como e'seílb, dize aquel Divino Amantet Ni en figu
ra puedo ver, que mi Sacramento roben, y de los hombres I« 
aparten: muera yo primero , que vea ella llave, eflfa Lanza* 
que íiento mas que la muerte: Eme d framea > &c. 

2 o Parece, que no eftaba mal fundado el concepto, (¡no 
tuviera contra si la autoridad de vn Aguftino. Dize efta luz D. Awg 
de la Igleíia', que aquella inclinación de Jefu-Chrifto al mo
rir , fue por llamar á Longinos, para que le abrieíTe fu Pecho 
Sagrado : Inclinato Capite, vocavit Longmum. Si Jefu-
Ghrifto haze feñal para que Hegu^'lilLpri?;1.» como podremos 
entender , que la rehuía \ Atendiendo^ ia^díveríicia* de tiem
po en que la rebufa , y la defea. Quaridxka defea l Quando 
la llama ? Quando ya efpira : Inclínate Capite # tradidit toan, i 
jpiritum. Pues defpues de muerto venga en hora buena: Lle
gue la Lanza defpues de mi muerte, dize Chrifto, que enton
ces no ferá inftrumento, que de los hombres me aparte j llave 
fiferá , que les abra Ja puerta para que me bufqucn. 

^ l Y fi no , ya vendrá Longinos, Vean lo que haze: Él 
Coftado rompe y apenas los hombres por el Collado vén la 
puerta abierta, quando falen Corriendo como agua: Exlvít^ 
aqua. Adonde \ Si van fymbolizados en el agua , precifo fe* 
ra , que corran á la tierra. Pues entonces , allá eftoy y o , dize 
Chrifto: In carde térra. Vengan corriendo, que en la tierra M«tfe< 
les aguardo^ porque mi amor no fufre ,que me aparte del 
hombre vn folo punto, y por eíío no quife , que la Lanza lie-
gaífe., hafta eftár muerto: Erue a framea 9<¡^c. 

2 2. O Lanza cruel! O llave inhumana, que al Sagraría 
te atrevifte , mas agraviafte á Jefu-Chrifto, que fi le dieras la 
muerte ! Intentando necia , con tu facrilego robo , que dd 
hombre fe apartaffe aquel Sacramento Soberano. Ea, pues, di* 
ze el Herege: Si el Cathoiico no quiere perderle , yá le pongo 
en Almoneda. Acudan todos á comprarle: QuidvultismM 
*m\ Que me dais poj vn Cáliz de Formad. Prefijante* 

£ < p e 
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que las arroje á la tierra , ó las derrame en las aguas. Palmaos,. 

* Cielos, y cayganfe vueítras puertas de e/panto, fobre tan hor-
* rorofoatrevimiento 1 O Dios Santo!. Y qué sé y o , fi entre 

tanto diluvio de agravios nadaron vueítras Sacrofantas Formas, 
en los Mares, ó en los Rios ? Qué sé. yo , íi cn la pérdida de 
la Ciudad de Gibraltar , mi Patria , adonde me hallé, y fupe, 
que los Sagrados Vafos andaban en manos de los Kereges fa-
crilegos ; y qáé sé y o , fi llevaron también el Pan Sacramenta-: 
do , ó fi defpues de la defgracia de efta Plaza , tal defgracia ha 
fucedido i Y4 qué harían con él los pérfidos Hereges ? Ay 
Dios ! Si lo arrojarían cn aquellos Mares? 

zy Si afsi fue, qué hizifteis Syrenas fabulofas ? Allí, allí 
os quifiera verdaderas, para que al Dios de las aguas tributa--
rais obíequiofas, continuas alabanzas, cantando á Ctioi os, co- . 
mo María, y fus Doncellas en el Mar Bermejo, y afsi fe vieífe ¡ 
aquel Señor engrandecido, en las m'fmas aguas donde fue 

xod i ""i ^ zgrwzdo.J^antemus Domj/o, gloriofe. enim magnificatus. 
• ' {/í.. O Montes AvÍla>, y Calpe, columnas firmifsimas de Her-. 

cuies, entonces crxkoécafion de aífegurar el non plus vltra de 
: :vueftra grandeza, venciendo á los Montes Seir , y Faran , en 

Pfalm*i i x danzar, regocijados délante de la.. verdadera Arca: Montes. 
exultaverunt 5 yt arietes».O Rios Palmones, y Guadarran-
que,como entonces no conifteis al Mar mas prefurofos, y 
fuerais oy mas célebres, que el Jordán, que á yifta del Arca. 

Ibid, f, #3 fufpendió fus paflos. Itrdants converfus eji retrorfum. O n 
das falobres , es pofsible , que con aquel Divino Pan no os en-

4.Reg, c a p . ^ ^ ^ 6 ^ ^ ^ 1 1 1 1 1 ^ 0 elPan de Elifeo endulzó las aguas falo-
y .4* 9 , "*bres^ 

144. Ea , quefegun efto, no fueron arrojadas á las aguas 
las Sagradas Formas ? No ¿pero las pufo el pérfido Herege en 
Almoneda, y dize., que fi no compran el Divino Pan, los per-

Optaté centraros fe lo han de comer. . N Q harán tal, que. yá faben lo que han 
Palm, Ub,asy*.<fc hazerr, y.que han de defpedazar al facrilego, que tal intenta, 

como lo hizieron con los Hereges Donatifta.s. Ira. de. Dios fo
bre tan facrilego arrojo! O Cielos, qué. fe han hecho vuef-
tros Rayos. r Q u é . d i z e s , Herege Bárbaro \ A los. perros 
quieres ; dar. ei Pan de .los hijos,? Efl'o no es bueno : Non 
ofkbonum fumeret Vmemufiliorum , mhtere canibus* 

Umá1h^%. p u e s ip daré ( dize ) á mis cavallos. ( Afsi dize la Real 
M Car» * quejo hizo.) £afta, que no ay Catholicos oídos, que 

' -i " " & «Es 
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• 'efcuchcn tan blasfemas votes, aunque no fuera la primera vet' t 

que entre brutos fe vio aquel Divino Grano cri vn Pelebrc. 
Acaben ya de acudir el Cíelo, y tierra á redimir á nueftro 
Dueño en tanto agravio. 

2 ? Ea hombre, vamos tratando de precio. Quanto pides 
por tan preciofa Mercancía ? Mira., que aunque fiempre es in
finito lo que vale-, con todo elfo, tu en Almoneda la vendes, y 
liempre valen menos las cofas-, vendidas en Almoneda. Ea 
treinta, dineros fue apreciado Jefu-Chrifto. Acceperunt tri- Math. cap.ift 
ginta argénteos ^pretium appretiati, quem appretiaverunta v . 9. 
filijslfraeh Torna veinte,y no fe hable mas palabra. No ?

: 

Pues no te ofrecemos lo mifmo, que dieron por fu Figura ? Fi
gura del Sacramento fue Jofeph5 en veinte^dincros fue vendi
do j yá fabes , que no fue mas. Ademas, que liempre el precio 
de las cofas fe difminuye, ó fe aumenta , fegun que el vende
dor las eftima. Pues dime , Hc^ge Barbare , íi dizes, que no , f 

eftimas aqüefle Divino Pan del CiSi^^o^gjo^^n^es tan ca
ro ? Por eífo mifmo. Ha dicho bien , íin faber lo que fe ha di- « 
cho , porque aquel Pan Divino, quando mas agraviado , es 
mas preciofo. Texto. 

26 Quárebat opportunitatem , vt eum traderet. Para Math. i4. ítíj 
vender á fu Maeftro bufeaba ocaíion oportuna el traydor , y 
malvado Dífcipuío. Y qué oportunidad feria efta, que bufea
ba ? Como tan codiciofo aguardaría á que fubielfe de precio 
fu Mercancía , y fin duda , que fe hizo aquefta cuenta. Jofeph Geneí.37. it; 
figura de Chrifto , fue vendido en veinte dineros: Viginti ar
gentéis. Eíío es muy poc o : yo büfcaré ocafion en que fuba 
mas de precio : Quarebat opportunitatem, Sacramentafe 
C írifto en el Cenáculo, y el traydor le recibe facrilego; y con 
el bocado en la boca fale á venderle luego al punto: Continua 
exiviK Ea, dize: Chrifto, cn fu Sacramento ofendido, y 
agraviado? Aora'cs el tiempo,que fubc deprecio. Voy al 
apunto ., a ponerle cn venta , pues he hallado la ocaíion oportu
na , qu- bufeaba : Quarebat opportunitatem , vt eum tro-
deret-* Ama, y iirve Chriftiano á Jefu-Chrífto, y aora mas, 
que tanto le has ofendido 5 pues nunca para ti mas preciofo, 
que defpues, que tanto te ha fufrido, fin averte caftigado. 

27 Al fin , por treinta dineros fe le hizo á Judas la com
pra. Que cfoes,pérfido Herege? Nos das cíTe Divino Pan 
por los treinta?, ü ,que vale mas aora, porque ay otra nueva 

A a cit-. 
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'circunftancia ? No vén, que y o le vendo por negarle ¿y Ju». 
das le. vendía, folo por venderle ? Judas per el dinero > vendía 
fu.vida , yo por odio , quiero vender fu honra; pues negando 

. _ en efte Pan íu Real Preíencia, no doy aífenfo á fu palabra. No 
digas mas ,que ya fabemos, que vale mas la honra, que la vi
da ., pues no ay vida como la honra, y que el Sacramento fu
triendo effe agravio mas, es tan preciofo , que, con. elfo ya no < 
tiene precioí Texto.. 

Math a8' n ^cite, quiaDtfiipuli elus: furati funt eum yobfa-
* • dormientibus.^z refucitado Chrifto , fueron los Judíos á. 

corromper las Guardas, para que díxeuen,quc rus Difcipu--
los avian hurtado el Cuerpo de la Sepultura.. Y advierte el 
Texto, que para efto les ofrecieron vna fuma de dinero muy 

iíid. V*I2» copiofa. Pecuniam<:opiofam. Qué es efto? Chrifto en Figura-
fue apreciado en veinte dineros ¿Sacramentado , y ofendido^, 
en treinta j y aora fe ofrece el dinero > íin medida ? Si , que cn 
efta ocaíi^nnotiene n^úvoporque han. crecido fus agravios, 

i Qué intentaban Jos Judíos ? Que á la Refurreccion de Chrifto • 
no fe. dieífe crédito: negaban en efte mundo fu prefencia,y, 
coníiguientemente fu palabra, ó cumplimiento de ella. O , qua 
eífo es tocarle á la honra! Pues íi las Guardas afsi lo han de 
dezir, bien pueden ofrecerle. el dinerofin contar: Pecuniam 
copiofam. Ofrezcan veinte, ó treinta por fu vida, mas no tra
ten deajufte aora , que fe trata de la honra, pprque vale mas la 
nonra que la vida j y Chrifto afsi agraviado vale, tanto ,que 
tmn el Judío no le pone coto: Pecuniam copiofam. Por eífo 
el Herege pidetanto, porque negando la Sacramental Prefcn-
cia de Jefa -Chrifto, agravió en la honra el Sacramento. Aca
bemos , que por facarle de fus facrilegas manos, damos gufto-
fos nueftra hazfenda, nueftra vida, nueftra honra,y todo 
quanto tenemos. Con efto podremos ya dar fin á efteDif-
curfo. 

2 9 Pero tener, queparece. ha íidonujo el contrato: Con-
fieíla el mifmo Herege, que es hurtado lo que. vende , y con* 
currimos con él para comprarle? El que compra alladr«i>, 
queda obligado á la reftitucion.. Pero íi el ladrón no rcftituyeS 
Que-fe le avifeal dueño, íi fe fabe. O , que fon muchos los 
que le pretenden' Ala Almoneda, todos acudan, Angeles, y 
hombres, y veafe por quien queda. Ay quiee le diga? Los 

p ^abrej iablan, y dijen 3 que a eUos per te nece el delagr a vio, 
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• porque el Sacramento es fuyo , por vn contrato de Donación • 
del Padre Eterno : Nobis datus rnobis natus. No ay quien » 
diga mas i Que felo llevan los nombres. Ya llegan tamoien 
los Angeles, dlziendo , que es fuyo cite Pau, que los hombres 
comen: Panem Angelorum manducavit homo, Y qué , ti tue 
el agravio aver echado á losbruios aquelte Grano del Cielos 
a los Angeles pertenece el defagravio : pues fabenjodos , que 
ellos le cantaron la gloria , y le defagraviaron los primeros, 
quando en Belén, Gafa de Pan , fe vio entre brutos aquefte 
Divino Grano. Ay quien diga mas ? Quien fe lo lleva. 

30 Apartenfe los hombres, rctirenfe los Angeles, que 
Viene la Reyna de Angeles, y hombres. Callen todos', y verán 
como quedapor efta Señora: porque en defagravios del Sacra
mento , quien podrá dezir mas, que Maria ? Ego vivo prop*-
ter Matrem,. Es verdad, que á. los hombres les fue dado? 
Nobis datus, nobisnatus, Pero^aífen adelante,}' verán de * * *% 

quien lo han recibido : Ex irUaBaWi-. ¿r,.-. A^uu-leican á la 
pureza de María, que oy tienen Pan, que comer , y no le to

có la culpa en los agravios de tan. bello , y hermofo Pan. N o 
por efto dexe el hombre de pedir á fu Padre fu Pan quotidiano; 
porque ala verdad efte Pan, es fuyat Panem noftrum quo- Lúe» 11.3a 
tidianwn da nobis hodie* Perooy ,que fe vid agraviado en 
manos del Herege, yo les aconfejo, que lo pidan á la Madre; 
porque la Madre es , quien de las manosdel Herege le redime; 
Propter Matrem* 

31 Olmos también, que los Angeles felicitan con aníia 
eldefempeño jyfabemos ,que el Divino Sacramento es Pan 
de los Angeles. Cántele liempre en fus agravios la Gloria;, 
pero fepan , que Maria es la primera, que le defagravio con fu 
gracia. Al ver entre pajas-de ia tierra aquefte Grano dei Cie-

• lo , baxaron los Angeles á fu<defagravio , como rezelolos, no 
k tuvieífenpor Hijo de efta tierra maldita 5 pero alvér, que 
Va la tierra en el Poml era muy otra , lin la maldición de la 
primera culpa:• Ea (dizen)que ya podremos perder nueftro 
rezelo. Salgamos á cantar al campo , y dexémos á Maria, 
que con fu Original Pureza mire , y buelva por fu creditoj " 
pues ninguno podrá dezir, que eífe Trigo tiene macula, vién
dole en tierra tan pura : Luego Maria con fu Original Pureza 
bafido íiemprc la primera en los defagravios. de fu Sacramen-
jado.Hijo ¿ ¿ues cajlen Angeles } y hombres, y oygan por¿ \ 
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^ , que fe deben oy á la Concepción de Maria eftos defagravios** 

. v % Ego vivo propter Matrem. 
. 3 2 Supongo para_ efto, que nofolo agraviaron los Here* 
ges aquel Pan Divino ; también vltrajaron las Imágenes de 
Maria , y profanaron laFieka de fu Concepción Punisima cn 
B-ihuega. Supongo también, que cita üatalla, y Victoria, 
fue príncipemente el motivo de efta Fiefta , y que todo íuce-
dió en el dia de la Concepción ,.y fu Oótava. Efto Iupuelto, 

- quien no admira las circunitancias del agravio, y deíagravioS 
Qué es efto, Señor l Aora , que determináis dar Victoria a\ 
vueitros Catholiccs ,para dexar deíagraviado vueftro Sacra
mento, permitís, que a la Concepción de vueftra -Madre le 
falten piadofos Cultos \ Y no folo efto 5 lino que íi el Sacra* 
mentó ha de triunfar , las Imágenes de vueftra Madre Purifsi» 
ma defpedazadas lo han de padecer % Si; que por redemir 

"•*•«>. - ^Sacramentado Hijo de loa agravios de la Heregia ,futrir* 
J¡- Maria lo? raâ -íc::!;-!; fes -gravíos á fu Concepción Immaculada: 

porque en recompenfa de averia redimido el Hijo, prefervan-
dola de ia culpa, quiere Ja Madre redimir al Hijo, refervando-, 
le de la ofenía, 

3 3 Si regiftramos la Sagrada Efcritura, hallaremos, que 
vna vez quedó agraviada, al parecería Pureza Original de efta 
Señora, y fue en fu Purificación, quando fue. tenida por im-
munda, la que fue Concebida íin macula. Qué es efto , Se
ñora? A vueftra Pureza Immaculada permitís aoracíTe agra
vio ? Si, que aora voy á redimir a mi Hijo , fegun la coftum-

lucaícap.a.v. ^ r e ^ e Hebreos: Vt facerent fecundum confuetucL'mem 
27. ' iegisproeo. Salga mi Hijo redimido , que el crédito de mi Pu

reza , no importa, quede agraviado. Cautivó el Herege el 
Sacramento, y profanó en fu Fiefta la Pureza de Maria,* la 
Victoria, y defagravio fucedió cn fu miíma Octava; Ea, di
gafe que Maria, por fu Immaculada Pureza, fue la Reiemp-
iora. Y íi n o , reparefe, que quando k Madre redime al Hijo, 
no le llama Je fus el Evangeliita: pro eo , por él. Vt fifterent 
eum, dize. Pues por qué aora el Dulce Nombre de Jefus no 
fuena ? Porque Jefus quiere dezir Salvador, y Redemptor, y; 
¿ora Jefus no redime-y quien lo redime, es fu Madre. En eftos 
defagravios fe mira Maria Redemptora, y fu Hijo redimido. 
£1 Hijo es Redemptor del mundo, y Maria Redemptoradéi 



3 4 Dexenme, que repita, que j>ot íii bella gracía le redir" 
áie , porque he reparado en la dadiva, que: efta ocaíion ofre
ce. Ofreció Maria por fu Hijo vnas Palomas: Dúos pullos. Jbtd.\*. láji 
Golumbarum,. Efte Don ofrecíanlas mugeres, para limpTarfe 
de la mancha3 pero íi Maria. ni vomitante tuvomacula, para 
qué ofrece Palomas ?. Para dar á entender, que. mira, por la 
honra de fu Hijo a" cofta de agravios á fu Immaculada Pureza. 
Es la candida Paloma fymbolo de la Original Pureza.de ;Maria, 
como lo canta Ja Iglcfia: Vnica eft: Columba mea..Viderunt Eccle. in Offic. 
eam anima Sanfta , Immaculatam; pradicaverunt: Lúe-

 ceJ5: P r o 

go ofreciendo.Maria-eftas Palomas, como que. parece, haze ° r d * M í n o r « 
cefsion de la honra, que fe dehcaluImmaculada Pureza. Para 
qué hazeis eífo, Señora ? Para redimir á mi Hijo. Salga mi 
Hijo defagraviado, y el crédito de mi Pureza, no importa,; 

quede ofendido.. 
3? , Pues en verdad, Señora , dize Simeón , que eííe 

vueftro Hijo ha de fer blanco de: t l íes^ravios, que ya veréis * * - % -
como fcqueda en blanco: Inifignum^&^XMírt'diatur. Yo lbíd. v . 34a. 
*3s aífeguro,que.íiquiíiereisredimirle , os tendrá mucha cofta 
Reatarle. Vna efpada cruel os ha de. atravefar: mirad qual 
íerá vueftro dolor. Tuam ipjius mmampertranjhit¿adius^ Verf. $y 
Quando fe-cumplió>cfta Prolecia, que. jamás, Maria , Cabe
mos , aya íido acuchillada \ Supongo, con San. Gregorio N i -
ceno, que Simeón parece, profetizaba, aquí los agravios r que 
fufriria efte. Sacramento, Soberano , y por eífo le llama Signo, Q . ^ N j c e n 

que es genero, en todos los Sacramentos : Forfitam ipfum a ) U/tfcobardé 
Chrlfium nominat Signum, tanquam fufra naturam. ix& -£\izh% 

fientem, 0* fignorumáuclorem,. 
3 6 Supuefto efto , digo, que en la ocaüon de que habla

mos fe cumplió efta Profecía dcMariá 3 porque hafta entonces 
ao fe le atrevió á efta Señora la efpada;. N o llegó áfu perfona 
& cuchillo, pero fe atrevió a fu Imagen efte agravio.. Y yo íoy 
teftigo aver fucedido, en Gibraltar< efta la 1 rnfc#*lamen-
table defdicha. N o importa ,,dize Maria :. Yo paliaré..por 
efpadas, y cuchillos por, redimir a miHijo de agravios. Redi-
maleenhorabuena,yfepafe,que por María vive.oy el Sa-
crarmento, para eftas honras, y á la Concepción Pura de fu 
Madre fe le deben eftas Fieítas, que_ le. refucitan de la muerte 
ge fus ignominias: Ego vivo propter. Matrem.. 

17y ¿ a s o m b r e s , que ya el.Sacramento ferá rajefoc^por 
ti"-} dos X 
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-dos títulos: Nueftro,porque nos Je dieron,ynueftro>*porJ 
que nos -le compraron. El -Padre Eterno nos le da , y María noí 

• le compra : El Padre nos le da de gracia, y la Madre, parece, 
quiere, fea nueftro de jufticia 3 pero quiere, que fe lepa, lo 
debemos a* fu bella gracia. Ya íe v é , que íi avia de bolver a) 
nacer el Sol, avia de 1er por medio de la Aurora. Aurora cn fu 
.Concepción es Maria, y el Sol es Chrifto en aquella Sagrada 
Oblea: <£cultófenos efte Sol Divino entre pardas, y íangrien-

, tas nubes ofendido 3 pero luego, que el día de la Concepción 
mas pura pareció la Aurora, le vimos otra vez defagraviado. 
Ea , que ya el Sol efta en el Signo de Virgo , aora dize Pliníc, 
que íe deshazen las nieves, para aumentar al Niio fus rauda
les. O Aurora la mas bella! O Virgen Pura! Defde oy cre
cerán m a s , y mas las glorias de tu Concepción Immaculada. 
con el Sol de aquella Sagrada Euchariftia 3 pues quando para 
fu defagravio, parece, que la nieve de tu Pureza fe deshaze, 
es para mayores avenida^degloria, con que el caudalofoRio 
de tu Gvada CíeceV ~ 

3 8 Qué importara , que el Herege con Herodes á Jcfu-: 
Chrifto defprecie ? Saldrá aora con la Veftidura blanca de tuf 
Pureza, que le defagravie, y acredite. En los primeros can
dores de tu gracia defeanfa ya* de fus agravios, el que defeanfa 
de fu Pafsionen vn Sepulcro: Sepulcro de Chrifto, dize vna 
Pluma ingeniofa, que es tu bella gracia 5 porque llegando 
Chrifto á tu gracia, ai parece , fe lepulta, 

3 9 Aquel Sepulcro, dize el Evangelifta , que era nuevo: 
Math.27. v,6o. In Monumento novo» Y Tertuliano dize, que el Cuerpo de 
Apud Silv. in Ciriftoeftaba en é l , como Sacramentado. InSepulchro ytan» 
Apoc 19 quxíK. q U a m in S Mr ario , Corpus Chrifii inclufum tontinehaturi 
l í . n u m . n i , p c r Q c o m o eflaba en cííe Sacramento \ Muy agraviado,y; 

herido. Pues de tanto agravio adonde, fino en vn Sepulcro 
nuevo, y limpio pudiera ene Sacramento defeanfar ? En la nuer 
va , y limpia Pureza de tu Ser , Señora, quiero dezir. En la 
Pafsion nos vamos entrando, feñaí, que ya la Almoneda fe re
mata , aora que ya en la MúTa la Pafsion, y Muerte de Chrif
to fe renueva: Recoiitur memoria Pafsionis eius. Remátete 
pues en manos de Maria , y concluyamos el Dilcurfo dicien
do ,que eftos defagravios fe deben á los primeros candores de 
fu gracia: £go vivo propter Matrem» 

40 Coníiguió yi j^aria en efta Amoneda Celeftial, lo 
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tí üe tanto defeaba: Optavh:& venit in me. Mas como efta ^ ^ ' ¡ ^ 
Señora comunica fiempre fu teíOro íin emoidia: Et fine invt- 1 v*1» 
di* communico. Aora , que le ha empleado en Pan Divino, * -

i f ara que todo el quc-quilicrc le coma , buelvele á poner cn Al-
moneda. Venite, & comedite Panem meum, Al Pan floreado 
todos acudan. A efta voz acude la Igleíia toda , con todos fus 
Rcynosjy aora tendremos otra competencia,fobre quien ferá el 
primero en eftos defagravios. Mas porque no perdamos tiem
po , retirenfe todos, y dexen, que llegue primero, el que es 
por AntonomafiaelCatholico ; pues fue ílempre el primero en 
los defagravios del Pan Euchariftico , y tan en fu principio, que 
no menos, que defde el tiempo de Jefu-Chrifto, tiene en fu 
favor ganado el plt^o. 

41 Venit hora vt clarificetur filiusbominis. Hafta aora, I o a n . n ; t j | 
dize Chrifto, fe hallaba mi Santo Nombre obfcuiecido j mas 
ya llególa hora ,en que ha d$ fer conocido,y clarificado. i t 

Pues quienes fondos que aora í\ '•••T<f"~Cnrifto defágravian? 
Vnos Gentiles, que acaban de llegar aora: Erant autem qui- Ibid. v, , 
dam Gentiles» Pues yo apuefto, qUe fon Efpañoles. Acertaf-
tc , dizen Juliano, y Fia vio Dexter: Efpañoles eran los que . 
entonces á ver á Jefu-Chrifto venían , para que les embiaíTe F ' y 1 r o í *j 
Miniftros , que en efte Reyno predicaran. Erant Hijpani, l^ntó Ckcifti 
fus voluerunt videre, & toqui lefum^ cufíenos ^ vt gen* num^ 
tibus fuá te¥ra pradicaretun^ 

42 Es mity buena la neticia j pero qué fundamento po
dría yo tener (dirán ) para hazer la apueíta \ Que fiempr^os 
Efpañoles en defagravios del Santifsimo , tuvieron la primacía. 
N o vén, que Jefu-Chrifto hablaba entonces de fus glorías , y 
defagravios en aquel Pan délos Cielos? Aun por eífo imme-
diat amenté fe explica con la metáfora del Trigo , que primero 
fue agraviado , para fer defpues engrandecido : Si autem ¿ya- ^ , Y ' *ff 

frumenti mortuum fuerit., multum fruclum cffirU 
Pues quien, ímo el Efpiñol avia de fer , el que llegalle X tan 
buen tiempo y que mcrccicíTc fer el primero en los defagravios 
c.eaq-id Trigo Sacrofanto? Venit hora vt clarificetur filius 
úomints. Erant Gentiles-, erant Hifpani. 

43 Sea muy en Jiora buena, Rey no Catholico, que feas 
«1 primero cn las glorías, y defagravios de aquel verdadero 
Trigo Euchariftico , para que con eflo concurra todo el mundo 
% iudefagravio 5pues íiendo tu el primero, por fupuefto, que V 
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JJ?íd. v . i f , fcar. todos los demás fegundos* Sin falir del Texto: VidetU^. 

quia nihil projtcimus}- Ecce tnundus totus poft eum abüt. 
~ 1 Ardíanle;de embidía los Farifcos, dize San Juan, al ver con 

tanto fequito a Chrifto en el referido lance : Ya ( dizen) no 
ay que efpcrar , que nueftro lucimiento en eftimaciones apro
veche , quando vemos, que yá todo el mundo corre tras é l , y 
le ligue» Todo el mundo ? Qué dezis, hombres ? Adonde cf-
Ú eíTe murfuotodo? Que yo íolo veo vnos pocos Efpañoles, 
que á Chriíto fe han llegado: Erant Gentiles, erant HiJjsanL.. 
Ü , dizen! Aun por eífo. Si ha venido él Eípañol, todo el 
mundo fe vendrá tras-él: Y íiél es el primero, yá que le íigan 
los demás es neccífario: Pue&yá nada podemos contra Chrif-
t¿>, porque yá en el Efpañol tenemos el mifcdo todo contra no-
fotros: Videte ,quja nthiil proficlmus1. Ecce mundus totus' 
pp/t eum abijt» 

' '• ? 4 4 Ea, que los Judíos di^n bien: mientras en el mundo 
t * ~ t o i v i e r e Efpañoks, todojjimundo tendrá contra si el Judio, y 

C • e] Herege , y nada aprovecharán contra aquel Pan Divino fus 
agravios y pues bafta Efpaña, para obligar , que le adoren to
dos los Rcynos. O Catholico Monareha ! ü Phelipc Quinto 
el dichofo! Sabe, que en aver defagraviado efte Divino Pan, 

* Ha coníiftido tu dicha , pues defde entonces tuvifte á Dios con— 

Sttdíi, 6 1 1 ' 9

 c o n j P 1 0 S > c o n t r a tus enemigos fortaleza. Texto: D<?-
minus tecum virorum fortifsim^ O Principe el mas fuerte de 
Jos hombres \ Sabe, que yá tienes á Dios en tu afsiftcncia. Afsi 
ía%dó vn Ángel al Principe.Gedeon, quando fe hallaba fugiti-

j / ,Vft en la Campaña. 
4 ? Qué dizes, Ángel l A Gedeon afsi hablas, quando 

amedrentado, de los Madianitas fe retira ? Si , dize > porque 
•veo, que quando mas apretado, fe pone á limpiar el trigo. 

/
ftóli V» I I • ® u m e x c u t m t r®1 purgaret Jrumenta. Bafta, que yá efta 

defeubierto el concepto, para aplicarlo á nueftro amantifsimc 
Philipo. Dominus tecum virorum firtifsime.. O fortifsimo 

^ fcntre todos los Monarchas! Sabe, que yá tendrás ficmpre á 
Diosen tu afsiftencia, para que no puedas fer vencido cnlas 
Batallas:, Pues olvidando en la de Brihuega tu peligro, folo 
cuidabas en defagraviar aquel Euchariftico Grano. Cum cx-
iuteret, & purgiret frumenta. Porque no puede Dios def-

^ amparar al que, quando mas defamparado, afsi mira por fu 
y Bfi?» S*** 0? 1** a ^ u ^ Pan de los fuertes, y con 
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/ etFefas invencible,)' aflcgurarás la Real Corona en tus lie- . 
ncs. > * 9 

4 6 Bien : y qué tenemos de Almoneda ? Que ha quedado 
e! Sacramento por Maria , y para que todos le gozen, lo ha e$-

da Euchariftia. Oyeron efta Carta todos fus Pueblos, y oyóla 
efta Ciudad Nobílifsima, celebrando con tanta generalidad 
íus glorias, que parece, fe excede á fu grandeza. 

4 7 Mas, qué mucho , íi para los defagravios del Sacra
mento cautivo, ha tomado vna tierra de bendición , de donde 
fe faca el oro, para redimir de cautiverios ? Y no puede fcf 
otra, que aquella tierra del Pfalmo, fegun me ha dicho el 
Grande Alberto: Benedixifii Domine terram tuam,aver- pfalm.l*. i | 
tifii Capthitatem Iacok O Grlfnde Alberto! De térra ifi* * 
toílhur aurum, quo redimuntur capí i vi.- Tierra tai» rica de % > 
bendiciones de quien puede fer \ De quien, fino de la Virgen 
de las Mercedes ? Pues íi efta tierra produce oro para redimir 
•Cautivos, mas que acertada anduvo efta Nobílifsima Ciudad 
cn aver tomado efta tierra, para celebrar gencrofos, eftos def
agravios. 

4 # Oque Santa es efta tierra ! Jamis turo pecado,ni 
macula: por cito fon defcalzos los que la pifan. Salve calce*- Exod.cap. 3 , f t 

mentum; térra in quafias , térra Sánela efi. DefcaJzos an- 5, 
dan , y no por eífo les ofenden las cfpinas 5 porque entre las v 
eftírlis, dúc la candidez de fu Habito, que fon Azucenas her-
• mofas, por cuyos labios canta oy efte Senado Iluftrc ,en de£* 
agravios del Sacramento ,efte hazimientode gracias. 

4 ? Vamos con todo al Templo de Salomón, á ver íi l u 
díamos en é l , alguna (¡militad. Lo primero, que mi intento 
-encuentra , es vna Mefa con los Panes de la Proporción , á" la 
parte del Aquilón; Ai e s , donde los Hereges habitan. íñ 
pArte Aquilones* Y advierte Arias Montano ,que la Mefa te-
nía vna C o r o n i : Vacies labium ,id'tfi ¡Coronam. Ya fe vé* 
que fi í efta Mefa , le vino el mal del Aquilón, avia de verte 
por la Corona , mejor defagraviada. Contra el mifmo Aq-ti-
Ion avia también vn Candelero de oro purifsimo. Jamás ci oro 
puro de Mana admitió la efeoria del pecado. Pues fcífa Señtftó 
élie San Epiphanio, es el Candelero, cn todo ¡nftanté ,cdft v 

( 
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luzes para defterrar iasfombras de los Hereges. C¿Mdzla%rulrt>> 

¿_. \ v repellen* tenebras. Por eífo con luzes de fu gmcía rcípiandece. 
" , oy defagraviada la Sagrada Eucharíit'a y por cíío , dize.. 

taurct. t̂erb. Laureto, luze oy elle hermofo Candelero en hazimiento de. 
Gwáildi gracias: Candelabrumejl,adgratiarumaBionem, . 

, 5-0 En fu folidéz , dize el Texto, que fe radicaban vnas 
ramas jye fas ,d i ze elPi&avienfc ,fon.cílbs varones efelare-. 
cidos .j que adminiítran la Jufticia. Calamos, ideji, viros. 
prudentes aliorum merita menfurantes. De hs ramas procer, 
dian vnas Azucenas candidas, y eífos Litios fon los libios de la. 
Efpofa: Labiaeimlilla..Acabemos j y qué quiere .fignificar 
todo efto? Y o lo diré , refumiendolo todo en pocas palabras:, 
que por los labios, de aquellas Azucenas candidas, de aquellas 
Vjrgines puras., canta oy aquefte Senado Huítre el hazimiento 
de gracias, defterrando heréticas fombras, con las primeras^ 

Á , ' ^ ' l^zes de Maria, para defagra^iar contra el Aquilón Herege,. 
F aquella Sagrada.Mcf«^, " 

* Según efto, en -Almoneda tan. Sagrada, y l efta Giu--
dad hizo la compra ? Triunfe el Sacramento entre tan grandes.. 
Varones, y bolvamos á la Sagrada E(entura, para ver cómo/* 
Mafia lo- reparte. Es efta Señora , aquella Muger fuerte , que, 

Vt v V 1 4 n o s n a t r a i ^ ° e * Devino Pan de tan lexos: De longeportans, 
ÍTOV.3 . i • fanemjituju s Como defde el primer inflante de fu Ser Imrma-

culado: quando nonMater , dezia el Chry fologo. Efta S e ñ o ^ 

ra ( fegun el mifmo Capitulo ) tiene vnEfpofo Divino, que en- > 
j toncesde Noble fe acredita, qur.ndo con los Senadores f« 

\ f Verf %x fietita: Nobilis in portisvir ñus, quando federit cumSena-^ 
^ \ * toribus térra. Mas para qué trae el Divino Pan en efte d¿a£ 

Vejf. 1 f j ^ a r a repartirlo á fus Domefticos, y Efclavas: Deditque pra-, 
dam dómeflicis fuis, & abaña, ancillis fuis. Como prefa lo 1 
reparteporque les quitó efta prefa á los Hereges. Y qualcs» 
fon los Domefticos de .Mariak La Familia de íu Cafa: Efta 
Sagrada Religión, que,, es por Antonomaíia fu}ra. 

5"z Pues, Señora, cuidado con vueftra s Siervas , que 
también os piden Pan. Pues avian de quedarfe íin comer ? £t 

0. iibaria ancillis fuis*. Para ellas fe ha hecho la ficft a y fi no. 
veafeenel Texto ,quat esr el lugar donde eftas. alabanzas fe 
tributan: Et laúdente aminportist\unto á las puertas. Quél 
puertas? Dirá el Docto Saiazar,que eran las puertas de la 
Baza i léfflsMarj* tnforts ¿atquepktefsper crefcat* Y mas 

' claro; 



Zte T)efd(rr¿pies. xY 
c3áro£yra,y Comelio. Vnas puertas, que eftán cerca del* / 
Cabildo, y fus Cafas: Inportis , ante qmrum poftes mdi- ' •1 

eialfa ful'filia erant. Miren íi habla* de efte Reiigioíifsimo 
Con.-/en;p, lito junto á las puertas de eífa Plaza. Aqui tiene 
Maria fu Cafa, *" á fus Domefticos reparte aquella Sagrada 
Pjefa : Et abaría ancillu fuis. 

?3 Ea pues: en compañía de tanUuftreSenado, líente-
fe tanta virtud Religiofa á comer 5 y los demás, li^piercn co
mer , vengan á comprar, que aora la Almoneda fe ha de con
cluir. Emite y & comedite.Kh. Almoneda, que fe remata, 
porque yá proíigue la MiíTa, y la Muerte de Cnrifto fe renue
va : MortemDominiannunciabitis». A la Fuente de la Gracia 
vengan las Almas fedientas: Venite ad aquas : emite ,0* co-
medite. Ay quien le diga ? Yo le quiero. Y en quanto le quie
res ? Pondré al mundo con todos fus bienes. Y. donde le pones, 
para que veamos quanto vale ?

: >Pon el mundo, como le pufo 4 

David, y no 1c pongas primero , para, que. pueda valer. O y e 
el Texto con brevedad: Subfiantia mea ¡Janquam nibilum. píalm.j?. é% 
ante í£,dize David,que todos los bienes.del mundo antepueftos 
&Dios,fon comonada.Y pofpueftos á Dios? Veamos la cuenta. 

f 4 Yá fabes ,,que la cifra., ó cero antes del vno nada valej 
pero pofpuefto al vno , tanto mas vale , quanto mas lexos fe 
pone. Pues aora. Todo efte mundo Estético, ó Rotundo , es 

. como vn cera, y. folo tu Dios , es el vno: Deus tuas , Deui 
vnus efi.Dlzes, que pondrás al mundo, y todos fus bienes. Marcni«;a^ 
Pues, y Dios donde le pones ? El primero , cn mi corazón le 
doy el primer lugar. Afsi eíU bien, no primero el mundo, que 
afsi.te lera de ningún valor: Subfiantid mea, tanquam nibi~ 
lum ante te. .Pero y á , que en tu corazón le das á Dios el pri
mer lugar, aparta el mundo de tu corazón: retírale mas 3 por
que quamo eftuviere mas remoto, tanto mas tendrás, que 
ofrecer por efte Soberano Sacramento, O , que quiíiera apar
tarlo infinito . para llevarme el Sacramento por el tanto! 

? 5" Pero qué haré y o , dize otro, que no tengo plata, rír 
oro para comprar tan preciofo Trigo ? Aguarda, dize Pedro 
Celenfe,que á mi. fucedelo proprio. Quiddabo yvt ad ta 
veniam, & me reficiaml Argentum, Ó*, aurum nonefi mi~ 
bt. Pero con dar lo que tengo cumplo. Quod autem babeo, boc 
tibí do* Y qué es lo que tienes para comprar efte Divino Pan? 
g&d \ Vna gran gana decoroex. M&m apptrtum yfawts 



ti Euebari/lico 'primero 
> ^ efurientes yOCulospra inopia Ungüentes. A eflc precio ,fo¿ 

brará el Pan á los pobres. í>ooraráles con cite Divino Pan , pe
ro no les fáftidiari, porque liempre quedaran con hanure. tía, 
que aunque eíle Divino Pan , vaie infinito, yo sé , que foío fe 
vende á los hambrientos: y ai sí, pues con mi hamoic ie pago, 
vaya el hambre , y venga el Trigo. Te<to« 

Pc4. Cell. de f 6 Agüeite pécora veftra-, ,&* dabo vobispro eis cibos¿ 
Pan. cap. 3. queréis, que os ven Ja el Trigo , dezia Joleph a ios Gitanos 
Gcnef.i?. 16. hambrientos, traedme en lugar de precio vueífcros ganados/ 

Qué dizes, Jofeph púdolo ? Pues <faoes el hambre, que pade- ' 
' ce todo Egypto , que eítin pereciendo los ganados , y perecen 

de hambre fus dueños. Aun por elfo , dize en el fentidó ale
górico , porque en el Tris;o , que reparto fe fymboliza el Sa
cramento Euchariftico j y cerno efte no fe da lino por hambre, 
por hambre el Trigo fe vende. Adducitc pécora veftra, 

* ^ dabo vobis pro eis ribos* Vcatr, l iyo dezia bien, proligue el 
Celenfe: 4Pues, Señor, ye? no tengo mas ganado, que vnas 
potencias hambrientas, apaciéntalas, Señor, que yá fon tuyas; 
"tantumpsfee > &tuaJint ifta pécora mea. 

5" 7 Ea, que el Pan de los Cielos eítá pueílo en defeos, y 
anfias amorofas. Acudid, hambrientos, á efta Celeftial Almo
neda. O qué buena! Si por defeos fe llevan efte Soberano Sa
cramento , yo le tomo por el tanto. Ay quien dé mas ? Agua:* 
darfe, que las obras fobrepujan á los defeos , y yo proponga 
obrar mucho , en prueba de que le quiero. Que fe lo lleve, di
ze otro , que yo no me atrevo á tanto, aunque mucho lo de* 
feo. Y lo dize con vn corazón contrito , y humillado ? Efta fi, 
que es buena ! Pues quando, mi Señor , has dcfpreciado eíTe 
precio? Cor contritum^O*bumiliatum Deus non de/pieUA 
N o ay quien más enga ? Pues que yá no ay quien le ponga , ni 
quien diga mas", que yá fe entrega. 

f8 Primeramente,Immaculada Pureza de Maria, pues 
oy fe refeata de fus agravios, á cofta de agravios á fu ImmaCU-
Jada Pureza. A nueftro CathoJico Monareha, pues oy para fus 
defagravios le publica. A efta Ciudad Nobílifsima, que • para 
mantenimiento del Pueblo le celebra, y compra. A eftas Al
ma sReligí'ofas, porque fon los Domefticos de María, y por
que no es razón, que falte de fu Cafa , al que dexa por Dios 
codas las cofas , quando tiene prometido, que le fentará a fi*,, 

y / M&. Q#¿ m^ptvmfi ¡fiMitit. Al c o r w n humillado, 
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S E R M Ó N II. 
EVCHARISTICO 

E N LA D O M I N I C A I N F R A O C T A V A 

D E EL C O R P U S , 
PREDICADO A LA CIUDAD DE ARCOS 
de la Frontera en el Convento de Religioíás 

Defcalzas de Nueftra Señora de la JS^erced, 
aísiftiendo con fu Comunidad la de 

Religiofos Defcalzos de lamifc 
ma Orden. 

Homo quídam ficlt Canam magnam. Lucx 14* 

* I / NTRE r Varias cenas, con que la Antigüedad hi-
E J 20 feflivas íus noches, las mas nombradas, por 

W*l célebres ,fueioiL la cena <k ¿os 1¿¿QÍ«, la cena üegia, U 

y contrito, pues Díos nunca del precia eííc precio. Al Alma, 
que lo defea , porque á ios fedientos llama. Omites»/lítenles 
V£tüte. Al que pujó á los defeos, y fobrepujó fus osras, por
que eitas fon la verdadera prueba del que ama. Paiccc que 
ion muchos: no fe aflijan, que todos caben en la Mefa, y aun
que fueran mil, todos, y cada vno lo podrán comer: Sumit 
vnus yfumunt mille ^quantum ifti ,iantum Ule. Ea, vayan-
fe femando , y hágales muy buen provecho. Coman, y beban 
delicias, gracias, y glorias. Lleguen todos, que á todos fe les 
dará , íi pulieren en la Mefa el precio de la gracia , pues íin ef
ta , no es pofsible defagraviar, ni defempeñar aquella prenda-
de la Gloria^ Ad quam , <&t. 



24 Emhuriftico feguni$ 
\ , * Nupcial, la de los Salios, y li cena iJubia, ó cena Para. Qjfa4 

\ . \ J cías á D;os , que yá detparecieron tantas fuperticiones gentifi-, 
cas, á viíta de las verdades Catalnicas , pues yá vernos, que 

' aquellas cenas tan céiebres, fueron íombras, que oy deítierrai 
t vna Divina Cena con fus luzes, quedadandofe con fus nom«-

bres. Divina Cena la que oy tenemos á la villa en efía Sobera
na Mefa , | í a qual todos lomos corabidados, íin mas luz , que 
la Antorcha de la Fe en la noc'ie del fentido: Homo quídam 

' s feclt Ccenam magnam. Cena grande la llama el Texto Evan-
2* mtmauet, & S c l í c 0 » >' g™11^' P o r P^hm • títulos i pues todos los que def-
ego i» «.loan 6. n e cha en la noche de la Gentilidad luperticiofa , á la lute de la 

( 2 j Vé los admite en las prefentes circunttancias. Cena de Diofcs, 
F*»is em$ p'm* Cena Real, Nupcial, Saliar, y Cena Pura , ó Dubia , todo 1» 

%uh prtbebit de- es en las prefentes circunftincias efta grande Cena. Es Cena 
betas Regúfts, cl e,.Diofcs, porque es Diosel Hombre, que liberal la franquea, 

/
2.*J 9y.t°" Dios el que ai hombre £e la til en comida, y Dios el Hombre, 

^medentes , & W"* e n V o * (comiendo * Dios) fe transforma. ( 1 ) 

liberna fnrgite * Es también Cena de Reyes, que á los Reyes da deli-> 
trinsipes. cías ( 2 ) y por eífo fon tantos los Reyes ,que á las delicias de 
Ifai. ti. y • efta Cena han acudido, quantas fon las perfonas, que concur-» 

> Sí re» á componer eífe decorofo Senado. Reyes fon los/que ea, 
Agni**"¿"vil* C ^ a g r a n C ' l l d a d tenemos á la vifta , pues ion Reyes, los que 
*i*t pnparavit ^ - e } " e s rcprefentan, Y quando afsi no fuera, bafta ( dize líalas} 
fe. Apo; 19, 7. ° i u e oy-, tengan tan fup'erior lugar en eíTa Mefa de los Reyes,' 

( j ) para quede la Mefa fe levanten Principes. ( 3 ) Mas yoeftoyj 
Et ¿«tumeftilli, etique la boda Real los ha trai do , porque fe llegaron y a l a s 

f vt cooperUt- fe bíf bodas del Cordero, ( 4 ) y yá la Efpofa feliz aguarda preveni-
finojplmdentifr da en aquel Virgíneo Coro, todo candores en fus Hábitos, 
candido. v . 8 . t 0 ¿ 0 e f p i c n ¿ o r c s de gracia en fus efpiritus , ( <¡ ) y todopte-
, . . , , } vención pa*rala boda, porque también es Cena de bodas efta 
breve erat Fer- Cena. En Cena t a l , y tales Delpolonos, no pueden faltai; 
tur a 8umm* Sacerdotes, y avrán de fer de vna Müitar, y Real Religión, 
VomfiU) tempe- para defmentir á los Sacerdotes de Marte de aquella Cena Sa-
ftatedeCcele de* liar. Eran eftos vuos Sacerdotes Religiofos, llamados Salios, 
eidifet. ^ u c t r a )an fobre fus Hábitos vn Efcudo Real, que les dio Nu-. 

57 ' ma Pompilio. ( 6 ) Pero yá no parecen tales Religiofos Sacer-
j u conjpe ¿ o t Q S § a ] ; o s . p 0 r q U e e n e f t a Cena los Sacerdotes Salios fon 

ctH mea n*tn¡(tm . , r» r« • 7" r>r « T» 

*dv«rfuaes, <i*i verdaderamente Reíigiolos, que con aquel Eícudo Real, que 
tribuíxbant me, traen ai pecho, dado también por vna Real mano, publican, 
~y&m*ii,6/ que efta es la verdadera Cena Saliar, y fofo a^ucüa,Mfo el 

r Éfcifdo^ que nos puede defender. (72 Fte 



tetta k ffhfcurdsl 2 £ \ 
'V Fín.tlrr^ive ,cs Ceña pura ;aquella Divina Cena, fij-* , ( s ) / \ 

Hincada en la anrieua de P*rafceves, que fegun San Ireneo, fe p??%\$ l/f* ' 
• lf.it n iba Cena pura: ( 8 ) aunque ay vanas opiniones (obre el ^ [ f l n 

fv.midcado del'titulo. Vnr,s fe io dan por lo eíplendido , otros c o m f a h a s t í e ^ 
pi-r ío puro del Pan azi i r ) ; pero efta Divina Cena es pura por c a p . t * . 
vno, y otro : porque ti es combíce tan esplendido , es porque (9J . 
no fe d.i mis que puro Pan Euchariftico. No ardura ,que la C*«M dubia up-

Cena pura era Cena muy efpiendida j y aun .por eílo los Ro- P9»"*' , q<*>d 

minos también la llamaban Cena dubia. ( 9 ) Porque como J ^ ^ f / 
explicaba lerendo , era tal ía.preciofiiad , v diveriidad de fus .. r > 

/• r 11 i- r i 'v tuto. fumuMOtij* 

manjares , que fufpenío el güito , Un laber a que echar 4a m i - rm„m^ H í U c m n L 

no , era todo confusiones, Iníinitamentc mayor es la cfpicndi- \nticnem i*eas, 

déz de cita Soberana Cena , y tanto t que aun vifta de loros quac. fint fu* 

íu fombra,causo admiraciones, y dudis. ( 1 0 ) Por eílo h w*,<£ff*«¿4-
-Reyna Sabi, toda pafmos, al ver las fomorasde efta grande r* fint » ** a M Í 

Cenacn la opulcnrifsima mefa dcSalomon , fe hallo íin efpiri-'' r't í í; n m ^ l í t m 

1 1 1 c J • / \ v r /• 1 c e 'habeat plan* 

tufara hablar , y no íupo que dezir. ( 11 ) f íi grandeza tan- ^ r < t n t t n j ¿ e n m % 

ta., vifta en fombras, ocafiona tales fuípenltones; quales ferán [ n pjjoím. A & . 
las mhs , teniendo á la vifta en realidad los minjáres ¿ Y mas, a. Sccw 2.V.28. 

quando teniendo el Pan á la vifta , no puede verle el fentidoS Horat.iib.i.Sa-
PoFquep traque el fenrido no inquiera, ni hable en el cora- tyr. z.v. 7 8 . 
bite y fe di á obfeuras , y de noche. ( rz ) Dios nos dé fu gra- ( 1 °$ 

<&%, pira que entremos á Cenar á ciegas, y á mi para quo-acier- * ^ 
te á entrar en vna Cena tan dudofa , que quiero llamarla Ceña j'f" X ° ' I l S ' 
á obícuras. A'SE MARÍA. ^ 

, . VtdensmenfeReJ 
*^ tttr*gtuem Sacr*-

^ > 1 r ' si t *"»ti. Efcob de 
Homo tqmd¿mjtcit Ccenam magnam. L u c a : 1 4 . Euch.iíb i . f e a# 

$ E Al fin íin luz hemos de comer ?-Pues con coufursüo o -
vueítra licencia ( Omnip. y SS.) Cena áobf- p9ri$ chri/ti fa~ 

©tiras os he de Jiamar: Digo , Señor , que. #4 fuit naüuz 

v^eftionombre hade fer oy Cena á obfeuras , porque de.no- [enftbm ¡tu-

ebe, y ím luz nos fencais a v.jeftra Mefa. Ni por efto os ten-
dránporefcafo;p ; i c s m ; e m ? C ñ o ha de fer probar, que en im&J¡? 
e W a c r e d t t m generofo. LQ cierto es,que la Cena c> en ^Z^homi 
fubíbnda tan efp'en.Kda , que aun el mifmo tifa , ose b cof- ;'.óum infrio-
tea, á íu vifta parece vn cierto quídam : fíomo quídam fecir a-1v.C0rp.Crki 

D Car- O.;, 
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té Encbarlfííco fe tundo 
Ccenammagnam'. 'Por eílo le llama Cena, y no Comida : C<r-

J n.rm magnam. Porque deípues de la Comida , ay Cena que 
• , \" defear j pero defpues de la Cena , no ay m s que deícanfar , y 

Íh:/fbuitmCx»a dormir. Afsi io encendió'el Evangciiíta , que,Cenando con--
i fiiprapetiiiseius. Chrifto fe .quedó dormido , juzgando ,que ya no tenia mas 

loan. 21 . io. qticefperar , vna vez que con C.uilio avia Cenado. ( i ) 
*¡ fin e|faCena Euchariítica , ni Dios teñe mas que dar, 

ni el hombre mas que pedir. Aquí es donde el Hercules Divi
no erigió. 3 no dos., ímo fíete, immortales Columnas cen el 
non plus1 vltra de fu aílembrofa largueza. Exciáh C lumnas 

Provcrb. 9> i • Jiptem.- Quien podrá fufrir con cito , que aya quien para mu
ta Cena ponga eícufas , por atenderá otras cofas i Siendo mu
chos ios llamados ,no meron todos efcogidos, pues fueron 
tres los efeufados. El primero , por ver , el fegundo , pm ; pro
bar , y el tercero , por querer. Hite por querer á fu Lfpofa, 
aquel por probar vnas Yuntas fy el otro por ver vna Granja. 
De.todos,tres.fe puede.componer vna Alma , que fe eícuia del. 
combite Divino con.todas lus tres Potencias, y ferán los e feu
fados las tres Potencias del Alma. 

6 La primera en dignidad, es. la Voluntad , y efta dize,, 
que no puede venir , íin mas razón , que por querer: Vxorem • 
íkixi j & ideo non pojfum vcmre. La fegunda es el Entendí-, 
miento, y dize, que vá al campo , porque hallandofe con cin
co yuntas , que fon los cinco fcutidos fegun todos los E\po-. 
íitores Sagrados, allá por todos cinco fentklos podra comer,. 
yá que aquí á fus fentidos no les permiten ni aun probar; luga • 
Bobum emi quinqué , & eo probare Illa. El tercer efenfado es 
la Memoria, qüe-yá de las Sacramentales cfpecies no fe acuer
da ,porque aviendo tomado otras , fe anda allá metida en fus , 
fabricas, y dize, que para poder confervarlas, le.es precifo 
primero verlas: VÍllam emi-} (¿L neCeJfe babeo, exirc , & vi- -
dert'tliam. Finalmente., todas tres Potencias fe efeufanen dos 
palabras,. porque quieren experimentar, y ver jar como faben 

" que en efte combite fe Cena á obfeuras-, y á el. fentido no fe 
permiten experiencias, por eílo fon fus efeufas. Mas aora no 
íes valdrán, que á obfeuras han de comer-, y aunque fea por 
fuerza avrán de entrar: Compelle Intrare. 

y Yá fentadas áVk Mefa •, al verfe á obfeuras , no ay du
da- ,qúe echaránmenos fus luzes, para p.dcr ver los manja
res les parecerá que es miferia efte modo de Cenar á obfeu-

rasj 
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Cena a obfeuras. 
1 ra?; pero quandomis duexofas eftencomiendo, faldea | a f é ; * 

1 que con fu Antorcha Lis irá alum >rando \ y cntor&cs verán, » 
que por fer tan cfpleniiio el combite , fe come en él a obfeu
ras , y de noche : pues por mucho , que alia cen fu luz pudie
ran querer, prebar, y mirar; aqui i la luz de la Vé , verán 
mué .10 mas de lo que con fu íuz'pucdcn querer, probar, y ver. 
Efta es la Idea 5 Cenar á obfjuras. Voy á llamar l»s combida-
dos •, y empie /o por la Memoria. 

8 ' Verga cita Potencia , pues fabeque eftápara efta Cena 
combidada-, 7 ya eíti la Cena prevenida. Iam parata funt 
omnia. In mzl memrrlamfac'.etis. S. me han de hazer Cenar á 
obfeuras ( refpondc ) yo ruego , íe me permita , que me efeufe: 
Rogo te , habs meexcúfatum. Y es íin duda , porque aunque 
fean dos fol as las cípecies ,que cu efta Cena hade cometer, 
teme que fe le han dcir ,üuofc le di luz para que las pueda 
con'crvar. Como quieren^ que de el Euchariftico Sol en efta 
Mefa fe acuerde , u es. de noche quando en e íh Mefa cornea 
Sucederá loque á David, que fe le pafsó ei Sol de-la Me
moria vna noche , que los Pfalmos componía á obfeuras. 
Ovgafe ciTc^to. Quoniarn videbo Cáelos tuos opera dígito- Pf*t«rS.4* 
rurn ,titj<rum , Ltinam, & S?tllas*,qu.t tu fundafli. Cierto, * 
Señor, dezia David , que al ver eífos Cielos tan hermofos con 
la Luna ,'y las Eitre'las , no puedo dexar de bendecirte, por
que tan refulgentes los criaíte. Pues, y el Soíyque es elPa*-
dre de las luzes , no te excita David , á las Divinas alabanzas? 
Se le paTsd de la Memoria , dize mi. Haye; y no fe admiren, 
porque era de noche qumdo David efte Pfalmo componía; y 
como entonces el Soi fe le ocultaba , no es mucho , que de la 
•M jinovia fe le fuera: Sdem non mem'init, efuia David ni- Hayehícj, -
ciur;r> ¿emporc htc contemplabatur', Pues qué mucho , que la 
- Menoría en efta Mefa fe efeufe , al ver que para Ceñar , el Di
vino Sol fe éféonic Ponga cífa Mefa de dia, pues es del Soi 
elia i/lcfi. Pero vna vez que entre nubes candidas fe me ha 
qu;¡ 1 lo poner , digo ^jue yo á obfeuras no he de entrar, por
que uno veo lo que como , temo dezir defpues: Si te he vifto, 
no me acuerdo , quando fe me manda que jamás lo eche cn 

ol/ido: Inmelm^mirlamf^cletis. r> - r . . . . . , rv _ • r r r . . . . Gene!?*. 2,¿; 
9 Ve aquí, porque íc efeufa la Memoria , mas no le val- Ecce > f> iM»*b* 

drá 11 efeuf 1, que la Fe la haráÜjue entre por fuerza: Compel- tur tmm t» vfqn 

le imrare, Entre la Memoria en efte combite quexofa, y afsi mme. 
D a no 

r 



z$ tiutharifiico fegmio 
^ noferá olvidadiza: Porque para que el beneficio no fe olvide; 
/ j noa-y medio como dar con él algún pefar,que io acuerdé.- • 
P Qué no le ecftó á Jacob la bendición , que le dio D i o s , con

firmándole ia que |u Padre le avia prometido cn Pan ; y Vinol 
Q qué l u c h a s y qué ilajitoagio le tuvo de cofia vna ib a fom- ' 
bra de aquefte Sacj amento ! V a y a , dize el Ai :za , i ípa de Y e -
roña, afsi i%p echará en olvido vn tan grande beneficio; Vt 
perpetuam meraor'iambencfjci] tener et. Porque fi (¡ui i .re o l 
vidar beneficio tanto , fe lo reprefentará fu mifmo fenJiniciuo.-
Mi/a el Aima á íu Dios en la nodic.de aqueja Ctp i con el fen-
timiento ele no ver.e claro á la luz del medio día ; lucha, y* 

€anc. i , 7 . ]]pra, porque verle ai medio día defea : índica.mib' vbi fiafl -
cas y vb'i cubes in msridle. ..Acordandofcde tan- loberan is lu
zes, fe re íi fie a enu ar en elta Cena de noche , m.i¿ por eflb mif
mo , qu.yrio Dios fe vé con ella , Cena á obfeuras, p í a darle 

b mas Memoria con cííe motiva de que va , acreditandofe mas-

liberal , y generofo en lo mifmo que parece, efeafo: Ft perpe-
tü-aift mcmmri.atn benejici) tener et... 

10 Pero cíüo mejor io podremos ver , atendiendo á la Fe ¿ 
que con fu Antorcha nos dará fu luz. Aora , dize la Memoria,-
qué es k» que he ele comer en efta Cena \ Porque es tal el femi-
miento que traigo , con lo que aquí f emé acue ida ,quc auiv 
el comer fe me olvida , fino fale ja Fe iluminando las tinieblas* 
de tanta noche, para que, vea lo que me reprefenta cftc o >mbí-
tc , Pucsíalgaja £ é , y con fu.Antorcha á laiviemorla ilumi
ne , pana que viendoel Alma l o mucho que en efta Mefa fe le 
pone , d e tanto favor jamas-fe olvide: H&c quonefeunjuc fe±. 
ceritis, tn mei memorXamfac'ieús. O quanto. fe ha propaeífo 

' con cita luz á la-; Memoria , que podrá comer en eífa Mefaf 
Pero viene todo lleno de amarguras, como que es toda la Paí-
fion de Chriílo lo que aqui fe le recuerda : Rccoütnr memoria 
Pafslonis elus. 

i i Primeramente , haze memoria de aquel pefado Mide** 
r o , que cen el Pan mixturó el odio , y e^ amor fe obliga á co^ 

íerem e a p « u . mer con Cruz e i f e P m , en mejor fentido : M'rrarñHr 
in Panem e\us< Si quicie echar al O l i z la mano para beber de 
aquel V i n o , le dizen , que vaya al Calvario Monte, y fe aciier-* 

ffai. 0*. 3 . ^ e como le ej?primio>fü Divino Amante: Toralar ca'uaii fo-
lus. Bueive del Monte , qufendoft: cjue la hizíeren focar 

•jyfyrrha ,y aora quieren que já coma cn i j ía «tfefe: \Mtfú 
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Cent a objiurés. 
f&fynhammeam: Cgmsait f¿wm meam. Los Setenta: Pa- Caí». 

¡perrkmeurn. 1 

i ¿ Yá con eí lo fatigada empieza copiofamcntc a fudar, 
yhaiía que también e l P a u e í í . bañado en fudaF. Acuerdafe 
de lo mucho que ftuló «fu Divino Padie para darlo , y que ella 
debe también íudar para comerlo: . In fud^re vultus tul veftc- Gene 
rh Pane. Afbi ludada, y fatigada , íi en ella Cena <¿eí Corde 
r o , triftc ¿y pcníativaquiYicre. arrimarle a vn poí te , lo hallará 
rociado de .-Sangre j porque afsi mandó Dios fe hizieífe cn la 
Cena del Cordero figurativo para que .en efta Cena rc acor* 
daífe del Cordero figurado : Fafciciilum.jue hyjfapi titirite in E x °d 
Swgiiine : & ufpergite exeo JuperUmiriare, cr vtrunqut 

IA Que es e í lo ¿ . Yá no me admi to , que Ja Memoria:, 
viniendo á efta Cena , fe reíiíti al verla tan amarga , tan fadâ -
d a , y tan fangnenta ! Bien labia que .avia de.fer vna muerte 
amarguifshna, lo que en elU noche avia de rcfumir ,y por 

•eífo rebufaba el llegar á comer. Al fin y o aíleguro \ que fe 
acuerde de Ja Cena. Que es acordara Luego que fe defpa-
re?canlasc fpcc ies ,metcmoqucfehade i r , y no ha de que
rer bolver. Quien duda , que ii la Memoria es amarga, e* muy 
poco lo que dura % Aunque fea ti mayor beneficio , íi viene 
con efpecies-, qye den pena , verán que prefto fs olvida. Texto. 
Memento nieleum bene i ibi faerir. Homore ( dezia Jofeph al Gene 
Cope re de Faraón ) yá vés-corno h«defcifrado»tusfucños 5 ío-
Jo te p ido , quequa*>Jo c o n el Rey te vieres á la mefa , no te 
olvides de mis-cadenas, y gnilos. Sale el hombre de ia Cárcel, 
buelve á fu antigua fortuna , vefe cn iameíade l Rey favoreci
d o , y luego fe olvida-de fu bie-nhechor aprisionado. Obtltus Verf. 
eft inrerpretis fui. Hombre ingrato ! D i , como olvidas-el be- -
¿oefigio-tan prefto \ Acuérdate , qucuquando eftabas en ia Cár
cel , efperando por horas la muerte , tüe Jofeph el que defeifró 
tus iueíios , y prenunció que afsiftirias con el Rey erhel combi
te. Aun por eífo de Jofepb en la mefa no fe acuerda ; por no 
traer a la mefa vna Memoria tan amarga. Quieofe ha de acor
dar de Cárcel , ni de muerte, afsiftiendo al Rey cn vn combi
te^ 'Übiitusejl hiterpretis fui. 

14 Vean aqui , porque me temo y o , que la Memoria de 
-la-Mola-ícnos vaya*, porque quieren que traiga Cárce les ,y 
>ffUqtes i «¿a ¿feí^i SMfawmeinma PaJfmU e\us-. O 

Seúor!^ 



J 1° Euchariftico fegundo 
\ ' Señor ! Si es precifo, que de vudtra amarga Pafsion noí 

/ -J- acordemos, quando á vueftra Mefa nes fentamos: aycomfl 
Y liento , que prefto nos olvidemos! Pues cemo dezia Séneca, 

lo que con doler fe acuerda , es muy peco lo que dura : Brt-
vem tibí -memorlam promittls ,fi cuín dolare manfura ejl. Y 
por vltimo, yá veréis como la Memoria de la Mefa fe levanta, 
porque ha^venído por fuerza: Compelle \ntrare. Nf*-ferá pof-
íible que con tantas ama' guras Cene á obícuras,porque de
fea ver muchos dulces en la Mefa. Pues aguárdele, que efla 
mifma amargura tiene muchas dulzuras que guftar , y ver , íi 
la Fé con fu,Antorcha aora buelvc á falír. Yá ia Fe fale: Dí
gale , que alumbre , y verá quanta es la dulzura / que cn efta. 
Cena fe ofrece. En arroyos melifluos fe derrama / y todos na
cen de vna Piedra. Llcguefe , fin dexar el lumbre de Fé , á la 
Piedra Chrifto , y verá vn portentofo nacimiento : porque 

^ aquí es don Je fe defata la liberalidad Soberana en copioíifsi-
mos raudales ,para inundar, en avenidas de dulzura los fedien-
•tos corazones. 

i f Diga aora la Memoria , á qué le ha tábido la Myrrha? 
Aquella Paísion amarga de qué fe acordaba, quando á obfeu
ras aquefte Divino Pan.comía ? Aver íi la Efpofafe acuerda: 

rs«# , . Me fui Myrrham mram cum eromatlbus , comedí favum 
meum : panem meum. Vn panal de miel lenti en mi boca, 
quando llegué á guftar la.My rrha. Qué dizes, Alma \ Perd i f -

te el güito \ MiraquelaMyrrha es bocado muy amargo, y 
mucho mas íi rcpreienta la Pafsion de Jefu-Chrifto. Afsi es, 

D, Ambr.fequut dize San.Ambrollo ;pero es muy dulce á la-Memoria con el 
Sept. 115, f. de Pan del Sacramento : fódesyuod h hoc Pane nidia fit aman-
Sacram. cap. 3 . t t t ¿ 7 f omnjsfuavitas. .'No vés que la 'fuavidad de aquefte 

i f ; .. , Pan Divino es tanta, que aunque con lo mas amargo fe ilceue 
'nifi gUiítts Ge- a mixturar, es preciloqueiu dulzura aya de prevalecer C- Vn 

¿tenis. panal de miel halló Sanfon en la.boca del León muerto j y vn 
Iudíth. cap^.v. panal melifluo ferá lo que en efta Mefa guftes, fi te acuerdas 
14- de la muerte del León de Judá que comes. 

í 3 ) _ 16 Acuérdate de fus penas, y quebrantos, y no impor* 
AwM*vtt mfer , t a ^ u e c \ p a n teparezca cuchillo , queyá verás, con el otro 
ti u ir. cu. 1 ns ^ 3 dianita. que es Pan , v cuchillo á vn mifmo tiempo. ( 2 ) 
qK(tdr*gtntA aie- 3 1 r i • • 1 1 1 

yui ts verdad, que el Pan es !ubcmer:c¡o , y con las cenizas de la 
3. Reg. cap.ip muerte parece que la Memoria efpantajpero acuerdefe de 
v. 8. Elias ¿y verá como coneífe Pan fubetoericio fe conforta. ( $ ) 
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Cena a obfeuras. fí 
Y por vltímo/fi.el Pan te parece poco , fi te cfpanta,fite • # 

amedrenta, fi te amarga, es porque le Comes á o.f;uras. \ 
' Acuerdefc. la Memoria ele.pedirle á la iré fu candela ,y vera 
quama es ia iberaiidad Divina en efta Mefa Soberana, que 
por dar mas á la Memoria que comer,todafu Pafsion quifo aiii 
encubrir , y por eífo quiere que Cene á obfcui as , porque folo 
en la noche de la Fé fe puede ver tal largueza: Fecit Coe-
nam magnam. '* 

1 7 Yá fatisíecha la Memoria , la tendremos bien fegura. 
Vamos" aora cn buíca del Entendimiento , que con les alas de 
fus naturales difcui fos fe nos vá por cííos campos á probar por H 
fus fentídes, y guitar lo traníitorio : luga Bobum emi quinqué, 
Ó.eoprobare. Qh ! Pues fiel En;cnd miento cn cftc conibrte 
por fu juizio , y difeuríos fe govlcrna , fus difeurfos le har.ni 
perder el jui/io. Detente noble Potencia, mira que te habla 
el Pfalmiíla : adeude vas , llevado de tu natural con ientc , hu
yendo de elle. Sacramento Sacrcfanto ,como el-Jordán del 
Arca del Tcítamcnro ? Quid e/i tibí Mare , quodfigíjü \ Es Pfaltn.i i $• 
pofsiblc Mar , dize Dovid , que á vifta del Arca del Teítamen— 
tote huyas ? Aguarda Profeta Santo, qué. Mar es cííc con 
quien habías i Con el Jordán , que á vifta del Arca fe retira: 
Afacle Del Jacob. Pues llámale Rio , y no le llames Mar j que 
el Jordán no es Mar , fino Rio, Que importa , íi en efta oca
íion ha perdido el nombre. No ven que. Jordán es lo niiftao. 
que Rió de juizio ? Fiuv'ius iudicijl Pues ya .efte lo perdió. Vcrf. 6é 
Qué juizio á vifta del Arca del Tcftamcnto , fombra de aquel 
Sacramento admirable , no fufpende fus naturales corrientes. 
Pues dexefe, dexefé afsi llevar , que él perderá el juizio afsi. 

18 _Quld eji tlbl Mare, quedfugljii \ Adonde vas En
tendimiento , íiguiendo la corriente natural de tus difeurfos. 
Si no quieres perder eL juizio -, deten elímpetuofo curio, á vifta 
de efte compite Soberano. Mira que fin remedio te pierdes, íi 
por cfcufartc de efta Cena allá á tu modo difeurres. Al fin 81 
ha d e n o , que bien lo pueden efeufar : Habe me excufatum. Y 
yo temo ,quc por eífos campos fe nos ha de ir , fi San Pablo no 
manda que le vayan á prender , y por fuerza le hazen entrar: 
Comíelie Intrare. La noche es bien obfciara j embie la Fé ». Ad C«r 
fus Miniftros , dize San Pablo, y cn obfequio de fu Señora v, 5 . 
tráiganle prefo. Captlvantes IntelleClum in obfequio Fidel. Yá 
Je han traído : entre por fuerza: Compelle intrare. Sientefe, 
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\ J 1% Eucb¿r¡ft¡coTegm¿9 

* j ' v coma , que para él fe ha difpuefto cn aquella Mefa h comfc la / 

( . - Ecclcf.15,[}. Cwav't Ulum AiVeí , C7 ¡nteUettus. Qué es efto,dize ¿Si 
*J> Pan 'cid Entendimiento el que me ponen á la Mefa , como me 

\ . / lo d-ina obfeuras • Afriha de fer , para que lo pjeda ver , por-* 
Cuc fcío a c& feúras , á la lumbre de Ja Fé podra mirar eífc Pan. 
•Aun haze refiítencia. Por qué ( dize;) fe me ha de obligar á que 
pida luz en otra Cifa , ten'endela en mí-Cafa propria ? Porque 
es tanto lo*que ay en efta Mefa, y tan limitada la luz , que el 
Entendimiento puede traer de fu Cafa , que cou ella apenas po-
dM ver cr:fn. 

Exod t6.i\'*é 1 9 Texto: Afane ros ¡acule ver clrcultum. Dcfcendri 
el Mana con el roció ; y es tradición de los Hebreas , que el 
Mana con el roció de tal fuerte fe encubría , que nunca ios 
Hebreos vieran el Maná , ni le gozaran-, íi los rayos del Sol el 
rocío no defvanccieran. Ves ai-, dize Genebrardo , lo que ha
ze la luz de tu Entendimiento , c ibiir aquei Divino Mana co~ 

^ * * mo el roclo , para que no pueda fer vifto. Pifes falga la Fé con 
fus rayos ' y ctefvanezea eífas pequeñas gotas de tus naturales 
difeurfos ,:y afsi íc .podrí ver tu Entendimiento. Diga Gene-

Genebrar.m Pf. brardo : Om tyvus cenferi potejl Cirporis Cbrtftl, latentls 
tnfpccicbiís Sacramtntallhts wonprius ab Intelleciu no~ 

Jiro IñteíleSbl, efuam ros humtni railonh ¿''fpareat ad lumen 
Fidel. E'j fácil, que á la luz del Entendimiento áquefta Mefa 
fe fiara ! No vén , que como es tan limitada en difeurrir , le 
pareciera poco quanto le dan á comer , y peligraría el crédito 
de aqueíta Mefa grandiofa., fi fe fiara ala pequeña luz de fu 
ignorancia^ 

20 El-mifmo Texto io-confirma. Llovía el Cielo Mana 
para los Ifraelítas 5 y fíenlo aís i , que la Voluntad de cada vno, 
fegun fu guftó , le gozaba : Ai vnlufctñupjHe voluntatem, 
folos fus Entendimientos no le vían : Quid eft boc , Qué es 
eftodezian . Todo era admiraciones, y preguntas 3 y la pre
gunta , yá fe fabe que es hija de la ignorancia. Qmdejl hocl 
Quices efto? Si eñe Manjar Celeftial á la Voluntad de cada 
vno fe fia j ecoio folo al Entendimiento fe 1c niega ? Porque 
conviene afsi para crédito de la liberalidad Soberana ,quc fin 
duda peligrara , fiel Pan a nueftro Entendimiento limitado fe 
fiara. Por éfto Chrifto en efte combite Cena á obfeuras r y no 

f riere que el Entendimiento con fu luz le vea. Y por eífo el 
ntendiinjento fe efeufa, porque eñb de Cenar a obfeurasa. • 

le 

V 



Cena ¿ vbftwás. JJ' 
feipirece £ran míferia. Pues no es Uno largueza fuma j y fi no \ 
cmpie¿2 aprobar el Encendimiento , y coma por todos c i n c o 

¿cutidos, pues eftos eran fus defeos, Eo probare. 
1 1 . Yá ha probado por la vifta 3y ai ver at foloPan en 

eftaMefa, quexafe ,que yá tanto Pan-fe enfada .porque no 
vén fus ojos otra cofa. NÍbil altad refplclunt ocull nojlri, nifi Num. i u Ufa 
Alan. Es pofsiolc;, dizen los Ifraelitas, que folo h#dc fer Ma
ná laque nucltros ojos han de ver . Maná en la Comida, Ma
na qn ia Cena , y Maná todos los dias . Yá tanto Maná faftidia. 
•Naufeat Anima mflra foper elbolfio. Vean aquí por qué el Num¿ai.J# 
Entendimiento 5 Ceñando á obfeuras fe quexa , porque íolo es 
Pan lo que puede percibir por la vifta: Ñlbll a llud refplclunt 
«culi nojbrl nifi Man. Pero yá faldrá la Fe con fu Antorcha , y 
verá quanta es la Divina liberalidad Cenando á obfeuras. 
Abra los ojos, y buelva á dezir lo que ha vifto cn ella Mefa? 
Nada mas que Pan > ni fe atreve á dezir otra cofa. Pues ejHod 
non capis , qttod non vides , antmifa firmat Fldes : ho que tus 
ojos no alcanzan, animofa la Fé lo manifiefta. 

z.i Ea Entendimiento obfcuro,yá iluftradocon la lum
bre de ia Fé , puedes ver en elle Pan, efeondido vn Hombre 
Dios. Adonde eftá ? En Ipfe fíat. Mírale , dize la Efpofa, de* 
tras de aquella pared donde fe oculta: En pofi parictemno- Q^nl 

firum* Qué pared. No la vés (dize Gislcrio) en aquellos ac- * * 
cídentcs candidos l Pues detrás de aquella pared le puedes ver 

feondido: Modum ip/km cjuo fib fpeclebus Sacramentallbus Q\&ct hfc-
grofpiciendum feje exblbet yexprejfum ejfe per mctbaphorat * 
tfias. Ay tal 1 Pues íi allí detrás de la pared fe ha puefto, co
mo dize, que allí puede fer vifto \ En Ipfe. Como \ Pidiendo 
á h Féquc alumbre tu Entendimiento, río vés , que á vn mif-
no tiempo que eítá allí, efta manifiefto, y oculto. Oculto, pues 

vive contigo pared en medio: Pofi parletem no/lrum. Manifief
to, pues quiere que afsi le vean tus ojos. En ipfe. Porque lila 
lu~¿ de ia Fé en efta Cena te afsifte , verás el Manjar prefente, 
aunque vna paicd fe ponga delante. En ipfe fiatpofiparietem 

nofirum. Ea Entendimiento, Cena á obfeuras, para que tus 
ojos vean lo cfplendido de efta Mefa. Pues nunca tus ojos en 
efta Cena nutrieran vifto tanto , lino cerráraslos ojos, para que 
por la Fe tuviera tu vifta mejor aumento. 

la 3 Aora pues, parte efte Pan , y vé comiendo; y cuida
do ? que ha de. a ver para todos. Para todos i Sed hac quid in- Ioau, f. g 



j¿4 Euchariftico fegun do 
ttr tantos \ Qué poquedad para tantos! Poco te parece?: Pues 
dile á la Fé, que acerque la luz , y te alambre , y veris á tod o 
vn D*.OJ', que en la mas mínima partícula fe contiene. Efia es 
fu generolidad , efia fu aífombrofa largueza , que fe efe onde a 
nueftra vifta , para multiplicar fu prefencia. Homo amd wi fe-
citCcenam magaam. Aguardo Jcfu-C irifto á que el Sol fe 
fepultaífe eicfu Oeafo , p tra exponer al hombre el combite mas-'-
fumptuoío; y íin duda, que fue mifterioío aquefte tiempo. 
N o fe vé \ jje 'noche fe efeonde el Sol á nueftra vifta. Y qué 
fucede . Que por vna prefencia, que de noede nos quita , en 
tantas fe multiplica , quintas fon en el Ciclólas Eftrellas. Qué 
otra cofa fon elfas Eftrellas tan lucidas , que vnas lur.es del Sol 
multiplicadas \ Bendito feas Divino Sol Sacramentado, que íi .• 
en la ijioche de efta vida, fegun la prefencia natural, te nos au-
fen:as,espara comunicarnos mas liberal tus luzes, cn tintas 
Hoftias, y Altares, quantos ay en el Cielo de tu Iglefia San
ta. 

24 Bafta , que íi el Entendimiento quería en efta Cena 
probar todos fus cinco fentidos, yá con la luzde'la Fé podrá 
comer, hafta comer por los ojos. A lo menos, dize: y á que 
no puedo ver el Manjar con-los ojos de mi natural difeurfo, 
dexenme, que llegue tentando como ciego, porque le quiero 
probar por el tacto. Eo probare. Sea muy enhorabuena. Y 
pues es de noche, tentando puede venir; pero cuidado con la 
luz de la F é , porque el tacto también le ha de engañar, y folo 
al oído ha de atender. Ea pues, dize el Entendimiento ciego, 
como el otro ciego Ifaac: Accede huc, vt tangam te...& 
probem: Eo probare* Acércate hijo mió, le dezia á Jacob fu 
padre ciego: llégate acá , que quiero por mis manos tocarte, y i ¡ 
que por mis ojos no puedo conocerte $ y íi quieres que la carne 
que me das reciba , primero he de probar íi mi- esgañas. Acer-
cafe Jacob , empieza el ciego á tentar j y en verdad, que íi la 
voz de Jacob no huvicra oído, por el tacto, y por la vifta , es 

Cenef.t/. H » cierto fe huvicra engañ ido: Vox quldem vox Iacob ef^fed 
marnts manus ftrnt Efau. 

2 ? O, qué alegoría tan bella ! Hallafe el Entendimiento 
humano ciego (como el otro Ifaac ) en la noche del fentido, á 
tiempo que llega el mejor Jacob Jefu-Chrifto combklandole á 
comer el Cervatillo, que traxo á efta Mefa faltando Montes, 

fi>i4. T» *£« ' como lo vio la Efpofa en los Cantares; Comed* 4e venatione 
mea. 
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Cenx a oí/curas. f% 
mea. Come de nú carne , le dize j mas él como eftá ciego ,no ; , 

- conoce. Llega con fus manos, y íe toca , y también el tacto y 

le engaña: Manvsfunt Efait. Pues no fe goviernc por el tacto, 
atienda folo al oído , y no podrá fer engañado: atienda, digo, 
ala Fé,que ha de entrar por el oído: F.des exaudltu. Oyga la Rom. io. xf 
voz : Comedí de venatlore mea: Hoc eji Corpus meum. Come 
el Manjar que te traigo , y mira que cite es mi Cuerpo. Aora 
fi, que el entendimiento ciego le conoce , porque tolo por la 
voz fe fatisfáce. Vénaqui, porque ala Cena rebufaba venir, 
porque temia , que también el tacto le avia de engañar. Habe 
me excufatum. 

?,6 Y no fe engañaba: porquef i la Fé aora con fu candeda 
no le ilu-ftra , le parecerá que es nada quanto en efta Mefa to
ca. Pero cn eílo mifmo fe defeubrirá la largueza de efte Divi
no combite, que íi no íe diera á obfeuras en efta noche, para 
que folo la Fé al Entendimiento alumbre , quedárafe el Enten
dimiento en ayunas 5 y íi no , oyganie al tocar con luz na
tural como fe quexa. Dize , que apenas percibe el alimen-

• t a , porque el Manjares levifsimo: Anima nofyra iamnau- Num.-ai.y; 
feat fuper c'ibo ijh levifsimo. O ! qué fu tacto le engaña! 
Acerque la luz , y venga la Fé con fu candela. Diga, q u é 
es aora lo que toca ? Vé como debaxo de ellas ligeras efpecies 
fe ocultan cofas muy grandes? Sub dlverfts fpeclebus , fignis In fequentía 
tan tura , non rebus laten* res eximí A. Vaya tocando, y Müfe. 
hallara que Chrifto le ofrece fu Carne, y Sangre preciofa en 
efla l i g e r a oblea. L'egue bien la luz, y vea qué es eífo que tan
to peía ? O, qué cn el Cuerpo, y Sangre de Chrifto es infinta ta 

• concomitancia ! Sin Alma no pudiera citar ene Cuerpo vivo, 
n aqueila Alma Santi(stni,Í!nla vnion con la períona del Ver
bo y ni efta Pcifoiía Divina lindas otras dos , que le acompañan, 

>pOrnue todas con el Divino Ser fe identifican. 
27 Baífa , que codo el Cielo femé viene abaxo, quando 

•eíie Divino Pan bava del Cielo. Qué cselTo ? Parece que yá el 
Eiv-n limieritoíuda álaluz de la candela? Qué mucho íi vé 
-con 11 candela de ia Fé , que le le carga toda la Gloria cn vn fo
fo Pan. EtemxGiorUfondus. Y la Gloríale parece mucho? i'C<>nmh.4.. 
Llegue la luz, avive la Fé , que á vn'es mucho mas el pefo. No 1V 
vé , que ia Giotia por eífe Divino Pan eftá empeñada? 
Luego p¿fe ma s eífe Pan Divino que la Gloria ? Yá fe v é , que 

• •••ninguno como prenda recibiera, lo quemas que lo prendado 
E a im-
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importara. Ea Entendimiento humano , i i aquefte Divino fari 

¿ quieres recibir, mira que todo el Ciclo, y mas que el Cielo has. ; 
cíe llevar. A ver: tómale el pelo. N o puedes con tus naturales, 
fuerzas \ Pues porque Chrifto quiere ayudarte, quiere que 
Cenes á obfeuras, para que veas, que es liberalidad, lo que íin 
luz de Ja Fé te parecía vna miferia. Si tanto pefo de Gloria, en 
aquel Divino^Pan no fe ocultara, qué fuerzas humanas con fu -
luz le recibieran? Pues ayúdele la Fé Cenando á obí curas , y 
(ea Divino el auxilio, para que no fe engañe el Entendimiento 
en combite tan efplcndido.. 

2 8 Acabe el Entendimiento de probar por todos los áema s 
íéntidos: Eo probare , y tómele el dicho á fu gufto , aver íi vá 
quedó fatLfacho. Pues fi á fu gufto fedia de atender , dirá que 
jamás fe pudo faciar. Y que fentandofe hambriento en efta Mo
fa , mas hambriento fe levanta, porque es vna miferia de Pan, 

% - » y Vínolo que gufta. Pues buelva á fentaríe, y coma. Qué In 
de c o m e r í i el Pan es poco , y fe acaba \ A buen feguro que fe 

• acabe, fi á la luz de la Fé le come, Yá.fe vé^que íi en la no— 
' che de efte fentido le. mira , le parecerá ,.que todo el Pan es vna 

oblea j pero yá faldrá la Fé con fu Antorcha , y verá que por-, 
que coma mas le hazen Cenar á.obfeuras. Ea, acabe de faiir la. 
Fé , y alumbre al Entendimiento, para que no fe engañe por fu. 

^ 4 ) gufto. Yá vé , que la Cena es infinita. Cómale íin averiguar-
Si), Thom in 4 el como 5 baílele faber, que el modo de cftár > que ai tiene , es 
so.quasfr.i.ar- infinito. Digan vnos , que virtualmente , y en potencia i otros 
tic. 3. qujeft. 3. c o n e ] Doctor Angélico , que eftá infinitamente, no cn poten» 
a d 1 • cia j lino en acto. ( 4 ) Lo cierto es, que íi eífa Hoftra cn ínhU 
Suarezt.3^>ait. 0 ¡ t a s p a r . t e s i fe dividiera, tuviéramos á Jefu-Chrifto en, infinU 
' finet • " tas partes de la Hoftia. Pues no pida mas: efto le bafta. 

2.9 Ea Entendimiento hambriento, has comido ? Si y mas 
33cd. *4» i9>

 a u n ^ 9 u e < ^ a hambreando: Qm edunt me, adv,c efuñent. Pues-
para qué te levantas de la Meía * Parte cíTc Pan, y vé comien
do. DileálaFé que te alumbre, y verás á Jefu-Chrifto en> 

pártale 
cera con eílo , que fi Chrifto en efta Mefa Cena á obfeuras, es 
para oftentar mayor largueza, pues fe da de noche , entre fe ru
bras de aqueíícs accidentes oculto, para que tenga infinito que 
guftar en eífe Soberano Sacramento. 

Aor* 
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'30 Acra pues: yá cjue el Enrcndimiento le ha guisado , di-
, 'ganos á qué le ha fabido , y mire que no ha de refponder á cíe- > 

gas, fegun fu gufto. Aguarde que íaiga la Pé con ia ncceííaria y 

tuz para el acierto. Ea , falga la Fé con fu Antorcha. No vé y i. 
como con effe Divino Pan queda endiofado ? Pues diga, que ai . | -
Dios le ha fabido. Como (dize el Entendimiento ciego ) lo po 
dré dezir , íi es Pan , y no Dios lo que ay fe dexa vé*? Como? 
Comiendo á la luz de la Fé, y creyendo, que en eífe Divino Pan 
fe oculta la Divinidad,- Es bueno, dize Ruperto , que tuviftc 
Vn Padre tan buen hombre, que Ce perfuadió , eftaria la Divi
nidad cn vna Manzana efeondida, íiendo no mas que fruta lo 
que fus ojos miraban vErins ficut Dij. Pues come tu efte Di- Genef.3* 5; 
vino Pan ce n tanta Fé , quanta fue en tu Padre la infidelidad 5. 
de fuerte , que creas aquí mas que le que tus ojos pueden per
cibir , almodo que tu Padre creyó en aquel bocado la Divi
nidad ; que no podía ver. Oye á efte- Doctifsimo Padre , y ve
rás con quanta elegancia te lo dize: Tanta fi.de comedat bunc Rupett. ni 4í 
Panem , qu ant a infidefitatt comedie frutlumvetir*, Arborls, Io a n » 
vt de ifls credatplufquam videri pofslt, qui de i ¿Jo plufqaam 
videbat credidit. 

31 Finalmente, para que acabes de creer, que tienes t o 
da la Divinidad en eífe Divino bocado, llega a probar por el 
olfato, y verás como te huele al Paraifo. Ea probare. Dize, 
que folo es Pan, y Vino lo que ha vifto, y afsi no es mas, que 
Vino , y Pan lo que ha llegado á fu olfato. Vaya de al! Por 
ventura para okr , neccfsita de mirar * Ciego eftaba Ifaac, y 
conoció por el olfato vna figura exprefifsima de efte admirable 
Sacramento. Lo miímo fue venir Jacob con la comida, que 
parecerle fe hallaba en vn Paraifo de fuávifsiraas fragrancias: Genef. 1 7 ; %p 
Ecceodir filh mei, ficut odor agri pleni. Y dize San Pedro 
Pafcaíio, que todo aquello fue vna fombra de eftePeníil Eu
chariftico : Plems efi ager, ejuia profeth in ifio agro Corpo-
ris Cbrlfij thcfaurus étbfconditus vernat floribus imrnarcefsi-
iibus* A la fombra de aquefte Árbol de vida fe hallaba recof-
tado el ciego Ifaac, y no obftante, que le tenia bien lexos, por 
íermny cftendidasfus fombras, llego á percibir fus fragran
cias : Eccc odorfili\ mei. Es verdad, que en efta ocafion fus 
oídos le defengañaren, lo que los demás fentidos le mintieron, 
y por eífo aora el Entendimiento no fe fia del olfato, y pide,, 
falga la Fé con fu Antorcha, yfe leliegue aJoido: lides esc Rom.io. ifr 

audi-

http://fi.de
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audku. Pide muy bien: faiga la Fé que le alumbre', y diga 

< aora'¿o que huele. Ea Entendimiento ciego, con efta luz abre" 
° los ojos. Yá dize con Ifaac , que vé vn florifsimo Campo. Pues 

e#eés eiPeníii Euchariftico: Sicutodoragri plenl. Y aora?-
Pucs yá llegaron á fu olfato las Celcftiales fragrancias de aquel 
Divino Árbol de Ja vkía ,i)áta las alas, y bucle á él prefurofo 

Cant;r. 4. con fus amates Efpofas: Pofi te curremus in odorem , para 
tomar la fruta , que yo aueguro y que ha de quedar endioíado, 
porque ai eftá todo Dios efeondido. Yá con efto quedará eí 
Entendimiento defengañado 3 pues yá con luz de Fé pado pro
bar en efta Cena por todos fus cinco fentidos. 

-\z La Voluntad es la mas rebelde. Oygan como fe reíif-
tc: Vxorem duxi. Dize , que tiene fu amor empleado, y no 
quiere entraren efte combiteáobfeuras, por no emplear fu. 
amor a ciegas. Como es pofsible ( dize) que el amor para Ce-

• ' nar á obfeuras tome aísiento, quando fobre las tinieblas íiem-
Genef.i.*. a. P r e anduvo el amor muy de paito? Y íino,oygafe elTexto.tyj-

ritiis Domini fer cha-tur faperaquas. Paíleabafe por las aguas 
el Divino Efpirítu de Amor , allá cn los principios del Mundo; 
baxa mucho defpues al Cenáculo , y ílentafc fobre el Colegio 

A#.2»v , 3. Apoftolico. Seditquefuprafingnloseorum. Qué es efto? En 
el Cenáculo el Divino Amor tan foíTcgado , y fobre las aguas 
con tanto defafofsiego ? O \ No vén , que tenebr& erant fit-
per faciem Abyfsi. Al principio del Mundo halló el agua cu
bierta de obfeuridades 5 defpues en el Cenáculo baxa lleno de 
IÜCQS : Tanqtmmignis. Y al ver los Apollóles con lerguas 
encendidas ,-fentófe al punto fobre fus cabezas. Sóbrelas ca
bezas , que fon lugar de Entendimiento : porque el Amor fe le 
atribuye á Dios Efpiritu Santo , y el Amor por tinieblas de ig
norancias fe paila : Fercbatttr. Entre luzes de Sabiduría fe 
afsienta : Sedit. Al Amor las tinieblas fe lo llevan. Fercbatttr. 
Las luzes de Sabiduría lo.eternizan. Sedit. 

3 3 Efto no obftante , aunque no fe puede forzarla V o 
luntad , efta Cena neceífariamente pide Amor: Cbmpelle in
trare. Entré á Cenar á obfeuras, aunque fea por fuerza, y 
á buen feguro , que alfaiir la Fé que la ilumine, Voluntaria
mente ame. S e n t ó n yá..? Qué es lo que dize? Que á obfeuras 
eftá como en vn Potro en el afsiento , porque la obficuridad de 
la noche, para la Voluntad es vn manynb. Tener el bien pre-
fente^jMppOa^r gozarle, qué mayor;.tortgcnto ? Días .ha 
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34 No puede fer otra la razón , fegun difeurro , fino que 
en el Altar teniendo á Jefu-Chrifto á los ojos , eftá con el velo 
dedos accidentes oculto i de fuerte, que por mas que le defecn 
nueftros ojos , no pueden verle. Pues qué mayor martyrio que 
tener el bien prefente , y no poder gozarle?. Digo con la Igle-
Í11 3 que el Altares para mi vn rigurofo martyrio 5 porque alli 
no pueden ver mis ojos el Bien, c|uc tengo tan prefenre a mis 
afectos. O Señor, y qué facrificio ! Yo os lo ofrezco: Sacri-
ficlttm lllud tibí Domine ojferlnms , de q»o prlnclplum fumpfit 
omne martyrium. 
• 3? O Divino Amante de las Almas! Como quieres, que 
mi voluntad te ame, íi te efeondes ? Como diré , que tu Amor 
en cíía Cena es liberal, íi cn ella te encubres á mi amor ? De
bate ver , para que vea, como te ha de comer mi Voluntad» 
Eífo no , dize el Amante Divino 5 que quiero que el Alma en 
efte combite Cene á obfeuras , para que no viendo, y creyen
do , cema con mas abundancia , y vea , que por eílo mifmo le 
mueftromas liberalidad, y mas largueza: porque íi aquí el 
Alma abriera los ojos, y examinara, al punto el Amor Divino 
fe le fuera. Texto. Averte oculos tuos a me , qnia ipfi me Cant. rf.v.4J 
«volare fecerunt. Efpofa mía ( dezia en los Epithalamios, 
aquel fu Divino Cupido ) aparta de mi tus ojos: créeme, que 
fino, levanto el buelo. Supongo con Cislerio,quc aqui el 
Efpofo habla en el Sacramento Euchariftico, que aun por eífo 
aqui dize, que baxó á fer apacentado en los Huertos de los Co
razones humanos. Dileclus meus defiendit, vt pafcatur in V«f. T¡ 
hortls. 

j6 Pero qué opoíicion tiene el Divino Amor con nueftra 
Vifta, que en viéndole, luego fe aufenta ? Si pretende , que fe 
le enamore mas, y mas fu Efpofa , por qué no la permite, que 
mire, y admire fu belleza * Poreííb: porque fren efte Sacra
mento fuera curiofa en querer regiftr íu hermosura, del Di-
^ • ~ v j n o 

«5jnc tengo hecho vñ reparo en vna Ovación fecrcta de fe MiíTi , 1 

«tjüe la Iglcíii nueftra Madre R e a . Dize ais»: Sacrlficimntibí 
Domine offl'rimus, de c¡uo prlnciplxm fumpfit omne ma.-ty~.t 

rhm. Ofrece la Iglcíia Sama al Padre Eterno fu Sacramenta
do Hijo i y dize ,quc todo nueftro martyrio nace de efte Sa
cramento. Quien tal penfara l El Sacramento principio de 
•nueftros mar.tyrios Í Como ? Si es origen de todo nueftro con-
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' vino Amonio fe enamorara, porque luego el arnpr, fe h tucs 

i Sr * 57 oaDiaas ion ¿as nnezas aziproratiu pur riy enes, yt que 
atraído de fu belleza, y de fu gracia , baxó boíando á tomada 
por Efpofa , dotándola con tantos dcaes, y riquezas, que dize 

Ton/tt Q<ytsthe- Apuleyo , no avia en todo el Oroc precioíldad, que no ja cra
w l ? '

 ÍTran"", xeífepara^onerla fu cafa. Ea ÉLpoía rnia, la dize el Amor, 
%»*m «¿i n,i t o d o c s t u ) r ° > teniéndome a m i , todo lo tienes; pero mira , que 
non eft." no lo tendrás íi me miras , porque es condición para tenerme, 
Ajpul, 5. que al roftro no has de mirarme: que no fe ha de fiar mi belle

za , por lo que rcgiftráre la falacia de tus ojos, lino por lo que 
regiftrare la fineza de tu pecho: Non videbis ,fi viderls : íi me 
quieres ver , todo lo pierdes ¿ y afsi íi me quieres ver , no me 
mires. 

$8 Afsi io prometió Pfychés, pero muy preftofe olvido 
de fu promeña ; porque pecó ( como muger ) de curiofa. Lie-
gófe á alagar la Antorcha de fu Fé en fu yá elado pecho, y 
quifo valerlc de las luzes de fus ojos , para ver á lu Cupido-
Vid , y no vio , dize Apuleyo: porque al levantar los ojos pa
ra ver fu Amor á lado, el Amor levantó el buelo. Vayafe, y 
rfctirefe el Amor profano, que eflbs primores de Amor, foto, 
competen al Divino, en aquefte Sacramento Soberano. 

3 9 Pfychés, es lo mifmo que Anima , Alma , en Griegof 
y Chrifto en el Sacramento es el mejor Cupido , que allí con d| 
Alma fe defpofi, dotándola con todas las riquezas de fu g r a 
cia , pero pide , que no la mire como condición preciía, para 
que folo fu Fé vea fu belleza. Non videbis , fi videru. Si el 
Alma, como Pfychés, en efte combite quiere ver, y exami
nar , al punto fe hallará íin el Amor, levantándote fu Voluntad 
hambrienta , y íin comer ¿ porque Amor , que íin ver, no fabe 
amar, no es Amor. Pues no,Aima,dize el Divino Cupido: 
para que yo en efte combite vea que me amas, quiero que 
Cenes á ciegas : Avsrte ocuios tuos a me y quia ipfi me avalan 

fecermt. 
40 Cena á obfeuras, aparta tus ojos, véame tu Fé , para 

t que no fe buele el Amor, y pueda comer tanto mas tu Volun
tad , quantq fuere mas ciego fu Amor. Ea, acabe de conocer 
el Alma, que por moílrarfe mas liberal con fu Voluntad fu Di 
vino Amante,Cena i opfcuias ¿ pues no fuera tan fino fu 

Amor, 

1 
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•ftmór j ntcomiera tanto, íi noic'amira á ciegas.en fu Sacra- * 
vuento, Y fi no\ fafga la Fé con fu Antorcha, y verá la Volun- » 
tad, que quanta fuere mayor la obfeuri iad con que a fu Dios 
ama; tantofe le obftentará mas fina. 

41 Ea Voluntad rebelde, aora fi , que á ía luz de la Fé co
merás libre ; pues yá vés, que para aumentar mas, y mas tu * 
Amor, el Sacramento te fe da de noche. Sientatejí comerle 'i 

• ciegas, Cena á obfeuras , -avívala Fé > cuidado con efta Antor
cha no fe te apague, y fea fola la Fé la que te alumbre , para 

«que aísii mas bien le comas, y le ames. Pues aora dudas, que 
el Amor entonces femueftra mas fino, quando los ojos no . 
logran la vifta del Amado? 

4* Por elfo fu-Amahte<Efpofa , quando le hizo á* fu Ama- Cant. ii 4} 
-do aquella fuplicá: Trahe me pofi te. Pedíale á fu Efpofo, que 
en pos de si la lleva l íe, de donde no era pofsible, que por ei 
rolfro la viéífc. Nuevo modo de querer obligar! No fuera 
mas ajnftáda la petición , íi fuplicaíTc á fu Efpofo fe doxaífc vér$ 
E s , que !a Efpofa quería moftrar quanto arriaba, en el modo 1 

con que le feguía 5 y no qüifo amar , y feguir folicitando vifta, 
porque fuelfen mayores fus amorofos exceífos, amando, y 
fí'guiendora belleza , que folo creían , y no velan fus ojos. Aun 
fav efto amó tanto ía Magdalena-: Porque ,ftans retro 1 Eftan- j^c» c ^ ^ i ^ 
do detrás, amó íin ver: Dilexitmulttm. & v . j 8 % 

' "43 En el mifmo Sacramento tenemos la confirmación de 
ékñ. doctrina/ Ya fabemos, que aüi fe quedó para moftrarnos 
-o? mayores exceífos de fu Amor. Pues velíc el modo con 
míe fu Amor fe quedó allí. Es lo cierto, que Chrifto Sacra
mentado no nos puede ver con los ojos corporales , fegun po-
tf&ri > oi\linaria 5 afsi como nofotVos no le podemos ver afsi 
eofi ios ojos; corporales, ni de potencia abfoluta. Pues en eífo 
fe dcfcub're-el primor de fu fineza : porque no puede aver ma-
y«Vr= fineza efl vn Amante , que amar, y no ver eftando jprefen-
r '• Si , AJrria en tinieblas: baftatecreer, que tienes utu Dios 
T . {ente , aunque no le miras. Amale como fi le vieras, y en 

-eílo le conocen, fi finamente amas. 
4 4 O ! Afiliarnos todoj delante del Trono Euchariftico, , 

comojKpielios Scraphines de Ifalas, que afsiftian á fu Trono, y 
v&Vribs, que con Jas dos alas cubrían fus roftros, y con otras 
d osdefcubrían el pedio. Duabus velabant faciem cws}& ¿na- Ifal. ¿. 13 
bw-voláfant* Eran Seraphines, y querían reprefentar fu amor ) 

- f mas 
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mas fino, porque fon por Anthoncmaíia amantes. Pues hazen 
bien en cubrir el roftro, y minifeftar el pecho,' porque no ay 

í amor mas fino, que entregar el corazón , y cerrarlos ojos. OÍ 
Sean nueftros amores Se*raphicos en eífe combite Euchariftico, 
que íi ñ la luz naturd fe nos pone u obfeuras, es para que á la 
luz de la Fé fobrefalga mas nueftra fineza , y fea la Cena gran
de , porqu| á obfeuras la propone. Fecit Cmna?n magnam. 

4 ? Aora bien: yá eftá ía Cena concluida: Pues la Cena, 
pafleada. Levantenfe las Potencias, falgan, y hagan cverci-
c io , para que efte alimento Divino > les haga mas buen prove
cho. Sálgale por eífe PcníiJ Euchariftico la Memoria, y para 
retener eftas Divinas Efpccies, no fe defeuide en ir , y bolver 
al combite. Exercitefe el Entendimiento, mas no fe valga de 
difeurfos v lleve los ojos cerrados, íino quiere dar de ojos. 
Atienda folo al féntido del oido, y por efte folo pruebe , por
queros otros no le engañen. La Voluntad , no fe me detenga, 
porque cenará de amar, vna vez que fe canfe de correr: corra 
por eífe Divino Peníil, dexefé llevar del olor de fus fuavifsimas 
fragrancias, y no tema caer por fer Potencia ciega , pues cn fu 
ceguedad coníifteel que no caiga. 

4 6 Ea , levantenfe los combidados de la Mefa, pero aguar-
denfe, que lo primero es dar gracias. Denlas á Dios todas fus 
criaturas, y bendiganle fus mifmas obras. Bendíganle elfos; 
Celeftiales Orbes, Cielos, Sol , Luna, y Eftrellas. Bendiganle 
los Elementos , Fuego , Ayre , Agua , Tierra , c o n t o d o l o de
más criado , Aves, Brutos, Pezes^ Rios,Fuentes, Mares, Plau-
tas, Arboles, Flores. Bendecid á Dios , hijos délos hombres; 
y pedid á los Santos os ayuden con las Gerarchias de los Ange
les , prendiéndoles la Rey na délos- Angeles, y hombres. Con 
tan Soberana ayuda jamás ccífen de dar gracias, pues liempre 
tendrán la Mefa puefta 3 y aunque en efta villa con Chrifto C e 

namos á obfeuras, yá llegará tiempo, en que nos veamos 
las caras, medfante'la Divina gracia, que es prenda 

de la Glori a* Ad cjuam nosy &c. 
* * * * * 
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SERMÓN I I I -
EVCHARISTitíO-

EN LA DOMINICA INFRAOCTAVA 

D E EL C O R P U S , 
E N C O N C U R R E N C I A D E E L 
Divino Sol Sacramentado, con la Divina 
Aurora fu Madre, que juntos fe celebra

ron, y en Proccfsipn juntos falieron, 
en el Colegio de Mifsiones de nuef-

tro Seraphico Padre San Fratv-
cifeo de la Ciudad de 

Arcos. 

Ihmo quídam fecit Ccenam magnam. Lucar 14. 

ILENCIO Pedían los Perfas , ponien- ortumStttmtim* 
do el dedo cn la boca, quando el Sol, prtff0 OH ügit», 
A quien como Dios, adoraban en bra- mir*ntej$t*e 
ios de fu bella madre el Alva, amane- r*b*nt,Cau(,llb< 
cia. Silencio piden los Ciclos oy ,que udeElog, pagj 
aquel Divino Sol Sacramentado con 

efta fu Divina Aurora ha concurrido. Y no es mucho , que en 
tal concurrencia dchues ,á los hombres fe les mande callar, 

guando defalumbtrados los Angeles á fu vifta, aciertan folo a 
F z pre-
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preguntar, íin faberqué rcfponder. Qué belleza , dizen , e?;* 

\i) ^ la que en efte Cíelo defpuma, quando María como Auroraíe 
Cant. 6 9. levanta ? ( i ) Quj> eji ifla , cjuaprogrcditur \ tjuafi Aursml 
Jenertf' c'* t l No a y mas que ver , ni podemos dezir mas, fino que folo^el! 
Titula de Aurora T~.. r , v „ j 

efte herwfo sí- ^ m n 0 Sol Sacramentado viene oy como nacido a fu hermo-
muUcroámli~ % a > ° t u a n c * 0 para .Madre de efle Sol, folo pudo elegir fe tal 
f¡0t Aurora: Q¿afi Aurora electa vt Sol. 

z Quien es cita \ ( pregunto y o : ) £¿UÍ cfl \$a\ Quien es 
efta Aurora-- Divina , -que nos ha traído ai Divinó Sol en efta 
Ficfta? Y qué Fiefta es efta con Sol, y aíAlva? Yo eftoy 
deslumhrado con las'luzcs de efte dia y y temo, me he de per-, 
der , porque he fubido á efte Pulpito Gn faber qué predicar , ó -
que dezir. Hablo con ingenuidady para que me crean , yo 
diré lo queme fucedió , quando difponía efte Sermón. p'r:- 1 

meramente,, hizeme ear-go del Aílumpto ; y al ver que avia de 
• . predicar de Maria Sanüfsima como Aurora, yk tCBgoduz.dU . 

xc: Ea ,que en efte Sermón no he de ir á obfeuras. Vendrá 
efta Divina Aurora deft *rrando Gentílicas fombras, y retiran
do de efte día con fus rcfplandores, las negras faltedades, con-, 
que le agraviaron los Geniales. 

y : Dos Fieftas celebraba- la Centilidad enefte día quince 
de Junio, tferiven Roíimundo, y Mafculo: La vna confa-
graban á -Júpiter, Ia-ctra dedicaban á Vefta. A Júpiter , p o r 
que les levantó el cerco de Roma. mandándoles tiraífen panes 
alas Tropas Enemigas , que al ver les fobraban panes para r e -
fiftir los afialtos-, defefperados de vencer , levantaron el íitiOo. 
Manuit vt panem facerent ,& in hoftium cajlra ialíarentj 

\%\ quo fació yfiuta eji obfidio. ( z.) También celebraban con pa-
Rofimund. líb. nes á fuDiofa Vefta , vertiendo flores fobre los Molinos,y / 
^...rotnf. >un. Tahonas >porque eftaban , en que el mejor pan floreado 'io : 

( > ] debían á fu induftria: Hoc die Moh fer ti: , & fwribm orna- ' 
Il?id« banuir.i^ 

4 Retircfe la mentirofa noche Gentílica, pues llegó el 
oaa de la verdad Catholica, en que ai Divino Sol .Sacramenta
do , ) ' á fu Aurora en vna folemnidacl coijfagramos las dos 
Fieftas. Ai mejor Júpiter Chrifto Señor ¡ineftro, porque nos-

i r ÍL v J enfeñó á vencer las Legiones Tartáreas con vn Pan . que íi ba-
nifi gladius Ge xa para el Alma,como vigorólo aumento contra el infernal ' 
ieonis. Madianitay es formidable cuchillo.- ( 4 ) Rindanfele oy por tan-
lüdith. 7,14. toibeneficiolas.gracias, y canten las aves, que ya defpunta el 
i Alva 
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pMparavu Domtnus hofitam. Quando el Señor fe pon 
m r á fu Mefa ¿ tosió e» mundo calla. Afsi lo eftoy viendo , que-
todos citan calkndo, y eífas Almas todas ahombradas, á vifta 

de 

ftiva abriendo las íleres. Y puc > de María Divina Vice-Diofa 
recibimos aquel Divino Pan que c o m e m o s , jufto e s , que tam
bién a efta Aurora Divina fe dediquen eftos Cultos ,pidiéndo
la , que abra para adorno de aquel Trigo Sacramentado , cn el 
corazón, las Mores de los afeólos. 

$ Afsimeeftaba yo guftofo, contemplando efta bellifsi-
ma Aurora como termino de la noche Gentíl ica, mas prefto fe 
defvaneció mi clifcurfo: porque como á vifta del Áíva es pre
cito que la noche fe retire , huía ia noche de mi ignoraacia. 
temerofa de ver tanta luz en fu prefencia. Con efto empeza
ron á bacallar en mi corazón mis afectos: el cariño me impe
lía , el temor rae retiraba. N o ay cofa que mas me atierre, de - [.5 ^ . . 
2ia mi dulce Bernardo , ni cota que mas me aliente , q ic predi- d m (

 1

 m m ^ 9 

carrié.Msria : ( <; ) porque íiendo vn Aífumpto , por lo dulce, ^ / e ¿ } f f > pe¿ aec 
dclei:able; es ppr io Soberano , inacccfsLie. Al miímo ticm--Cyf quod tencat 
po , q u e efta DtviuaAurora con fu belleza enamoradlos c}&&magis. 
lo^ollentos con fu luz mageftuofa fe deslumhran, y rendidos -D. Bcrn. Serna, 
si fueño de fu ignorancia , otra vez fe cierran. 5 4« de AíTumpt. 

;C Pues VQ á ojos cerrados no he de predicar. O Maria be-
lilísima ! que en la contcmplacion.de tu hermofura, yá el A l 
ma fe quiere dormir, fino mehos , dize David; el que .hu viere. 
de predicar de la Aurora, ha de fer tan dcfpierto, y claro: c o - > 
rao el día. Dlcs dlet erncl-at Verbum. Y el que fuere como ia. Pfálraiií* t: 
noche obfeuro , y torpe í D e x e l o , y vayafe á eftudiür , pues 
es de noche: Nox noclllndlcat /iientiam. Pues por dejado. 
D i g o , que no hallo luz para predicar de tan bellifsima Aurora, 
l i n o aguardo a que aclare mas el día. JEa, que la Aurora es 
Madre del S o l , y vsa vez que á la Aurora he logrado ver , yá t 

c lSol no puede faltar. Guando ha de fer el Sermón?. E: D o m i n - • ..v „ . 
T c V. t I A > r i i - e i • Sslioefte dl4f* 

g o Iníraoctavo delCorpus: miren íi lo dixe y o , que Sol avia ?roct¡s¡9„ ¿ti c „ 
defaiir. O Divino Sol Sacramentado , íi acabaras yá de ama- p¡„ e n ¿¡tk» ca
necer cn efta Alma , para dar luz a fus Potencias! tegto. 

7 Afsi agihi: daba y o , que oy aquel Divino Sol me. ama-
necjeíle 5 quando al oir el Evangelio , hal lo , que cn otra noche 
mas o. feúra fe me pone. Hamo quídam fecit Cañara magnam. 

http://contcmplacion.de


4 6 Eucbarijiico tercero 
I ( de aquel incendio Divino, de aquel prodigio de amor, de aque? 

pafmo de fineza, que aquel infinito Dios íes da fu Carne a> 
^ Cenar, atónitas han quedado íin boca para hablar , y luego lar 

tendrán para comer: Silete, &c. Pues echémonos todos £ 
callar, poi que y o no sé qué predicar , ni qué dezir. A lo me-' 

. . . . n o s , Señor , no aguardareis el día ,para que vea cada vno c o 
mo come ^ N o es meneiter -( buelve a dezir el Profeta) fino 
que cada vno coma , y calle. Silete. Aun por e í f o , dize mi 
Cartagena, es Cena aquel Ceícftial combite , y fe da de n o 
che 5 porque íiendo foare la luz natural de la razón, es precifo 
que efta calle , y no predique: Nsblu: vt cognofeeremus, hu-

Cartag hom.a, m a n A rationis iumine nequáquam pojfe nos tantum ajfequl 
lib, i o . ' ' myjierium. 

8 Válgame D i o s ! Entre tantas obfeuridades, como fera 
pofsible j que y o predique en eíte día! Efta Divina Aurora 

• con fu clara luz me desiumbra , y ahuyenta la noche de mi i g 
norancia. El Sol Sacramentado, entre vivaces rayos fe me ef-

• conde , y dexa las Potencias en vna noche obfeura , porque 
ningunanable , y fola la Fe efeuche en efta Cena. Pues aca
bóle. Ea Almas , en eita noche de la Fé , á contemplar, que y o 
concluyo Ja Salutación, diziendo v n a , y mil vezes , que no 
sé qué predicar, ni qué dezir, 

P Aguardarfe , que en el Apocalipfis vio San Juan efta 
miíma Fiefta, y fu turbación fervira á la mia de difeulpa. Allí 
vio ia mifma Cena de oy , que yá eftaba prevenida , y á la 

Apoc. 1 9 . i7> Aurora, H110 c o n e * e u : a b a combidada: £t vidi vnum' 
' Angelum flantem in Solé : & clamavit ómnibus av\bus\ 

venit e congregamini ad Cosnam magnam. Y la Aurora ? Con' 
las aves afsiitia: que nunca las aves vinieran, íi la Aurora no 
las difpertára. E í íoquere dezir Aurora, fegun fu Ethimólogia: 
Amum hora. Ea Juan , diíponte á predicar de efta Cena: 1 

Ibid v 9. Scribe ,Beati qui ad Ccenam ivocati funt. En verdad, qué' 
• 1 fe ha turbado , y á los pies del Ángel ha caido: Cecidit ante' 

Ibid. v . i o . pedes e'.us. Qué esefío ? Qué ha de fer i V i o á la Efpofa del1 

Cordero, á la Aurora tan reíülgcntemente veftida, que con fu 1 

Verf. $. mifma luz fe deslumhraba : Et datum efi illi, vt cóopertat fe 
• • bifsmo fplendenú. Pues y o , d i ze , no puedo predicar á ciegas;' J 

aguardaré que nazca el Sol. Mas qué es efto? EñotroEmif-
feriofe ocu l ta , fupuefto, que el Ángel le nene debaxo de fus 

Ibid. r. 17. planta*. StanrminSole. Noche es fin duda', y_ aun por eífo 
\ ú 
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ti Ángel efta llamando a la Cena: £> clamavit: venlre con- * 
gregam'ni ad Cxnam. Pues á tierra, dize Juan , dexome caer: 

' Cectdi. Porque en vna noche tan obfeura , yo no sé qué predi- v<# 
car , ni qué dezir. Ea, que mediante la Divina gracia , nos ha 
de amanecer. Vamos , que nos llaman, á Cenar y digamos 
primero vna Ave María , para que la luz de aquel Divino Sol 
nos venga, por medio de la Aurora* AVE MARÍA. 

«ggf» H 6 M > 
liorna quídam ficlt Ccenam magnam* Lucae 14, 

10 T~>ESPAREClERON Yá las nocturnas tinieblas 
\ J ( O.S.S. con las luzes de tu gracia ) con la luz 

de laDivina gracia defparccieron yá las nocturnas fombras..bn-
tre rifueños , y.purpureos boftezos yá ía Aurora nos aiegra con 
fu rifa. YáJas aves con fus arpados picos alabando á iu Cria
dor , nos excitan j y vn Siervo de Dios en el Evangelio viene 
llamando a laspucrtas: Ad'ifsh Servum fuum dicere inviratis 
hora Coen¿ , vt vemrent. Alto, que viene llamando á todos: 
Pobres Ty Enfermos, Ciegos , y Mancos: Voca Pauperes , ac 
débiles y CACOS-, & Ciandos. Hora Coen<c , para Cenar. A Ce
nar ! Quien ha vifto Cerrar al amanecer \ A Cenar ! Y íi luego 
te van á dormir ? Afsi debía fer en efta Divina Cena ¿ que para 
digerir tan Soberano alimento, luego las Almas fe recogieífen, 
y en elfueño de la Oración lo contemplaífen. Bien: pero íi eífa 
Aurora cn efte dia con fus luzes nos viene tocando á marchar: 
D'ies app.ropin-juavit ,induamur arma lucís. Como ha de fer Rom, 
aora eífe fueño , íi hafta la tarde (fegun dize David) no es 
tiempo de dar de mano al trabajo \ Vfque ad vefperam. Acabe- Waln». 
mos. A qué íin el Evangelio aora con efta Cena , íi yá tocaron 
al Alva , y las aves de aquel Coro le eftán cantando á la Auro
ra? Pira darnos á entender , que íicomemos al Sol , es por el 
Alva y y que no gozáramos de aquella Celcftial comida, íi no 
fuera por efta Divina Aurora, Pues íi por eífo e s , voy á difpo-
nerque fe guarde la Cena para almuerzo , y efte ha de fer mi 
empeño en los Difeurfos, para que afsi la Divina Aurora en la 
Mefa nos afsiíla , íi aguarda aquel gran Señor, que yá tiene la 
Cena difpuefta: Homo quídam feclt Ccenam magnam. Según 

el 
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el Evangclífta me dize, yo cftoy en eme ha de aguardar* y yaTst 
confiado folo cn fus palabras empiezo libre á cfílcurrir: Honto 
quídam fea t Cotnarn magnam. 

11 Primeramente, ello es cierto., que los Padres Antiguos; 
quando en figura aquel Pan Divino comieron ,al Alva fe lo al
morzaren. Comieron los Ifracliras el Mani en el Delicrto: 
Pa tres veflrl manducaverunt Marina in Deferto. Quando? 
A la mañana,quando cala el roclo. Cum defeenderet ros , def-
cendebat pariter , & Manna. Qué es ello ? Qué ha de fcr,di-
zc Ricardo Laurentíno ? O vcfotros peregrinos por los Deíier-
tosfragofos de efte mundo, para ia tierra prometida de los 
Cielos, yá el Cielo piadofo os llueve aquel Maná Divino por 
Viatico : No fe duerma el que huviere de comerle , venga bicra 
de mañana á recibirle , que eífa es la hora en que ha de aprove
charle z.Slcut Aurora Mlufcente, colíigebatur Manna a filijs 
Ifratl, i ta María intereedenec , digne fumimus Corpus Chrt~ 

Jli. 
11 Y íi n o , défcufdenfe, déícúideñfc en venir, y Verán 

como fe quedan íin comer. Si, dize aqucfta_ Aurora Divina, 
mío es quanto ay en eífa Mefa y y íi á mi no vienen las Almas, 
fe quedarán cn ayunas. E a , vengan por mi Pan para la Cena, 
Trenite , & come di te Panem meum. Todos vengan,dize Maria, 
que Pan tengo para todos. Vna Nave traxe yo cargada de Di 
vino Pan, y todo es mío. Quafi Navis....delongeportans Pa* 
nem funm. Válgame Dios Señora, c o n t an t a r e p e t i c i ó n de 
mío ! Sobre fer fuyo, para qué es aora eífe pley to ? Pues Seño-., 
ra , quien os lo quita ? Todos lo toman, mas quiero me lo agrá-, 
dezcan, y entiendan ,que lo comen á mi cofta. Y o lo daré; 
de fuerte, que fiempre queden con gana 5 y con eífo fabrán 
quanto me cuefta: Qui eduntme, adhuc efurient, dize en 
aplicación de San Bernardo aquefta Aurora Divina. Es bueno, 
que comen de mis carnes! Válgame Jefus! Señera, quien te co
me? Quien? Son tantos ,-quantos llegan a comer el Pan del 
Sacramento. Es verdad , dize aquí Ricardo Laurentíno: Con 
la Carne, y Sangre de Chrifto , reciben los hambres la mifma 
Carne, y Sangre de Maria; y por cíío dize , que también c o 
men de'fus Carnes en aquella Sagrada Mefa : C*me,& £*ngui~ 
ne Mari A pafeimur in Filij Sacramento: & forte propter hoc 
dicit: ¿Ota edunt me. 

1 ¿ Pues fi ha defer a vamos á Maria que nos de Pan par** 
Ce-: 
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HQw«*r. .$1 ¿dize aqucft» Divina Aurora, afsi ha de fer • tanto ' 
<juc'ei mifmo Hijo mió , ii con fu amigo el hombre quiere dif- ^ ¿ « 

'poner alguna Cena, yá fabcqucha de venir á mi Cafa. Y4¡ <J9 
hállalaPucrtaxcrrada\ Se le abrirá,dize Ezequieí. Texto: 
r^rta, b&c cU'.ifa,ent. La Puerta de Maria fiempre citará cer- Ezech. 4 4 , »2 
ra¿la ,.porque jamas fe-permite al enemigo que fe aífome, ni p o r ^ ^ ^ 
vsthí/la&te : mas para el Principe fooerano citará íiemprc pa
teare. Entro por la Puerta de Maria el Principe de lís eterrji-
dadcivycltuvo .en fu Cafa nuc^emefes: Domlnus ingrejfus Verf.|l 
eji per tanti Pues qué nccefsidad le ha traído \ Por.comer Pan, 
diat el Texto: Vt comedat Panem coram Domino. Es cofa 

-rara l Que Maria fe aya hecho tan dueña de aquel Divino Pan, 
que Chriito por fus Puertas ha de entrar para comer! Vt co~ 
medat.Panem, Yfoloefto? Para repartirlo tiene horas,yes 
el Alva j de fuerte , que aun el mifmo Dios , fi lo ha de repar

t i r , á la Aurora ha de aguardar. Texto. 
14 Dcxame Jacob , dezia luchando el Divino Verbo. 

Qué me pides \ Señor, que me confirmes la bendición de mi 
Padre , aquella que me otreció en Pan, y Vino r Frumento, & Genef.a£. yfi 
Vino jlablíwi eum. Porque defeo comer á la fombra de tu Sa
cramento Soberano. Dcxame , que elfo no puede fer por aora. 
N o ? Pues ¿olvamos á la lucha. Comienza el pobre hombre 
á luchar con Dios á brazo partido: Dexame :, la bendición, 
Señor, ©note fuelto. Y aora vienes con elfo de noche? Por 
qué no aguardafte al dia ? Pues fi cn eífo eftá ladificultad , di-
z; Jacob, yá viene el Alva. Acabemos yá : Aora í i ,que yá 
viene la'Aurora : Dimitía me ,\am enim afcendit Aurora. Gencf.32,i$j 
Llévate mi bendición «ÍI Pan , y Vino , y agradece que has ve
nidlo á buona hora 5 porque ninguno mi Divino Pan llevara, íi 
mi Aurora no viniera. <Et benedixh ei in eodem loco. VerC ap, 

<é*S Almas,que comulgáis luchando en noche obfeura, 
pcaTdlc al miímo que recibís, bendiga vueftras Potencias ofuf-
cadas ,-para que mas le amen , y conozcan. O Señor! que fo-
bre: eflo es nueftra lucha 5 y eñ la noche trille de* nueftros te-
ropueV, noay quien dé luz á nueftras Almas. Como no ? Pues 
es potsiWe ,que ella noche obfeura no tendrá mañana ? Andad 
dcai , f i noaguaidais a l a Aurora! No naceclSol, fino viene 
el Alva, Ni el Sol Sacramentado os colmará de bendiciones, íi 
•por medio de efta Divina Aurora no pedís fus luzes: íam enim 
aftendie , & hemdixit el. Y'pues: parece que fe nos ha otvw 

G ' dado 
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dado el Evangelio? Quando Cenamos ? Aguardarfe j y prc--

•

gunten á San bernardo , fi yá el Pan cita cocido ? Aora tene
mos eíTo ? Vamos ,.que cocido cita ( d.ze el Santo ),con el fue
go del Divino Eipiritu , fe coció en la Cafa de María acjucl Di-»-

D, Bern, Scrm. vino Pan de los Angeles: In eius cajiis vlfceribus , fuperve-
dctrib.Mixt. nienteigne Spiritus Sanbti cottus eji Pañis ¡fie. Válgame 

¿ i o s ! Quanto nos ha coftado poner Pan aa efta Mefa! N o 
tiene mas cofia, que pedirlo á Maria como Aurora j . mas voy 
hazijndola entretenida , porque hafta el Alva no cfpero cftará 
la Cena aparejada. Cerno que no? Yá todo eftá apercibido; 
larn parata funtomnia. Ea pues, vamos tomando el afsicnto. 
Agu¿rdarfc., que faltan tres combidados: Vno , que ha com
prado vn.Señorío; FUlam em'u Otro, que va aprobar fus 
yuntas ai campo. Inga-bobum emi y& eo probare. Y otro, 
que ha, tenido con cierta muger vn encuentroVxorcm duxi* 
En dos palabras, acabemos: Vn. ambiciofo ,vn avariento, y 
vn lafeivo.. Avian de fer otros ? Pues Señor, no ay que aguar-

. Luc* 1 4 . 1 8 . darlos, dize el Siervo, porque todos fe han efeufado: Et cas-
per un t fe excufare. Qué es efto ! Dios llama ni. hombre á 
comer, y fe efeufa i el mundo le lleva a trabajar , y fe dá pri-
fa! O ceguedad dejas Almas! O apetitos! O codicia ! O fo-
bervia ! Qué á tantos privafteís de la Cena de la Gloria!' 

1 6 Si , que» el fobervio fe efeufa? Ni queremos en efte 
combite á la ambición, y foberviá, porque-.tiene efte vicio 
tal malicia, que pretcndei á levantar de la Mefa á Dios , y á fu 

M k i o x i . Madre , por temar el mejor lugar en la Mefa. Vaya el Texto 
* en dos palabras. Symbolizando á vai ambiciofo, pedia vna 

muger dos lillas,vna á la dieftra, y otra á la fmitftra de 
Chrifto. N o puede fer, porque y á citan elfos luga res, ocupa--

Pfalm 4. 10 . ^os. La Reyna Madre tiene el lado diedro de fu Hijo. Jflitit 
Marc?í£ 19*. ^eg'na 'kdextris tuis. Al.otro lado tiene.el Hijo al Padre 
*" " ' V Eterno.. Sedet kdextris Dei. Se ha de levantar el Eterno Pa

dre dé.fu Trono ? Y María há de dexar el Al siento ? Ai • verán» 
á quinto llpga. la altivez de vn ambiciofo. Por prcfiair y arro
jara de fu Silla ( i i fuera pofsiblc );aj Padre Eterno. Pues defde 
¡uepo fe le admite la eícufa , no venga á alborotarnos la Mefa,, 

• obligándonos á Cenará obfeuras: porque ci fóocí vio por fejf • 

folo ecí oliurif, todas las otras luzes avia de.apagar., 
1 7 - T m icn al avariento efeufamos-, porque cn efte día• 

acabó: de acreditarfe de necio. Refiftefe á vn yugo fuave , y-
amo-
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amorofo, que Chrifto quiere imponerle ¿ y rinde la cerviz I 
cinco pcfadifsimos, conque el Demonio quiere oprimirle. 
Iugahobum emi quinqué y & eo probare illa. Avariento , ex - Verf. 19; 
'cluido citas de eíta Mefa de la Gracia. Vete íin Dios á bufcaf 
los bienes de la tierra , que al fin ella es vna tierra maldita, que 
te dará efpinas , porque íiemprc fueron efpinas las riquezas, i%s T<H.I» 
con la penfion de fu}ctartcá cinco yugos para cuidarlas. No 
queremos al avariento en efta Mefa Soberana , porque oy el 
Pobre Lázaro ha de íentarfe á la Mefa. Bendito feas Señor, 
que oy á todos los Pobres combidas. Voca pauperes: para que 
el Pobre Lázaro, que en la Mefa del que huye , hambreaba 
fus migajas, tenga en la tuya el Pan de fobra. Al lafeivo nada 
digo, y á sé que fe ha ido á comer bellotas con el Prodigo. 
Lcvantefc de fus impurezas, y venga á la Cafa de fu Padre, íi 
no, el comer en fu Mefa es impofsible. Vxorem duxi,& ideo 
non pojfnm venire. 

18 Pues Señor , y quando Cenamos $ Yáesmas de la 
medianoche. Aguirdarfe, que por tres que fe efcufaroíi de! 
combite , aora quiero que venga á mi Mefa todo Pobre. iJueíva 
mi Siervo por todas chas calles , y plazas, büfqueme á todos 
Ios-Pobres, Enfermos, Ciegos, y Cojos, y tráigamelos todos 
á eíta Cena : Pauperes , Débiles , Cíaos , é* Claudos. Señor j 
que primero que fe junte tanto Pobre que vaya á los Hofpita-
les 3 y los levante de lis camas; y los cojos, primero que pue
dan llegar, nos ha de llegar á amanecer. Vaya prefto, y défe* 
priefa: Exicito in plateas. Por mas pricía que fe d é , yo 
me faldré con la mía, que hemos de Almorzar & la Auro
ra. • 

1 $ Entre tanto, no puedo dexar de dezir ,*que eíTos mi-
íeros pecadores me han caufado mucha laítima : porque aun
que con jufticia fueron excluidos; íiento que fue muy incomo
da la hora , en que u eíta Cena fueron llamados. A media no-
cae , Señor, llamáis pecadores á la Cena ! De diez Virgines te 
daremos gracias, que acierten á entrar cinco en cíia^horas: y 
es , quê  en la Cafa de Dios , el que no entra ,es porque no 
acuac a la Aurora. En aquella media noche fueron cinco las 
Virgines admitidas, y otras cinco reprobadas. Qué es efto? 
Al fin no vinieron todas prevenida ? Es que era Ja hora muy 
incomoda 5 aun no avia rompido el Alva., N o pareció Maria 
en la Puerta, por eífo la hallaron cerrada : porque fi la Aurora 

G z Diyi-
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Divina enJas Puertas del Cielo no parece, las Puertas del G&a -
Jo ferün de bronce. Y íi no , veafe como eftinllamandoáia . 

^lath, a £ i r . Puerta : Domine, Domine apperi nobis. Al Señor piden , que 
las abra. Vayan , que anduvieron vnas necias : Quinqué era;:t 
fama. Si como llamaron al Señor , huvicran dicho ha Señoril 

.... Domina , Domina, yo se que efta Divina Aurora lcsacudie* 
ra , y la entrada Jes franqueara. Es muy común el concepto , y 
por eílo no le he büfcado patrono. 

20 Pero liago fobre cíb lugat> vn reparo. Quando el Ef* 
pofo vino á las bodas, fe acordó San Mateo de nombrar la 
Efpoía , que fegun San Gerónimo , es aquefta Aurora Di/inaj 

D. Hier.- apud Exierunt obv'iam Spozfi , & Sponfé , id eji, Chrijh , & Ma+ 
Sylv. hic. r ¡ ¿ m Mas ñola toma cn fu boca , quando cierra el Efpofo las 

Puertas. Kizo muy bien, dize el grande Expolitor Carmelitas 
porque no es pofsibíe, queiaPu:rta para efta Cena fe no i 

¿ • cerrara , íi á la Aurora Divina fe acudiera: Ibi ábfentia M.. -
|" a<jdit.. a riizfupofíitur.Ab eius enimprafentiatoñas rigorh feveritas 

exula.t. Pero con todoeíTo, íiento no huvieííen dado vn gri^ 
r toa Maria! Yo aífegurp, que no fe quedaran fuera. Y fiel-

HijoJes avia cerrado la Puerta , por donde avian de entrar? 
Perla Ventana. 

1 1 Es Ventana de los Cielos aqucfta<Aurora Divina , dize 

irgines 
mi;idoeftc CQnfe)o i Por la Ventana las hirviera recibido él: 
Divino Efpofo. Mas yá que efte penfamiento de Ventana n o 
fe les vino al penfamiento, no fabifn que el Cielo tiene dozs 
Puertas? Pues-fivnafe les cerraba, por qué á otra noiacu'-
dian? Tandefgraciadis fueron como cíío , que en todas ha-=. 
liaron candados , porque llegaron á media noche, quando* 
el Cielo á todas echa, fus llaves., hafta que viene el Alva , y fe. 
abren con fus luzes. • 

2 2 Miren Señorea. Es propriedad de' Ja Aurora, dize San 
Geminiarío , engendrar ks Margaritas , abriendo, y fecundan-, 
do con fus rocíos las Conchas. Pues acia: íepan rodos, dize. 

» x San Juan , que el Cielo tiene doze Puertas, y que cada vna de 
«. m . . . eilas es vna preciofa Margarita: Duodccim Vortm , duodecim 

Mar^aritAfunt. No. mas, que ya eíta entendido el concepto*. 
Que Jas Puertas del Cielo fon Margaritasy las Margaritas... 
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ífeler.fe abren con el roció deja Aurora ? Luego mientras no lle
gare efta Divina Aurora , no abrirá el Cíelo fus Puertas. Pues 
yá no me admiro que las Virgincs hallaffcn la Puerta cerrada, 
porque no llamaron ala Aurora. Llamad hombres, llamad á 
efta Aurora Divina , y os-dará entrada en la Gloria, pero mi
rad que abráis vueft«s coraaoncs á fus rocíos, porque con fus 
^ocics engendre Margaritas en vueftros corazones. Acudid a 
efta Divina Aurora Uórofos, y arrepentidos, y hará, que vuef-
tras lagrimasfcan 'Margaritas , por donde e n t r e n e n los Cie-

• % * . Jaquel-hermofo roclo , que cerno perlas derrama el 
Alva en las flores , ay quien diga que ion rila , y yo digo qu-i 
fon.lagriraas: Scribimus •, é' lac hrymis^cnli roranttir obortis-, O vid. Epíír. i jg 
cantaba Ovidio. Con el roció de las lacrimas fe engendran las deSap, 
Margaritas; perqué paraentrar cn el Ciclo, es vna perla cada 
lagrima. Con vna lagrima, con vn fuípiro , que las Virgínea • • 
huvieífen- dado-a efta Aurora, les abriera en el Cielo do/»e 
Puertas 3 mas no fe acardadpn de efta Aurora Divine > y efib • • 
me parece d'óá entender el Evangelio, diziendo, que vinieron * . " 
¿media noche antes de romper el Alva: luego bien dezia yo, 
que nunca aquellos tres combidados de efta Cena fueran ex
cluidos íLal Alvahuvieran llamado. 

24 Pues en.verdad , .que yá no podrá valer efta efeufa: 
porque en llamar, ytraer á efta Cena tanto Pobre, enfermos, 
y yá dormidos ,feavran pallado fus tres, ó quatro horas , y 
ya tocarán alAlva. Ea Señor, vamos Cenando 5 ya -los Pobres 
citan golpeandoála Puerta. Entren,y íicntenfe á mi Mefa, 
di?e aquel Gran Padre de Familias: Introduc hne. Se han aco
modado, tGdos.? Ya. Señor, rtfponde el Siervo 3 ma-s quedan 
algunos aisientos defocupaejos. Adhuc locus eji.-No queda
rán ., dize el Señor , buelvc prefto. Dios fea con migo I Adon-
de,Señor ? Allá fuera de la Ciudad , á los caminos, y no dexes * \ 
de mirar tras de.los Vallados : £.vi in vias , &. fepes. Bufca ' 
hombres, que vengan a Cenar con migo , y entre por fuerza, 
e l que .no quillerc entrar degrado. Efío-mas? Si: Compelle 
intrare.. A Dios! Acabófc va ta Cena. N o dixe yo , que lo que 
el Eva ngelio Hama Cena , avia de fer Almuerzo del Alva l O . 
epié bien veuifté oy Divina Aurora! • 

2 $ • Al fin, que fe ha de hazer l Mientras va , y viene, ha- , .• 
gamo> tiempo, y difeurramos con citos-Pobres otro rato. Con. M 

quan- 11 
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quanto trabajo avrán venido ! N o , que han venido fin traba-:, 
jo. En la oportunidad de la hora coníiftió fu dicha ,• afsi coma 
en fer ia hora incomoda tuvieren los otros fu defgracia. Y& 
íéria media noche, quando para llamarlos, el Siervo huvo de 
falir. Ellos todos eran Pobres. Pauperes. Vnos enfermos, 
otros ciegos, otros valdados. En los foportalcs vaos, otros 

•en los Hdfoitales, y todosen el fueño mas profundo de la no
che. Para bufearios, para llamarlos, para difpertarlos quanto 
tiempo fcriajne íefter \ Pues qué a para que abrieífen el Hofpi-
tal, y les permitieíTen falfr \ Y Jos cojos, con qué flemaempe-
zarian á caminar % Acabemos , a qué fe i educe todo eílo? A 
que yá feria el Alva, quando fe pudieron juntar l Yá'fe vé: 
íi nofuera porel Alva -ii nofuerapor la Aurora , íi no fuera 
por Maria , tamo Pobríreníermo, como pudiera venir ? A cada 
palio tropezáran,y cayeran,íi*efta DivinaAui oran oles alum
brara. 

z6 Es Maria en la noche de nueftra ceguera, la Aurora; 
que á los ciegos dá vifta, para que vean como llegan á efta 
Mefa. Aun por eífo el otro ciego del Evangelio cobró vifta 
en ia Pifcina de Siloé, donde fe lavaban las ví&imas para el Sa
crificio. Porque para llegar ai efte Sacrificio, lavandofe, co
brarán vifta los ciegos. Pero de donde le vino tal virtud áeíTe 
Lavatorio ?

; De los ojos de la Aurora,que en fus criftiies fe 
( 6 ) reprefcnta,como el Efpofo ía canta. ( 6 ) Si * Qué los ojos de 

óculi tul ficut María en eífas aguas fe miran ? Pues ferán el mas eficaz colirio, 
pifeine i» Htftbon para que abran íus ojos las Almas, y vean eomolJegan ¡i efta-
Cant. 7 . v. 4 . jyí £r a í y ^ Qy j o s c ¡ e g 0 S ¿ e nueftra Parábola en la Cénalopue

den ver. 
2 7 Y los cojos, y valdados, como tan prefto pudieron' 

venir ? Vocálicos , & Claudos. Porque viniendo el Alva con 
la luz de efta Divina Aurora , no podían tropezar. Que efpi- ' 
ritu claudicando avia de llegar á efta Mefa, afsiftiendolc Ma
ría comoia Aurora? Quien? Jacob , que fue hombre de grande' 
cfpiritu;y con todo eílo claudicaba, quando en Pan, y Vino la' 

Genef.j 1, beudicion de Dios pedia. Claudicabas. Y no fani de fu coje-
ra^Los mas dizen, que le duró toda la vida.Con todo eífo atcn-

« gome al Toftido, que eferive , que poco defpues de amanc-
Apud Bened C C ' ' ^ e x < ^ 5 a c 0 ^ ^ e c o í c a r » 'facobpojl folls ortum fanatus eft, 
Per ín G^&jb illa iclaudicañone. Como podía fer otra cofa. N o vén, 

\ 32. dífp. 3 . ' Q,ue la Aurora le afsiftia; Afcendlt Aurora. Para tque el Sol£ 
en 
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*e.iibinb'ra del Euchariftico ie nacieffe : Or tafite e$ el ¡lama 
Sal, y con la bendición en Pan , y Vino ie dexalTc l Pues qué 

' efpiritu ha de claudicar con la bendición de aquel Sol Sacra
mentado , que con la afsiftcncia de efta Divina Aurora ha lle
gado á confeguir1 Digo , que no folo los ciegos, y valdados, 
íi.no todo pobre , y todo enfermo , fea en ei Alma , fea en el^ 
cuerpo , yá todos pueden á efta Cena venir j porque en deí^T" 
puntando el Alva fus luzes ,rodos fe han de aliviar dê "us acha-

Sttes-
28: Pues elfo fe pone tn duda ? Aun en la Aurora material 

tenemos*, cada diarla experiencia. No fe v é , que todos ios en
fermos fe alivian , al punto que apunta el Alva? Pues afsi, y 
mejor ( dize Ricardo Laurentino) fucede. con la mejor Aurora 
María, qué cn defpuntando fus luzes, defparecen los achaques: 
Sicut Aurora relevat infirmitatcs corporales, ita Mana Un- RIcard. Laur. 
guores animarum. Y efto es cn efta Aurora tanproprio, que apudGemiman. 
á nueftros ojosfue la primera maravilla, conque citrenó fu verb* ¿«MW*. 
virtud poneftc fu hermefo Simulacro. Haliabafe vn Pobre en
fermo en vna noche de fatigas ,1a tardé , que etñpezó á rayar 
por cffas calks lo be'la luz de efta Aurora. Oyó el alborozo, y 
Mufica que fe acompañaba , y preguntando , por qué en aque
lla hora cantaban las Avecillas ? Rcfpondieronle, que venia el 
Al va : que traíamos por eífas calles efte. beilifsimo Simulacro, 
para colocarte en efte Templo. Concita-noticia , el Pobre en
fermo fe encomendó ala Aurora Juego al punto, y el día íi-
guíente , yá del todo bueno, falió íin impedimento á fu. tra
bajo;. ... J§1 

2 9 Vaya , dizefé , quemo es la fortuna para quien la buf-
ca ^ íi no para quien la halla. Sin.bufcar á Maria íe le vino con 
la faíudporlas puertas. NO vén., queaunque era fobre tarde, 
eftabaivelando eLAlva.c Llamaba de corazón a la Aurora: Pues-
todo el que cn mi Aurora fe defvcla , dize María, es muy cfer-
t o , queme halla : Qtá'mane vigilant adme , invenient me. Y Provcrh. 8. 17» 
que nos feaeís Divina Aurora \ La famd de. cuerpo, y Alma. 
Qui me invenerit inventet vitam y& hauriet. falutern a Do- Verf.Jjj 
m ni. N o feefpanrenyá , que e n la.Paraooiaaya llegado con 
falud tanto, enícrmo, aviendoles amanecido en el camino. Y 
aunque es Chrifto el que les trac la faiud , quando en aquel Eu
chariftico Sol les nace ; también es cierro, que no nacerá el 
S0K.f1 primero la Aurorano amanece. Qrietur vobis Sol, & Malaeh¿4. v.al 

pni-

http://S0K.f1


j& Euchttifilco tercero 
ftmtas inpenms c'ws,0 Divino Sol Sacramentado í DadnOS 
luz por medio de tu Aurora , para que lleguemos buenos á tu 
Mcía. ü ! Sean y á rectos nueftros paíTos, pues yá el Alva nos 
alumbra, y caminemos al Sol, para querio aya mas tropie
zos. O beiliísima luz del día-! O alcgriísima mañana l O Ma-
rja ! Si yá en nueftra Alma amanecieras, para ahuyentar tanca, 
nóclic de nueftra Alma! Afsi acudiéramos promptosálos lla
mamientos Di vinos- j y afsi lográramos la dicha, que oygo-j 
zan los enfermos, ciegos, y valdados con tu Cena: Voca Dc¿ 
hiles, CACOS, &'Clai*íz<rs. 

30 Pues: Y los llamados de los caminos han venido ? De 
intento me he detenido en eftos difeurfos para darles tiempo; 
Eftos íin duda llegaron al romper del Alva ; pues vamos tra
tando de Almuerzo, que yá fepafsó la Cena. Aguardarfe, que 
á Ja entrada fe refuten. Pues ay mas ( dize el Señor.) que for
zarles á que entren? Compelie intrare. Señor , que en eífa Meta 
eftá tu Gracia, y vna prenda de tu Glorio, Ha de fer effo por 
fuerza ? Aora í i , porque llegaron al Aiva; y quando por ellos 
la Aurora fe interponeyá es precifoque fe falven. Acuerdó
me dcLoth , quando'fe'falvó de las llamas. Yá fe acercaba la 
noche, quando entrando dos Angeles en fu cafa., les pone para 

jGenef.i 9 . j . Cenar vn Pan Ázimo, en fombra del Pan Euchariftico: Coxit 
AxAma , & comedermt. Acaban todos de comer, y dizen los 

Verf . i i . Angeles á Loth , que mire fe ha de faiv*r: Educ de vrbe hac. 
Corre perezofa la noche , y al ver que el Alva yá amanece, 
le buelven á de-zir qaie fe-faívc. Pcronotefe el diverfo modo 

VerCij. con que aora lo dizen vCum ejfet mane ,cogebant enm. Aora 
le fuerzan á que fe falve: Cogebant; quando aprima noche ce
naban , folo Je dizen *que fe libre : Educ de vrbe hac. Es , que 
aora vén, que yá ía Aurora amanece, y aora fcrá'neceífano, 
lo que antes no parecía iforzofoj Cmn ejfet mane, ¿ogebant 
eum. 

31 "Para lafalvacíon de los hombres, difpufo Dios efta 
Cena con aquel Pan de los Angeles. Bien podrá fuceder, que 
algunos coneftártambien comidos, perezcan por defeuidados, 
pero el que fuere tandichofo que llegare al.Alva: Cum ejfet 

t mane: elque tuviere en fu favor á la Divina Aurora , defpues 
de "ver comido en efta Nícfa de la Gracia , vaya á la Gloria 
por fuerza: Cogebant. Porque vna vez , que titos dexa, que 
fe^dre fe llegue a ejapeáar} y$ es futría ? que con fu pett-
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elofloyacíoTalír: Cogebant. Compelie Intrare. SIL compeler* 
fus voluntades, dize aquel Cían Padre de Famiiías, entren por ' * 
fuerza to-J.os eífos á la Mefa de mi Gracia i pues bafta que 
los traiga aquefta Aurora Divina, p3ra que el falvarios fea 
'•fcicrza: Compe lie Intrare. 

5a Con rodo eífo , en verdad , que los que afsi han ^ ^ 
entrado, no fon muchos. O , dize mi devotifsimo jiftela! 
N o vés que han fido muchos los que temerariamente con
fiaron, y eternamente fe perdieron, por querer cfperarpor 
fuerza, la fuerza, que tal vez hizo Dios de gracia \ A vn 
Saulo para convertirlo en Pablo , parece,que Dios le hi
zo fuerza: Confideraconverfionem Dlvi Pauli, & compelió DidacvStelL tn 
intrare videbis. Pero eífas conversiones fon muy raras, conc. Dom, 
vque no liempre las concede la Divina Mifcrfcprdia : falvo , 
fi lo pide la Divina Aurora > porque jamás fe negó el Sol, 
«ruando vino el Alva. Por efto oy no niega fu Mefa á los 
que vinieron al Alva,* porque fi por la Divina Aurora fon 
traídos, les hará entrar, aunque dulcemente forzados: C tn-
pety intrare. 0 * 

«.$•3 Faltan mas ? Ninguno falta. Pues rato ha que ía 
Cena eftá difpuefta. Gracias á Dios , que yt fe llegó la 
hora ! Aguardarfe. Qué hora es efta l Digo , que yá ha 
dado el Alva. Efta es , Señor , la hora de fentarnos á tu 
•Mefa con efta Aurora Divina. Pues yá tengo dicho á mi 
tvíadre , dize Chrifto , que aun no ha llegado mi hora. 
Nondum venit hora mea. Señor, que yá no podemos • 
•aguardar. Mirad eífas Almas hambrientas de V o s , que yá 
fe deshazen por comer. Vinum non habent. Vueftra Ma- l¿ a n: 1. U 
dre dize , que no tienen Vino , y yá veis , que han lie- f S j ^ B 
gado de camino , los que han fido combidados. Si quie
ra , que fe refreíquen , que los que por efta vida cami-

. n an , es precifo que fe canfen. Nondttm venit hora mea. Vcrf. 4. 
Eífo ha de fer á fu tiempo , quando como Sol en mi Sa
cramento aya nacido , entonces les daré mi Vino Sacra- -'wmr. * 
mentado. O Dios ! Defpues que toda vna noche hemos 
efpcrado ; aora entretenéis nueftra hambre hafta el Sol fa-
Hdo ? No Señor. Con la Aurora queremos comer 5 porque • 
es tanta el hambre-, que de Vos tenemos, que yá no nos 
permite aguardar, 

7 , V H. Vea- . jj 
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- 3 4 Veamos Señor tu Relox : que hora es l Notidüw~ 
venit hof+i mea. Aun no es hora competente. Pues -ay; 
mas , íi no que Mária lo adelante , y nos anteponga tu 
combite ? Ea 0 que yá efta Divina Aurora fabe hazcrlo , y 
íi no , por qué en las bodas de Cana , repréfentando efte Sa> 

j cramento Soberano , convertifte el agua en vino, fi no avia 
llegado^ tu tiempo l Porque lo pidió Maria , y me adelan
tó la hora. Pues que aora haga lo mifmo , para que co
mamos Alva y y nos afsifta $n tu Mefa. Con elfo cenare
mos al Alva, y con el Sol falido -, que no es implicación: 

Marc. 16>i* Vaya en dos palabras el Texto. Valde mane , orto iam 
Solé: dize San Marcos, que luego , que el Alva defpun-
tó fas luzes, yá falido el Sol , vinieron al Sepulcro aque
llas piadofas Mugeres. Como fue eífo? (Pregunta el Chri-
fologo) corno al Alva, y tan temprano, íi yá el Sol avia 

D.Chríf. Serna, nacid©? Si valde mane, quomodo orto iam Solé \ Porque 
deRefur. el Sol ,tiene dos modos de nacer, refpondc mi Lyra, vno 

en si mifmo, y otro en la Aurora. Yá el Sol en la Au
rora comunicaba fas luzes, quando vinieron al Sepulcros 

Lyra Juc; Mugeres: Alio modo , eum primum lux eius apparet ,'fci-
licet \ in Ánfora , & fie accipitur hic orttts So lis. Repre-
fentabafe el Cuerpo de Chrifto en el Sepulcro efeondido, 

( 7 ) como fi eftuviera en fu Sagrario encerrado. ( 7 ) Sufpiran 
Chrlflumincor- aquellas Almas piadofas por el Cuerpo Sacrofanto , y la 
^mm^uJnloil • A ' u r o r a **l u e es Maria, les afsifte,y les adelanta el tiempo. 
mu ,quitn o i - ^ Q J Q J. ¿ y> o r a Callar nueftras aníias,fabe darfe ef-
lud m Euchart- , . . J . r , , c . 

fiié Sacramento t a l^vina Aurora tanta pncla , que hará -que el Sol naz-
ferdf'mus, * ea en efta*Mefa al Alva, para que al falir, halle á laAu-

, ®«da in gloíí. rora cn fu Mefa. Sea muy en hora buena , que la mejor 
es el Alva, paja que mas nos aproveche la Comida. 

. 3? Ea pues: yá cantan las Avecillas•%- á la Cena ven
gan todos , que á todos defpieita el Alva. Dicens ómni
bus avibus: venite congregamini adCeenam. Yá cn la Me
fa nace el So l , perqué es la Mefa del Sol efta Mefa. Paf-

( s o la noche yá , yá viene el dia , dexémos yacías obras, 
irgo abtjcta/vui c w * e r € r n a r r i e n í c n 0 s puede anochecer,(8 ) y vamos á 

& iwiuamttrar-
 c o m c r c o n * u z

 > P a r a 8 U C m a s b i c n podamos trabajar. O 
msluas. tnil vezes defdichados \ Silencio , que yá'para concluir la 
K»aa,i3. / í . ia. Paranoia bueíye á.hablaj el Padre de familias. 
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%t Vico AHtem vobis , cjnod nmo viroVum' lilcrum, r . 

^f*i voctti fnnt, ¿njlafit Ccenam meam. Digcos de ver- AJ 

elád (concluye Chrífto ) que defde luego doy por exclui
dos i los que* no quificren venir , fiende llamados. Ay Se-
ftor! Y por qué es aora eífo * Porque íiendo tantos los lla
mados , ferán pocos los efcogidos ; MHIÚ funt vocañ, ^ * 
fAud vero eletti. De quantos han íido llamados^» efta 
Mefa de la Gracia , es de temer f fean pocos los que lle
guen a fentarfe cn la Cena de la Gloria. Pues aora , Se
ñor , que eftabamos con tanto gufto comiendo , nos ve
nís amenazando \ Pues por eílo mifmo con mayor anfia 
hemos de comer : porque vna vez que vueftra Aurora oy 
nos ha venido a llamar , es tan buena mano la que tiene* 
que Siempre que llama , efeoge. 

37 Hablando de efta Divina 4urora el Ecleíiaftico, 
dize , que fer i vna , y mil vezes bendita en la multitud 
de los Electos : In multitudinc Elecrortim habebit tándem, E c ci c n"aftf c 

Adonde eftá cíTa multitud \ que no fon tantos. N o oye á p*t. i^v.-fc* 
Jefu-Chrifto , que acaba de dezir , que los efcogidos fon 
pocos : PAHCI vero elecli \ Es el cafo , dize Hugo , que 
entonces los efeógia Jefu-Chrifto } aora los efeoge María. 
Y tiene tan buena mano aquella Divina Aurora , que íi -
el Hijo á muchos de los que llama , defecha *> la Madre 
á ninguno defecha , porque los efeoge defde que los lia- , 
ma : In multitudine Eleclorum habebit laudem. Por eífd 
(dize la'Docta Purpura) á muchos jamás la luz del Cie
lo les amanecería , íi efta Divina Aurora por fu mano no 
los efeogíera. Mulii enim fancti fnnt in Cotlis intcreefsio- Hug.Card. h*e, 

' nt CÍHS , e]ni nunqutm ibi fuijfent nifi per e*m. 
3 8 AJegrenfc los que con el Patrocinio , y luz de aquef-

ta Divina Aurora acertaren á llegar á aquella Mefa, y ef-
peren , que ferán del numero de los Electos } aunque pa
ra efto fea precifo 3 que Mária aumente el numero. Trigo - # 
tiene para todos : porque es tan buena fu Tierra , que 
aviendo caido en ella vn folo Divino Grano: Grtntm fru- loan. i z . H l 
mentí cadens in terram , le multiplicó en muchos frutos, 
para aumentar fus Elcdos.' Multum fructum ¿ffert. Con 
efte Trigo apacienta fu ganado , y aquí trae los Cabriti-
Hos, Para que \ Para que corrían , porque CÍ la Paitor* 

WW*$mm H a que 
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que los cuida : Vafee h&dos tuos. Pues cierto , (JUe cólí 

**• V c u o s aumentará rriucho el Rebaño ! Ay Señora ! Deziá 
yo , que para efeoger tenéis íiernpre buena mano , y nes 
traéis ei deíecho ? No Señora : íi queréis lumentar los 
Electos , dexad de apacentar los Cabritos : porque eftos, 

>•• como fymbolo de los Prefcitos , han de fer por vueftro 
Hijo tHíechados , qunndo los Inocentes , como Ovejas á 

( 9 ) fu dicftra fean efeogí los. ( 9 ) Y quando ferá eífo ? El 
Gves qmdem** día del Juizio. De aquí allá ! yá ferán Ovejas los Cabri-

dextrisft*h, h*- t o s ^ c o m o _ no les falte el pafto. Por eífo fu Paitora los 
desautemafini- t r a e a j -r r -g 0 ^ p a r a q U e . v a y a n creciendo , y afsi tranfr 

Mat'h 25 xx f ° r r n a d o s , f e aumenten los efcogidos: P#fce h&dos tuos* 

39 N o dezia yo , que no ríenen que temer ? Por
que vna vez , que á efta Mefa fueron por la Aurora l la
mados ., todos pueden efperar ,.que para el Cielo ferán 
efcogidos. Ea pues , coman fin miedo en efta Mefa , £ 
tomen* fuerzas para caminar 5 porque mediante la Divina 
Gracia , al Cielo con la Aurora hemos de rr á amane
cer. Si bellifsima , y Divina Aurorar por Vos tenemos 
firmes efperanzas , que de efta Mefa de la Gracia , he
mos de ir á Cenar con Vos á la Gloria. Para eífo fois 
Madre de aquefle^Sol de Jufticia, para convertirlo en Pa
dre de Miferícordias. Y para eífo fois Madre de pecado-

4 res , para hezer pttr vueftra rnterccfsion , que fe apacien
ten al lado dieftro entre los Angeles. Ea Señora , vamos 
todos á ver en el Cielo tu hermofura. Quien lo eftorva? 
Las fieras de los Abifmos \ Pues para qué .fois Aurora 
Divina , íi no para que fe retiren las fieras \ Vamos Se
ñora, quien Jo impide, la neche de nueftras culpas? Aca
ba yá de amanecer en nueftras Almas , para defterrar 
tantas fombras. Al Cielo , al Cielo con Maria : quien lo 
eftorva , ó embaraza \ La dureza , ó fequedad de nuef-
tros pechos \ N o es pofsiblc , que fois Aurora , que te

néis los vueftros llenos de Celeftirl roció-, para que 
fe deshagan en lagrimas nueftros ojos , que 

íiendo de contrición verdadera , aífegura-
mos la Gracia , prenda de la Gloria; 

¿id quam nos ferdv,-
cat l 



SERMÓN IV;. 
EVCHARISTiCOV 

PREDICADO EN EL DÍA ULTIMO 
de fu Octava á la Ciudad de Arcos en 

* 
el Monafterio de Religiofas Defcalzas 

de Nueftra Señora de la Merced, 
con afsiftencia de fu Comuni-
odad} y la de Religiofos de la 

mifma Orden. 
Caro mea Veré efl elbus , úr Sanguis metts veré 

eji fotus. l o a n . 6 , 

l'OSTVMBRE Fue de los ̂ Antiguos, 
proponer Problemas, v obfcür os Enig
mas en los combitcs, para divertir el 
animo, probando la vivacidad de fus 
ingenios. Afsi confia^ no folo por Hu
manas Letras, si también por las Divi

nas ; y fe vé en el Libro de los Juezes, ( i ) quando el fuerte ( i ] 
Sanfon en aquel combite , que duró por efpacio de ocho dias, ***** ftiof"»$**£ 

feñalóíietcá los combidados para que defeifraflen vnPrabie- ^ tovvlymm 
ma: Proponam vobis Problema, qmd ft folverms mihl tntra 1\ 

feptemdies, drc. Suponiendo pues,que aquel combite,ex- r a o t m 

puefto por*fpacio de ocho días, fymbolizaba el Euchariftico, ludic. 14. 
que fe nos ha franqueado en efta O&ava, en que fe determina- Vcrf, 1*4 
ion fíete días a otros tantos Oradores ,p*£a defeifrar el Pro-
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blcnia í 6f ds el yltimo , cn que debe defeifrarfe ti Enigma^ 

Verf. i?« antes que el Euchariftico Sol (c nos ponga: Diefeptimo an-
% te Solis occubitum. El Problema, aunque eníus palabras obfc 

curo , es ya con las de mis Anteceííbrcs efclarecidos , tan cla
ro , que con prudente acierto me han dexado para vltimo; 
pues yá rfo tengo mas que hazer, que repetirle, y valermc de 

*» - t. fus claros conceptos para defcifrarle. Ea tuerte Nazareo, pro-
Vcif. 13. pen tu tóe Problema obfeuro , para que le oygamos: Propo

ne Problema, vt audiamus. El Enigma es efte. 
V̂crf. 142 2 De comedente exivit cibus ,& de forti egrejf* eji dul-

cedo. La comida falió del que come, y del fuerte íalio la dul
zura. No es mas l Pues oygafe aora , lo que los Oradores in-
ligncs de efta Octava han difeurrido, y permítanme, que re
pita fus Ideas, para que en la fortaleza de fus conceptos, y 
dulzura de fus palabras , fe vea con quanta dulzura , y fortale
za defeifraron la fortaleza, y dulzura del Enigma. De come-
dente exivit cibus., & de fer ti egrejfa efi dulcedd. Como pu
do falir*d el que come , la comida, y del fuerte ,1a "fortaleza? 
A eífo es fácil refponder , confultando ai primer Oradrc, para 
que con fu claro ingenio me dé luz. Yá la tengo viviRima cn 
U Idea de fu Sermón. ( Omitefe aqui el referirlas , porque 

aunque allí alumbraren -tan/o y aquí podran ferviu muy 

peco.) 
3 .Y á el Enigma, que parecía tan obfeuro, con lasluzes 

de tan efclarecidos ingenios, es claro. Pues yA con la hermofa 
variedad tíe fus conceptos , vna, y otra vez puede fer vifto, 
defeifrado en aquella Sagrada cifra, por lo miímo que lo es de 
todadulzuff, y fortaleza: De comedente exivit cibus ,&c. 
Todos én efto han convenido 5 y y© cn que fe les debe todo 
el premio, pues le han hecho toda ía cofta á mi eftudio: y ja-

* ) má"s el yerro de m^ignorancía en tanta labor huviera dado la 
Líttiret. in Sylv. primera reja, íi no huvicra tomado fu bcccrrilja, vaííendomo 
•erb. VituL ¿ e f u s iCtras.(#)Afsi yo mifmo lo confieífo, antes que me diga 

alguno: Si non arajjetis in vitula mea, non invenijfetis pro-
pofttionerri mcam. 

4 • Al fin, 6 Myftérío Soberano , y Enigma el mas oculta 
de los Divinos fecretos\ Tarde llego, Señor, á tomar lugar 
en tus Panegíricos 5 mas efto mifmo me alienta; pues íiendo 
en tus Panegíricos el vltimo, yá tus alabardas en mi cortedad 
#ocorrenriefgo. N o : porque o j m¡ro fcj§ alas Seraphicas, 

• 3#' * <¡ue 

Verf.18. 
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feue delante de effe Trono fe me han adelantado , defeubrien-
do con las delgadas plumas.de fus agudos conceptos, el Enig- , » v " 
nía de dulzur as , qué en eífe pecho eftá oculto, quando te 
pr edican Santifsimo , fegun el íuperlativo Hebraico. ( 2 ) Tar- ~t%) 
de llego, pues es oy el vltimcf dia 5 pero no , no llego tarde, S*nclUs> SwHusí 

que jamás le llegó tarde á tan Opípara Mefa: Y yo cípero,^*^'"- » 
que en ella he de tener oyvndia muy feftivo,aunquj^poha- A í a i « 6 «3» 
llafle mas que las reliquias, que penfamientos tan fubtdes me 
handexado: Reliquia cogitationis diem feftum agent ñbi. Y Pfalm.75,f.iig 
jnas, quando para acabar de deícifrar el Problema , hallo luz 
también en eífa Nobleza , Ciencia , y Santidad tan eíclarecida. é 

Ea, per«nitafeme , qiie vltimamente lo proponga. 
? De comedente exivit cibus , & de forti egrejfa eji 

dulcedo. Adonde fe hallará vna cernida muy dulc*, que fale 
del que la come ?. Yá*eíj)á refpondido, que vna comida dulce 
con eífas circunftancias, folo puede hallarfe en la dulzura de 
aquella Mefa, donde ROS quiere comer el mifmo, que para fer 
comjdofedá. Eftá bien. Mas adonde eftán en cita Nobilif-
fima Ciudad las fuerzas para exponer por-tnnto efpacio, y tan 
lucida eílá Mefa fumptuofa \ En eífa mifma Ciudad. J^uid Jbid. v . i i * 
fortius Leone \ Qué cofa mas- fuerte , que el Lcon de Arcos^ , 
cuyas fuerzas ha franqueado el Manjar mas dulce , roborando 
tantas Almas con aquel Pan de los -fuertes \ Leen generofo es 
efta fuerte Ciudad , pues el Principe que con ella fe Titula es, 
y fe llama Lcon. Y por eífo fus Capitulares , como Leones en 

'elfos dos Coros divid-'dos, parecen aquellos* del Templo de 
Salomon,quc fe valían de vnas manos para.fuftentar,y defender 
eífe Soberano Trono : Et du.t manns hinc , atque inde teñen- j f Reg. 1 0 . if; 
us fe di le j & dúo Leones. Mucha mano tienen con Dios eífas 
dos Comunidades gravísimas, pues eftos Leones, para fuften- * 
tar el Euchariftico Trono, no fe valen de otras manos. Sin 
duda, porque teniendb vn Caftillo por Armas, y fabiendo 
que Chrifto entra á comer eftos dias en el Caftillo de fus Al
mas , no fe bailará mejor mano para fervirle á la Mefa , que < 
la de' Marta , que es lo mifmo, que la Guerreado! a , y Mi- í l\ 
litar Reli^on por Anthonomaíia. ( 3 ) Mas para que Marta M ' r t h a > J* 
nofequexe,quefin fu hermana eftá fola , acertadamente fe ^luZTx^^k 
ha cü'fpuefto, que defde aquellas Sagradas Rejas mire , y con- ¿aftíll. in Pa-
tcmple María , mientras fu hermana rnináftra en efta Mefa de negyr.Maríaeik 
Gracia. AVE MARÍA. Anuaapi¿* 

Caro 
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Caro mea Veré e(t cibus > 0 * Sanguls meus y ere eji 

fotus. l o a n . 6 . 

. é 
6 VENTA , Y razón, dizen, confervan la amif-

tad y y afsi para cohfervar vueftra amiítad 
¡ O S. S. ) tengamos yá cuenta, y razón. Gencrofa vueftra 
liberal, y Divina largueza, por efpacio de ocho dias nos ha 
tenido fu Mefa franca : Caro mea veré e/i cibus. Llegófe y 4 
el día Octavo , que por fer el día vi timo, ferá vn dia de juizio, 
para tomar cuenta del gafto. Yá confeífamos, que, no tiene 
precio el combite, mas con todo eíTo, pot Ifaías ha pregonado. 
P'ios y que fe compre,y para eífo es precifo que fe acuite. 
venit%, emite abfque argento , & abfque vlla comrnutañone 
vinum y & lac. Vengan pues, los que á. efta Divina Mefa han 
afsiftido, y verá el Divino Dueño, fi han pagado. Mas por
que no falte la mayor folemnidad á efte juizio, tomarán en la 
Mefa fus afsientos tres de fus Divinos atributos. El primero, 
lu Magnificencia j el fegundo, fu Jufticia; el tercero, fu Fi
neza. Y fi los Antiguos fingían tres Dioías #, que llamaban 
Gracias y de las qualcs en vn triangulo vnidas, la vna daba, la 
otra pedia , y la otra pagaba: todo es gracia , y buena gracia, 
quanto mira nugftraFé en aquella Sagrada Hoftia , fegun que 
nos lo dize la palabra Euchariftia, en donde*, np vnidos, íi iden
tificados eftos tres Divinos Atributos en el Triangulo de la 
¡Trinidad Beata, para tomar eftas cuentas, entra la Magnifi
cencia dando: Caro mea veré eji cibus. La Jufticia entra pi
diendo : In me manes* Y el Amor fale p a g a n d o E t ege 
in eo. » 

7 Yá es precifo, para empezar á difeurrir,que de las 
Reglas de la Arithmetica nos ayamos de valer, que fon Sumar¿ 
Reftar, Multiplicar, y Partir. La Liberalidad , empezará fu
mando ,* la Jufticia, profeguirá reftando, y el Amor^pncluira 
multiplicando, y partiendo. La Liberalidad, fumando el gaf
to 3 la Jufticia pidiendo el refto 5 y el Amor, pagando el cof-
to. Primeramente, el recibo en efta Mefa ha lido tan quantio-
Co, que folo vna largueza iním¡ca,pudo haj;e¿ el gafto. Será 

nuris 
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ñml'caácaWr, querer fummar nofotrosefta cuenta j pero yá 

# f na Magnificencia Summa trae la fumma heclia en el candido p *" 
' papel de aquella Hoftia. Teftigo el Real Profeta, que hablando 

de aquella Mefa foberana, dixo, aver vifto en ella vn abrevia- t 
do Memorial de todas las Divinas maravillas : Memoriam prA\m , i 0 + 

fecit mirabiliam fuoram, efcamdedit timentibus fe. N o v e n a * »' 
epilogados, y compendiados todos los Divinos beneficios en 
elle admirable Sacramentóles eífa es la fumma,dice elDocto 
Pinto : Omni A mirabiliam fitoram beneficia coiiegit Cbriflus, p¡nt. Ramírez, 
e¡t*afi omninm in hac efe* fummam, atqae epilogum conjii- Spicilcg. Sacr. 
tueret. trad. 2. cap.4J 

8 Pues: Y no nos dirá David, quanto es lo que en eífa 
fumma maravillofa fe oculta? Eífo no podré decir ( refponde ) 
porque yo no entiendo de cuentas : Quoniam non cognovi pfal.70.i5i 
litteraturam, introibo in potentias Domini. Otra letra: f)uo-
niam non cognovi computum. Acó jome al poder divino , por
que yo de números no entiendo. Efto decía el Pfalmiík , ha
blando de efte admirable Sacramento , en pluma de Genebrar-
do: Non cognovi litterataram'fcio enim potentiam Deifuperio-
rem efe nofiro capta : vnde tota ratiofaevi, erit potentia fa-
clentis. Pafmado entre innumerables prodigios,dice David,mi- «• 
raba yo de lexos el Divino Sacramento : Pufeme medrofo á 
hacer el computo , y al verme en la fumma perdido, digo,quf 
y o no entiendo de números : Quoniam non cognovi computum* 
Vén ai la fumma: Memoriam fecit. Eílo es lo que puedo ha-4 
ccr ; moftrarla: mas íi fe ha de reducir á numero, folo vna 
inímita potencia puede reducirla: Erit potentia facientis. En * — , 
entrando en cuentas con efte Sacramento , loque yo hago, es 
cerrar los ojos: Quoniam non cognovi: y entrar en todo lo 
que D: os me dice 5 porque fus potencias todo lo pueden: In
troibo in potentias Domini. A vifta de tanto prodigio , y tan
ta grandeza, como en aquella breve fumma fe oculta , todo en
tendimiento humano fe retira , el Angélico fe para. Mas que 
mucho, íi vna potencia infinita, como qué, fe paró penfativa,y 
medrofa, antes de hacer la fumma en el candido papel de aque
lla Oblea! 

9 Sciens Iefas , <juia omnia dedit el Pater in manuf. Para • , 
inftituir Chrifto efte Sacramento Divino, primero dice San I o s W ' ?* 
J uan,que como qué,fe reparó á ver quanto podía con fu mano. ' 
y i ó , que fu poder era infinito , y entonces ioftituyó efte 

í 4 i 
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admirable Sacramento. Ay reflexión mas graciofa, en quien 

y^éd ^ no cupo ignorancia! Ea, Señor, qué os detenéis ? Si fabeis, que 
todo lo puede vueftra grandeza , por qué aora afecta vueitra 
fabiduria ignorancia? Aguardad,que es mucho lo que os quie
ro dar en eífa Hoftia , y eftoy haziendo mi cuenta. Tanto 

• ' " •prodigio , tantos exCeffos, tantas maravillas, tantas finezas, y 
tales didivas fon las que ha trazado aquí mi entendimiento,que 
parece precifo informarfe, íi avr/á poder para tanto. Si Señor, 
que vueftro caudal es ínhnto. Ea pues, yá que todo eftá en 
mi mano , allá vá todo , funímado en mi Sacramento ; Sciens 
Jefus , qttía omnia dedit el Pater in manas* 

io O Cifra! O Cero prodigiofo , en donde fe vé fumma-
do todo el Cielo! Que epilogue Alquimédes en fu breve 
circulo eífas Celeftes Esferas, no me admira 5 pero que aquella 

.. Eterna Sabiduría cifraífe la inmeníidad en el circulo de aquella 
Hoftia! Efto fi, que pafma! Que fu Divino Amor hallaífe tra
za para dar en quatro gotas el infinito teforo de fus Margari
tas! Efto fi , que alfombra ! No , que el amante defatino de 
Cleopatra, para expreííár á fu amado la mayor fineza, ofre-

¿ cieífe en el vafo desleída Ja Perla , que tenia mas preciofa. O 
^ Cáliz Sacrofanto, que encierras los Teforos infintos! O Mar

garita precioíifsima , que mas que rodo,y por todo vales} pues 
por ti todo fe vende ! Pero yá el corazón enardecido bate las 
alas del defeo , y bolando aníiofo á efta Mefa Soberana, a t : e n -
¿e á la liberalidad de Dios , que le vá contando las partidas, 
que fe han de fumar en la candidez de aquella Oblea. 

" í i Primeramente, vna es la Eífencia Divina, que en el 
Pan Sacrofanto fs oculta: Pues fea la primera de las partidas, 
y pongafe el vno en eftas cuentas. Tener, que parece vá ya 
errada.Como la Eífencia Divina puede fer parte en efta fumma, 
ü es vn todo en todas partes la Divina Eífencia ? Ai' fe vera 
quanta es en efte Sacramento la liberalidad foberana i Que para 
obftentar mayor magnificencia en eíte Combite, quiere que fu 
Divina Eífenci t,con fer todo, entre en el Combite, como parte. 

12 Afsi parece lo entendió el Doctor Angélico, quando 
dixo, que debaxo de las Sacramentales Efpecies, fe contiene to 
do Chrifto : Manet tamen Chriftus totas fah vtraqne fpecie,. 

tn feq- MiC Todo Jefu-(3arifto. Y como Jefu-Chrifto es todo? Como que 
Cbrp. Chiifti. .C Onfta de Cuerpo , y Sangre , Alma v y Divinidad. Luego la 

Pivinidad entra , como parte, en efte Myftcíío Soberano. O 
qué 
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quépafmo*. O qué prodigio! Admirabafe Scneca, ponde
rando i a benignidad del Emperador Augufto, porque combi- / *• 

'dado de vn Privado fuyo á vna Confulta 5 y viniendo á\ 
fu cafa el mifmo Emperador en perfona , tomó á vn lado / 
entre otros Confejcros el ai siento , dexando para fu Privado el / 
Solio ! Qué es efto, decia el Cordovés ponderativo* Augufto, <m- ' » 
que es el todo en el Imperio , ha querido fer parteen el 
Concilio! Pars alieni Concllij fult. Qué es efto , digo yo Seneo. líb. 1 
con mas alfombro? Dios milmo, que es el todo fobre todo Cleau c. 
lo criado, entra como parte en efte'gran Myfterio! Que nos 
dé liberal á si mifmo, con tal traza , que fu Divinidad parezca 
vna parte de efta Cifra ! Ea hombre , mira á quanto te obliga 
efta fineza. Yá vés , que el mifmo Dios quiere fer vna parte 
de tu Cáliz, y afsi lo puedes decir con el Profeta: Dominas *>• * 
pars ^: Calléis mei. Pues mira , que debes también decir 
con el Pfalmifta : Portio mea Domine , dlxl cufiodlre legem Píalra, 1x8. 
tuam. Allantaré , Señor , en mi corazón agradecido efta gran 
partida, con propofito dé guardar eternamente tu Ley Santa. 
Doyme todo , áel7W<7. Todo mi corazón os d o y , fin tra
tar yá de dividirle; pues tengo yá vn Todo por mi parte, • 
que todo debe llenarle. » 
• 1 3 Puefta yá la Vnidad Divina , como la primera, y 

principal de las partidas , pallemos adelante con la cuenta: 
Con la Naturaleza Divina tenemos en efte Sacramento, vnida 
ala Perfona del Verbo, la Humana naturaleza: con que te
nemos dos para nueftra cuenta. Y las otras dos Divinas Per-
fonas, que allí con cfpecial modo afsiften ? Compondrán - ^ 
vn numero ejuarto eífas tres Perfonas Divinas , por la conco
mitancia que tienen ai con Naturaleza humana. Mas parece, 
que en ia Mefa eftan de fobra , fi atendemos á lo que el Dueño 
del Combite ha difpuefto en virtud de fus palabras: Caro mea 
veré eji cibus , & Sanru'is meus veré eji potus. Solo fu Car
ne , y Sangre es lo que Chrifto allí nos ofrece. Es afsi j mas 
comoes precifo,que en la Humanidad afsifta la Perfona dcIVer-
bopor la vnion hypoftatica ,es muy conveniente ,que las otras 
dos perfonas también afsiftan por magnificencia. Y lino ,para 
qué el otro , que quería agafajar á fu Amigo , pide á la media 
noche los tres panes ? Amlce , commoda mihl tres panes. No Luc.11.4^ 
lebaftára vn folo pan para el fuftento? Sis mas no vén, que 
fi no fobra pan, ie tendrán por mifero? Es verdad, que vn 

l a folo 
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folo pan le bafta > y mas , fi ( c o m o fíente Siiveyra ) fígnffTcat 
**X*w ^ la Sagrada Euchariftia : Sacram Ettchariftiam adumbraban 

Mas pide otros dos, dice efta delgada pluma, para may.oi aburi-
\ dancia : Almndanter volebat hofpitiprovidere. Significan ef-

, • \ tos tres panes, en fentir de Orígenes , y otros Padres, las tres 
• x- «JDivinasPerfonas . Solo el Hijo es el Pan , que con aquella D i 

vina C^rne allí fe come: las otras dos Divinas Períonas af-
fiften también con modo inefable, porque es efte vn C o m 
bite tan magnifico , que bailando vn folo pan para el fuf-
tento , . pone los otros para el ornato. Vayan tres panes para 
mayor abundancia j que no atiende folo. á la fuficicncia , *na 
Largueza Infinita: Abundanter volebat hofpiti providere. 

Apud SylVfcibid • T ^ Tenemos yá en Dios Hombre Pan, y Carne en quatro 
partidas, y f era precifo , que con el numero 4 . lo apuntemos 
para nueftra cuenta. Vaya en quatro palabras, pues no nos 
tiene mas de cofta:. Hoc, es la primera: Eji , la fegunda: 
Corpust, la tercera: y meum , la quarta. Ei enim , aunque 
obl iga , no es de eífencia. Tener que con el 4 . fe ponen 

* f por menos de I© que han coftado eftas partidas: porque, el 

.¿.Divino V e r b o , que. nos dá efta Carne , la tomó por mas 
^palabras. Ocho palabras aguardó para tomarla de Maria 

LuCji,3Í. Ecce Ancilla Domini fiatmlhl fecttndumverbum tuum. Pues. 
íi tuvo quatro mas de cofta el recibirla , por qué fe ha de 
poner con quatro al entregarlaX Porque el hombre con mas li
beralidad pueda comerla. 

q | ^ 15- Son tales las anfias amorofas, que en aquel Sacra-
v mentó tiene Chrifto , poique el hombre le.llegue á recibir, que 

fumma ocho palabras en quatro , por no eíperar:. fucediendo 
en efta fumma maraviílofa lo que d ixo San Ambrofio , haLlnn-

*\*.. » L r d o de las ocho Bienavcnturanca» : In lilis ocio , tfik quatuor 
Div; Ambrof. . • - • • / /Tí n L n-
líb. 5. in Luc. J m t > ® 171 e ¡ M a t u o r l i U s l"e OC/to- Ocho cieña venturanzas 
cap. é, felecn en vn Sermón de Jeíu-Chriíto 5 y defpues cn otro , por. 

las ocho pufo quatro: pero las ocho, en - las quatro fe c o n 
tenían, porque vnas en las otras íe fu ñamaban. Quatro pala
bras baftan para confagear 5- mas para encarnar , ocho Tue-
ronmenefter. Ai fe vera , .qu nca es cn aquella Mefa la li-

4¿*+m beralidad de nueftro Dios . Aquí nos dá fu Carne Sacrofantay-
allá la tomó de Maria. Por ocho palabras la t o m a , y la dá 

\ . cn quatro palabras: porque, fon tales fus aníias, amorofas por 
dar íé , queefperár ocho palabras, 1cparece es detenerfe^.y 

< por eífo con el 4 . hacemos la fumma en el candido papel del. 
Sa*-
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"Sacramento., para que engrandezcamos vna liberalidad tan • , \ 
generóla , que nos dá íu Carne por la mitad menos que le 

"cueíta: Boc efi Corpus meum, • s- * > ' 

16 A p u m e m o s e^ 4* en las partidas, y veamos , íi ay * 
mas números en la Divina Oblea. Vna Divina Naturaleza. / 

Apuntemos el 4 . e n efta partida , y veamos , íi ay mas f 
números en el candido papel de aquella Hoftia: Vna H u m a n a ^ * 
Naturaleza,» ,» .' • » «» ? »• 1. 
vnidaconla íegunda Divina Perfona, • • •« 2. 
y las tres Divinas Perfonas realmente entre si diftintas, —•» 3 . 
que concomitando la Naturaleza Humana, hacen — • 4 . 

Vamos fumando ellos números , y los reduciremos á 
vno , porque quanto aquí fumamos fe contiene en vn 1 • >*• • ' 
D i o s , que recibimos. 1. y v,fon 3 .y 3 .fon 6.y 4 . fon——* 1 o . 
- C e r o , y vá vno. Pues pongamos el v n o , y vna Cifra j 

conque nos llevamos el vno ( que es Dios * ) en la Cifra de % 
aquella Sagrada Hoftia. D e aqui no puede paífarfe, porque ' * 
no ay guarifmoen la Arifrnetica , que al diez no deba redu- eji)'^^™''* 
cirfe. Pues , y la Vida , Gracia , y G l o r i a , y otros inmune- •' * 
rabies bienes, que recibimos en el candido papel de la Sagrada . * 
Hoilía , como no entran en la cuenta? Todo en el numero diez 
queda incluido j ni tienes mas que defear, vna vez que á"* ' 
D i o s vno con la Cifra del Sacramento llegafte á recibir. 

' 17 N o v é s , que diez , es numero que toda perfección 
abraza, porque en si todos los números encierra ? Pues 
mira los números , que cn diez eftán incluido?, y verás l 
cómo quanto puedes defea r en efte Sacramento, han fummado. *-»• 4 
Llegafte al numero ^«¿/r*, pafla d el quinto, y hallarás cinco 
talentos en aquel Cuerpo Sacrofanto, que es el mas dulce 
talento; Pnlce taientum mundi. Son los Dones .de Dios eífos 
talentos que pides . Pues todos allí los tienes. E a , di lo que 
defeas, y verás como cn efte Sacramento te lo embia. 

l $ Téxid i* immt t té t Ángelus Dominiin circuitu timen- p a l , 3 3 . V . 7 * 
tium eum. Alegrcnfe, dice D a v i d , los que á Dios íirven: 
porque el Auge! del Señor embiara á todos los que Je temen. 
Y qué les cmbiárl Profeta Santo | N o lo dice , mas qué pue- , ' 
de fer , lino gracia , dice el incógnito J porque eífe Ángel es 
Chrifto en el Sacramento: Ángelus Cbrifius in iflo SacraT Incog.Tilc,. 
mentó immittit in circuitu tirnentium eum. Sed quid immititl f j 

Gerte. gratiam fiam^Con todo eílo el Profeta no feñaia 

• 



?& Euchariftico quartOy 

Zach.C9.'i7- ( O Quieres gracia para lujetar tus apetitos , y pafsiones? 
(7 ) Immittct. Te la dará en Vino , que engendra Virones. ( ó ) 

AicKput fu" Necefsitas de Viatico en el camino del Cielo? Immittet. Yá. 
SubeinerittKiP*- t e j 0 e mbiará en efte Pan Ázimo , como al otro en el Pan Sub-
nis. 3^%- 19' cinericio. ( 7 ) Temes enemigos, y dificultades? Pues im-
6 t g ^ mittety te dará en tu camino el Pan de los fuertes. ( 8 ) FinalT 

Et (tmhnU-vit In mente, Dios en efte Celeftial Combite fe quiere atemperar á tu 
forútudttu cibi. defeo j *y por eífo folo dice , que embiara , dexando la Ora-
3 . Rcg.i9> ' cion imperfecta : Immitet, para que tus defeos le den la per

fección que le falta: Noflrum eft oratunc^t iiiam perficere 
Efcobar ad cap^ dice Efcobaí) qnia fe vult attemperare noflro defidcr'io. 
Ioan.í. ann.7.*. I 9 Yá veis quanto en el numero quinto fe contiene, 
num. 64» y q U e e n ep¿ e Sacramento hallarás , no folo los cinco talentos; 

fino los otros diez mil en Dones infinitos. Si quieres mas, 
paffa adelante , y hallarás mantenimiento para vivir e t e r n a 

mente : -Q«t* manducat hnne panem v'tvet in aternum. En 
loan 6. 59. | a d f r a de aquella Hoftia tienes vna vida eterna incluida; 

1; y ti, el numero feis eftá íignificada 5 porque elfextodia tú
vola vida principio ; y por eífo Eva , que fegun el He
breo, fe interpreta Vida, fue criada el día fexto. Tener; 
que efta partida con efte numero viene diminuta ; porque la 
vida que al fexto día recibimos , es caduca, y 'para efte Sa
cramento viene corta. No vendrá , dice Auguftino: Ajufta en 
fentído alegórico eífa cuenta , y facarásvna vida eterna por 
la fumma. N o vés , dice el Santo, que fue la Iglefia Santa 
la que en Eva refplandecia , quando Madre de los vivientes 
fe llamaba? A Eva le aviamos de dar efte renombre! A Eva, 
que nos mato , y fiendo Madre ! Solo la Iglefia Santa es 
Madre de los vivientes , y yá en el fexto dia fe nos figu
raba , quando del Coftado del mejor Adán falla. De allí fa-\ 

eo 

., ^ .,.* lo que Chrifto en ei Sacramento nos embia ; y fin.duda , oué 
* t4 Ó' tn- c n e i t 0 m u c n o myitcrio le encierra. Digo ccn vna docto pmma 

~teU¡¿lul*¡ÍQíti Jefuita, que Cirilto no lo léñala , porque á nueftra voluntad v 

1 5 . i . lodexa. Ore el hombre , que comulga, y ponga el nombre 
que quílíere pedir en la Oración, queyá.Ch.ífto tiene puef-

ignttn^enim'it- t o c j yerbo p ; i r a darle quanto huviere menefter: Im>ni:tct. 
ter« •*^ / í r r 4 1 ^Qüieres el talento de vn entendimiento fobcrano? Pues, lm-
Luo. i z . 4* m'ittet^ Yá te lo embiara en fu Cuerpo Sacrofanto , que es 

V nu-ngermi- v n P a n c^£ entendimiento. ( 4 ) Defeas vn encendido amor para 
naas vlr%\n»%. íervirle ? Immittct: A el Sacramento baxó para encenderle. 
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có el alimento cn aquel Sacramento Soberano, para criar 
v,nos hijos eternos : Ecclefta } qtt& de viri 'fia latere fatía 4 A " P * > » 
eji , Eva y id eji , Mater omnium vivenrium vocatnr: 
etenim Dominas dicit : qui manducas carnemmeam. Ea, j 
pues hombre , qué mas quieres ? Quieres que el Pan etcr^ 
ñámente no te falte? Pues anda á tu Madre ,que te alimer^ / , 
te : á la Iglefia , digo , que falió del Sagrado Coftado j o n eífe 
Pan Divino, para que vivas eterno. Acogeos á la Iglefia 
hombres, fi queréis vivir. Bolved hijos de Eva defterra*. 
dos , bolved al paraifo , que yá fereis admitidos. Yá el 
Árbol de la vida , no tiene guarda ; á todo el que ie quie
re fe franquea. O íi Eva le huviera comido , y como fe / 
huviera eternizado [Ne forte fummat de íigno vit<t,& vivat in 
eternum. (# ) i *) 

20 Venid parbulos, que la Eterna Sabiduría , «para Befarte {umm*t 

que eternamente crezcáis , os llama á comer del Pan , que li¿n* Vit* * z* 
puío en aquella Meta. ( 9 ) Venid Aguilillas tierna» , que ( l c n # j > i 2 > 

efta es Mefa de Águilas , ( ro) y aora que fois pollue- * ' ( 9 ) 
los , para que dilatéis vueftra vida, es precifo, que lamáis Pro v. 9. 4 . 
la Sangre Confagrada. ( 1.1 ) Y vofotros los^ue—£n eftnnQ ( l 0 ) 
«ños malos os halláis envegecidos , venid á efta Mefa dc^ícm^iquilav*-

Águilas, y os hallaréis en vueftra juventud florida renova- t*»*.™ eít*m, 
dos. ( 12 ) Mas para que efta vida jamás nos falte , precifo *° * / , j y ' 
es que con la gracia en la cuenta fe nos apunte. Pon def- p^m g t f t t ¡¿ m 

pues del feis el fíete, que en aquella Mefa fe cifra tan abun- bwt Jangu)\netn*\ 
dante, que tu Alma rebofara con fus vertientes : Mens ] o b 3 9 . 3 3 . \ ] \ 

impleturgratia. Pues como fiendo la gracia aqui tan abus¡»M»v U1^ J 
dante la feñalamos folo con.vn fute \ Porque iiendo íiete los ***íi&SSr.tHT v t 
Dones del Efpiritu Santo con que fe henifica, es vna vniverfa- A ^ H l 1 * * * " » ' * • 
K J ' J • / 1 n. j ^ - Pial.10».. 5 
ncua muy copióla la que a ette numero denota. Quieres « ( * 
ver corn^ la PTacia en efte Combite abunda ? Pues mira en las T^-„ x . „ {* 

cías del Dchcrto , quanto pan es el que fobra. De cinco pa
nes , cinco milhombres comieron y y doze canaftas fobraron. 
Te parece mucho? Pues aun fobra mucho mas de loque pa
rece. N o vés , dice el Chryfoft o m o , que era efte Pan Di
vino y lo que aquel fignificaba , y a\ ia de fer en proporción la 
gracia , que le correfpondia ? Ditedecim fuperavemnt frag- D . Chryfoft' 
mentoram Cophinl, qaibus refpondct par gratia.- Ocat ria Parafe-

2 1 Pues fi es afsi, digo , que lo que fobra es mucho* » / 
y tanto, que no úene cuento ? porque es vna infinidad la qu& 
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ti numeró doze lignítica , y no tiene cuento la gracia, qug 
fe puede recibir en eíta Mefa. Y como el fiete ,por fertam-^ 
bien vníverfal , es tan copiofo , por eífo fe pone con efte 
numero j porque no lo tiene la gracia, que en efte Sacra
mento podemos fummar, quando en aquella Myftcriofa Oblea 

, la queremos recibir. 
Defpues de los fíete Dones de! Efpirítu Santo, liguen-

fe las ocho Bienaventuranzas 3 y ya que con el fíete apunta
mos por nueftra cuenta tanta multitud de gracias , es confi-
guiente , que con el ocho nos carguemos vna inmenftdad de 
glorias. Efta partida no dexa de tener dificultad , y yo di
go , que por aora no puedo paífar por eífa cuenta ; por
que fe me carga lo que aun no he llegado á recibir. El Sa
cramento es vna prenda de la Gloria : Et futur& gloria noblt 
pignas datar. Prenda: Eílo fi es, lo que tenemos por la Glo
ria , que aguardamos. Por eífo con tanto cuidado la pone
mos en.cuftodia: Porque vivimos en Efperanca: y quien en 
Efperan^a vive , como fe puede decir, que yá poflee? Como?» 
Teniendo lo que cfpera incluido en eífa mifaia prenda, que 
ha guardado. Mira aquella Sagrada Euchariftia , y vertis yá 
tu bienaventuranza; y íin©, oye al Prolcta : Gttjiate , & vi-
de te , quomamfuavis eji Dominas : Beatar vir , qui fperat in 
fo. Guftad la fuavidad de «quefte Soberano Sacramento , di
ce David, en inteligencia del Incógnito; pero advertid, que feria 
lo mifmo guftar , que ver : Gujiate , & videte. EíTo no 
puedo yo entender , porque folo la Gloría es ,'donde yo ef-
pero ver á Dios: luego yá leefperas. Y es pcfiible, que 
quando le efperás, no le miras ? Pues mira : Sabe , que tie
nes tanta dicha en efperarle , como* fi yá tuvieras la fortuna de 
verle. Ay que torpe tienes la vifta ! Abre los ojos del Alma, y 
mira bien lo que guftas : Gállate , & videte. No* es Dios 
la Gloria , que efperas gozar? Pues mira bien lo que en eífe 
Pan Divino guitas , y en eífe Divino Pan, veras áDios: 
porque el Sacramento es vn Cielo á vn mifmo tiempo en pof-
fefsion , "y en eíperanza , que fi cíperandoíe fe gaita , gukan-
dole yá fe goza : Gujlate , & videte : Beatas vir*\ qui fpe
rat in eo. Acabe de efpíicarlo el Incógnito : fperat in 
eo quem guflat, iam Beatas eji. 

23 Mas qué mucho, que la Gloría en el Sacramen
to fe incluya, íi el Sacramento á la Gloria fe aventaja? Baftaba 
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£ara prueba , faber , que por la Gloria fe nos dá aquel 
Sacramento en prenda : Nobis pignus datar. Y ninguno ia y > * 
prenda recibiera, li mas de lo que efpera, no importara. Eft» ( 

baila ; mas con todo ejlo, quiero brevemente hacer vna pre
gunta. Las Almas de los Martyres adonde defcanfan? En la 
Gloria. Pue§ yo las vi debaxo del Altar , dice San Juan Evao¿- • ' <J * 

'gélida: Vidi fubtus Altare animas interfeílorum^propter ^ * * 
verbam Del. Eílo dice ; y es precifo, que fe crea. Como? Si 
yá eílánenel Cielo, y la Igleíia nos lo aííegura ? En eífo 
te detienes, dice Auguílino? N o vés , que en eífe Altar fe 
venera aquel Sacramento Soberano ? Luego no eílorva que 
eílén debaxo del Altar eífas Almas, para que eilén en la Glo- / 
ría. En la Gloria cílán , y tienen el Altar fobre si : Subtus D. Aug.S.itJ 
Altare. Porque el Sacramento del Altar , tiene debaxo de de San&* 
si ia Gloria como inferior. Vi di fubtus Altare animas ínter-

ffelorum. Aora la luz de los Doctores : Recle fub Altare 
luflorum anima requiefeunt, quia fuper Altare Corpus Do
mini ofertar. 

24 Por ventura San Pedro cn eílo no reparaba, quan- . 
do fue notado en el Tabór de no íaber lo que decía: jNefóÁ-UCt 

ciens qui diceret. Y es , que en las glorias~clel' Ta^órna-J ^ 
biaba Chriílo de fus amorofos exceflbs en eíle Soberano Sacra- * 
mentó , en fentir de mi Devoto Bernardíno : Loquebantur de ^ Jkrnard1 C 
excejfu, quia ab excejfu amoris coacltts efi daré nobis Cor- ^\nQz„ ¿fj£ 
fas in cibum. Trataba Chriílo de efta Sagrada Euchariftia. ' \ 
Y San Pedro , todo fu cuidado era en la Gloria : Facia- (13 ) \ 
mus hic tria tabernacala. Pues fe trata de aquel Sacra^ "Eodem min^nto 
mentó Divino, y folo le lleva la atención el Cielo! Vaya, *wr*r^n CttltA* 

que no fabe lo que dice, pues la Gloria del Tabór, al Sa- ¿ » J p 
cramenro antepone. Nefciens. Abucnfeguro, que en el Cié- ZrZrtchrJf 
lo no lo diga aora 5 pues para fu mayor gloria parece que & ¿nu cculosK?-
le llevan efte Sacramento cada día. N o fe eftrañe efta pro- ctrÁotiitnAtttyL 

puefta, quede San Gregorio fon palabras. Dice el Santo, que videtur Rápita? 9 

luego que en la Miífa el Sacramento fe Confagra , baxa f'Meot Corfori 

vnEfquadron de Angeles al punto, y nos le quitan de la Chtlfliconfian-
mano. Eftraña noticia ! Pues como no vemos el Sagrado~ l"Z¿^'B„. 
Robo? Porque le hacen invifsiblemente en vn momento. ( 13) ¡os D Gte& 
Bien eftá ; y donde nos le llevan ? Allá le llevan al Cielo, a p l 1 j ¿ T h o r S 
para gloria de los Bienaventurados : Ad U.ifcandum Bea- Opufc.fu, / 
tos. Es quanto fe puede decir! Que nos han de llevar nuef- 5* • '-J 

K tra 

v • * 
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B B ? ít líb 8 t r a 8*ER*A *k *A TT*ERRA J P41"* gloria de la Gloria f. Pues digo, 
Revet^S V 6 ^ U E V A L E M A S ^ U E E L ^'IC^° C O N T 0 ^ ° ^ U 8 O Z O »Y a í e g r i a , eíta 
prop.fin.Prtf/iíi'i Sagrada Hoftia ; pues en ella toda la gloria fe Cifra , y por tan-
verbis D(¡4Sa~ topara nueftra cuenta, ajuftamos en e n u m e r o octavo las ocho 
ttrdoteftiur f» - Bienaventuranzas. 
»em t vjAbattir ^g-f Ya tenemos en aquella Sagrada Hoftia , c$mo en Q -
mtbt quod idem f r a ? Vida^eterna, Gracia, y Gloria. Ay mas que defear en efta 
famserat tni fede v j ( j a ¿ j ; n t r c t o c j 0 q u a n t o a y e n } a Divina Cifra . para que aca-
t»attftatisnthilo- , j r

 1

 n

 J r> r r r 1 • 

minas m*»ens ¡» m o s d c i u m m a r c " a s cuentas. Pues lépale que contiene 
muña Sacerdttis. aquel,Sagrado C e r o , vna abreviatura de milagros , ?n c o m 

pendio de beneficios , vna cédula blanca , aunque no en blanco, 
^ pues á fu vifta íe nos entrega todo vn Cielo j trigo para toda 

la eternidad en vn folo grano j el Panal mas du lce , el Maná que 
á todo fabe j la piedra mas preciofa , que excede en valor á t o 
das las Margaritas; y finalmente , qué bienes tiene Dios^, ó qué 

/hermofuras , que no fe contengan en el Pan de aquella Mefa. 
( 1 4 ) | ( T 4 ) Tienen ios mortales mas que defear en efta vida ? Pues 

$>mdenim bon* en el numero nueve , dice Laureto, fe incluye todo lo que es 
eii*s,& quid ¡>ut- fu conveniencia : Novenarlus numerus mortallbus competit. 
skrum etus " 'Ajú" acabemos con efte punto , que la liberalidad Divina ha eften-
rumentum tln -j t a n t 0 f Áora p u e s ? v a v í m o s incluido en el numero diez, 
Zach. 9 1 7 q u a n t 0 enaquella Sagrada Cifra con Dios vno recibimos de fu 

liberalidad. Hagamos yá Ja Carta-cuenta del recibo , porque 
yá viene ía Jufticia pidiendo Carta de pago. Las partidas fon 

1 / diez , cero , y vá vna. Vn Dios llevamos en aquella Cifra , que 
1 / fumma mil talentos, Vida eterna , Gracia , y Gloria, 

• .., .,2 <J Por manera , que aviendo íido el recibo en efta Mefa 
" todo fu Teforo Sacrofanto, fale por la íurnrna, que fu precio es 

Infinito j y efto es lo que ci hombre en eitas cuentas á la libera— 
< iidad de Dios queda debiendo : Caro mea veré eji cibus, &c. 

'"V 27 Muy generofa vimos á la Divina largueza fummando 
• - l o q u e en fu Meía confumimos: muy rguroía veremos aora 

\ fu Jufticia reftando io que debemos. Es Cbrifto aquel Rey de 
la Parábola 7 que á fus Sierros en fu Meía toma cuentas: Oui 

-Math.1S.23. voluh ratianemponeré cum fervis fuls ( la Interlineal) mire, 
fcilicet , computationem. Y aviendoies monftrado yá en aque
lla Sagrada fumma quanto ha íido fu re ribo, llama aora fu Jíif-

v t ic ia, para tomar cu«nta del gafto. Llegue v n o , y vames 
\ j prácticos: Oblatas eji ei vnas. O qué mal efte primero ha fa

lido ! En diez mil talentos fue alcanzado : Qui debebat ei decem 
• milita 

http://-Math.1S.23
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milliatalentorum. Ai es nada I Pues no es menos, dice Syi-Laur. app. Je 
veira , que ciento, y veinte millones de oro, íégun el compu- Num.u. 
to Hebreo. Y es pofsible , que vn Siervo á fu Señor debieíle 
tanto? Mucho te parece? Pues á mi me parece poco, íi los 
diez mil en la fígnificacion no denotan infinito precio. Si, dice 
Laureto , fifignífican ¿ porque eífe numero finjto , fe toma 
por infinito , fegun aquello del Pfalmo : Carras Del dece% n r . * 0 

milltbus ymultiplex. fiíc numerus decem mille finitaspomtur 
pro Infinito. No vés , que efte Rey en el fentido alegórico, 
es Chrifto, que toma cuentas de aquel Divino Pan Eucharifti
co? Por eífo fon talentos ios que pide por fu Cuerpo Sa-
crafanto , que es el mas dulce talento : Dulce talentum mundl. . 
Pues fabe que fon infinitos talamos los que debes , porque es ' 
infinito lo que aquel Divino talento vale. 

28 Ea , oye como te los pide: Redde ratlonem: Ea hom- ^ u € ^ 
bre, dame cuenta del talento que en efta Mefa has recibido , y 
buelveme las vfuras que con él has grangeado. Vfuras ? Se
ñor , ningunas: Porque temiendo vueftra condición auftéra, 
por no tener mas cuenta que dar á vueftra Jufticia, efeuséme 
de tomar eífe Divino talento en mi boca 5 perqué para no co-
refponder , es mejor no comulgar. Qué dice^Siei W^rtgfátS} 
y maliciofo , replica el Señor Jufticiero \ Por tu mifma boc l¿\ * / 
te juzgo : De ore tao te ludleo. Si afsi tu mifmo confieífas, que ^9!%*, 
temías mi Jufticia \ como no llegabas á la Mefa de mi Gracia? ' 
Como viéndote tan pobre en la virtud , que no tenias que co- V 1 
mer , te dexafte perecer por no tomar el talento de mi Cuer- V J| 
po , conque tantopudifte grangear ? Qus.rc non dedlfll peca- yetC. 
nlam meam ad menfiam\ Car donum gratis, concefiunt"'hMoñK . . * -
cxpendifll, ad refettlonem ? Expone mi Eftella. Como afsi has Stella hií 
querido , que yo pierda mis vfuras, y ganancias, dexando 
efeondido en el Sagrario el talento de mi Cuerpo Sacrofanto, 
pornofacarloálaMefaparatufuftento: Quaré non dedlfll ;í% 

pee uní am meam ad menfam\ f 
2 9 Quien oye efto, y fabe que el Señor, que afsi habla, 

es Jefu-Chrifto! Señor, de quando acá Vos vfurero ? Y v i 
que pedís ganancias , por qué queréis que fean tantas las vfu
ras ? Porque para grangear , y no para perder pufe mi dinera * 
en eífa Mefa : Ad menfam. Pufo Chrifto fu Cuerpo, y San- -
4 i ñ aquella Mefa, para pagar nueftras deudas: pues qué \ y 
qu'..cisquedeipu.esdeaverpagadovueftras deudasá,mi cof- í 

K z ta, J 
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ta, perdíeíTe én vofotros elfruto de mi Sangre Sacrofanta? Prí-
• V » mero es que mis vfuras me entrelucís: Cum vfitr\s. Pues 

^ decid,Señor, quanto pedís? Ciento , y. veinte millonees de 
oro, que eílo viene á importar los diez mil talentos. Ciento y 
veinte millones! Sino vamos ai Templo de Salomón, yo no 
difeurro á donde los podremos hallar. Ciento y veinte millo
nes ofreció la Reyna Sabá á Salomón para fu Templo , y otro 
tanto pide al alma el mejor Salomón en efte Sacrificio. 

« 3 0 Señorajuftémonosen términos alegóricos, que todo 
efto es bueno para Alma Reyna , y parece mucho á vna pobre 
Alma. Bien podéis, Señor, tener paciencia , que con tanta 

Math. 1 8 . 1 9 , castidad no me hallo por aora: Patientlam habe in me , ejr, 
emnia reddam tibi.K mal pagador! ( acude el Autor de las ale
gorías ) como dices que no puedes ? Regifti a bien toda eíTa 
cafa de tu Alma , y hallarás toda la cantidad en fentidos, y 
potencias. Confagrale á Dios tus potencias,y fentidos, y 

1 1 haz cuenta que como otra Reyna Sabá, effos cientos y 

Nura i f VCÍnte m^]lones l o s h a s d l d o :
 °fcrt erí° ChrW}

 Saba, 
. id eji Ecclefia in Aurifpecie, & pondere , mulritudinem fen-~ 
\Cunm , & intelleÜum le ge Del confecratosfy 

* . 31 Vengan', dice aquel'Soberano Señor Sacramentado^ 
X 'ipe eífa moneda es la que yo pido j y aora quiero ver lo que 

" * con ella han grangeado. Primeramente , pido cinco por vno: 
Vifta , Olfato , O ido , Gufto , y Taciro me han de vender por 

Í I vn fentido. Por el fenrído del Oido , con quien folo en efta 

/ Mefa trato , fe me han de confagrar todos cinco : Ciim vfuris. 
Mas: vengan también las tres Potencias, y pónganme en efta 
Meía mis panancias. La Voluntad pf-'nc.ÍDalmente me ha de 
traer en efpeejedie oro : tn fpecieauri, quanto huviere gran*, 
geado: Porque han de fer como vn o r o , puros , y acendra
dos fus afectos, para que yo los reciba con gufto. E a , tray-
game vn corazón contrito- , vn animo hum'Ilado , moneda que 

c\rcmt¡ilm,& ' a m a s d c í P r e c í o - ( lO. V n P s c ! l ° enternecido, vn efpiritti 
h»mthtum¿D**t f ogo fo ,vnze loabra fado . Av Señor ,que es mucho! Si por 
non delicies. efte beneficio pedís tanto , qué no pediréis por todos los de -

Pfalm- 50. mis beneficios ? M u c h o , aunque no tanto : porque vale mas 
'. al d o b l e q u e t o d o s , efte de mi Sacramento. 

v 32 Es afsi Señor. Aora me acuerdo de otras cuentas, 
que con otro Mayordomo vueftro tuv i f te ,y por fu difpoíir-
cion,ytraza le loafte: Lmdavit Vomimm villicum. Fue 

. 5 -' el 
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el cafo, que viéndole efte trifte hombre alcanzado en ellas 
cuentas, para quedar bien con fu Señor , fe valió de aquella 
"traza. Llamó á otros deudores de fu dueño, y á fin de te
nerles propicios, para que en la ocaíion fe interpufieífen con 
el Amo, baxóles gran parte del debito, dándoles carta de 
pago, y recibo. Quanto debes á mi Señor , .preguntó á CJ^ 
vno ? Señor ( i efpondió ) cíen medios de trigo ; Centuy coros 
tritici. Anda , di que fon ochenta; veinte te perdono : Scribe 
oUoginta. Y tu quanto debes ? Centam cados olei. Cien can
taros de azeyte. Pues df , que fon cinquenta , y llévate eífe 
vale. Scribe quinquaginta. Yá van defpachados. Cuidado 
con el fecreto , no^b fepa el Amo, qué fecreto? En verdad que 
lo fupo el Amo, y alabó por fu deftreza al Mayordomo. Lau-
davit Dominas vilñcum. Tanta fue fu bondad , que difsi-
fmdando con ei Siervo fus culpas, fe pufo á celebrar fus tra
zas. Pues yá que tan buenas entrañas tenia , por qué no ce- * 
lebró también á los otros dos , que le confeífaron el debito? 
Porque no confeífaron la verdad en el fentido alegórico. El 
que debia trigo, confcfsó la deuda, que por el Pan del Sa
cramento avia contraído ; el que debía el Azeyte , fe confefso,, j 
deudor por todos los demás beneficios , que poT et*Üleo oTíu J 
mifericordia eftán íignificados. Vno , y otro confeífaron 1 
que debía ciento ; tanto decía el vno que debía , como el otro: 
Centum coros tritici i Centam cados Olei. Pues fegun buena 
alegoría fe engañaron : porque no fueron iguales las deudas 
que contraxeron. Mas debe el hombre al Amor Divino , por 
el beneficio, que le hace dándole Pan en elle Admirable S 
cramento , que por el Azeyte que fu Piedad derrama én tóalos' 
los demás beneficios. Por eífo el Señor fus confcfsiones no 
celebra , porque no fupieron darles traza. La del Mayor
domo íi : Eífa es digna de alabanza , porque fupo menfurar 
la deuda: Laadavit Dominas villicum. A vno pide cinquen
ta , y ochenta le pide al otro : Menos al que debia el Azey
te , y mas al deudor del tr'go , porque eftaba ( y bien) en 
que debia mas por el beneficio del Sacramento ^ que por t o 
dos los demás beneficios. 

3g Y tanto, que la Divina Jufticia pide al hombre-
todo fu pofsible, para que por lo mifmo , que vale , fegun fu-
pofsible le compre : Antes de ajuftar quiere medirle, para que 
telva la mifma medida el que huviere de llevarle. Texto. 



7 8 Etíchdrijilco qudrtOy 
ímplese Hydrias aqua. Llenad ellas feis Hydrias de a g u a , di
ce aquel Señor Soberano, porque quiero convertirlas en ge
nerólo vino, pues íi queréis convertir el agua en vino , que 
necefsidad tenéis, Señor, de pedir otra tanta cantidad de agua, 
para hazer eííe milagro ? Anda , no preguntes eííb , dice San 
Pedro Chryfo.ógo. Noves , que en el agua eíta entendida 
la purera , y en el vino íimbolizaba Chrifto fu Sagrada Bucha-
riítia ? Pues fegun el agua que pide, tanto es el vino que ofre
ce : para que entienda el hombre , que debe menfurar ei pre
cio de fu difpoíicion, con el Sacramento que hade recibir. Y á 
fe vé , que para eífo no tiene pofsible ; mas con eífo fe le 
dice, que fegun fu pofsible fe esfuerze : parque íi quiere re
cibirle , por lo que vale ha de comprarle. Potuit augmentis 
crefeentibus ad nuptiarumfefla vini ampliare , & perpetua-

\ re menfuras j fed aqua in fanguinis erat convertenda myjle-
rium , vt mera pocula de vafe Corporis fui Chrijlus bibenti-
bus propinaret. 

3 4 Vifto y á lo mucho que debemos á la Divina Jufti
cia , por efte Combite explendido de fu Divina largueza , vea
mos , fi para pagar avrá pofsible. N o lo ay en todo rigor de 
Juíticia para que pueda pagar á Dios , vn puro hombre. Pues 
como podremos falir bien de tanto alcance l Pidiendo á Dios 
que tenga paciencia , y nos efpere : Porque vna vez que poda
mos grangear con efte Divino Don que recibimos de fu lar
gueza , él mifmo nos ha de dar para fatisfacer á fu Divina 
Jufticia. Paciencia, Señor , Paciencia decia el obligado Sier
vo déla Parábola : Patientian>habe in me , & omnia reddam 
tibí. Si queréis que los diez mil talentos pague, aguardad 3 que 
en eífo no mas coníifte. Mira hombre lo que ofreces j que de
bes diez mil talentos, que montan por infinito en el fentido 
alegórico. Dcxenle (dice Sylveira) que en eífe fentido habla: 
porque prometiendofe riquezas infinitas con el recibo de aque
lla Mefi Sacrofanta, como fe le dé lugar para que pueda reci
bir , eftá feguro , que ie ha de fobrar para pagar : Qui enim 
hozSacratiJ"s¥mo Sanguiñe reficitur ¡ómnibus divitijs abun-
dat , vt omnia taUnta valeat exoluere. 

3 f Pues Señor, efta mifma petición queremos aora en
trar para poder correíponder : Patientiam habe in me , & 
omnia reddam tibi. Solo que nos aguardéis pedimos,ofrecicn-
do 3 que enteramente pagaremos. N o os; detenga , Señor, 

nuef-
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«ueftra pobreza 5 que yá faldrá vueftro Divino amor á la fian» 
c a , para que con él tengáis mucha paciencia , y noíotros poda
mos fatistacer vueitra Jufticia. Eneí te eftado quedan en efta 
Melólas cuentas ajuftadaspor la Divina Jufticia, y queda
rán para liempre en efte ef tado, fi el Divino Amor ai alcance 
no huviera falido. O y ó el Divino Amor la petición del trille 
Siervo , y viendo que folo es,efpera lo que pide , dice , que pOi 
el hombre á todo íale j que le aguardará nafta el fin dei Mun
do , pues para elfo fe ha empeñado en aquel Soberano Sacra
mento : JEcce egovoblfcumjum ómnibus diebus vfqiie ad con- Matrai8>v.t# 
fummatiomm f<tculi. Si el hombre no tiene con que corref-
ponder , porque ( dice ) fe le ha de obligar ? Tas bueno que el 
otro vfurero , perdona á fus deudores todo el debi to , al ver 
á las pobres fin vn quarto : Non habentibus lilis vnderedde- L u c ¿ < v io« 
rent donavit vtriufque. Si vn no poder abfuelto tanto mueve 
á vn corazón avariento , que hará en vn Amor infinito? Es el 
c a f o , que la Juftiíia Divina al ver á eífe tambre tan pobre, y 
alcanzado , ha mandado íea vendido: Iufsit venundari. Sepa ; <ath I S . Z Í 
( dice ) el que efte Divino Pan huvicie de recibir,que no fe ha 
de ir íin pagar : el mifmo fe me ha de dar , yá que no tiene 
otra cofa , que bol ver. Qui manducat meam trstrrrcns , In me 
manet. Si? Qué eífo ha mandado mi Juiticia ? Pues para quá *i 
cftoy y o aquí dice el Divino Amor , lino para la correfpon-
dencia ? Et ero in eo. Buelvanfe aver eífas cuentas, que aqui 
eftoy y o que íalgo á toda la paga : Et ego in eo. \^ 

36 Todo el cargo que al hombre fe le h a c e , fe cifra V 
en el i . y o. de aquella Holtia. En vn i o . efta el recibo 3 pues 
abaxo no ay mas que ceros ,para el pago , porque Come pur 
si el cero nada vale, afsi el hombre de si nada tiene. Pues quien 
debe vno , y paga cero , debe vno. Quien á Dios recibe , y 
no correfponde , á Dios debe. Tcnganfc ( acude el Divino , 
A m o r ) que no eftá bien ajuftada eífa cuenta. Si el hombre 
es c i f r a j 1 T 1 J Sagrada Hoftia es cifra de todas las grandezas; y 
ya faben todos que es haya. Para qué di yo mi Sacramento 
al hombre , fino para que mi Sacramento pague , con el mif
mo Sacramento que recbe? Texto : Quando con cinco Panes 
fuftentó aquella m u W u d en el Defierto , mandó , que le bol-
^icífen ei Pan que avia fobrado ; Colllglte qus. fuperaverunt loan, 6. v. : 
r agmenta. Pues Señor! D e quando acá tan |Jeafo? Dexad- ^ y 

les elfos, fragmentos. Antes por liberal fe los pido , para 
que 
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que no me queden debiendo. Significa eíte Combite del De -
íierto el que he de hazer en el Cenáculo : pues dey Pan , y 
pido Pan j porque para que los hombres no me queden en deu
da , quiero que con el mifmo Pan que les doy , me fatisfagan: 
Colligite qu A fuperavertint fragmenta. 

3 7 Ea , pongafe en la paga aquella Divina Cifra, 
oúelvafc á ver la cuenta. Aun no fale 3 que no ay igualdad ef 
las partidas. La vnidad es la que falta, y fi no la ay , queda 
mos en deuda. Yá fe vé , dice el Divino Amor: fi los hom 
bres conmigo no fe vnen , no ferá pofsible, que paguen 3 poi
que aunque es infinito lo que aquel Sacramento vale , íin 1 
concurrencia del hombre no le firve. Ea hombres , dice ei 
Amor Divino : venid á mi Sacramento, y vnamonos para que 
á mi Jufticia paguemos. Y como nos podremos vnir? Jun
tándonos á comer. Texto. Ex vtraque parte fluminis Lig-

, numvitA. N o ay cofa mas común entre los Sagrados Padres, 
que íimbolizar efte Sacramento en el Árbol plantado en el 
Parayfo. Pues por medio de aquel Penfil amenifsimo, dice el 
Texto, que corría vn Rio caudalofo, y ei Árbol cftaba plan
tado en vna , y otra parte del Rio : Ex vtraque parte. El 

| ArbOi'uc vna , y otra parte , y el Rio en medio \ Pues 
' quantos eran los Arboles \ V n o , que íignificaba aquel Sa
cramento admirable j pero es el cafo, que en las aguas fe veían 
reprefentados los hombres: Aqu&multA,poputimultu Bien¿-
pero íi en el Rio avia tantos hombres, que mediaban , como 
era folo vn Árbol el que en vna , y otra parte avia : Ex vtra
que parte. Porque eftando allí los hombres, era lo mifmo 
que ííflo e'ftuvieran. N o vés que con aquel Divino Árbol de 
vida los hombres en Chrifto fe transforman ? In me manet, 
& ego in eo. Pues iiendo vno folo el Árbol Euchariftico, 
parece eftár de vna* parte, y otra el Rio Humano : porque 
tiene dentro de si á los hombres tan incorporados, tan vnidos, 
que iiendo diftintífsimos en la naturaleza, comiendo el Árbol 
de vida, fe hazen con Chrifto vna mifma cofa. Ex vtraque 
parte. 

3 8 Aora bien dice el Amor Divino : Yá tenemos 
la Vnidad que nos faltaba, para que las partidas queden 
iguales, y paguen á Dios los hombres', porque como fo
lo vn Amor injpito , puede á vn Dios infinito fatisfaccr, íi el 
hojpbre no fe hjziera vno conmigo jamás pudiera pagar. Eayf 

pon-' 
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pongan efta vnidad en aquella Sagrada Cifra, y bolvamos | 
ver la cuenta. Vn i . y vn o. hacen diez, obferve bien el hom
bre aqueífe numero, y guarde cuidadofamente mi Ley San
ta , porque fi fe borra por fu culpa, fe perdid toda la cuenta* 
Yá eftán iguales las partidas 5 y yá la vna con la otra pagada. 
Quedará fatisfecha la Jufticia i pero aunquiere obrar mas mi 
fineza. Aora, pues, el 10.es vn numero, que nojfe puede 
añadir ; mas vna , y otra vez fe puede multiplicar. Pues para 
que el hombre fatisfaga á la Divina Jufticia , y no fe quede 
íin caudal, proligue el Amor las cuentas por las Reglas de 
Multiplicar , y Partir. Mira hombre , fi vieres que tu deuda 
buel e á recrefeer con nuevos beneficios, lo que has de hazer 
es añadir, y multiplicar Ceros. Añade Cifras al vno recibien
do á Dios repetidas veces en la Cifra de aquel Pan Sacramen
tado , y afsi tu fatisfacion crefeerá tanto , que por mas , y 
mas que de fu largueza recibas, jamas te podrá faltar con que 
fu Jufticia fatisfagas. Oye la prueba defta cuenta. 

39 Yá la hicimos en el Defierco , quando con el Myf-
ico Pan, que de Chrifto recibimos, al mifmo que nos le dio 

le pagamos: Colligite qu<& fuperaverttnt fragmenta. Pues re
para en aquel prodigio , que quanto mas aquel generofo 
Pan fe recibía , tanto mas fe multiplicaba. De mano de los / 
Apollóles tomábale Chrifto en fus manos, dice Auguftino, y D; Aug. ... 
quando bolvia á los Apoftoles , vá iba multiplicado. Toma- »5« 
banle los Difcipulos, dice el Chryfoftomo 5 y conforme le 
iban repartiendo, fe iba el Pan multiplicando. Recibíale aque- D - " ° 
lia multitud copiofa , dice San Hilario : Los Padres les daban , 4 * 
á las Madres , eftas lo partían á los hijos: andaba el Pan ae bo- p Hilar, iib. 
ea en boca , y de mano en mano: en las manos de cada vno fe dcTrin. 
multiplicaba, y aun en la mifma boca ( como dice San Am-
brofio) les crecía. De efta fuerte partiendo , y multi- D.Ambr.ini 
phcando con cinco Panes pudieron comer cinco mil , y cam* hic, 
les fobró mucho Pan , que en infinito pudieran partir, y 
multiplicar, para que teniendo liempre Pan fobrado , ja- -
mas le faltaífe Panqué bolver, por el mifmo , que avian 
recibido. Colligite , &c. Vés , como en aquella Mefa 
fiempre puedes ir fatisfaciendo , no defeuidando fentarte en 
ella , para ir multiplicando ? Pues advierte, que fi quie
res multiplicar , ha de fer por la Regla de Partir : por
que en aquella Divina Mefa 3*[o mifmo es la Regla de 
Multiplicar , que la de Partir , fegun que en la prueba 

f 
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hecha lo puedes ver i Oolítgite ana faperavermt fragmen
ta. Partid Sacerdotes , repartid Dífcípulos , y acallareis 
el llanto de los Parbulos , que ferá dolor , que quando tan
to aquel Divino Pan fe multiplica,perczcan por no aver quien 

(*) lo reparta. ( # ) 
futvHll pttttrunt 40 Tener, que aqui no vale la Regla de medio Par-
fsuem , & non tíf '3 y afsi no podremos pagar: Non confraclus , non di-
•'«Vj*f'*»l«« vifas. 'No quiere el Divino Amor , que f u Cuerpo en 
tu. ren. 4 . a q l i e f t a Mefa fea partido. Por qué ? Qué fe y o ? Será por

que no fe prefuma , que en el trato con los hombres ha 

\
quebrado : Nm confraltus. Ninguno fe perfuada á que 
en el Divino Amor avrá quiebras, porque eífo fuera per-
derfe , y jamás podrá elle Amor defminuirfe. Por parte de 
los hombres íi avrá quiebras en el trato j mas íiempre 
ferá el miímo Divino Amor entero en el Sacramento: Non 

'Ojonfraílus. No quiere Chrifto 3 que los hombres le di-

Í
vidan , p e q u e quiere que á fu Divino Amor enteramen
te correspondan , quando en aquella Mefa le contratan. De-
fe el hombre torio , al t o d o , pues todo fe le dá Chrifto. Non 
^oyifradsís , non d'.vljas. Guardefe del Apoftol , no le vea 

)
¡ andar con el mundo folicito: porque dirá , que trae divi-
' d i d o e l t ra to , á medio partir con Chrifto , quando Chrif-

-<*r. 7 . to parte por entero i Solicitas eji qa&funt mundi yej} dlvi-
^ fus eji. Y por vltimo lepa el hombre , que en efta M e -

. la con el Divino Amor entro en cuentas , que por eífa R e -
/ gla de medio Partir , jamás fe podran ajuíhr : Non con-

'^Jfá&Kf-y n°n divifís. Pues con Partir por entero en eftas 
« 1 " q U C !uhs , las podremos concluir : Integer ac dpi tar. 
j 41 Repatafe efte Sacramento entre t o d o s , y l erc -
t cibirá entero cada vno. Recíbale vno , recíbanle m i ] , que 

todos juntos recioiran io mlíma , que aquel; Sumit vnas, 
4< N Jumunt milíe , quantum ifü , tantum ills. O trazas del 

* Amor D i v i n o ! Que para que el hombre cn efta Mefa 
tenga fobra , difpone , que fu Pan por entero fe repar
ta \ y que tiendo folo vn Pan el que recibe , fe mult i 
plique por entero , para que í iempre ei Pan le fobre 3 y 
lo que es vno para la deuda 5 fea muchos para la paga. 

\
A vifta de finezas tantas , yá daremos por concluidas las 

1 cuentas: Pues yr el Divino Amor con execTo ha fatisfe-» 

l «ho fu. Jufticiai, con lo S i f m o , que fu liberalidad nos 
/ «freció en efta Mefa. Benditos fean, ó Div ino Amor tas 

D o -
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Dones Infinitos, pues tan generofo te das en effc Sacra
mento.' Date Divino Amor, date á todos ios que te re
ciben, para que todos paguen lo que deben. Recíbante 
todos los Pecadores en efta Mefa Sacro-Santa , y con tai 
finiquito ceflarán las cuentas. Pagarán por entero fus ati
pas , falvo yerro: porque llegar con yerro ferá duplicar 
la deuda. N o permitáis , Señor , que quando *an ge
nerólo , os dais á los que llegan , aya Almas que con 
mortal pecado os reciban. Antes todos reciban en ti* Ce-
leftial Comida', Dones , Bienes,Suftento, Vida, Gracia, 
Glorias. Ea Amor qué hacéis \ Vén , domina , abrafa, 
con fume , transforma , arrebata nueftros corazones, y triun
fa en todos por tu gracia , para que todos triunfemos en tu 
Gloría. Ad quam ,&c. 

Hggb <$> •$'•$< <@$> 

S E R M Ó N V 
VESPERTINO MORAL 

D E L S A N T I S S I M O , E N L A 
Parroquial de San Pedro de la Ciudad d 

Arcos, Vifpera de Comunión Ge
neraren ocaíion de vn Ju

bileo. 

Et Vidl vnum Angelum fiantem in Sale , & 

pUm(tVit..%d¡cens ómnibus., y enitecongregAtni-

madetnammagnamDci. Apoc, ip.verf. 17, 

1 /"A Van alegre , y que feftiva contemplo oy , con 
\ ¿ San Juan en fu Apocalipfis, á la Celeftial Jeru-

falem \ Parece que toda la Celefte Curia eftá de boda , y que 
L a ' ofi-
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oficiándola Mufica real, la Mifa de Efpofo , y Efpofa , en
tonan yá los Angélicos Coros la Aiieluya : Audivi quaje 

Apoc.cap.i5*1" vecem magnam turbarum dicentium Alleluia. Yá profi-
guen con el Vcrfo vnos Divinos Cantores, cantando como 
vnos Angeles: Atención á la dulcura de fus vozes : Gau-

Vcit, 7. «eantus ) & exultemus , quia vcnerunt nuptis, Agni y & 
vxor ei-tpr&paravit fe. Alegrémonos ( regocijados can
tan ) porque yá fe llegaron las Bodas del Cordero Celef-
tial , y yá le aguarda hcrmofamente prevenida fu Efpofa 
feliz. 

i Mientras la Iglefia Triumphante profigue cn tan 
ieftivo alborozo 3 veamos en la Militante el motivo de 
tanto regocijo. Yo difcurro , que ha de fer vn grande 
Jubileo ,que fegun fu ethymologta fignifica : Immcnfo Ju
bilo: IubMcum a Jubilo. Porque folo por Jubileo pudo 
haliarfcla Efpofa tan cumplidamente prevenida , que al 
punto con el Ceieít'al Cordero pueda verfe dcfpofada. Y 
íinoveafeíu adorno: Yáfeve n vn OlVn refulgente , y 
candidísimo. Y en verdad , que de ninguna fuerte el 
^imaí' onres la E f ^ f i )A^\ huvicra ganado , fi por Ju„ 

y ^ r ^ bileo no le le huviera concedido : Batum eji illt vt coope-
rlat fe b'fsimo fplendcnti , & candido. Efto es lo que 
en el Jubileofucede, que fe concede; para que fe gane: 
Datum eji. Pero como fe logra l Yá lo dice la Efpoía 
con fu veftido de candidifsimo Lino , y fymbolo de la Pe-

/' niteacia, conque en el Sacramento fe juitifican las Almas, 
; l j romo expone el mifmo Evangelifta : Byfsinum enim funt 
' • iujlifationes Sanlhrnm. 

' % Mas, por quanto , con el Lino de la Penitencia fo-
\ í lo fe dice la remifsion de la culpa , veafc como publica con 

el refplandor del veftido, la condenación de la pena : Byf-
x fino fplendcnti, & candido. N o fe hallara la Efpofa á 

• punto para fubir al Cielo á celebrar fus Bodas , fi aora 
tuviera , que baxar al Purgatorio & pagar fus deudas ; y 
fupuefto , que vá el Cielo la viíte con fu> refplandorc?,, fe-
ñal e s , que defde luego pudiera entrar á las Bodas Celeftia
les. Eífe es el jubileo, que aora , con el Lino Candido del 
Sacramento de la Penitencia , fe le ha concedido , para que 

* \ * con el pueda yá en el Ciclo refplandecer , como fi en la cbf-
curidad del Purgatorio no tuviera que pagar : Et datujn 

) tfi lili, vt cooperiatfe bjfsiño fplendcntiy & candido. Y 
/ ' *E C > CinS 

/ 

L < 
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( La Mugerfterulafeada. 8 ^ > 
fino buclvafe á o\r la expoíiclon dui mifmo Evangcllfta: 
Bipinum enim htfilficanones funt Sanct>rum. Debita fmt 
Sanclorum: Dice otra letra. Efte veftido refulgente , con que 
la Efpofa fe vé juftlfieada , fon las mífráas deudas, que tenia 
contraidas: luego ii los refplandores de que fe vifte fon fus 
deudas , feñal e s , qué y á las penas que debia fe le han con ver- , 
tido en glorias. Por qué \ Porque aora por J ubileo Íe-Je con
cede , que fea inmediatfdifpoficion para refplandecer en la 
Gloria , el candido Lino , que la purifica en ei Sacramento de 
la Penitencia: Et daturn eji lili, &c. 

4 Sabemos yá , que el motivo , que tiene la Iglefia j 
Triumphante para fus alborotos , y júbilos , es las Bodas, que ^ / 
en ia Militante fe celebran con fu Divino Cordero , y por eílo 
parece , que es Miíía de Dcfpolados la que cantan , fegun el 
Verfo, y k\t\\i)rT.AileUia.AlUlula„.¿>i¿a venerunt N*mjt-
th Arnl, &c. Bien : Y en qué eftado elti la Miífa \ Yá , dize . 
San Juan en el mifmo capitulo, que ha vifto al Predicador en • 
el Pulpito , para predicar con claridad, el Aífurapto : Et vidi • y c r ^ , 7 # 

vnum Angelum jiantemin fole innuens(diceSylvciva) cjitod 
verus predlcator debet daré verbn cls.r*. Solo m? admira '^ylvcir. fe\c. 
que aviendo rato , que eftá en el Pulpito , fofo fe compone de -* • . 
Aves fu auditorio, y alas Ares fon fus gritos: Et cl.imavlf 
voce magna ómnibus avlbus. Y es íin duda , porque fiendo el 
Aífumpto de fu Sermón combidar á la magnifica Cena de tan * ^ 
grandes Bodas: Penite congregansinl ad Cxnami Y Iiendo Haye. 

m las Almas las feiicifsimas Eípoías del Cordero, que el Corde- \ 
ro han de comer, fuponelas vá preparadas , dice mi f'aye: 
PraparavltfeadreclplendumCbrlfiítm. Y afsi ha tomado 
por thema, que las Aves á la Mefa han de afsiftir.. 4 

S Supuefto efto, el Sermón avrá de fer á las Aves, pa- j 
raque afsiftan , yá que no es neccffario decir á ios hombres 
que coman. Ni oy tienen necefsidad de Sermón : porque 
vnos hombres, que enefte Jubileo fe vén ya á las puertas » 
de la Gloria , para celebrar las Bodas con el Efpofo de 
las Almas , mas necefsitan de tiempo para contemplar fu 
dicha, que depalabras , que fus atenciones diviertan : mo
tivo que tuvo San Gregorio para acortar fu Sermón en vna 
gran íblemnidad. ( i ) Pues demos vn corte al Sermón , y { i ) 
quedenfe los hombres con el Dios , que efperan contem- D. Gr,eg jiom 
fiando ¿-mientras voy;a predicar á las Aves P que atenusme 30,1a hvang, 

citan ^ 



4 
%(> Veffcrtmo Hlftorico I, 
eftán oyendo. Singular es el empeño , v en vn rumbo tan 
eftraño, folo pudo acertarla fantidad , y finceridad de mi 
Scraphin Padre Francifco. Fue mi Santo Padre el primer Pre
dicador, que tuvieron las Aves , como fu hijo Antonio , el 
primero , que oyeron los Pezes. Dcfpaes huvo vn fingularif-

( f imo ingenio, que en vna de fus oraciones íiguió el rumbo de 
San An^inio , abriéndome camino , para que en eíta tome yo 
el exemplo de mi Seraphirt Francifco, •Con todo eífo , para 
Predicar á las Aves, quien duda , que fe necesita de Gracia? 
Pidámosla, &e. AVE MARÍA. 

\ £ t vidi vnum Atigelum flantem in [ole, &* da-

mavit dicens ómnibus aVt&wsy.vemu congrega* 

miniad Canam magnam Del. Apoc. 19. 1 7 . 

¿ 1 jTJRopuefta yá la idea , y junto yá el auditorio 
X. délas Aves alas clamorofas veces del Texto 

de.mi Thema, empiezo yá á difeurrir alegórico , fin gaftar el 
•'Vmno en n r P 3 mbulo S • j fe q Q e no necefsita el Auditorio. Que 
«1 fin Aves, yá eftaís todas juntas! Bolando venifteis al Scr-

\ mon, luego qne cn mi Thema oiftcis tocar. N o fon por 
acá los hombres tan promptos á oír la palabra de Dios. Su-

f * puefto, pues, que vofotras no necefsitais de preámbulos, def
de luego os propondré dos Difcrrfos, hablando con eftilo ale-

f v gorico. La Cena del Cordero, con circunftancia de Jubileo, 
^ - cs.el Aflumpto > pero fiendo las Aves tan muchas, y fus pro-

' ' prieda*des tan di verías ferá precifo, que fean fuelcos los con-
1 ceptos: V\t\a , & virtnt.es. Vicios, y virtudes , es lo que 

t me manda Predicar vueftro Predicador mi Patriarca Seraphi-
co: Y yo predicaré primero vueftras virtudcs,y defpues vuef-
tros vicios, para que aprovechen las Aves, que fon llamadas á 

t la Cena del Cordero Eucharift'co : D'cens ómnibus *vibust 

venite cengregamini ademam magnam Del. 
7 Empicco, pues, vueftro Sermón , repitiéndoos lo 

mifmo, que os dixo vueftro Predicador, mí Padre Scraphin: 
que debéis fer á vueftro Criador las mas agradecida*, porque 

* , entre las criaturas irracionales os hizo las mas privilegiadas. 
ÎjaUL *nn. Qué efmeros no pufo cn vueftra formación la Divina Proví-

i11. n, j o. dencia! Qué primores, no execu td cn vueftro ser la Etcri» 

http://virtnt.es


La Muger fuerte bufcada. $2 
Sabiduría! Para que á vueftro gufto midiefleis la vaga región 
del Ay re os viftió de alas, y plurnas , y con tanta variedad de * 
coloridos, que alados ramilletes, fon dulce lifonja de los ojos. 
En otras depolitó la fuavidad de las vozes , para que con los 
arpados picos en armoniofas confonancias tueffeis delieiofa 
fufpenlion del oido, regalada diverfion del animo, 

8 Eftas, y otras excelencias de vueftra naturaleza /os 
pudiera decir , Aves mías, y efto es loque á los hombres les 
gufta; mas bien pudieran faberyque no ay grandeza,como fen-
tarfeáguftardclaEuchariftica Mefa , pues iiendo Mefa de 
Reyes, es precifo que todos los combidados fean nobles. Vno 
huvo, que degenerando de fu nobleza , fe hizo guarda de los 
Brutos mas inmundos. ( Tened paciencia ? que aunque vofo-
tras no entendéis de Textos , ay hombres, que los entienden 
en el Auditoriojy aunque á ellos no les predico, es precifo que 
entiendan el fundamento , con que os hablo. ) Viendo el eíta- . 
do tan vil á que eftaba reducido aquel Prodigio , determinó - u c , , ^ 
bolverfe á la cafa de fu Padre , y luplicarle le admitiere por 
vno de fus Siervos: Dlcam eL.fac me ficut vnum ex »mer-ce
naras ettis. Efto dixo , y efte tue fu animo, mas no cumplió. -
fu propoíito: que le perdonare , dixo , como a indigno *hijoj ii » . > 
mas no que le rrataífe como á Síer /o„ y 'i 

9 Y.qué, fe olvidaría efto vltimo l N o , fino que vi®, » V 
que fu Padre trataba de fentarle envn combite fy mboio del v 
Euchariftico: Pues fentarle eneíTa Meía, y fer perfona vil, 
no puede fer. Sin duda ( dize ) que mi Padre no quiere admi
tirme por Siervo , pues afsi me honra 5 pues callo, y no hablo 
mas palabra. Aun por efto ei Padre ,antes de tentarle á la 
Mefa, mandó que iepuíieflen en fu mano el andlo: Date 
anmlnminmanum eiuu Pues íi llega pereciendo-de hambre, 
no ferá lo primero darle de comer \ N o , porque el anillo era 
feñal de nobleza cn la antigüedad , y para que al fentarfe á la 
Mefa defcchaífc penfamientos viles, primero quifo avifarle 
fu grandeza con efta feñal de nobles: Date anmlum in- manum 
tius* 

1 o Dexad > Aves mías, á los hombres, que fe glorien 
vanos en íus ejecutorias de tierra 5 y aunque vueftro naci
miento es mas claro , pues traéis vueftra defeencia del Agua> 
principalmente debéis eftimar por vueftra mayor grandeza la 
Mefa de Reyes, a que aisiftis, yá que ei hombre , que en ella 

cornea 

Verf. I X Í 



68 VefpertlnoHifíorícoT, i 
, f come, no lo fabe eftimar, y conocer, quando los erutos mas 

Aímil l ' lerdos conocen la Mefa , que les pone fu Señor. ( i )Con to-
fcffsremfuitnt/y ú o e l i o ¿» ) r° qumera que ©s gloriarais Icio en vueítras virtu-
-í/í»«í prtfepe Do ^ e s proprias, pues íin eftas, todo io de á mera es gloria vana; 

• tnini fm. y afsi empiezo á tratar de vueítras virtudes, bufcandolas por 
líaij. i . j . Jas cthymoiogias de vneftros nombres. 

i \ Las Aves, dize Ruperto, que fe llaman afsi, por 
la codicia , y añila con que toman el fuitcnto r Aves ab avi-

Rupert. hb. i . di t ate comeftionis diera funt. Efta es vna prepriedad, que yo 
cap.i m a ac. no calificara por virtud, á no vería también en Aves de **ran 

(x ) Rondad. Que es ver á vueftra generofa Reyna exhalarfe á la 
^IfttuY arcedo t i e r r a > como rayo defde lo alto de fu contemplación, donde 
nema cumnaufea, í c bebía ios rayos: al Sol, folo por el aníia de comer ! Qué ve -
fiff n»s xtctnft cm- íoz la Innocente Palomilla fe bate al grano ! Y qué es verla an-
nesferventes, & fiofamente guftofa fobre el trigo ! O Aves, y quien viera ma-
**"'*"• r ñaña á los hombres venir volando á efta Igleíia , todos fervo-

Chríyfoft.Ho, ^ ^ V ^ / ^ ^ . ^ f ^ ^ ^ por fuali-
6o. ad p o p . A: • m e " t o D ™ o ! ( O O ! Yquienlos viera ( como defeaba el 
tioch. " m jftno€anto) pendientes Je los pechos de Chrifto, fumas 

cannofa Madre , v 0 m o niños Innocentes , chupando con ale-
' - * ; 1 <grcs ímpetus fus neceares Eucharifticos! ( j ) O íi aprendieran 

* **' de las Aves el aníia con que comen el grano, para faber comer 
l r ¿t* prtmpti- el trigo ! Aves ab aviditate comeflionis. Si es efto, Aves , lo 

Ain*{purvuli que con eífa propriedad fymbolizais, digo , que es muy bue-
. papillas eapturtt, n a e ¡ aníia , que por el alimente tenéis. 
> & quanto ímpetu I ¿ G t r a ^rtud defeubro en la .cthvmología de vuef-

¡$>t}Acce<lamuS

 t r 0 9gS?V c >J P> f i u e , n ° V 1 V 1 S ! n ! a t i e r r ? d c afs.ento, ni aun 
tuÁ tanta nos ala e n vueftra Región diaphana tenéis determinado deltino, por-
eríiate ad hanc que eftaís como de paito en efte Mundo: Avisfine via. Digo, 
menfmm , & ad que es vna gran propriedad, y que hazeis bien de tomar el 
viera poculi spi- Mundo de paífo, ya que también fe paífa el Mundo. ( 4 ) Afsi 
rtídis. Ibid. ¡ 0 debían hacer todos los que en efte Mundo reciben el Pan 
S v Euchariftico, que para no detenerfe en el camino del Cielo, 
Mundus tranfn. * e t o m a u ~ e n liempre por Viatico. Quando Elias fe kallaba con 
1 loan. i¿ v«7. vofotras en los paramos, afsi ftido de los Cuervos, baxó vn 

Ángel á decirle , que comiefie i pero le dixo, que para comer, 
3. Reg, 19..5. fe íevantafle : Surge , & comede. Pues no es mas proprio íen-

S Í V tarfe para comer? Si , á no traerle vn Paa fubcinericio en 
, ^ fombra del Divino Pan. N o tomeafsiento en la tierra para 

comer, dice San Pafchaíio j porque es figura del Pan del Sa
cra-



ta Mugeyfuerte bttfcad*. 8 9 
ftáfocnto cíTe Pan fubcinericio, y aquel mas Dignamente le 
podrá comer, que paísárc por cite Mundo fin parar : perno D. Pa^h. üe 
digne accipit, nifi qui'trarrfit. Eua..c.io. 

13 Aves, mirad que el Mundo ha llegado á vn eftado 
muy maligno: ( ? ) Vivid en él, como peregrinas, tomándolo ( j ) 
muy de pallo, yá que el vivir cn él es precifo. Yo me alegro Mundus tetut in 
que lo hagáis afsi, para que firvais á los hombres de exentar , n>*llír"> tpfitH* 
y aun de confuíion; pues voloteas por feguir efta doctrina me- ^ j . j 

recifteisafsiftir en eíta Cena , y de les hombres, aunque t o - l % o a n » * , , H 
dos fueron llamados , algunos fe efeufan , por eftár con el 
Mundo entretenidos. Verdad es efta, que ellos no podrán ne
gar , porque confia del Evangelio^)' aun me caufa admiración* 
Siendo, cn fentir común de los Expoíitorcs,vna mifma efta Ce
ca del Apocalipfis,y la que refiere San Lucas al Capitulo cator-
z e , eomo acuden aqui tan promptas las Aves , quando con-
fieífa el mifmo Evangelifta, que allí fe efeufaron los hombres? 
Eteiperunt emnes fimul exsufere. Yo nodifeurro mas ra- T,UCÍI+%IJ¿ 
zon , que la que apuntan los Textos. Las Avesbolavan vagas 
p o r e l a y r e : QuAvolabnnt per médium c£Ü. Y como ex
plica vna doófaPluma: Húc illücque volitabant, nultibi va~ ¿y\Vt ¡ a Apoc| 
íentes confifiere. Las Aves fueron llamadas u tiempo*, que 

por no aver cofa, que les tiraílé en efte Mundo, fe andaban li
bres bolando por eífe Cielo , y acudieron promptas al Com
bite , porque no tenian que ir á otra parte. Y los hombres?En- v 
redados en las cofas de la tierra, vno no quifo dexar á fu Ef
pofa otro fe quedó probando vnas yuntas, y otro divertid» 
en vna Quinta. Pues fi eran vnos hombres carnales, terrenos, 
metidos en lo caduco, quien los avia de (acar para e. Cunbite 
délos Cielos! 

1 4 Vofotras í i , Aves mias, que por enemigas de la 
tierra, os tiene el Cielo por amigas. Pues no olvidéis efta doc
trina , para que os llame otra vez u la Cena ; y cuidado las que A 
de Egipto han bolado : AdvoUhwt e¡uafi avis ex j£gipto. OÍÍ*eas 1 f'l** 
QH e n o me pongan mas fus pies en Egipto; porque no efean-
dalicen másalos hombres, que las han vifto acudir al Jubi
leo. Ellos, para ganar efte Jubileo ,faliercn de Egipto, no 
folo con firme prepofito de no bolver, íinc que ni Reliquias 
quieren de la harina de Egipto , para recibir mas puro el Ver
dadero Manó. Quando los Ifrael.tas recibieren el Maná en el * 
4Uef¿ego , fe hadaban yá u> vn polvo de lashwinas de Egip-
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Bug-1 fupr. 3. to : Y iiendo la harina fymbolo del pecado, como dice Kugo: 
*9.**y , r Defecit fariña ,qnam afportaverunt de ¿Egipto,id e/í, pe ce a-

tum: y el Maná expreífa lignificación del Sacramento j cuan
do mañana le reciban los hombres , fe hallarán tan puros, y 
limpios, que ni polvo tendrán de la culpa , pues mediante el 
Jubileo, fe les perdonará toda la pena. Por eílo no quieren 
y á oolv^ al Egipto del Mundo , por no bolverfe á manchar 
con fus polvos, cumpiiendofe yá en eftos verdaderos Ifraeli-
tas , lo que de los otros dixo OíTeas, quando profetizo, que 
hu irían de Egipto, como las Ave». Pues cuidado Aves, que 

\ ©s remontéis del Egipto del Mundo , para que feais exemplar 
de los Ifraelitas: Advolabunt quaft Avis ex ALgipto. 

i? Aves, que eífas alas os las dio vueftro Criador pa-
Ta bolar: Al Cielo , al Cielo, como lo hacéis en efla Región 
diaphana , remotas de las cofas de la tierra , para que ydpaífe 

.á ponderar otra virtud , que en vofotras me enamora , y es la 
conrianca , con que vivís en la Divina Providencia. A la hora 
de efta nada tenéis, que comer para el dia de mañana , mas no 

: por eífo dexalteis de acudir luego ,que os llamaron para afsif-
* *ír á la Cena : Venite , congregamini ad Cmam. En verdad, 

* - - < '(jue eft eífo , os aventajáis a muchos hombres , que no tienen 
Knnr ¿anta confianza en Dios , como las A ves. Quantos , como el 

•r- otro de 11 parábola , por cenar en fus labranzas, fe efeufarán 
/ / de cenar en efta Iglelia? Quantos, por atender á fu trigo,per-

? derán el Jubileo? Como íi ei trigo del Cielo , no fueífe el m e -
'< jor grano , que produce trigo! 

, 1 ó O íi acabaran de conocer , y íi defengañados , que por 
lo miVmcf 5 que lo dexen todo por el Pan Divino, todo con el 
Divino Pan fe les ha de venir á las manos 1 Quando Chr ftole 
inítituyó , tomándole en las fuyas, dice el Evangelifta , que 
entonces conoció , que fe le veni an á las manos todas las cofas; 

>ai"u 13.3. Sclens , qui a omnia dedil1 ei Vater in manus. Pues, no es cier
to , que fiempre Chrifto lo tuvo todo én furnano ? Por ventu
ra antes de S.icramentarfe lo ign oraba ? No pudo fer $ mas c o 
mo íi antes lo fgnoraífe , entonces parece afectó que'lo fabia? 
Sciens. No veen, que aora por fu Sacramentólo dexa todo,y 
tomando la capa de vnos accidentes , dexa perder el Pan , y el 
Vino? Pues por el mifmo cafo tendrá Pan,y Vino para todos, 
y fe le vendrá todo á las manos: Sciens , quia omnia Áedit ei 
Pater in manus, 

N • Efto 

Jí 



La Muger fuerte bufad*. 
'17 Efto es lo que á -los hombres fucediera, íi todo 

• or recibir ei-Pan Divino lo dexáran. Lo bueno es, que he d i 
cho á las Aves combidadas, á la Cena , que vengan :, y apre
hendan de los hombres, y yá me peía de .no predicar á los 
h o m b r e s , que vengan , # y aprehendan de las Aves. Confue ló-
me , con que yá Je fu Cnriito les ha d icho , que aprehendan de 
las Aves de eífe Cielo: Refplcite volatUla cali.Mirad,'', jrabres, 
aras Aves de ellos Cie los , que íin fembrar , ni coger, nada por 
elfo les falta , porque vueftro Padre Celeftial las apacienta. 
Bufcad el Reyno de D i o s , y fu Jufticia , no perdiendo tanto 
Jubileo, y tanta gracia, que no vienen cada dia,y á buen fegu-
ro que efte día no os haga falta ,qu« ido tenéis tantos de fobra. 
( 6 ) Vofotras íi-, Aves m i a s , que todo lo dexafteis por afsiftir 
á la Cena,y á buen feguro, que por eífo no os falte, que comer 
mafuna , porque viviendo, á vueftro modo , en la Divina Pro
videncia confiadas, no es pofsible que jamás os falte la comida. 

18 O , qué fon muchas en general vueítras virtudes! 
Y antes que defeienda á hablar con algunas en particular , no 
puedo pallar, fin cxpreffar á todas mi agradecimiento, por vpa 
noticia , que me ha eferito mi Bernardino de Buftps. Di.ce,que 
cerca de Jcrufalcn ay vn Bofque poolado de arboledas, en cu
yas frondoíidades diverfas Aves anidan. Eftas, luego que l le
ga el Domingo de Pafsion, fe recogen en fus nidillos á llorar; 
torcidas fus cabecillas, tendidas en cruz fus alas , eftánfe como 
muertas, con la pena , hafta que paífa la Semana Santa, O qué 
demonftracion tan heroyea ! Llorad Avecillas, á vueftro Cria
dor difunto , y no guardéis para el Domingo de Pafsion vuef
tro llanto , porque también en la Cena , que afsiftis,Te os re-
prefenta muerto. Y m a s , íi huviera Sacrilego , que C o m u l 
gando indignamente , renovara mañana fu Pafsion,y Muerte. 
Sabed , Aveci l las , que mañana es pofsible,que la humana ma
licia , quanto es de fu parte , quite la vida á Jefu Chrifto , y 
aquel (dice San Pablo ) ferá reo cn tanta muerte , que llegare 
al Altar con pecado grave : Qdlcumque mand.Hca.verir. indig
ne^ , rcus erit, &c. Llorad Avecilias,á vueftro Criador defpre-
c iado , herido , y muerto de los hombres , quando en efta C e 
na fe vé tan férvido , y vifitado de las Aves: Vemtc, congrega-
mlni ad Ctnam. 

19 Mas y á es tiempo que defeienda á particularizarme 

con algunas de vofotras. La ,que tiene el primer lugar , es el 

Ma thr t f . t6. 

( 6 ) 
S^uerUe primiim 
Rtgnum Oei , & 
iufiitiameius, él* 
h*c «mn'ta adij-
eiétur vobis.ibid* 

> 
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Águila, que entre todas las Aves, es la Reyna. V e n g a p u e s , 

T9„ Obr/f#ít. el Águila á efta Mefa foberana 5 pues como dize el Cmrifofto-
m o , aquefta es Mefa de Águilas: Aquilarum hac monfa efi, 
Dime, Imperial Monarca de los ayres, qué fympatÍ3 tienes 
CÓn el Cuerpo, que dize Jefu-Chrifto», que donde quiera que 

Mata.. 14. a l . ^ "és cadáver, luego alli bolando vienes ? Vbicumque fuerit 
Corpus, illic congregab untar , & AquiU. O , qué cífafym-
patia es vna virtud miravillofa, por lo que con ella fymbolí-
zas! El Cuerpo es ei de Chrifto Sacramentado , fegun dize 

D Arabrof.1.4. San Ambrollo: Bona AquiU clrca altare, vbl enim corpus, ib\ 
i* Sacrara, c.*. & AquiU. Y fegun efto , entonces fevee de Águilas rodea

d o , quando fe veede hutnasalmas afsiftido, O , qué bien 
me parece! Ea , pues , Almas ( Águilas generofas digo y 
bolad en feguimiento de aquel Cuerpo Sacrofanto , y jamas 
dexeis de afsiftir adonde quiera que fe manífcftáre el Sacra
mento : Vbicumque. Donde quiera ? Como es pofsiole,elian
do el Sacramento á vn mifmo tiempo cn dtverfas partes ? Por 
ventura las Almas fon inmenfas ? Si; íi buelan en alas defus 
alectos, dize San Ambroíio , para acompañar en todas partes 

ídem, in Luc coninaicnfojifejfco aquel Cuerpo Sacrofanto : llpicumqut 
1* fuerit corpas, illic congregábante, & AquiU , quA alis cir~ 

1 cunfiantfpirituaUbus. 
io Pero ay Divino Sol Sacramentado, que no sé, íi os 11a-

(;7 ) me SoI,por lo folo que luzis! ( 7 ) Como, Divino Sol, tan folo, 
Sol, qa*fi folus quando falis a viíitar vueílros enfermos, llevándoles en rayos 
luctns. ^ vueftra falud \ ( 8 ) O Curiítianoscorazones \ Como no fuif-

, , 1 t : , s Aguíes generofas en feguimiento de fus encendidos amo-
ijy'*''f° " I»» r e s p ; j r a - n o dexar de mirarle halla beberlc- fus luzes? O 
niseius. riipanoles tan Crtaohcos! Como con vucitro tvey , y Señor ralach.4. i . tan poco poli ticos ? Como fe quedan atrás los Hombres, y 

fe adelantan las Aves? Qué digo, Aves? Os parece Águilas, 
que fois vofotras folas las que bolais íiempre en feguimiento 

# delCierpo? Vofotras, al fia, cumplís con nueftra obliga
ción , porque fois reputadas por nobles; pero fabed , que en 
venerar el Sacramento, íe os han adelantado los perros, que 
fon efelavos , v tenidos por infames. 

z 1 No ha llegado á vueftr 1 noticia aquel cafo del Tufef-
X • eo? Pues fue efte vn perro, llamado con elle nombre, que 

» .. cn la Ciudad de Lisboa , donfe afsiftia , fegun refiere el Pa
dre Eufebio, fe dedicó por la Divina Pro/idsncíaj fer viral 

i ) - §a.W 



La Muger fuerte bufcadd* 9 $ 
Sandísimo, con tal cuidado , qucá quaiquiera hora que la 
Ornpana haziafeñalpara llevarleálos enfermos, al punto, 
dando faltos de placer, edrria a, la Iglefia prefurofo, y defpues 
de muchas fieilas con que expreiTaba fu jubilo, quando oi 
Sagrario fe aoria, poniafe delante del Palio, y efte era liem
pre el mgar, que en la Procefsion llevaba. Con efta exem-

lar tarea fue continuando muchos dias efte dichofo * tamal, 
afta que ielpertója atención de los Hombres para que repa-

raífenené!. Hizicron varias experiencias, y liempre que
daban en que jemonílraciones cales era ti por efpecial pro/i -
dencia de Dios maraviüofas: porque ni bailaba en la Ocaíion 
arrojarle carne , que la de¿a ja ; ni llamarle fu amo, que ho le 
oia: ni quitarle los Monacillos , porque no eran ellos lo que 
bufeaba: ni encerrare , porque con los dientes, y con ge
midos , en tocando, fe deshazla , hafta que laftimados le 
daban libertad, y corría defala^Q. hafta encontrar ia I-roe 
ccfsion. 

zz Lomases, que iba delante de fu Señor , corno vn 
Cordero j pero li alguno fe Jefcui faoa en adorarle, alpunt» 
era vn mallín para embeftírle. £n vna ocaíion, que pallaba 
el Sacramento por vna calle , no fe arroliiió vn nombre * por- ' 
que en vna puerra ellaba dormido , pero el perro le defp£rtó% 
y fe foíTegó luego que le vio arrodilla lo. A otro, que en otra 
ocaíion paliaba 4 cavallo , y tuvo á mal el apearfe ,Tudefco 
le hizo que lo tuvieífe muy á bien , porque le embiftió correo 
vn Tudefco, y no dexó la pendencia baila que le vio de rodi
llas. En ocaíion de vn gran concurfo , que avía en vna tiefta, 
vna muger fe quedó en pie a tiempo que fe manifeft^ba el Sa
cramento , mas luego que el perro acertó á verla , fue dando 
faltos por medio, y nocefsó de enb:ftíria, hafta q-aeconG-
guid arrodillarla. Por vltimo , el Jueves, y Viernes Santo 
iucedió eíiirfe íin comer: porque íin querer apartarfedel 
Monumento, tomo por fu cuenta el velar. 

z 3 Baila , que es confufsion para los hombres el exem -
pió de efte bruto : mas para ellos no es la platica. Bolad 
vofotras en feguimiento del Cuerpo, Águilas gmerofas , y no 
permitáis que haga ventaja a, vueftros buelos vnbru;o déla 
tierra con fus paflos. So,o me refta que advertiros ,que lúe- J¿ 
goque comáis el Cuerpo, os remontéis á lo alto. (9) Y. e ¡ 

con effo aprenderán I05 Uomjres, que luego que recibej el i, 
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( í o ) Cueipo.Sacramentada de Cirilto, debían tomar dos alas de fa-

D-t'f *»« mola Aga¡'la para bolar á vn dclierto ¿ ( i o ) ó u lómenos vivir 
¡ten dut aU e n c ¡ Mundo como en vn dcüerto , para no defmcrccu" tan Di-
A<\m * mxgnt, ^ n Q Pafto. ( i_i)Y cuidado como vueftra juvrenuid renováis. 
•vtvjLnrttin de- , \ . >'., , ., 1 

- Jertnm porque ios-Hombres cn eíte j ubi ico , como Águilas , quieren 
Apoc. « ¿ . 1 4 . r cnovar fu juventud. ( 1 2 ) Yá fabcn , que para eílo deben ba-

( 1 1 ) ñai ic W-? nurilrimos eriftales, y luego poner los ojo s en el Pa-
fupt in (olitudi- dre de las Luzes. Aí»k>. harán mañana, que yá purificados 
nem ,vtibi paf- en las criítalinas Aguas de la Penitencia , recibirán el Divino 
f * " t e a m - Sol Sacramentado $ con lo qual, .med ante el jubilo, de tal 
luid. v. 6 r v r • 1 

\ ( 11 ) merte renovaranlu juventud , que parecerán niños , que acá-

Renov/xbitur vt 
bande bautizar:.Ea , retirenfe las Águilas, y den lugar á 

*\uiu / « P Í » / « Í que lleguen las Palomas. 
tttí Pliii .toi. 2 4 Bendígate Dios, Avecilla candida, fvmbolo de las 

( M } _ almas mas puras. Yá sé,que no tienes hiél cn tus entrañas, y 

acídente'1 d C* £° l t a n t o e* ¿ í P ] ' r * £ u d e A m o r diverfas vezes ha tomado tu 

ZiHmbZ!dlcI-HUT^( U ) P e r 0 d I m c : P o r c I u é a n i d a s e n l o s a g u i e r ° s , y 
lo. loan. 1. 31. r o t u r a s de la piedra? ( 1 4 ) Para enfeñar á las almas puras,que 

( j 4 ^ íymjoiizas, que bufquenla Piedra Chrifto para vivir cn fus 
Columba mea in dagas? Ea •> pues, diles también que vengan á cenar como 

foraminibns „ pet |bncill;R; Paloneas, porque Chrifto en efta Mefa eftá llamando 
las Palomas lencillas: En Ipfe ftat: Vcisle allí eftá. Adonde? 

I^yj ^¿ r * r * Edflpartetem nojlrum. Detrás de aquel Sagrado Cancel eftá 
E' ob 1 \9(eff o c u ^ t o ' X haze ? Llamar á las .Palomas ( dize el Docto 

n. ?4. . Eleobar ) para darles fu Divino Grano : Columba mea infóra-
/ • j mlnlbus petrA : árnicas enim pulchms .fnceras, oportet, ani-. 

»¿cc*-/n>aiñi*'tr*- m a s ad Eucharijliam accederé. Como Palomas íencillas han 
dentis me meeum de íer lo3 que coman aquel Trigo Celcltial, no como el cuer-

^(^tÁnenpnXxLC. vodc Judas traydor , con vn corazón alevofo , y con la mano 
1 T « dcamigo. ( 15" ) Las manos juntas en vn mifmo plato, y el 

t ( 1 6 ^ corazón muy remoto ; con vna mano comiéndole , y con la 
Cu\díabo!us iam n„ j 1 • • \ 

7 . . otra entregándole. ( 16 ) 
¿t\7aderet enm 2 * N o > Paloma candida : Come tu con verdad, y íin-
itUas. loa. 13.1. ceridad tu grano , para que el Hombre entienda la fencilléz, 
« ( 1 7 ) que le pide el Apoíiol, para comer el Divino Trigo. ( 1 7 ) Enl 
!tat¡ue epi4Íemur (enale tamoien á no malograr efte jubileo , hablandole conia 
l* aztmitfinctrt' verde oliya de tu pico, para que cftime la Miíciicerdia , que 

^uCo*'"** el mejor Noé le ofrece en el Arca del.Sagraric, ficomo Pa'o-
^ J8'J

5* ' ma fabe ir, y venir al Arca, para librarle del diluvio inmenfo 
Columba ve- de penas, que amenazaba á fus 'culpas. (.18 ). Mas pallemos 

»¡t ade-
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ta 
C<*lum,{¿r '01 >t 

adelante, que con las Palomas me afujrdan las Tortolillas. nit ni eum por-
Gracias 2 Dios , que halló i u nido ia Tórtola! EtenimTurtur **ns rom-* o>.vt 

•invenit nidum fibi. Adonde? En el Altar, dize inmediata- Gcnef. 8 1 1 . 
mente Davtd ¿ y es el Altar del Sacramento , dize Hugo, don- *t 
de las Almas, como Tortolillas, Cupieron anidar: Altarla ^° 
tua Domine virtutum , id eji, Sacramcnrum Altaris , in cu'us 
fide , £7 pereeptione cfuafi in nido nutriunt pullos bono' ,m opc-
rum. Pues fcan bien venidas oy las Tortolillas, para enfeñar-
nos u derramar nueftras lagrimas. 

2 6 Sufpira la Tórtola antes de comer, como Job, que a n - j ^ 
tes de comer fe detenía para llorar : Antequam corned,.ira j'Uf- 3* 
piro. Y es , dize el Padre hícobar , que le repreientaba en fu 
alimento el Euchariftico, y la mejor difpoíieion para recibir p f c o j , jjf, y j e 

efte Sacramento fon los fufpiros , y llantos: Priufc¡uam Pa- Euch. íeíT. 8. í 
nemfumas cjtlejiem ,pr& dolorefufpira. Por eílo Da \ r i J cqui- n u m . i . 

vocaba el pan con fus lagrimas: Fuerunt mvh'% lacbryms. mea Píalm. 4 1 . 4 , 
panes. Porque ( como dice San Araorolio ) eique comiere el r j . Ambrof. ín 

Divino Pan para vivir, fepa que para comer ha de llorar : Hic ; ralm.41. 

pañis ibi vivus , vbi lachrymarum eji fletas poenitentist. Por 
eflo también fu fymbolo el Maná defeendia defpues del roció, 
fegun letra del Hebreo: Cumdefeenderet ros defeendebat fu- N u i r i r 9 . 

per eum Manna. Porque primero es liorar como Prodigó, * 9 

( f 9 ) y l u c g o fentar fe á la Mefa para reemir el Verdadero ?<*ttr ^ 
Maná, y Divino vítulo. C»lum¿ 

2 y Y por eífo finalmente y en opinión del Chryfoftomo, ^' M )^; c ** e ' l h ' 
y otros Padres, primero falió el a g u a , y defpues la Sangre L Q C , J X L & 

delS agrado Coftado de Chrifto : Exijt ac¡ua primum , exinde 14 
Éanguis. Porque primero el agua de la Penitencia no_ invade loan 19 J<. 

Bautifmo , y yá purificados recibamos IaSamgie enci Sacra- Chryfoft. h o m . 

mentó Soberano : Qtna Baptifmate dilutmur , & poftea ai Neoph;r . t . f . 

myflerio dedicamur. Como Bautifmo dice el Chryfoltomo, g j ^ ^ ' l ¡ ^ 
q u e ha de fer la penitencia : Baptifmate diluimur. Y alsi lo es L a ^' * * 
<n eftedia , en que los homores fe oañan en los criitales pu
ros de efte jubileo, y falen tan limpios como bautizados, de 
fuer t e , quel i tes de toda macula puedan fentarfe a la Mefa 
de la Gracia, como íi yá enfrailen á la Mefa de la Gloria. 
( 2 0 ) Mas, por quanto no fe conliguen las glorias , lino pre- lulbit i 
ceden las lagrímis i llorad, llorad Tortolillas antes de comer, J T J ^ l f r a 
para que las Almas no fe fiemen á comer fin fufpirar ,• y dad j t o ^ S c J * 
lugar, porque fon mué has las Aves , que á efta Cena han» de ¿ p o p % \ . % 7 . 

v e 
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z 8 Es el Fénix ? Que aquí eftás, Monareha Sacro de las 
'' felvas, Anachoreta exquiíito de los paramos, palmo mifegro-¿ 

fo del Orbe .! O como íiento , que ayas venido tan tarde, por
que rengo mu choque decirte! Dimc, Ungular maravilla de 
las A v e s , es verdad lo que de ti por acá fe dice, que defpues 
de a c e n t o s añosde vida formas trono de vna palma, juntas 
tu pyra de aromas, y fací ificandote al Sol , mucres para rena
cer ? Es efto verdad ? Pero quien avrá que lo pueda duda r , ef-
criviéndolo San Aguftin \ Y mas, con lo que refiere el Doc-* 

. » rifsimo A lapide , quefucedió cn la Ciudad de Heliopolis? y 
• fue , que aviendo edificado vn Templo el Sacerdote Oneas cn 

efta Ciudad del Sol, á fimiíitud del Templo grande de Jera-, 
fa len, llegado el día de fu dedicacino ,cncendió en el Altar 
muchos leños aromáticos para el facrificio j y en efto que i 

, vifta de todo el Pueblo, baxa vn Ave de fingular hermofura, 
• que atraída de los fragantes aromas, fe íacrifica á las llama*. 

/ y fe reduce á cenizas. Mandólas guardar ei Pontífice, parc-
[ ciendoíe, que Ave tan íingular íolopodia fer vn Fénix, y fin 
\ d u d a , q u e io fue, por lo que dentro de tres dias fucedió: 

V-y_* » Apareció entre Jas cenizas vna palomíca, que creciendo hafta 
p poder bolar, bo lo , y jamás la bolvíeroná ver , nafta o y , que 

• 9 • el Fénix ha venido á la Cena , y facrificio en aquella Mefa del 
% J Sol. Aqui es , donde el Alma, como Fénix cn llamas del D i 

vino Amor fe íacrifica , para que de los aromas de fus virtu-
' ^loan 6.58. d e s r e n f t Z c a P a r a eternidades: Q¿ manducar hunc panem vi-

<r vetin Aternum. 
0 I z 9 - ia , dichofa Fcníx: difponte, que mañana has de 

morir para enfeñar al Alma cerno ha de renacer, dexandefe 
morir á vifta del Euchariftico Sol. Dexefle abraífar el Alma 

* J l" cen ios rayos de elle Sol Divino, para que matando, y confu-
miendo en ellos todo lo mundano, renazca para bolar á lo 

v eterno , y fea fu vida tan fingular, como el Fénix que mucre 
para vivir: fhá manducat hunc panem vivet in Aternum. 
Eternamente , dice Chrifto , que ha de vivir, el que mañana 
cerniere íu Divino Pan j pero qué vida es efta, que promete al 

W ^ - ' S 1 ^ ) ' a v r , v e • ̂ ° eiei'to e s , que es vna vida fingular , fegun del 
mifmo texto fe infiere . fhj manducar me , ipfe vivet propter* 

Jls % me. El que comiere , dice Chrifto , efte Pan Divino, que le 
traigo, tendrá la aafma vida, que yo tengo. 

Tue* 
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30 Pues nótele como Chriílo en el Sacramento vive. 

Vive , quando parece que muere; porque teniendo fentidos 
lio fíente , ni v é , ni guita, ni oye : Pues fea aísi la vida del 
Alma , que le recibe , y ferá fu vida tan fingular, que vivirá, 
muriendo, como el Fénix. N o dé oídos al Mundo , y á fu va
lidad el que cn eífe Sacramento dá fus oídos á la Fé. N o 
tezca yu los manjares de Egypto , el que guita el Maní del Sa
cramento. Quede yá infenfible para lo vifible, el queyá fe 
vnió con el Bien fumo deleitable j y por vltimo: Reccdant ve-
ura, nova fint omnia: Acabe yá de renacer el Fénix con los 
rayos del Divino Sol Euchariftico , pero vea que ka de rena
cer de fus cenizas, porque fu antiguo vivir , lo ha de reducir 
á pavefas. Afsi el Fénix quedará en vn todo renovado , y yá el 
Fénix ferá vnico, porque también ei hombre fera Fénix en ef
te Jubileo. 

3 1 Baila , generofa Fénix, que en efta Cena no ere* 
vnica, y tengo que predicar á otras Aves, aunque mas parezca 
que cftoy predicando á los Hombres. Acaben yá de l'egar las 
buenas, y fea con brevedad , porque van acudiendo muchas 
malas, y avrá mucho que reprehender. El PeHcano ha veni
do ? Mas como podia i altar el Pelicano en dia de Comunión, 
y Jubileo, quando han de refucitar tantos hijos de aquel Di 
vino Padre amorofo , por virtud de la Sangre de fu Sacrofanto 
pecho \ No sé fi avrá venido ia Manucodiata,porque dizen que 
fe cria allá en las Isias Moiiicas. O qué es Ave prodigiofa! 
Sicmprefc mantiene en el ay re fuftentandofe con el rocío del 
Cielo , y fiempre fe mantiene en forma de Cruz quando def
eanfa , enlazando en las ramas de algún árbol las dos hebritas 
fub' iles, de que la proveyó la naturaleza. O Ave Manucodia- ) 
t a , y como te tengo embidia! O íi yo me viera remoto de lo M ^ ™*9m

lC ¡ 
terreno, y caduco, y que mi alimento fueífe el roció del Cié- crucTo»! Ad 
lo ! Pero yá el Cielo me lo ofrece quotidiano cñ el Maná Divi- Galat, é. . 4 . 
n o ; folo me falta levantar de la fierra las alas de mis afectos, ^i») §" 
y defeanfar en la Cruz con el Apollo!, (ti) Plin. de natur.) 

3 a Al Ciíhe folo le digo, que sé que muere cantando, fe- r c r 

üal que bien ha vivido, y que es cierto lo que del eferive Bcr- ( 1 ^ 
chorio ,quc fe lava antcs'dc comer, quando con la hembra tu- Frf"t^rem % 
vo algún desliz, ( a 2 ) enfefiando á los Hombres como antes T^IZ* iil'e 

tdat. 

i.Cor. ix . i3-

s fe 

' ^ ' 5 ^ A Í Í J cmenanaoa los Hombres como antes 
de comer fe han de probar, ( 2 3 ) Lomifmo, dize, que fuce-
¿e * la Cigüeña quaado comete adulterio j y afsi traten de 
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labarfc las que huviercn cometido, eífe delito, antes que venga 
el varen , y las mate en el mifmo Templo, donde como Sacrif-
tanes áfsiííeq ; porque es horror que af Uta en el Templo , fu-' 
hiendo ala Torre como Sacriitan , vna Ave de tan mal vivir: 
Labefe, antes que fu conforte conozca el delito , porque de 
nr 'o pagará en el mifmo Templo. O qué bella moralidad 
para 1c* hombres, íi yo no predicara á las Aves l Pero ios 

^CTcuíhlrl 5 3 A 1 fin l a s

 Avts
 b u e n a s f o n t a n c a s > 4 u e f l ^víera de 

ÍA fuerit per im- Meterme con cada vna, fuera materia infinita. Supuefto, pues, 
m»4kiAw¿c*m c i u e t 0 £ l a s f ° n cantoras, no cierren fus picos en las alabanzas 
vigit cera fbri de fu Criador , que les ha traído al Euchariftico comb te , pa-
fio vire ¡uo i» ra que con los sombres le den gracias,y le canten. Ea , va
sa*»amenté^ d i y Á n di (poniendo el Coro , que yá San Vicente Ferrer les tiene n7s'S %7rb?rib»s í u i e r t 0 brev iar io ; Aves Scunt Divinum officium fecundum 
truü Mt l \*L f*Hm S r c v i * r i » m y }r cuidado , dize el Santo , que la Filomena 
^u.cHmaue m**> * e a a ¿e levantará media noene para cantar los Maytines: Phu 
dwtvent, ó4, lomena matutinas media mtte. Para efto fea el Gallo el que 
1P reduét Vít.\ pr^lida en el Coro , pues por fu vigilancia debe fymoolizar al 
Üi>. 7. cap» íoV Prelado. Y cuidado ,que debe cantar á todas horas , y Levan-> tarfe a Ma\ tines, para que por taita de cxcmplo, no fe nos 

duerman las Aves. Recojanfe con prefteza á fus nidos, luego 
que falgan del Coro, tomando primero la bendición,que Dios 
les dio al criarlas, para que fegun íus efpecies crezcan : Secun-

Gen. i.&w dumtrenusfuum. No pretenda crecer el Sirgucrillo, como 
y caudalofa Águila , porque eífo , Aves , ferá perturbar vueftra 

república , quando debe cada vna contenerfe en fu esfera. Ea, 
Jj'l quédente con Dios , cantándole en fu Euchariftica Cena, y 

tengan cuidado de acudir fiempre que fueren llamadas: Venite 
tingregamini ad c&nam. 

34 YáAves mias aveis 0W0 alabanzas por vueftras 
.' virtudes, aora es razón que las viciofas oigan también íus re-
*• p rehenfiones, para que yo figa la idea, que me dexo vueftro 

gran Predicador , y mi Seraphico Padre: Vi ti a , & virtutes. 
Yá con las buenas me hemoftrado agradecido, por la promp-
titud, con que acudieron á la Cena^uego que fueron llamadas^ 
pero íiento, con Amsberto, que entre las buenas, muchas ma-

* i *» * las han venido. íin averias combidado: Ad honc emam inter 
Apud nave . . ' v v ~ * 

Cora, in Apoc tnvttatas aves ecurrunt rmmme voc*t&% Y que se yo a quan-
*ftcept, ai*. ^ > y $ t £ a | t e f u ^ ^ 

tur-
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turbal* los combidados á la Cena , yá que no fe hallan capazes 
de elia Celeítial comida. Quantos Gavilanes eftarán ai ace- 6 l 

' chando las írfocGntes palomillas, y quantos Buytres con el ol
fato en la carne \ O Aves, que entre vofotras ay muchas de 
pcrverfifsimas inclinaciones! 

3 ? Mas, con las que tengo mas ogeriza, es con lasases » 
de Rapiña. Qué fe permita en la República del ayre ¡|£nte de 
tan -malas mañas! Qué pobre Labrador eftá de vueítras rapiñas 
feguro* Ciertamente, que me causó grande corapafsion, y laf-
tirna vn robo de las Aves, que me refirió vn Evangehfta. Fue * 
ei cafo , quefalió cierto Labrador á fu íimienza: Exijt qu\ fe- Luc^J. %« \ 
minatfeiánare , y defpues de fus trabajos , y fudores , íin <¿ v

v 

averio arado , ni fembrado, vienen las Aves, y fe le comen el * 
tfigo : Venermt voíncres , & camederunt illud. Demonios fon Mar|. 4.4« 
eftas Aves! N adié lo dude,que yá lo ha dicho el mifmo Chrif- > 
to : Venit fatañas, & tollit qwsd feminatttm eji. Pues teman 
cftas Aves de rapiña „ vn gran caítigo del Cielo, y oigan efte 
formidable exemplp, para que les íirva, de a vifo. \ • , 1 

36 Sucedió , Aves, que hallandofe vueftro Precjî a-r / 
dor mi Seraphin Padre d>ndo de comer 4i»ynas avecillas fus 
grandes amigas, que entre vofotras fe llaman Cogujadas, y;, * , *••> 
afsiftiendo en íus polluelos la Madre, eftá,corno fino lo fuera¿.'* & V jf 
^js arrebataba el grano, y m dexabacomer a los hijuelos. Mi, I 
Seraphin Padre con fanta candidez .la reprehendía , mas no' S 
por eífo la limpie avecilla fe enmendaba , hafta que eíeandeci-
do el Santo Padre de ver a fus ojos tan defearada rapiña 9 pro
nunció eontra el Ave rapaz efta raaiiicion horroroía, : Plegué 
a Dios maldita, que mala muerte mueras, y quede tu cuerpo 
como excomulgado en eífe campo, fin haliarfe Ave, que quien 
ra darle fcpuftura en fu cuerpo. Cafo horrorpío ! ¡£a Cogu
jada cayó muerta luego al punto, y no huvo A / e , ni. piadofa, 
ni cruel , que fe acercaílc á aquel litio, ha¿L que con omptdo, 
fe confumió fu miferable cuerpo. 

57 Aves,aveisofdo el exemplóí Pues efearraentad , ,y > 
temed i porque os hago faber que aun el hombre mas voraz ef
tá temblando del caftigo, que cn las Aves eftá ovendo,, y mas 
a vifta de Chvíftoen fu Sacramento , que con fu pobreza eliá 
condenando ios hurtos. y rapiñas de los hooibi esquando por ¡ 
averio dado todo a los Hombres folo le ha quedado la capa ¿c 9 

£ftos accidentes. Es verdad, que tal -vez fe edw¿robar ¿ 'ma* 

Na; m 
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no fue por quitar, fino por tener mas que repartir. En fu ' 

Jhálm i i o . v . j . cramento nos da fu carne en comida , dize ei Pfalmiíta: Efcam, 
¿tedit timentibus fe. Y fegun el Hebreo, y otra Ierra, eífa Car
ne Sacrofanta luc prefta , que quito á las fieras: Pr¿dam dedit.. 
Camem aferis vi raptam. Cayó Chrifto cn las redes de fu 
a m w . v luego que los Judies en tierra le vieron caído , como 
fieras en íu pafsion le acometieron. Refucitó Chrifto del Se-

^ pulcro , y quitando a las fieras íu carne defpcdazada , la dio 
á los hombres cn comida , difponicndo que con cada partícula 
de fu Divino Pan , toda la puedan comer. Con efta Divinar 

/ 4 largueza condena la humana avaricia j y por eífo, Aves, á vif. 
ta del Sacramento,no sé que hombre íe atreverá á robar,quan-
do fu largueza, y pobreza allí les dá la mas fevera reprehen-i 

\ í ion, fino es que fea algún Ave de rapiña,que á fu mifmo Cria4 
dor le ha perdido la vergüenza. 

3 8 'Pues teman, teman las Aves otro femé jante caftigo^, 
como el.que dio á la otra mi Patriarcha Seraphico. Y fi enton-e 

' ees , ó Aves, lo executó en vna pobre avecilla, que hurtaba vrr 
poco de grano, qué hiziera, ó qué os dixera vueftro gran Pre-
dícador, fi viera que vnas á otras os bebíais la fangre, y os co— 

^ \ miáis los cuerpos! Válgame Dios! Qué efto fuceda en el ayre í̂ 
\ . * Yojuzgaba , que en la-tierra folo fucedia efto jy que los odios^, 

* f y venganzas no paliaban de los hombres, mas yá veo que fus 
coleras han contaminado los ayres ry lo que es mas 1 aftimofo,', 
hafta el Altar parece que pretenden inficionar con fu contagio^. 

+f y - .. v jüntandoféá comer vnbocado, que es falud para los vnidos, 
y veneno para los odiados. Pero yá efte males tan antiguo, 
que de él fe quexó San Pablo , quando eferiviendo á los Co-
rinthios les dize, que aunque en la Mefa de Chrifto fe juntan 

• á cenar , fe levantan fin comer: Conpeni entibas vobis in vnumy. 
&*Cor. ir . iam non efi Dominicam c&nam manducare. Pero fi-todos á. 

Jefu-Chrifto reciben , como dize que n o comen? Poique no 
• le reciben efpiritualmente , dize Hugo, los que entre si mifrnos 

# no fe vnen j y como los Corinthios juntandofe para la Cena, fe 
dividian en cifmas, quexafe el Apoftol de que en tan magnifi
ca Cena fe levantan en ayunas, pues no recibieron la vnion, 
que en la Cena del Señor es el plato principal : fhaa erant in 

HUÍ, hie. mutuo odio , quid efi oppofitum cjfectui hutas Saxramen*, 
tu 

' Efto era en tícrxipos, que para fer acWitidos á la. 
C©2 
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Certa-Eucharfftica , debían primero ofcularfe por Gonftitucion 
Apoftolica. ( 2? ) Tan ant g u o , como cito es cn los-hon-• • P • 

' bres el ofeuio falfo, que defde ia prim-uva, í-giefw huvo vno , y v ¡ f . J|¡J> ^ ^ 
muchos Judas traydores que juntamente con Chriito comían m i n t f4„]¡ná c¿ 
fus manjares dulces, ( 26 ) arrojando la paz por. los labios , y Mu &uchanfi¡mm 

reprimiendo en fus corazones ei odio. Llegan muchosjiorjs. accedun^oJcuUn» 

bres al Altar , y eftán juntos en la Igleíia,como las AvsÉ^qaan- r«r.Clem.tib.2¿ 
do con Noé os congrega íteis al Arca. Alli el Gavilán eftaba- Conft.App. 
mirando la Paloma, y las otras Aves rapantes á las limpies ave- jLtíi 

cillas. N o dudo , que tal vez os vendrían tentaciones de come- ¡¡jfc^, w J Í » 

ros 3 pero hallándoos en el Arca, y á vifta de vn diluvio, era ¿ 0 Í V 
fuerea el reprimiros: Pues, Aves , el mifmo motivo tenéis aora Pfalm^J v^i» 
para hazer las paces, viendo la paz con que oy concurren á | 
la Iglcíia los hombres , porque atendiendo., que íe rafgan los * 
Cielos con efte Jubileo en vn dilubio de gracias, como todos» " 
eftánpara gracias ,ninguno trata dependencias, y fe hallan?, 
como e« vn Arca en la Igleíia , efperando que el mejor No& 
los alimente, para que por comer no fe maten , ó fevjburten. 
Aprendan de los hombres las Aves, yá que han tenido la dicha? f 
de juntarfe en efta Cena con los hombres, y fepan que es 
vnion lo que ei Angei les predica , quando les dize que tratéis r , 
de congregarfe en efta Cena: Venite congregamini ad Cxnam^p ^ „f, i 
No folo les dize que vengan: Veriitex Sino también que fe con- X 
greguen: Congregamini. Pues para aísiftir no balitaba decir- HáyeComm** 
les que vinieran? Si , dize Haye j-raas para la vnion, y paz, fue ApTi94CWGCM 
precifo advertirles, que fe congregaran: Vemte, congreganú- t l i t 

ni ad Cdnam iqui congregan tur. in vmtinpacificl fltnt.. 
40 Aora , pues, yá es tarde, y es precifo quetfatemos* 

de excluir á las Aves , que: en efta Cena no fe han querido con
gregar. Salga aqni primeramente el Cuervo. l>ime , horrorv 
de las Aves , no es cierto , que faliíte del Arca donde N o é te-
tenia recogido? Pues como al Arca no has buelto ? Por cebar
te en la carne , que no fe.fálvó en el Arca?G ! Afsilo hazenlos- ' 
hombres, que fe andan á bufear carne muerta fuera del Ar
ca , a tiempo , que con vn dilubio de gracias- les ofrece el m e 
jor Noé fu carne viva en efta Iglefia. O Ave^aldira fSabetc,, 
^ue tengo hechas informaciones de tu vida, y fon muchos* los 
antiguos Padres , que teftihean , que es torpeza quanto repre-
fentas , y por eílo con efte Lemma te pintan : Cdrnivonts \ non 
tanoras\ Denle a i Cuervo carne , <|ue comer, y no k den 
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que cantar. Pues es pofsible, Ave voraz , que no eo podrís re* I 

1 : prirñir \ A lo menos defde oy , que has concurrido á la Cena, 
precifo ferá contenerte , y íino llamaré los Cuervos de Elias 
para confundirte. 

41 N o vés como les entrega Dios la carne para que la 
Levit. r i i y. lleven al Profeta \ La carne al Cuervo \ Se la comerá. A buen 

( t i ) feguro ^ c tal haga , porque llevan también vn Pan, fombra 
Stcut Mtthtás tr$- del Pan Sacramentado j y vnaíoraora de el Divino Pan Eucha-
tttt tMlUtits r j f t ¡ c 0 5 a ¿ a v para reprimir el apetito carnal en vn Cuervo. Pe-
Cant, 7 t ' ro eífo ferá f» quieren reprimirfe j mas eftá yá fu naturaleza 

( i S i / t a n viciada, que á villa de ia carne ,no fe fi podrán contener-
CAkJferff >)<¿V fe j y afstk) mejor ferá que de la Cena feau excluidos, fupuef-
rorth.quU §tttr- to que el Cielo afsi lo ha ordenado: Vitanda funt vobis omnia 
uns efeas yU efi, Corvini %enerist Porque no es razón, que vn trigo tan bello, 
^umTneT'é ta a c l u * e n c e i x a n caftas Azucenas ,.y Lirios, (% y ) le vea rodea- . 

/ rum entelé *ta ^ Q ^ e Cuervos. Apartefe de Cena tan pura, negregura tan fea, * 
¿afyodor. hk. Y * e S u e c * c n * u s P°líuG*os, que aun ion candidos, y por 

eífo aun^no han defmerecido que los alimente el Cielo:j^«i dat 
( J 9 ) 1 tft^m p**iíis coYvorum in vocantibfts eum. ( a 8 ) E*aminefc 

Cum adulter'\bien fu blancura: cuidado Mimítro de D i o s , no des á lor 
ftrtiontm tuam Cuervos tu Pan , porque ferás argüido s que pardas con los 
/ í »f|4í.D.Cypr.| | t : o r p e s t u p 0 r c ¡ o n , ( 2 9 ) Ni ay que fiar de fus propofitos, ü 

tTo******™*» ^ z e n ^r*s ^ u s g r a z m ^ o s > P o r < l u c ° y t c dirán que mañana,ma-
nsbo7. Pfal' 49- fianí*(lue esotro dia , y nunca llegaré el dia , en que fe vealt 
íiifilpMiMtmg enmienda. 
aumiUnumM 4 1 Por la mama razón el Buy tre fcr« excluido ¿ por-

^colvdeEuch.lib. que defpues que en la carne fe ha cebado, es muy tardo para 
i-»/edf, 7* «• 8* levantad i? buelo, iiendo tan notoria cn el efta mala coftum-

bre, que San Ifidoro fe la conoció por la cthymologia de fti 
nombre: Vulturquafi vtlanstarde,'Y es confíguiente , que 
fea pefado pa ra bolar por e.ffe Cielo > t i que tiene tan l i gero ,y 

t vivo el carnal apetito, que de muchas leguas llega la carne á íu 
olfato. Aquí í i , quequifiera yo predicar á ios hombres mas 
pefados, que los tfuy tres, porque como los otros ingratos,fon 
tales por la carne fus anhelos ,que aun el efpirítu ic tienen con
vertido cn carne yy aun lespcfa masque la carne fu efpirítu. 
Oíd Buy tres, para vueftro horror, lo que dezian vnos horn-

Kura. I U J . .ijres; Anima nojtra iam naufcat fuper abo ijlo lev'tfsmo. Y l , 
dizen, no puede llevar nueftro efpiritu cftc manjar tan ligera. 
Luego fu efpiriti* come l Afsi parece fe iutocrc. Pue* qué es lo 

o 
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que -\ fus cfpiritus cn el Mani le faftidia ? Ser comida muy ligc-

-oes masluévo 
como cíla co

mas cfpiri-: 
tual j y ligera es laque mas con él fe proporcionad 

4 } N o íe puede dar ponderación mas fudl d e k ^ u -
cho , que pefa vn animo carnal. Qual es mas fútil , ia^niida, 
ó el animo ? rJios dizen, que el manjar en grado fuperlativo: 
Snper cibo i/lo levifsimo. Qué tales tendrían fus efpirituslQual 
pefa mas, el alma , ó el cuerpo 1 Yá tienen dicho, que el Alma 
es mas pefada, íin duda,porque yá la tenían en carne converti
da : y tan pefada con fus carnales apetitos, que cn fu compara
ción tenían por leve el corporal alimento: Ñaufeat anima nof-
trs. Q*is dable nobis efe as carnium. Al fin : ellos defprecia-
ron en fombra el Maná del Sacramento, por fu carnal apetito, 
y afsi con la carne le hizieron tan pefados, que jamás pudieron 
bolar para el Ciclo. . 

4 4 Ha , Buytres, aveis vifto tales hombres ?^fues ta
le* como ellos fois los Buy ti e s , que vna vez cebados en vue#:o I 
carnal apetito , tarde , ó nunca boiareis á lo alto: Vultur ejuttfr 
tarde vclans. Pues para qué veniiteis aj Templo ? No fabeif. » . 

, que por vueftra mala carne fois excomulgados vitandos en IjfV - -
tabla del Levitico* Vitanda fnnt vobis. Vulturem. N o fead- ^ev 
miren Buytres en efte Sacrificio , y ia Cena folo es paralas 
A"cs, que como cfpiritus le remontan por efíe Cielo: Dicens 
•mmbus avibtts CJMA voiabant per médium Ca.ll, venite , con-
gregamini ad canam. 

45" Y para que no nos detengamos, por la muiría ra
zón lalganfe también los Avcftruces, con los quales eftá muy 

San Civfgorio ; perqué amagando á bolar, todo fe queda 
en amigos, como el homorc aquicn la vida fe le va paífando en 
propofitos r Nunejnam volar , (J samen volare fe fimular. Yá D 
se que los Aveiti uces en cierta fábula conocieron fus defectos, 
y para remediarlos íe juntaron los Ancianos en Cabildo j mas 
también sé , que anduviere n tan difeordes en los votos, que 
aun íe andan por la tierra como brutos, fin bolar para lo alto, 
por no aver dado en el punto , q u e debia íer el buen exemplo. 
Ellos quenaii que las Madres enfeñaífen al chicuelo, luego que 
JiacieíTe y pareciendoles que entonces , por lo tierno de los 
wieiabros j k feria fácil, y afsi poco £poco quedaría remedia

do 
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do efte deforden en ia generación de los Aveftruces; y nodíf-
currian mal, íi las Madres les enfeñaífen á bolar , bolando,*mas 
como el Aveftrucilio v ia , que la Madre no bolaba , bolviafe fe 
Ja tierra , y decía; Pues Madre , no me has eníeñado , que para 

| bolar nos dio el Criador las alas , y no para que como brutos 
a n d a o s pegados con la tierra \ Si hijo , refponiia la Madre, 

• huela tu , que y o no puedo bolar. No ¿Pues ni yo ¡ que por 

\
donde mi Madre lucre a vré de ir. Aísi Aveitruces , os aveis 
quedado todos arraftrados por eíTos lucios , por el ma l eXem-
pío , que han dadoios Padres á los hijos. . 

46 Mas que mucho , ü es talen íu educación vueftro 
defeuido que luego que ponéis ios nuevos , los dexais íobre 

v la tierra ( como notó el Santo Job ) expueftos á mil defgracias^ 
fob 39- Dereiijuit ova fuá in térra. Afsi íalenellos con toda fu incli

nación á lo terreno , que fue Jo primero, que vieron ., y lo vni-
co que íes enfeñaron. La mayor laftima es , lo que llora Jere
mías , que la crueldad de los Aveftruces fe aya pegado álos 
uombre c >, y que lalgl:fia de Dios tenga hijas , que fon Madres 

\ tan crueles con fus hijos, como el Aveftruz en el defierto.¿ FU 
fhren. 4 . 5 . . jfap0pH¿i m e i crudeí\s ejuafi Aruthio in deferto. N o lo apre-

. . • hendieron de m i , dize Chrifto , por boca de fu Chryfoftomof 
5 1 pues quando los Padres ,defcuida ndo de fus hijos, ios dexan, 

quídam *li)s f*fe*°^° Aveftruces al cuidado ageno , q u e ios alimente > yo ea 
flhsftits tradunt mi Sacramento , como Pelicano amorofo, los alimento con mt 
almdes \ e¿* ante-, Carne , y, Sangro. ( ; o ) Al fin , Aveftruces, yo os eftoy p re
nta h*,{tdt»B¡•• dicando ., finefperane,a defruto %pueseftaistan duros, y obí-

"'r 'afu t í n 3 C * o s > <Jue digerís , y ' os aumentáis de vueftros yerros } y 
Chryfoft. horn. y ^ d e x Q ^ f u p o n í e n d o que á efta Cena no aveis íido com-
rioch l°vic iT bidados, pues en el Lcvitico también fuifteis excluidos. 

' '* 47 Pero antes que de todas las Aves me dcfpida , tenga 
con ei Gavilán vna palabra. Dime ladrón, qué complexión 
es la tuya s que dize San Aguftío , que para ti el Pan es vn ve
neno que te mata l Como el Pan , que para el hombre es vida, 
p3ratuvida es muerte j que aun por eífo te pinto Lucarino 

Uors eji w4*t* con vn Pan , v en él cícrito efte epigraphe \ At h§rmni vi-
«¡tahnh tam. S yo predicara á los hombres efte Sermón del Pan de 
Ecd.in fe^Míi- ] 0 s Cielos, ya contigo refppndiera, que es vida para los 
Co£j?. Chrifti. o U C n o s t y muerte para los malos. ( 3 1 ) Y fi tu fueras tan 

• candido, y fe n cilio como ia paloma }íi no fueras fu enemi
g o , y no wvderas vn coxirxw tan rencorofo, tambi en yivieras 

/ 
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con fu grano , que acra para ti es vn veneno. Con tedo eífo, 9 - ' 
y o e f t o y en que ii mudaras de plumas, perdieras quizá tus 
malas mar as i pero el miímo D o s dize , que para eífo no ay 
arte en la humana fabiduria , y folo pudo darlo fu vniverfál . , . —, 

• . r • i J ! • / r- • l°t>59. 19* tf. 
Providencia: Nnvtfuidpcrfipiemiam tuam plnmejat acct- jQ ^ j f l j ^ , 
plter \ J>iólo D i o s , dize San Gregorio , poniendo e j ^ * O a - M | r ( a ^ t 

vilan efte inftincto ¿que para renevarfe, aguarda á que f o - cap. 39. 
pie el viento Auílro , y fe pone á recibirle mirando al Sol con / 
fu roftro , con cuyo calor , y vien-ro abrenfele todos fus p o - \ ^ 
r o s , y exalando vapores grueffos, fe facude, con lo qual las 
plumas fe le caen. 

4íJ Elle es el arte para que el Gavilán fe renueve, y 
era vna moralidad eftupenda , para que en efte Jubileo fe re
novaran los hombres , que han vivido como Gavilanes. Aora 
que fopia el Auftro de la Gloria con vna lluvia de gracias Cn 
la plenitud de efta Indulgencia , era la ocaíion de aguardar a' 
que mañana falga el Euchariftico Solapara que eilhombre 
viejo fe pudielfe renovar , abriendo fus poros por la confe f -
l ion,refolviendofe en fudor de lagrimas por la contrición* Y ¿ 
facudiendofe por la fatisfaccion , y reftitucion. ( 3 1 ) Con (*M 
efto deshecho de todo el hombre antiguo , le nacieran n u e v a ^ V E ^ ^ í " 
plumas para bolar á ios Cielos. Efto e s , lo que y o predicara ái Á >amt

r

ée. 
los hombres , lino hablara con los Gavilanes, que quedaran ry¡niHenus no-
excluidos del facrificio , porque el Pan para ellos es veneno. vum Colof . j . 9 . 

4 9 Infinito es el numero de los necios , ( 3 3 ) y yo no ( \ \ \ 
imaginaba que las Aves malas fueífen tantas, y tuvieífen tan- St»lt&rt$aii»fim-
tos vicios. Entre otras , tengo algunas á los o j o s , y & pre- * * " ^ ¡ ! t t m e r M I ' 
cifo dezirles algo , aunque fea de paífo. Primeramente con el * 1 ' 1 

Pavo Real no cftoy muy b 'en , por fu gran fobervia , y vani
dad : pues fepa que da mucho que dezir , v entre otras cofas 
fe dize d e l , y es voz común ; Quod Pavo babet olamítm An- - . *» , 
geu ,vocem Diaboli ¡paflumquc latroms. Dizen , que 'us ga- j ¡ b ^ 
la s , y plum ige fon cié Ángel ¿ pero en la voz es vn Lucifer , y 
é:i fus patios vn ladrón, baita efto para el que fe lo quiliere 
moralizar , q u e y o voy de prifa , por concloir , folo lleve efta 
advertencia , que coníidere fu fin , mirándole á los pies , y no 
tendrá tanta vanidad. 

f o Llegúele acá la Lechuza, que tengo que decirle 
vna palabra : y es , que es vna grandísima hypocrira. Quien 
fio la vé con aquella palidez en el fembiante, que parece vn 

P Zly* 
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vivo retrato de penitentes j todo el dio cn las cavernas, y fe-
pulcros , que parece que fo;f> p 'enfi en la muerte : cn h Igle
fia de Caphia cn Cap ila toda ta noche . parece que anda viíi-
ta*do Altores. Ñola crean , d'ze el Piét.v.icnfe, que es hv-

Bercor, InHcd. pocrefia quanto haze : Sic veré hypjchrita in pLumis appa-
ric/.. - avibuspr&dalibus ,id.eft homimbus fimu fa

sta-. Veenla de dia en los fepulcros, que parece que folo 
pienfa en la muerte \ Pues fepan que para Íus malas ooras to
ma por tercera á la noche : De notie circa pr&dam rnalorunt 

• y fuoruminfijilt. Es verdad que afsiíte á los Templos 5. pero Ja 
, >'* lleva la embidia ,para apagarles fus luzes , y la codicia para 

robar el azeyte. La laftima e s , que la liguen muchas limpies 
•í> avecillas llevadas déla exterior apariencia de las plumas, y 
V al fin vienen á fer preífas de fus garras. Con mucha razón Ja 

exculyó Dios del facrificio, y aora Ja excluimos de la Ce-, 
cvit. IX.I4,, m . p o r ( j U e n 0 c e n e m o s á obfeuras:. Vis anda funt vobis..* 

J^oíina:^. 
Si He fabido, que fueron Gorriones aquellos paxa-

I ros*, de los quales el vno quedó facrificado , y el otro bolo, 
defpues que con la fangre del facrificio fue. teñido.. Yo me-

^ «legro que.huvieífefido tan dichofo , el que mereció fymbo-. 
( 54) * ¿izar á Chriílo Sacramentado en fu facrificio:. y al. otro> que-

ticut pajftr foli- bolo teñido en fangre , le advierto•,. que vea como vive. Va? 
tenas tnteítoM*. ^ v e ? 4 q U j e n fe t 0 c ó la fangre-de facrificio , no es razón que 

l ' l ' v ande por»ías eras , y los campos •, iiendo efeandalo de el pobre • 
?aprilv$nh fibl labrador , á quien el Gorrión tanto le dá que hazer. Recojafe,. 
dornum. dltaria 'como el otro de fu efpecie ,que vio David en el techo folita--
tuaytd'••e(t\Smcr*- rio, ( 34 ) y enfeñará al hombre , como debe vivir, defpues 
mtmum, ¿ttsrh, que fe le aplique, la Sangre de Chrifto en efte Jubileo.. Y íi en 
incuimfidet & laS eras., es grano lo que vá.á bufear ,yá también dixo Da-
pcrctfttone quafi y ^ Q t r o Gorrión en.el.Altar halló nido , y trigo para vi-
innldo autriant . (

 1 

tallos bonorptm * ^ . .; 

tferum. * 2 Al fin Aves mías: ya tengo vueftro Sermón fina— 
'Hug.inPf.83.4.. tizado, y aunque las Aves no tenéis entendimiento, yo creo 

que oy todas rae. avreis entendido ,.porque bafta averafiftido 
(3*) á la MefadeSabduria , ( 36 ) para queá vn las Aves falgan-

Cibavh illstmpa- fabias. Afsi lo pensó la antigüedad fuperfticiofa, poniendo 
ntvitA,&intelle ^ j a s Aves vna mefa.-, que. llamaban de entendimiento, y vna 
&H$ 6ccl. 15 .3 . j c t r a del A. B. C. en cada grano de trigo: con que.lo mifmo 

era tomar el trigo en el pico, que defeubrir la letra á ios ojos, 
y. 
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y con efto juzgaban, que las podrían hazer fabia s ; mas fue 
vna ignorancia necia , porque íolo la Mefa del Sacramentado 

* trigo , es Mefa , que dá entendimiento, á vn á los hombres mas 
brutos, íi por ella dexan fus brutales paitos. Aora pues: cada 
vna tome para si el punto de doctrina ,que le huviefle tocado, 
y luego que falgan del Templo, recojanfe todas en fus^Jos , 
Mas primero han de cancar, como lo acoftumbran liempre 
deípucs de comer , á diferencia de los brutos, que comen, y 
fe tienden á dormir: con efto advertirán á los hombres, que ¿ 
luego que mañana fe levanten de la Sagrada Mefa , vnan fu M Í 
voz con la de Chr'fto , cantándole ias gracias. ( 317 ) • 

^ 3 Ea , muevan todas fus harpados picos, porque yá, 
quiere falir el Sacramentado Sol, y es yá hora de cantar : Be-
nedlclte omnes Vulneres cs.li Domino. Bcndicid al Señor Aves Da 
del Ciclo , porque a fu Cena os ha llamado. Bendicid á vuef
tro Criador, que con fus criaturas fe mueftra oy tan liberal, 
que defpues que con fu Carne, y Sangre las alimenta ttodo fe 
les dá de gracia, y aun les perdona fus penas. Y vos Au**intif-
ftmo Dueño ¡Je las Almas, perdonad á efte mal Siervo"*/ 
mal que ha clamado , llamando combidados á vueftra magnu 
fie a Cena, A las Aves de' ayre he predicado, mas yo quinera! 
que en ellas las Aves de tierra, y Cielo me huvieran oído.}'* 
Hombres, Angeles, Archangeles, Tronos, Dominaciones, 
Principados, Poteftades, Virtudes, Cherubines, y Serafines: 
a toda criatura llamo , para que en tan magnifica Cena vengan 

todos á fervirte , y afsi defpues todos juntos en la Cena 
de la Gloria no ceífemos de alabarte; VenUe^ 

ad Ctnam. Ad <juam , &c* 
* # * # * 

*** *** •** *** 
*** *** *** 

*** 
*** 
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] I N T R O D U C C I Ó N H I S T O R I A L . 

Mullerem fortem qms invemet í P r o v . cap . 

N A Muger fuerte vale tanto,,que n o 
sé fi cn efta región fe. podrá hallar con 
algún precio 5 y por eílo vna vez que: 
el Sabio íe empeñó en bufcarla, le 
coftó mucho camino para confeguir-

( t ) la. ( 1 ) Cuefte lo que coftare , empe
drara/, & de vi- fa¿0 vengoen bufear vna Muger fuerte eíta Quarefma , aun-

ffiisfimbmpre- q U e f e a ne^ í fano caminar á la Thebaida. Allá en fas folcda-
ftov"*\o des de E g y p t o , en aquel dorado figlo , quando fe poblaban 

rov, 3 , 1 . ^ virtuofas plantas aquellos incultos deí iertos , para regalar 
al Cielo con fus frutos: por las hermofas riberas del Jordán 
examinaba vn Paftor de A l m a s , el Abad 2ozi>nas en bufea de 

* cierto Divino Cordero , que fabia, avia entrado en las aguas 

de aquel Rio 3 para lavar al mundo las manchas de lu,s peca-
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dos. ( 2 ) Sufpiraba ai üautifta, fuefle Precurfor de fus paífos, {%) 
y ie monftraífe en aquel Defierto los Celeftiales pamin os , Z : c e 

quando oyó aquella voz , del que clama en el Deíierco , ( 3 ) "f^^J^f. 
que le moftró á las puertas de vn Monafterio las rectas fendas . n ", H ™\*" l ' 
de la GiOna , íi por ellas fe alexaba de la tierra. . , . ^ 

2 Defp..reció el Üautifta , dexañdp ai Santo Aba^cr- VoxLumaHthjm 
ca dei Monafterio, remedo del monte Olympoj pues^Trno- ¿t^rt* U¡ñgit§ 
radores vivían en vpa perfección tan encumbrada .(fue no 
parece llegaban alH las miferias ^ efta vida. Es el Ülympo vn 
monte tan elevado en fus cumbres, que jamas llegaron allá 
nubes-de terrenos vapores. Goza de ferenidad perpetua, con 
vn ayre liempre puro, mirando debaxo de si bolar los rayos, 
y bramar los vientos i porque folo con el Cielo, parece que 
comercia , quando tanto de la tierra fe remonta. Efte excel-
fo lugar , elta Región de tranquilidad , efte ülympo í imbolí-
co era en aquellos paramos la habitación de vnos hombres, que 
alexados del mundo , y de fu trato - folo comunicaban con el 
Cielo. Jamás reboñaron en aquellaí peñas los ecos t¿J ligio, 
porque oian de los altifsimos montes gritos de la eternidad, 
q u e los atemorizaba con fus ecos. ( 4 ) N o íoplaban los vierV ( 4> 
tos de las vanidades enilas cumbres de aquellos montes 5 por4 Refcnans d t *t~ 
«que teniendo eferito en polvo fus proprios conocimicntosl í^' ' w ' í r 3 W ? ' ¿ ' ' í 

üempre en fu memoria efte polvo confervaban, íin que el ay re1 ^. a P i e n W 

de la vanidad lo defvaneciera. 
2, En efte Olympo á donde las tempeftades no alcan

zan , ni las fieras de las pafsiones brutas pifan : En eftos cam
pas Elyhos , donde refpíraban el ayre mas puro aquellas al
mas dichoías : En efta Jcrufaíen terreftre , doade g o M ; ; m la . 
vifion de paz , ( ? ) quanto es pofsible en el Táooede efta v ida : Hye^fliem y(M 

En efte Tabor , en efte monte cn donde habita Dios con Lene- t.ipach vTfsh^n 
plácito, ( 6 ) viendo Zozimas,como Pedro en el otro monte, Vym. dtMcat! 
quan bien í c eftaba quedarfe , ( 7 ) pidió rendido á los Mon- Eccíef. 
ges,que por compañero le admitieíTen. Qucdofe cn el Mo- (5 ) ' 
naJtej lo, y aviendofe enterado en fus coftumbres , y leyes , fe M o v s 

dedico á fu obfervancia , huyendo cuidadofo los menores Pu¿itimf De> 
deslices. habitare meo. 

A p M ^ a 1 Pfalm. 67. 
4 coltumbre , entre otras , que llegando tal día ( 7 ) 

como oy primera Dominica de Quarefma , concluidos los Bonum ejt not 

D i v i n o s Oficios, fe defpidieíTen los Monges , dandofe ternif- Aw/#.M*ki 7 
fonosabraios,y dividiendofe por aquellos yermos,no BcJ-

yiaa 
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vían á juntarfe hafta el Domingo de Ramos. Santamente en la 

< , i i Divina providencia defcuidados, los mas no facaban provi-
íion para el camino > y aunque algunos tomaban vnas pocas 
de Lentejas, ó vaos Dátiles, como .todos teman muchos bie-

, nesen raizes, paflabanfede plantas, y de arboles. Afsi def-
* l nudqs en Jo temporal en aquellas deíiertas campañas, deínu-

, <̂  y. dos , coti cí defnudoiuchaoan , ( 8 ) y ninguno délas .batallas 
Huti eum n&o o n ; r > i i a ^ a e^ domingo de Palmas, en que cargados 
InStari dibemÁ de infernales deípojos, concurrían con fu Capitán Chrifto, 
D. Greg hopo para celebrar fus triuntos en la Próccfsion de Ramas. 
3*.m£vAp£. ^ Llegado el tiempo ,falió con los demás Monges el 

JVbad Zozimas, y paliado el Jordán , caminó veinte dias por 
aquellas deíiertas arenas , íin parar mas que á las Horas de 
Tercia Sexta , y Non i , para orar, y vn breve rato, para 
defeanfar, y dormir. Oraba al cabo de eftos días al Oriente 
á hora de medio día, quando bolviendo al medio dia fus ojos, 
reparó , que ázia fu lado derecho fe movía , como vna fom
bra de cuerpo humano. Signóle con la Santa Cruz , recclofo, 
fueífeJJufton de fu adverfario $ porque defde que fa lió de fu 
Monafterio, no avia encontrado humanos veftigios $ pero 
^parando mejor , v i o , que era fosnbra de cuerpo verdadero, 

aftunque el cuerpo le pareció fombra de cuerpo vivo 5 parecía 
Vn íunefto efquekto, feco , pálido , pegado á loshueflos ,e4 
cutis denegrido , la nariz afilada , íos ojos hundidos, defeo-
lorido el labio, y tan íin voz el aliento , que le juzgara á z i 
mas cadáver muy antiguo, íino mirara fus paífos. 

6 Al punto le tuvo por Peregrino del Cielo, y juzgán
dole erhcfte camino mas practico , levantófe del camino de la 
Oración á preguntarle por eífe mifmo camino. Hablábale, y 
no le refpondia j feguiale , y fe le retiraba 5 clamábale con 
tiernos fufpiros; pero el Hermitaño fe hazia fardo , huyendo 
tt tan buen paíío ,,que le fue precifo correr en fu feguimiento. 
Canfado ., fatigad o , y llorofocl Santo Anciano, al llegar i 
vn paífo peligrofo, fe echó alfuelo $ mas el otro , que cn la 
tierra era bien practico ,baxando aquel fitio eminente fubió 
a otro, que correfpondia á la otra parte. Pararon frente vno 
de otro fatigados, y el Santo Viejo empeló aclamar con nue
vas lagrimas , y fufpiros. O ftervo de Dios, prodigio de eftas 
Montañas! Por Dios te conjuro , queyá de mi no huyas. 
Jtor/il mifmo (rcfpondíó el otro^bueítas las espaldas) te pido, 

9 
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6 Venerable Zozimas, que no me veas. Pafmó el Santo An
ciano á el efeuchar fu nombre , jamas oido en squeilas íofeda*. 

' des, y replicó con mas encendidos deieos de conocer a quien 
tanto conocía: Pues por qué huyes de quien por Dio: teilama? 
Porque fcy (refpondió) vna infeliz Muger , y cíioy dcfnuda. 
Si quieres que baxe á recibir tu bendición ^arrójameefle^pan-
to. Luego bolvió Zozimas ias efpaldas, y caminanÁdVno , y 
otro , como los mejores hijos de el mejor Noé, bueltos los rof-

tros, á proporcionada, diftancia, le arrojó Zozimas el man
to.. 

7 T O Muger prodigiofa ! Qué teme tu pudicicia en vnos 
cuerpos tan rendidos con las penitencias \ Rcfpondc ai que te 
faluda. Baxa , que fegura eftts , no temas. No har i tal, dize 
mi Doctor Seráfico: porque los Siervos de Dios tienen muy 
bien entendido á fu Maeftro Soberano, quando les prohibe.fa-
ludarfe cn el camino : ( 9 ) no porque los quiere groííeros, y 
míticos y íi , porque los defea tímidos, y recatados. Es efta vi- dominé per vUm ^ 

da el camino , de que habla j y en el camino de la viday quisn /dittfvtrirís. 
puede ia falud'eterna asegurar , quando liempre ay que tornear? L u c * 1 °-
( i o ) O Santa Pudicicia , qué has acertado en huir , pues ní> N j f f ^ 
te vá menos , que tu eterna falud ! Que fiempre con temor , )f catis^cum^dbuc 
temblor debes obrar. ( 11 ) ^ ^ YiamLri %c7 

8; Llegó , pues ,1a Penitente á Zozimas con vna Cruz' quamdm ejl in 
de dos troncos en vna mano,y vn duro Azote en la otra. Re- *í*.D Bon.hic. 
cibióla bendición del Sacerdote , defpues de vna larga compe- ( n j 
tencia con la humildad del Santo Anciano, que venció la Peni- C m m m e t » > & 
tente , que jamas ie avia conocido .alegando fu preeminencia t r t m ° r e rtftr»ra 

en dlczy ocho años de Sacerdocio; y antes de f mtarfe a*confe- ni "¿¡Zi****** 
rir ? fe arrodillaron, para orar. Pero al ver Zoivofs la pecaren- **' ~'1 f"* 
te , bañada en luzes,que porlcs ayres fe le iba , y poítrado en 
tierra Je dexaba , anlioío de conocer al fugeto de tantas mara
villas , y a q U C n o p U do íeguirle huvo de fentarfe á efperurlc. 

o l n o en si la Penitente portentofa , y luego el Sanio Monge 
Jarrgo, e.refiriefle fu vida , y como avia venido á aquellas 
deíiertas¡Montañas. Aquí ia-Mugcr , tragando lagrimas, y 
lulpaando,endolorofosparentefis,la refirió toda fu-vida ,y 
es la vida de Santa Maria Egypciaca , que eferivió defpues el 
miímo Abad.Zozímas, y y o en eftos VeYpertiñosu'ntento coro-
pendioiamente refumir , para deducir de fu imitación o efear-
mientos, los A ííuraptos Morales, que he de predicar. O qüie-

ra 
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ra D / o s , que fea con truto , y para bolver á si los perdidos, 
con fu exemplo! 

9 Empezó íu relación la penitente, primeramente,dan
do noticias de íu Patria , que huvo de fer toda Egvpto, fcg ua 
los Palíanos, que hallaba en cada Pueblo. Ella íue vna Gitan a 
tan Ir1 • -o , que fe dio á conocer, no por hija , lino por Madre, 
cn limeñas de fus Ciudades. La que menos en Egypto la co 
noció fue la de Mentís., en donde nació de Nobles'5 pero def-
cuidados Padres, que arrebatados de el imprudente cariño, ja
más la moftraron paternales ceños , con lo qual fe tomó tales 
ucencias la niña-, que les dio la pena de fu culpa , faliendofe 

>"V } fugitiva de fu cafa. O Padres t que vofotros á vueftra hija per-
difteis j porque fus malos patios no eftorvafteis. N o huvicra 
vivido con tanta libertad defpues , lino la huvierais criado en 
tanta libertad : Ni defpues tuviera Jefu-Chrifto , que bufcarla 
íi fe la huvierais entregado defde niña. Por eífo fe alegra c fte 

• A Señor, cuando los pequeñuelos fe le acercan , ( 12 ) y lleva 
Sttttte, párvulos Y . r ^ r , f , , . j j i 

wmre ad tm. m A x clQ* f ' o s impidan j porque 11 deíde la tierna edad no los tie-
Math. 1 ^ . 1 4 . n 9 al ionados , no ferá fácil defpues , fe hagan de fu partido. 

Aora, Padres , aora" pudierais impedir todos los pecados, que 
flefpues cometerá eífa niña , íi matarais, como David , á todos 

( a) «'ios pecadores en vna mañana. ( a ) Mas como David folo en 
In matutino in- v m mañana podia matarlos á todos ? Fácilmente , refponde San 

Totes videreque- ( * Niñqs no ie íalgan con lu güito. Mirad , que 
modo exoriente cautos T u s paífos,-y andan expueftos á mil lazos, y tropiezos, 
Solé iufiiii*, & para efearmíentos muy tardos; lino es, que la mucha priefla en 
lace vigV*»5**»- perderfe, ó ellas mifmas por mifericordia de el Padre mas 
terficiat ovtma a m a n t e ? \ o s recuerdan como al Prodigo , ( 1 3 )para bolver á 

/ementa dtlttto- r u c a f a < Es h juventud vn Cavallo desbocado , para quien n© 
y . ; j ay prudencia , que le entrene i pues que lera ü ay educación, 

< Im fe reverfasydi- que le defcuidei 
xit yfar^afff ,& i o Yá lo lloran los Padres de nueftra Maria , y con 
¡io a¿ i'atrcm inútil defengaño lamentan yá fu defcuido 5 que nunca ia Mu-» 
meam. Luc. 1 j . chacha íe huviera ido por fu pie, íi la huvieran ido á la mano. 

Al fin ella en toda la Ciudad no parece, y fus Padre* per-
* didps de dolor con fu pérdida, aqui nos la dexan perdida, para 

que vamos en el Sermón i bulcajrla, Si tallamos efta Gitana, 
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tendremos buena ventura ; pero no ferá fi» la Gracia. AVE 
MARÍA. 

Muüerem fortem (¡tus Invenlet ? P rov . j l . 

11 y ^ E í f c n yá las admiraciones ¿el Sabio y .u^efea 
faber , fi vna Muger fuerte fe cnettentra^acuda 

al Abad Zozimas, que fatisfará fu pregunta. En los deiiertos 
de Tlicbayda fe hallaba efeonáido elle preciofo teforo , y Zo
zimas fue el dichofo , que fe pudo gloriar con el hallazgo, auq-
que á cofta de fatigas , y repetidos ricfgos; pues todo hafta fu 
propria cafa huyo de dexar, para que á la Hgypciaca Santa me-
recicíTc ver. Que fucííc efta la Muger fuerte , por quien ei Sa
bio pregunta , KO tiene duda , que y á la Iglefia lo canta : Mu
llere??! fortem c¡\i\s invenieti Solo eftá la dificultad para fu ha-< 
llazgo , que nos ha de tener de cofta paífos repetidos, como £ 
Zozimas,que la logró á cofta de tan repetidos paifps. Aun 
por efib añ ide el Sabio. que viene de muy lexos fu precio^ 14) \ f 4 ? r . 
porque necefsitamos de mucha paciencia , y elpacio. «• . ^ fretlum eimi 

1 2 Pues vamos dcfpacio , y yá que la Quarefma en eftas 
Vefpertinas nos ofrece fobrado tiempo yrepartiremos efta Hií^ 
toría en cinco Sermones Morales Vcfpertinos ; que no eftaraU 
de mas tanta repetida diligencia , para encontrar vna muger 
'tan invencible en la penitencia , como fuerte en la malicia. O 
Portcntofa Muger fuerte , y fi lográramos en efta Quarefma 
darte alcance ' Pero fon tales cn tu vida las vicifsitudcs, que no 
sé cono podré hallarte fuerte cn tantas contrariedades: Mu~ 
llerem fortem. Al fin, pues tan prefto de tus Padres té|5erdifte, 
yá es precifo , que defde oy empezemos á bufearte , y que fin 
dexar el Tema , repitamos efta mifma diligencia en otras qua
tro Vefpertinas. Pero fi hemos de tomar el Tema fegun la l e 
tra de Hugo , ( 1 ? ) cftoy cn que con él nos avremos de falir; ( : 5 ) 
porque es vna Muger íiempre perdida, la que falimos i bufear: Hugo hic. 
Mulierem fortem ,perditam , & errabandam ( aize la Docta % 
Purpura Y^ms inventen Apenas hallada , y yá perdida. Oy 
tenemos , la Muger fuerte hallada cn cafa , v perdida fuera: en 
el fomente Vefpertino , hallada por el Mundo , y perdida para 
el Cielo : en el tercero , perdida por el Hombre , y hallada por 
Dios: en el quarto , perdida á la Culpa , y hallada per la Peni
tencia : en el vkimo ,perdida para la Muerte , y hallada para 
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la Vida. Con que hallándola íicmprc perdida , vno avrá de fer 
íiemprc nueftro Tema : Mnlieremfortem ¡perditam > c¡ms in
genien 

i 3 Empiezo , pues, efta tarde á preguntar por ella fin 
rumbo determinado j pues el Sabio no lo mucura , y Hugo lo-
lo míyiize , fe ha perdido : Aíulierem fortem c-uis invjnieti 
Perdiía^/z ,&éerrabundam. Entróme, y prometo no fuir de 
la Eicritura Sagrada > porque círoy , que ia he de hallar ,pa
ra nueftra enfeñanza , en vanos Lugares de la Sagrada Eicri
tura. El primero, que fe me ofrece , es aquel Lugar del Pro
digo , adonde fe retiró por vivir mas libre. Si acafo fe fue con 
él nueftra Gitanilla* Preguntémoslo á fus Padres. Yá refpon-
den , que folo faben > que falió de cafa. Bafta , no digan mas: 
Con el Prodigo fe lúe , yá vá perdida. Padres que permitieron 
á fu hija, que de fu vifta fe alexaffe, eífo lúe querer, que eífa 
muchacha fe perdiefle. 

( *-hi¿r v Díganlo los Padres, del Prodigo. No podran ne
gar , que ellos mifmos permitieron , que de fu vifta fe alexara, 
ni^jue eiíb mifmo fue dar licencia para que efte ¡Manechillo fe 
Pf rdiera > pues lo mifmo lúe perderle de vifta , Profecías eji, 

Xuc i j i / e P e r c ^ e r ^ e * Difslpavit fubjiantiam. Yá vn Mancebo incon-
*" " " «Aderado ",á vna Moza difoíuta,fe han de dar tales licencias! 

Aun iiendo bien inclinados, fin la vifta de fus Padres fe expo
nen á mil defgrac"as. Dígalo el que halló el Manccbito Jofeph-
por efíoscampos perdido: Invenit eum. vir errant;m in agrn. 

' Gencf. 3 7 * 1 5 • Dígalo el mifmo Jofeph cn vna C'ftcrna , en vna EfclaVitud, 
en vna Cárcel, y fobre todo apeligro de perder fu Pudicicia,, 
fi por eífe' no huviera dexado la Capa. Quien puífo á efte Niña 
en tales peligros? No lo sé j folo sé , que íus Padres le perdie
ron de íus ojos , y ello es cierto, que no huviera venido i tan
ta defdicha , íicon fus Padres fe huviera eftado en fu cafa. 

1 ? Con todo elfo ya podremos tolerar , que los hijos 
. ' falgan de cafa/v buelvan de lexos : Fiíij tai de Unge venicnt. 

*' Ifai 60 4 Pero lashijasYte/¿¿ tu& de bit ere furgent. O Madre , de tu 
lado fe han de levantar, y con ellas has de ir , fino las quieres 
perder. Aunque el Mozo fea tan perdido , como el Predigo, 
por mas lexos que fe vaya : Inregionem longin^namiyaíc pue
de tener efperanza deque buelva : Surgam, O ibo. Pero la Mo-

< za aquien vna vez fe le dio libertad para andar, ni por Jefu-
Chrifto fe quena detener. 

V n 
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i 6 V n M o z o , y vna Doncella rcfuCÍía. Chr'fto. El } 

kíjo de la viuda de Nain.y la hija del Archífynagogo. Ai Man
cebo le dize Chrifto : Adolefcens tibi dico ,furge. Y lo miímo 
¿ la Doncella : Helia , tibi d'ico yfurge. Y aunque en Chrifto 
fon vnas mliVn:'- las palabras; en los refuícitados fon muy di- \ ^ 
verías las obras. El Máncete ébgdccc a Chrifto , icntan¿»fe e* l 7 
el féretro: Refsdit e¡u\ erat mortuus.Y la Doncella*. Ca;í/¿j?i,» v # 7 . J í « 
Surrexit y& ambulabat. El Niño refufcita,y fe íienta : Refe- ¡ f l a r c , J t 4 t l 

dlt. La Muchacha refufeita , y anda. Ambulabat. Como f i / 
del vivir fuera prueba el andar , por acreditarfe de viva , bol vio ^ 
á fer andariega : Ambulabat. D e los hombres , el que anda, 
figuefe , que vive-j pero la Muger vive 5 luego anda j porque 
ni puede andar fin vivir; ni pueden vivir fin andar": Surrexit,& 
ambulabat. A vno ,'y á otro los llamaba Chrifto : Tibí dico% 

El Mancebo aguarda , para ver lo que mandaba: Re fe di t. Lt 
Doncella fe vá al punco fin faber, que la quería: por ver li fe le 
avia olvidado el andar, ni con Chríito fe quifo detener: Con- \^ 
fejl'imfurrexit, & ambulabat. » 

1 7 Pues derenga la Madre á fu hija , para qife r i 
ta á la voz de Jefu-Chrifto fe detenga : y cuidado con v\> 
perderla de vifta , perqué fi ella repara que fu Madre no 
la vé , otra vez fe le ha de ir : y lo mifmo ferá no mirarla , q u c j 

no verla. Oye vlugcr al Efpirítu Santo. Tienes hijas? filia, ti- EccK. 7. x4% 

bifuut7- Pues mira , que eres guarda de íus cuerpos : Cujledi 
Corpus earum. Otra letra : Ne vagan permutas. N o permi
tas que anden vagueando todo el dia. Pues es coníiguicnte el 
vaguear al de fe u ido en fu cuftodia \ Afsi parece fegun la l e 
tra : Cujlodi corpus : ne vagari permitías. Todo es vnoj por
que vna vez , que tu s ojos , en la guarda de íus cuerpos fe def-
cuiden , luego darán con fus cuerpos donde tus ojos no los ha- , 
lien. ¡Sí 0 digo por efto , que ay ais de tener íiempre vueítras hi
jas a la viíta : no quiero pediros tanto ; mas qu iero , que cfteis 
liempre tan á- punto,quc al menor bolver de ojos , regiftreis fue 
movimientosj porque como Muchachas fon ovejuelasfenctllas, 
que en vn punto puede venir ti L o b o , v robarlas , fino cftais 
á punto para defenderlas. Aprehended de Jefu-Chrifto, y o v 
gafe el Tex to . J 3 

n . í S ^ a C l * ^ ^ z e 3 5u e r i u v i " c r a mano que roba ra la ove* ' 
ja , que eftá debaxo de mi mano! Non rapiet quifiuam dema- Io»n, 1 o; %f) 
n*mc4. N o v e a , que es t a ñ ó l o que l a e f t i m o , q u e vna vez, 
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r̂ue debaxo de m í mano la tengo , fobre mis ombrfls la traigo? 

tuc. i f. Jmponit in humeros fms. Si es por eífo , mejor la guardara fu 
cariño, arrimándola á íu pecho , como el otro que dixeron a~ 

( 16 ) David , que la traía cn fu regazo, (i 6) eífo es ya extremo.Pucs 
i ék> -bat ovttr... échela ú las efpaldas, y aliviara fus fatigas. Elfo es Otro.Ni tan-

»»/?«« iiKsdu- t 0 ? ni^ampoco, que es muy difertto el Paítor Divino , y para 
W,R** \ g L i a r d a r *rebaños , no quiere andar con extremos. Si el Paftor 
&, e j . i i . j . x ^ p u £ e r i , j a o v e j 3 ¿ i a s ctpaldas , ñola viera : íi en el pecho , no la 

perdiera de villa. Pues ni tanto , ni tampoco. Bafta , que efté 
fobre el ombro/ionde no íiemprc la mira 3 pero donde la pue
da ver al menor bolver de cabeza. 

19 Guardad , Madres , á vueítras hijas , como cite 
Paítor á fu oveja,lino quereis,que como laEgypciaca fean ove
jas perdidas: O íi de vna vez queréis affegurarlas, y eícufaros 
de cuidados, retiradlas á lo mas interior de la cafa , encerra
das en lo mas oculto 5 de fuerte , que el hombre que entrare de 

V fuera fe faíga íin faber , que tales Mugeres avia dentro. Afsi las 
tenían los Padres en los antiguos Pueblos ,Gentihco,y Judaico; 
y ppr elfo Salomón , aviendo propuefto tres cofas difíciles á fu 

fffov, JQí I p < g ^ n Sabiduría : Tria funt difficilia mihi; añadió la quarta, 
como enigma á fu ignorancia : Et ¿¡ttartum penitus ignoro: 
«5r qué es lo que Salomón no llegó á alcanzar con todo fu faber? 

1 Viam viriin adolefeentia. El Hebreo: ín Adolefcentula.Lo 
que no alcanzaba fu Ciencia era el camino por donde vn hom
bre podria llegar adonde vna Moza cítaoa 5 porque como di ze 
vna docta Pluma , eran tantos los obítaculos , que fus Padres 
ponían por tener oculta la Moza, que vn hombre entraba,y fa-
lia íin fabér,que tal Moza huvieífe en caía:Penitus ignoro,viam 

Scherl incap.i. v \ r \ \ n Adolefcentula. Aora Schcrlogo : Vt portentiinflar 
Cant.v.i.fect.i faerit accejfumviris patere , tot prApe di entibas obílacuiís. 

•flum 27, 2 Q £ a ] a f l - i m a c s j q u e a v r a - Madre, que afsi retire á fus 
hijas j mas es , porque no aya quien ateítigue fus obras. Si las 

' procura encerrar , mas es , porque ella quiere falir.Y íi todo el 
, anhelo de la Madre es á falir , las Muchachas,qué han de hazer! 

Defdichado Marido, que dexa por guarda de la viña vna Mu-
( 1 7 ) ger , que fu viña no guarda. ( 1 7 ) Qué mucho que la Gítanica 

IfLTlnvin^ í e p í e r d a

5

f i e r a v n a P e r d í d a l a G i t a n a - A f s i l o d a a entender 
/ p tm m vmttsy p ^ Hiítona de los Padres de nueftra Maria : dize , que no 
vtrttam meam m . , . f . ,. r . , 7 
€u loiivV. tuv.je.ron boca para corregir Íus deslices, y lena, temiendo,que 
fiPM'ft e l f c o k $ ayjfede k9ÍI e j r ?a-5 lernas V02CS 5 porque no aycor-
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( 

j»eccíon , que aproveche , quand® las obras con las palabras no 
dizen. Efto es 10 que lloraban, quando conocieron fu pérdida,, 
y parece , que Ifaias profetizo fu llanto , quando prorrumpid 
cn efte lamento. 

z i Va mihi quia tacui. Ay de mi, dize el Profeta , y Ifal 1 6 . > ; 

quanto íiento no aver avierto mi boca ! Y 'eífo le caufafenti- / V 
miento \ Pues yo íintiera lo contrario en efte punto , porque 
rara vez dexa de aver pecado , hablando mucho, como dize el / 
Efpirítu Santo : In multiloquio non deerltpeccatum. Alégrele /> r 0 V t I 0 # , ^ 
el Proféra por aver callado ; ya que otros por aver hablado fe » 
han arrepentido. Ay de mi! dize Ifaias: VA mihi 1 Eílo eftu-
viera bien á no averme Dios conítituido fu Proteta en vñ Pue- • 
blo tan abundante de culpas: In medio populi polluta labia ha- ,\ 
bentis ego habito. Mas lloro , porque eftoy viendo fus malas / 
coftumbres', y no lo puedo remediar , porque para la correc
ción no tengo vozes. Por qué \ Porque, íi el Pueblo tiene man
chas en fus labios : Polluta labia habentis : también yo las ten
go cn los míos : Pollutns labijs ego fum. Si vén , que mis pala
bras no fon puras , como ellos han de enmendar fus malas^pala-
bras \ Si mis manchas fon tan muchas, como podré limpiar ft^ 
manchas ? Ay de mi! Va mihi, quia tacui, quia vir pollutus 
labijs ego fum, & in medio Populi polluta labia habentis ega 
habito. 1 

2 2 Afsi lloraba en Ifaias fu baxo conocimiento; y -bien 
pudiera dexar para otros efte llanto. Llorad Padres de familias 
las manchas de vueílros labios, caula de que falgan manchados 
vueítroSvhijos"j pues regularmente el íaiir malos los hijos, es 
porque los Padres fen malos i y no es fácil que fe tomtoi las pa
labras de quien no las <me con las obras. Pónganme el hombre 
mas dócil, llegue vn malo , y rep,rchendale,y verán fu enmien
da difícil. Yo foy vn hombre , dize David, de tai natural, que 
llegará vn Jufto á reprehenderme , y luego trataré de enmen
darme : Corriplet me lujlu in mi ferie ordív a , & increpavit me. p/-. 
O , como lee Auguftino , emmendabit me hfius. ( 18 ) Mas íi ( i*) ^ 
es también pecador , el que quiere corregirme , no tiene que . [) 4 Au^. hic. 
llegarle a mi, porque por fnasque como el azeyte fus palabras 
tuayfte*, rio ferá fácil, que me hablandc. Oleum autem pecca-
tons non impinauet caput meum. 

25 Y h efto dize David con toda fu docilidad , y man- J 

feduinbre¿ que cHrémos de vnos hijos, que tienen vnos malos 
Padres 
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Padres, y no atienden á fus votes, porque oyen lo contra rí<fr 
cn Íus coilumbrcs' Que , (i temiendo cJ eco los Padres fe abf-
tienende .os golpes , y vozes , y por fuavidad quieren curar
las! Será-defpcrd"ciar el azeyte i porque íin el exemplo no ay 
fuavidad , ni blandura que bake : Oleum autem , &c. Antes íi, 
yo me recelo, que la blandura dei azcvte provocó á la Gitana, 
que por ventura no falícra, íi con tanta fuavidad no la trataran, 
ojal 1 en Tus Padres no hirvieran íido tales fus cariños,quc quizá 
la huvieran gozado muchos años ! Para refufeitar Elias ei hijo 
de la Viuda , fe io quitó tís los brazos: Da mihifilium tuum. 
TuUitque eum de ¡mu eius. Pues por que en íus brazos no lo 
lefufeita ? Porque en buen lcntido Moral ,effos brazos fen los 

-que le matan cen lo mucho que le eílrcchan. Quizá el Chicuc-
ío no muriera , lila Madre con tan defordenado amor no le 
abrazará. En fus brazos quiere que le buelva el Alma , defpues 
que ella con fus abrazos lo quitó la vida ? EíTo no , dize el Pro
feta : Da mihifilium. Primero es, que ella de fus brazos le fuei-
te , íi quiere, que yo le refufeite : Tul tu que eum de finu eius. 

2 4 Ay como temo Gitana, que tu hija fe ha perdido 
por tu amor deiordenado , y que yá ñola verás en t«s años 
por tus deímayados cariños! Lalaítima es, que yá murió á 

t D i o s , y á fu gracia , y tu mifma , Madre fiera , la hiziíic m o 
rir con eífe cruel amor. O como fe conoce , que ñola quiíiífe 
bien , pues no la hiziite llorar y y que ella te quiere mal, pues 
tanto te haze gemir. Al fin , tan mala cuenta nos das de tu hi
ja , que íi la queremos hallar viva , es precifo falir de tu cafa! 
Y qué fe dirá en el Pueblo aora* Vés aqui, dize Ezcquiel, 
que aora te ponen refranes, andarás en boca de todos defacre-
dkada , y dirán que la hija fe perdió , porque era la Madre vna 
perdida : Ecce omnls , qui d'ic'u vulgo yroverbium inte ajfum-
ment ¡liad dieens ,/kut Matcr , ha filia eius. 

' 2 f Pues qué hazemos aqui perdiendo tiempo ? Si he
mos de cump'ir con el aifumpto , vamos á bufcarla al campo» 
Pero quien ha de hallar vna mozuela , que por fu gufto fe ha 
perdido \ Afullerem ferditam qstis inveniet \ Vamos, que 
quizá no andará tan perdida. Qué fabemos, fi la devoción la 
ha motivado,y para viíitar algunos Santuarios ha falidcfHper» 
íi eíío fuera , fu padre no lo ignorara. No vén, que el difpo-
jjerj^omerias, íolo les pertenece á los hombres , y que pue
den parar en Ramerías las que kn hombre > íe difpot^cu alia la« 

• <uu« 
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mugeres \ A lo menos no digan , que quiere Dios elfos viajes¿ 
porque fi Dios los quiíiera, por medio de los hombres los or - / ' 
denára. Texto. 

26 Vn Ángel le dize a Jofeph , que fe vaya con Dios, 
y con fu Madre : Aceite puerum ; Mairem eius , & fuge Math. 2. i*'>^ 
Y que no tiene que bolver , mientras no üolvierc á avilar! > 
Áquienl Al miímo Joicph: Vfyue dura dicam tibi. <Jiiées 
cito ? A J ofeph le dize, que vaya, á J oícph le dize,que bu el va; / 
Tibi * Pues no ay Muger en eíla cafa i Si , y tan gran Muger 
como María: Matrem eius. Mas yo , dize el Ángel, no voy á ^ 
Maria con eífas cofas: ni falto á lo refpetofo , por no darla ef
tos avifos: íi los diera , íi faltara, pues en lo que no la toca , la ^ 
metiera.' Sea el Hombre ,y no la Muger , el que los viajes dif- * » 
ponga , para que Dios con la Muger vaya , y venga : Accipc 
puerum , & Aíatrem eius ? & vade. 

zj Ay Gitana , y como temo, que ni con D;os,ni por 
Dios te fulfte , quando íin D ios , y fin tus Padres efie viaje or-
denafie! A qué fin avia de bufear á Dios fuera de cafa vna Mu
ger fola ? Sabiendo , que tiene á Dios quando eíta foí.i^n fu 
cafa ? Al fin, bien podrá fer que ella no vaya perdida , pero 
vá defeaminada. Pues guárdele , que ay Soldados, y que no 
ferá la primera , que íalió de fus manos herida. No ha llegado 
á.fu noticia aquel lance de la Efpofa \ Pues fepa, que era vna > 
buena Alma , y mucho mejor que la fuya, pues ciertamente fa
bemos , que bufeaba á Dios, quando los Soldados la hiricron,y 
íu Mmto le robaron : Vulneraverunt me, & tullerunt palllum Cant. 5.. jt¿ ' 
mmxi. Ella fe tuvo la culpa , que necefsidad t:nia de andar de 
»oche fuera de fu cafa fola , bufeando á Dios 1 Per xo&es cju.t-
fivi i fabiendo, que Dios la bufeaba de noche , y fola cn fu ca— 
la* (.1 5, ) ^ ) e ] e gracias, pues no la quitaron mas del Manto, y (19) 
ñola robaron la alba ja mas precióla de fu crédito. Por vlrimo 4P*r»**!b¡.firw 
fabeinm, quC n ü halló á Dios , y era vna fama! Pues no era Ja n u * C a n l J . * . 
Giranica tan devota 5 pero aun iiendo tan mal inclinada , quizá 
aíu Uios huvicra hallado , fi á fu cafa fe.huviera recogí- 1 ^ 
do. 

2 & ' Quando la Magdalena caminaba en fus-lafcibias, fe n f 

encontró con Jefu-Chrifto : quando Eva fe paífeaba en el efta- G c n C l ' * 
do de la inocencia , fe topó c o n e l diablo. Qué es c i tó En vna 
inocencia tal encuentro, y la malicia tal hallazgo? No te ad
mires , que quizá 00 irá en los fugetos;y coníiftirá cn los ñubs. 

Adon-
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Adonde citaba eíta inocencia , quando fe encontró con la ma
licia T Paífcandofc entre frefeuras deliciofas. Y la malicia don
de fe hallaba , quando halló a la inocencia? Cum ejfet in Domo. 
Recogida cn vna caía. Pues veis ai , porque fueron tan encon
trados los encuentros en vnos'íugetos tan contrarios. C^ue im
porta , que fucífc Eva tan inocente , íi por el campo íe paífea? 
Que tenemoSjCOn q Ja Magdalena fuefle pecadora, íi á vna cafa 
fe retira ? Huvícrale contenido Eva cn fu retiro, y no la huvic
ra viílo el diablo. No huvicra Magdalena bufeado el recogi
miento , y no huviera encontrado á Chrifto. Por acudir á 
cafa , dexó efta la^malicia, quando la otra por falir fuera, avia 
perdido la inocencia. 

29 Y íi efto fucedió en el mundo , quando citaba en 
fu citado la inocencia , qué podemos efperar aora, que a tal 
eftado ha llegado la malicia 3 Que fiendo todas hijas de Eva, 
avrá muchas Magdalenas perdidas , por no averie mantenido 
retiradas l O inocente Gitanilla! Yá que tan prcílo , como Eva 
te perdifte , por qué defde luego á ia Magdalena no im'taftcS 
Yá pre/engo , que en todo has de feguir á efta penitente Peca
dora j mas no quiíicra , que cn todo la iiguieras , porque tu¡ 
converíion no dilataras. Mira que has de fer ia Muger fuerte, y 
íi vagueas mas, fe aumentará tu ñiqueza. Buelvc , buelve def
de acra , y recógete , como la Magdalena , á bufear a Chrifto 
en cafa. Aqui citarás mas fegura , que fola vagueando , aun
que fea de vn Farlfco la cafa , y tu la mayor pecadora. En cafa 
de vn Farifeo , como la Magdalena , recogida , hallarás al que 
te efpera , tu Divino Amante 5 y por los campos como Eva di
vertida, te encontrarás con la ferpiente. 

3 o Mas ay dolor ! Que íin duda yá la has encontrado, 
y alguna mala compañía te ha perdido: por qué adonde fe pue
de hallar vna perdida Doncella , fino entre malas compañías? 
Afulierem perditam anís inventen Y no ferá mucho , que al
guna mala Mozuela aya perdido á efta Niña, quando Pedro, 
con fer tan hombre , fe vio perdido por vna mala Mozuela. O 
Niñas, guardaos de malas compañías , que aunque voíotras 
fcais buenas, os podránhazer muy malas. Mirad , que vivís cn 
vn mal Mundo , y aun cn el Cíelo fe perdió la tercera parte de 

e las Eftrellas por vn Lucero malévolo , ( 20 ) y eran Angeles! 
Qui fuera , íi fueran Hombres? Mirad , Padres , á quíen-en-
tregais vueítros hijos: examinadlo bien , aunque os parezca, 
que es vn Ángel. A»|, el 
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3 i Ángel parecía, y Jo era aquel hermofo Mancebo, 

que bufeo Tobías ei Mozo para conpañero , y con todo eífo • * 
anduvo tan efcrupulofo el Padre , que antes de entregarle el hi
jo, haze vn rigurofo informe : Indica m'ibl ¡de qua domo , aut ^ ¡%l¿f ^ 
de quafamilia es tul De fu cafa, y familia*le pregunta. Para * ^ 
qué ? Yá no ha vifto en clfa cara de Ángel la refpueíh l Qmtid . 
allá, no ay que fiar en apariencias fantafticas 5 que con eíla ca
ra de Ángel, pueden fer fus obras gentílicas. Haze muy bien, 
dize mi Lyra 3 veis ay porque fe informa : ̂ ula nollebat du- i^yrlt hJe¿ 
ttorem habere Gentilem. 9 

3 z O buen Padre ! Y íi los de nueftra Egypciaca te 
huvieran imít ido , y como no la huvieran perdido! O íi hu
vieran advertido , que ay Lobos con píeles de oveja, y coma . * 
los Lobos no fe huvieran comido á fu hija , para convertir cn 
Lobo á la ovejuela ! Pues á qué aguardamos, que no vamos i » 
bufarla? Lo que liento e s , que ei tiempo fe nos ha paífado coa 
ios Paftores perdidos, y yá para bufear efta ovejuela §pcrdida, • 
apenas tenemos tiempo. Acabemos yá , y falgamos por elfos 
campos , á~ ver íi nos dan notícii de fu perdición en los^rami-
n o s , pero: Perdltam quls inventen Como podremos hall?r 
efta Mozuela perdida ? Yá no dixe, que tomando feñas de la 
t-Xcritura Sagrada ? Ella íin duda vá con alguna mala compa-. 
ñia. Y yo me ratifico , en que con el Prodigo camina. Adon-» 
de ? A vna región muy remota , que es la región de la culpa t 

a donde huyó la Egypciaca para vivir defcmbuclta. 
\ 3 Según efto, no folo ha dexado á fus Padres*; tam

bién ha dexado á Dios ? No folo huyó de fu cafa, también hu
y ó de si mifma ? S i , porque no es pofsible , que efté en s i , el 
que dexa á Dios , y peca. Y lino oigafc á Sin Pedro lo que 
refponde , quando negó á Jefu-Chrifto en cafa de los Pontífi
ces. Que no es Hombre , le refponde a vn hombre: H)m non Luc t> f« 

f»m. San Ambroíio es quien di efta inteligencia á fus palabras, 
quitando defpues del Himo la comilla. Y na dicho miv bien, 
dize el Santo , vna vez , que ha negado á Jefu-C íriftn: por- v , 

que la vez, que Pedro ha pecado, vá de si mifmo ha falido. 
Acá )oíevá elle hombre: H*mo non fum. Salió de si; porque 
c) pecado le deftruyó, le aniquixó, le perdió! Di*a San Am-
brofio : Quia videbatur negare Chrijli f.cietatem , vb'iquefs 
ne gavie. ^ 

3 4 Parecerá, que me voy defviando del aíTumpto, y 
< ^ aora, 

( 
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aora, por fin del Sermón, mas me voy acercando al Intfenté; 
Mi animo en cita Quarefma e s , bufear vna Alma perdida en 
perfona de la perdida Egypciaca. Yá el Prodigo me ha dada 
•otícjas y porque yo por el pecado doy las fcñas.O íi yo pudie
ra bolverla á fu cafa ! Has quien podrá hallar vna Muger tan 
perdida, que no folo fe huyó de fu cafa , lino que también fa-. 
lió de si mifma ? Aíulierem perditam. Adonde vas fuera de ti, 

k Citanilla ? Buelve en t i , que vas á tu perdición. No? N o quie
bres bolver? Pues á Dios. 

5 ? A Dios ? En verdad, que no ia hallaremos en Dios; 
Como en Dios ferá pofsible, que fe halle , vna Alma , q u e i 
Dios fe le pierde ? Aíulierem perditam quis invenietl Yá per-

ffal í • i ' * ^'l°S 3 ^ m a ' T l c c n P e c a < ^° caminas, porque el peca-
' * do fe pufo de por medio, como fortifsima muralla •: Iniquita-

c tes vejir-a diviferunt ínter vos , & Deum veftrum. N o aguar-. 
des yá , que bien te fuceda , ni me preguntes yá , como Sa%l J 
Samuel, la caufa de tus defdichas j porque qué bien avrá, que 

%, B,eg» \%, ts, fuceda á vna Alma, de quien Dios fe retira ? jOuld me interro-* 
I gas ,ciim Domims receferit dte\ Llora Gítanilía-perdida en-» 

trt eífas Montabas, y Breñas, íin Dios , de noche , y fuera de 
cafa. O qué canfada cítaras yá ! Qué afligida, y qué fedien-

«rs- - ta ! Siéntate, y aguarda en el brocal de eífe pozo , y yaque 
yo no te alcanzo, te alcanzará , quizá , Jcfu-Chiifto cn el po
zo de Samarla. 

3.6 Aguarda ,efcuch»Samantana , que es tu Divino 
Iban 4 IO. amante, el que grita: Si fcires Donum Del, tu, forfitan pe-

tifo* *b e° aquam. N o fabes tu lo que te pierdes, y por eífo de 
tu Padre Dios te huyes. Qué es lo que te ha facado de fu cafa* 
L» fed de los güitos, y delicias ? Y adonde vas con eífe canta-

9 • ro? A facar agua de vn p o z o , para fací ar tu apetito? Y í i t e f a -

( t i ) l ' s a ^U Pc^° a p ° r ^ E * P O Z O C 1 ^ 1 m u y a^to' ( 2 1 ) ^nc*a ^im~ 

Teteus ahus eft. p l e > quiebra eífe cántaro de tu apetito, antes que te pefe tu guf-
yerf. 1 1 . to. O! Si fcires Donum Dei! Si acabaras de conocer , que fin 
S tanta fatiga, y pefo, puedes beber con defeanfo vTupet 'ifes ais 

(11) eo aquam. O , como es cierto, que á las fuentes del Salvador 
Jfaiaii*. J3. resolvieras , y allí con gozo , la fed de guftos faciáras. 

\ <22) 

M 3 7 Y pues, Gitana, que es lo que quieres aora en elle 

10 • caTftíno de Egypto con el agua turbia , que has bebido? Et nutic 

te^Milíá ^iíÚíá.láÚ^^^^ i v t v ' i v ^ m^nkm^nrHJáf^ Ves; 



Ltt Muger fuerte bufada, n j 
como no te ha faciado \ Dexa y'á cflbs pozos , y cifternas de « 

. tus g ü i t o s , y delicias: mira, dize Jeremías, que eftán rotas , y .^fy* 
fe les va toda el agua: ( 2 $ ) Acude aora acá , dize Ilaias, íi. e t t l t i m § f § 

citas fedienta de guf tos , ( 2 4 ) que yo tediré adonde los podrás mn\MuHt *j»4fV 
beber , fin que te cueftenvn quarto. La fuente eftá en Jefu- Ier|ra : J - J , . ; ' 

Cirífto : bebe aqui aora agua , hafta que la gracia te rebofe en ' (i'4) ^ 
fuente , que á vna eterna vida te enfaice. (25") Pero ay dolor, Omnis fitiente» 

que eífa Alma no me oye , y fu camino proíigue i O quan pe- v ¿ m t e *W*S'\ 
ligrofo es el camino , que haze! No ha querido pararen la é MHt m % 

fuente de la vida ? Pues ella dará en manos de ladrones, que uá\/¡t lf

 9 

la dexarán medio mue-rta: Mulleran errabundam , quis in- {%t\ 
venietK fíet in to ft>*t 

3 8 Diganme adonde vá eífa Muger, que llera el cami- M<JU* (dientk'm 
no errado \ Al de Jericó , dize vn Evangeiifta. , ( 2 6 ) que ha 
Uceado . v cn manes de ladrones ha caido. No lo dixe yo? En ^ o a i 1 , + * ' • 
eíío avía de venir a parar , y fe le emplea muy bien, pues ha da- L u c ^ 0 ' ^ 
do cn que ha de huir de fu Dios. Yá verá, como los. ladrones Defandeb tt la 
la deípojan , para cubrirla de llagas. A Ciriíto mió , pî adofo Urhho,&i*ú+ 

Samaritano Divino! Acudid vos , que yo me paffo adeiante,íin dit i» UWIHU 
poder darla remedio. Hazeos, Señor , encontradizo con eíla 
Alma , que baxó perdida de la Jerulalén de la Gracia , y fe ha 
quedado á la Luna en la Jericó de la culpa , pues defpues que 
los ladrones del Abifmo ,1a robaron tus Dones,íe la dexan me-
dio muerta, en vnAbífmo de males. Bien podéis traerla vuef- ^ 
tros Sacramentos, que fe muere íin remedio , íino la aplicáis 
el Santo Oleo , y el Vino: Infunden* Oleum , & vinum. Ĵ J V C £ r Ĵ J 

39 Mas que es efto , qué yá la Gitana herida fe ha 
muerto ? Sin duda que aun no la ha encontrado aquel Divino 
Samaritano. Pues íi Jefu-Chrifto ñola encuentra , como b i 
llareólo nsfotros vna Alma perdida en la culpa \ Mulleren* • 
perditam , &c\ Sin Chrifto ninguno puede hallarla viva , y 
ya la veremos muerta. Si , Alma , con ei pecado te mueres; 
muerta eftás , aunque te parece que vives: Nrmen habes q» d Ar>0Cl ¿ti ^ 
vivas, & mortuus eji. Si , Egypciacas perdidas : con teda * 
vueftra hermofura , y gentileza', fois como aquellas manzanas 
de Sodoma , en lo exterior frefeas, y hermo ras , y d turo frías j 
cenizas. Si Mancebos difolutos : cífos vellidos os íir/cn de • > 
mortaja , y eftais como los Afsyrios, al parecer fuertes; v ro- ( 
bu l to s , y en la realidad cadáveres yertos: Ecce omms ca'ltve- 3 7 ! ^ \ 
ramrtwrmj Si Muger, con efl a vida difolyta , f a j e , dize 

9¿ 
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San Pablo, que eftás muerta: Viven s in delicijsmortttdeftj 

* Turn,; ^ Q Y no podremos ver eíía difunta? Porquero ven
go empeñado ? que la be de bufcar viva, ó muerta. Adonde ef
tá fu fepulcro ? QmsinvenietK Quien lo quiíiere hallar, vaya 
á bufcarlo al Infierno, que allá fe fepuita el pecado. Mas íi ef
te viage le pone miedo , aguaidefe , que yá lo tiene á la vifta 

y en el mifmo pecado ,que es femejante al Infierno. Oiga la tao-
ticia que le dá el amado Difcipulo. En cierta ocaíion, dize,que 
vio los Infiernos abiertos, y á la muerte , y ai Infierno , preci-

*£poc i f cU. pitados en fus enanques fulfureos :.yí/(?r/ , & infernas mifsi 
' * funtinfiagnumignis. El Infierno fepultado en el Infierno? C o 

mo puede fer, íi el lugar ha de fer diítinto del Locado? Mira 
bien, Evangeliíta, lo que viftc. Dexenlg, dize mi Lyra, que 

Q J0 bien mirado lo tiene: vno , y otro fon diítintos , perqué fon 
« dos los Infiernos > vno el Infierno de la culpa, y otro ei Inher-
j-V!4. hiCi no de la pena : Peccatores inteliguntur h)c per infemum. V i» 

^ ' San Juan <á los pecadores , que calan precipitados al Abifmo¿ 
pero bagaban ya con el pecado, tan infernados, que los tuvo, 
por vn» mifma cofa , al verles tan parecidos: Mors,, & infer
nas mifsifant. Cjué digo parecidos!. 

4 r O Santa Maria Egypciaca, y qu astas vezes en el 
Cielo avrás exclamado con eJ Profeta Rey agradecida ! Mi fe-

Pialm.85.13. ricordia tita magna e(l faper me : ¿¡uoniam eripuifli animamx 
meam ex inferno inferiori. Grande fue con migo, Señor , trx 
Miíericordia $pueslibraíte del Infierno inferior á nu alma. Itti 
fierno inferior ? Pues ay otro Infierno mas profundo ? Si , dize 

p mi Doctor Seraphico: Mas profundo que el Infierno , es el pe-
0 'O cado y porque el pecado es peor, que el mifmo Infierno: Ex 

culpa yejuam mérito appellat infernum inferiorem : c¡aia veré 
peccatamefi, pelas Inferno. Oyes efto tu,, que. vives ?&c. Ea¿ 
pues, fal preíto de eíle Infierno, en que eftás metido 5 y íi 
otra vez te bolvicren á folicitar para el pecado, reíponde al 

$,Mach. cap.6. punto, como aquel iluítre Machabeo: Refpondit citó , pre-
, \ mittife vellein Infernum. Antes me dexarc arrojar cn el In

fierno , que caer en el pecado, pues en el pecado eftaré mas 
profundo , y remoto de Dios , que el mifmo Infierno-. 

V 42 Alfin^yá es tarde , y ferá preciTo bolvernos, di-
J ziendo , que hafta el Infierno llegamos, y fin la Gitana bolvi-

y * mos. Mas no puedo acabar íin dezir, que vengo pafmado , y* 
atónito., que buícando vna perdida Mozuela, tantos males 

a y a -
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V 
La Muger fuerte bufcddd, i if 

hyárnós defcubierto! Es pofsible , Gitaniiía , que pudiftc lle
gar á tanto mal en edad tan tierna \ Como tan prefto te prcci-

' pitafte \ Como tan preíto caifte \ Yá en el Abifmo de la culpa, 
y tampoco na » enel Cielo de la gracia 1 Como ha íido eífa 
calda \ El comy , es lo que me pafffial 

4 3 Oy gan á líalas, que también fe alfombra : Quo~ i f ^ i i f í j a . 
modo cecidijil de C&lo Lucifer , qui mane oriebaris \ Luzerb, 
Eürclla de la mañana , que es eífo ? Como yá te precipítafte, 
aviendo tan poco , que amanccifte ? Yá veo tu calda , y que ha. 
íido hafta ei Abifmo : Ad Infernum detrahlrts $ pero en el GO
MO ettá mi alfombro: Quomodo cecidijil ? Que caiga e1 Luze— 
ro Vespertino , laíiima es ¿ pero yá ícnece: Mas que caiga la 
Eftrella del Alva , que aora nace ! Efto es precifo , que. aííom-
bre ! Quemado cecidijil l Es pofsible, Egypciaca. Niña, que 
yá caifte del Ciclo de la gracia ? Qué laftima !, que tan prefto^ 
ayas caldo en el Abifmo de la culpa! Dexóteyá con la eípe-
ranza de hallarte otro dia en ei Oriente de. ia gracia renacida, 
y concluyo, hablando con el Alma, queje queda en ei Ocafo 
de ia culpa fepultada. 

4 4 E a , pues, Alma , yá has vifto la perdición de la 
Egypciaca , y que tu perdición es, la mifma. Tu eres, la que 
cn la región de la culpa te has perdido , y como el Prodigo de C>fo 
la Cafa de tu Padre Dios tí:has retira do* Tu la Egypciaca, qufe 
fin Dios has caminador.,.y en manosde Ladiones infernakshas 
cav * 
In 
pe 
Mllas po-ftrada: fíide ,vbi nunc projlrata fts. Tu prodiga, Ad Rom^'r^* 
quando te vifte en-la Cafa de Dios , fuiite íu hija , y coníi- ( i f ) 
guientemcnte fu heredera ( 2 ^ ) vivías vna vida iJivina , ef- Eg° , D¡j> 
tabas toda endioíada 5 ( 2b' ) pero yá poftrada en el pecado, ?f«8i.tf. 
raira , mira \ 0 q u c n a s n c c : i 0 ' d ¡ z e San Anfelmo, y verás don- Di*'** coní»"s 
de has caldo., Pee. 1,. 

4r Sponfa Deifatta eji Adultera Biabol'u Qué otra £ . A ü ( t d c 

cola tue el pecado grave , que eomctifte , fino m adulterio in- Cap. 190. 
tame , con que a vn Efpofo Dios repudiiitc . Templum Spiri-
msSanctimutatumefl in JpeluncamJatronum. Templo eras ¿>/¿> 
del miímo Efpirítu Santo jv tu hizifte cueva de Ladrones in
fernales eífe Templo: Et qu& Inflar Columba volitabas per 
£*lt*mrnunc t&fyam ferpens reptas in térra. Arraftrada 

CJQ-
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como culebra, andas por la tierra perdida, tu que como (ca«-
dida Paloma , no ha mucho , que cerca del Cie.o bogabas. Y 
qué ha íido pofsible tal caída ! Qujmodo cecidljtil Como de~ 
xafte la Gloria ,por vna vanidad ae la tierra <¡ (JuomoAo \ C o 
m o boiviítes las eípaldas á las delicias dci Cielo , por vn güito 
traníitorio \ Quomodo \ Como dexaites los Ange les , po r irte 
tras de los homores? Quomodo \ Como te huiite de Mana San-
tifsima , por vna Muger deioncíta \ Qmmodo \ Como te fa-
liíte de eíte Cielo, ( ) j ( ) y te quires perder en vn Aoifmo:^*#-
modo cecidijil de C<tlo\ 

4 6 E a , pues , buelve , buelve perdida ovejuela , que 
efte es tu Padre Dios , que te llama. O y e , efeucha , atiende 
fusíllvos: Venhe ad-me , &c. Vén á m i , dize, ovejuela : N o 
huyas mas ,no te pierdas. Yá eftás canfada , y fatigada , vén 
á m i , que forJre mis ombros te quiero llevar a mi Gloria, íi 
quieres venir á mi gracias Venhe ad me omnes , ven á mi , y 
vengan todos los fatigados, y oprimidos, que para todos ten
go omeros. Aunque vueítros pecados fean íin numero, y á les 
he tomado el pefo 5 aunque me dexaron tan deípedazado , y 
tan molido, como lo veis en cite Sagrado Cuerpo , herido , « 
enfangrentado, &c. Ea, pues, Almas, lleguemos con los pal
ios de nueftros aféelos, y digamos arrancando de el corazoi 
profundifsimos fufpiros: Baña yá Divino Paítor: Baíta yá de 
tanto filvo. Recibidnos , Señor, en bueítro rebaño , que y i 
bolvemos á vueftro apritco. N o , Señor , no tendremos y a mas 
güito , en lo que para vos es tormento. O quien de vos jamás 

fe huviera apartado! Mifericordia, Señor , que n<H 
pefa de todo corazón de averos ofendida. 

Señor mioJefu-ChriJlo, & r« 

*** *** 
* * 3 
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S E R M Ó N II. 
VESPERTINO HISTÓRICO. 

L A M V G E R F V E R T E H A L L A D A P A R A E L M V N D O , 

Y PERDIDA PARA EL CIELO. 

I N T R O D U C C I Ó N H I S T O R I A L » 

Mulieremfortem qms invenieti Proverb. j i . 

táfe&^Sfcfofl A Pareció la Gitana, y pareció, como 
vna Gitana perdida. Fugitiva de la 
cafa de fus Padres la Egypciaca, vino> 
á parar á la Ciudad de Alexandria. La 
Jaítima e s , que aora que los hombres 
la hallan , es quando el Cielo la bufea.. 

Ni yá ferá pofsible., que el Cielo fe goze. con fu hallazgo , íi 
Dios no la fale. al encuentro con fu auxilio. Dios la libre á vna 
Alma, que vna vez fe pierda j que no tendrá pies para bolver, 
íi Dios no la dá la raano, y la haze andar.Convierteme,Señor, 
para que me convierta , dezia Geremias. ( i ) Y dezia muy . 
bien ; porque no es pofsible, que á Dios la Alma fe convierta, cmvwum D " 
íi Dios no convierte al Alma. Perdiófe el Domingo paífadola m,ne t & tc»ver~ 
Egypciaca en las Montañas deíiertas 5 y oy en las Plazas pubii- tar. 
cas. Ojalá fe huviera quedado allá en ios Paramos! Yá tenia Icrem. 3 1 . 1 8 . 

hecho eífe camino, y no tuviera , que-bolver á los yermos. A 
lo menos por allá , fuera fu hallazgo mas fácil ¿ mas aora, que 
fe anda por las Plazas, el mas fabio lo tuvo por difícil. Mira, 
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2 Luego que llegó la Egypciaca ala Ciudad de Alcxan* 

v v * dría , empezó a paffear , para poder pallar. Mas enverdad que 
afsi no pudo paflar , fin acabarfe en vn todo de perder : porque 

f aunque falieron muchos Mancebos á bufcarla , tolo íirvió para 
pc-rderfe ellos, y perderla. Ni por eífo cenaron de perfeimiria; 
porque (iendo fumamentc bella , quanto mas defdeñoia íe les 
retiraba , tanto mas perdidos los arraia. Cruel titano es la her-
molura.! ISÍo neccfsita de obrar para vencer: baila de^aríe ver, 
para triunfar. Por elfo David mandando , que ia efpada enia 

< 5} cinta, fe cftuvielfe ociofa, ( 3 ) todo el triunfo dexaba á ia be-
*Zctingetc- gUílio Heza , ( 4 ) mas por efto raíftno , que tanto tiraniza al Alma, 

fU?Pt Í t m > r a m a d a ' C ° m 0 C r U é l e n £ m I & a d ü l A l m a > d c b e t e m I -

tuurn. k . 4 4 4 . ^ y p 0 r eíf0 l a honeiiidad ílempre la miro con fufto, y ta n-
tj>t*¡*tm»,& tul* t 0 mas, quanto mas la tiene de puertas adentro 5 porque es 

¿r¡uUin*tu»¿B- muy p~ligrofo fu trato. N o era nueftra Gitana tan .cautelofa, 
twit9& Verí.5. y afsi trataba , y contrataoa con el caudal de fu belleza ; pero 
< con tal definieres en el trato, que ea no tomar de fus amantes,-

tenia puefto todo el punto, Quanto fus amantes la daban, ln 
bolvia^ y folo recioía el ayre del aplaufo , con que fu vanidad 
fe contentaba, porque folo fe daba por dar , y jamás fe quita 
Vender. 

3 Ha prodiga! Y tan prodiga , que no puedo dexar 
de dezirte con Ezequiél, que en tus prodigalidades fuifte vni-
ca. A todas las meretrices pagan fus amadores 3 mas tu Gita
na (como íi no lo fueras ) con los dones que difte á los a m e r i t e s ^ 

los hiziftes tus amantes : Ómnibus meretricibus danturmer^ 
cedes ¿ tu autem dedlfil mercedes cundís amaterlbtis tuls , & 

ftteq. YéT.3 j ; daña donabas eisyvt intrarent ad te. Afsi te llevafte tantos. Y 
fe los llevara íin unto 7por que era fu voz. encantadora frena, 
que ios hechizaba con fu mu ¡le a. O Zozimas (le dixo la Egyp
ciaca , refiriéndole eftos lances.)Agote faber, que aquellos tor
pes cantcs,que yo entonaba cn el ÍÍgJo,hart,íido las mas fuertes 
armas de el Demonio contra mi en efte delierto. O quien 

' pudiera arrancar las proranas muíicasde boca de las muge-
res , porque te aíleguro , que fon vn hechizo, que entrando 
dulcemente por eloido de los hombres, como que violentan 
para el amor las voluntades. Efto dixo , llorando , cita muíi-
ca arrepentida. O quanto dirán bramando las muíicas conde* 

{ ' nadas! O Lyras de los Orphecs, que a veis a bieno los Abif
mo? j no para facar de fus penas vnaEurudize condenada, .1 

pa-
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pava dar-á fus llamas vn mundo de Almas fencillas! O qu in
tas engañó nueftra Gitana en feis años ,que anduvo en íu ma
la ventura ! Ai cabo de efte tiempo faliófe vn dia á la playa , y > 
reparó , que vna Nave fe prevcua para dar las velas al viento. 
Preguntó á donde llevaba la derrota, y le fue refpondido, 
que falia para la Ciudad Santa, cargada de Peregrines, que 
iban á ver , y adorar el Madero Santo de la Cru.z, que fe mof-
traba a todos cn el dia de fu Exaltación. Picóla la curioíidad 
luego aipunto , y pidió , la dexaffen entrar en ia Nave -3 mas* 
v i e n d o , que no fe lo permitían , f inque Jespagaüe el flete, 
quedó fe vn rato fufpenfa, porque fe hallaba íin blanca. "Yo 
también me he fufpcndido ! Y pues Maria \ Que es eífo ; que 
me tienes admirado l Defpues de diez y ocho años , que á tus w 

deíeos has férvido*, á vn no has, ganado, para fervirátus d e -
feos í Aora te hallas íin vn quarto , defpues , que has vendido. • 
tu cuerpo 1 Corre , vé á tus amadores, y d i , que te den para 
pagar.Mas no digas que te quieres ir} porque no hallarás quien 
portifalga al empeño , íi ven io s dexas burlados. Pues qué 
entendías, que por ti fola te amaban ? N o , que fu arrtor es 
v i l , y reflexo: afsimífmos en ti fe querían , y por si m T ímos 
te bufeaban. Mas fi aora veen, que los dexas, c o m o yá no tic- ( j j 
nen que efpcrar , como Buytres los verás huir. ( f ) Amantes vultit* 

4 Yá quedó María fo la , aunque no tan fola , que no* res reverá funn 
fean mas que tres las Marías. A mugeres m'ferables 1 Y eífe c*¿*»et 
es el fruto que facais de .vueílros deslízes? Refponded, que ̂ ¡J¿c 
arguye el Divino Pablo: Qu^em ergo fruEhnm habuiftis tune ' * 
tn lilis , in ¿¡¡uibus nunc erubefeitis. Qué provecho aveis fa
c a ^ de vueítros vergonzofos comercios? Quemfruclum ha- ^ Rom.tf . i i -
bmflisi Y á el rnífmo texto refponde por vofotras , con otra 
letra, c j u e fc atribuye á Clemente AJexandrino: Ea quét nmc 
erubefcimus. La vergüenza , y empacho cn que nos v e m o s , es 
el fruto de la mala v ida , que tuvimos. Con nueftra Alma per-
oímos á Dios j y aora fin D i o s , íin Alma , íin honra , y íin ' 0 
caudal , todo es vn perecer. Pues para qué dexais á Dios , por 
poder paífar , & fabeis, que no podéis paífar íin Dios? 

$ Ea Maria , yá has vifto el pago , que el mundo te ha 
dado , no hrvas mas á efte mundo. Hafta quando has de d o 
blar la rodilla á la infame monftruofidad de Babüona? Hafta 
quando incenfarás al ídolo de la proftituta Afhráte , ó Venus # 
¿e tus delicias ? Bafta yá , bafta. Mas ay dolor! Que á tu in -

R i kCÍA~ K 
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* faciable apetito no le parece bailante , y quando mas poftraciO 

como otro Antheon , ie levanta del fuelo mas valiente ! Qué" 
es efto , dize la Gitana fentida ? Yo por vn vil precio abando
nada ! Tan poco les parece , que vale mi belleza, que piden 
dineros en cima ? Azercofe con eftos difeurfos ü vn corrillo de 
pafiageros, y encarada con el que le pareció mas bien portado, 
le dixo : Cavallero , se quempajfas a Jerufalen a vifitar fus 
Santuarios : defeo } que vamos juntos , y recibáis mi caudal^ 
que fe reduce a vna fina voluntad ,y aféelo. Entendióla el Ca
vallero , y la admitió en íu compañía. Levó la Nave las An
coras , eftendió las velas al viento. A trifte Nave 1 Como te
mo j que ha de fucederte algún aborto , porque vas preñada 

' de torpífsimos delitos. Ea, muger, huye de Dios como Jonás, 
por no obeder fus mandatos. Retírate prodiga á otra región 

1 mas remota, para vivir á tu gufto. Defcoge las velas de tus 
defeos, íi te parece , que camina tardo el Navio. Ea, date pri-
fa á gozar de las Rofas, antes que fe marchiten á cortar las 

^6 ) ñores, antes que fe fequen. ( 6 ) Ay mifera \ Y quanto -durara 
Corcnemus nos tu contento \ Será como vn punto , que no es quanto. ( 7 ) Y 

rofts *nte<¡uftm e í lo, defpüés de repetidas tormentas, y tormentos de tus ape-
tnarcefeant-, Sap, £Jt 0 S í 

*' 8 " . <5 Alborotáronfe los Mares con tan defecha borrafca, 
Qaudium bypo- *3 u e ^ s enojadas ondas, parece , querían faipicar las Eftrellas. 
<r¡t£ ad inflar Los paífageros, v Marineros oraban , y clamaban ; pero la 
•punüi.lob J10.5 inobediente Maria , como otro Jonás , dormía. Que fueño es 

'( 8 ) efte Egypciaca ? ( 8 ) Levántate Jonás: clámale á Dios , Alma 
S^uid tu fopare fugitiva. ( 9 ) Mira , que por ti fe irrita ei Mar tan furiofo , pa-

* Ion. rafacudirrede s i , porque no puede yá con tu pefo. Pero Ma-
l 6 ' . ría eftá durmiendo íin fufto, poique eftá y ahecho íu corazón 

* Surge t invoca a mayores tormentas,y alborotos. Screnaronfe los Mares, 
T>eum tuum.lbi- mas no en María las olas de fus pafsiones. Los palfageros to
dera, marón puerto, y la Gitana, aunque también tomo puerto, 
| | encontró mayor naufragio. Llegó al fin á Jerufalen , y allí 

A con fus liviandades pareció tan fingular, que defde luego la 
tuvieron todos por muger común. Muy guftofa, y nada amar
ga pafsó diverfasvezes por la calle de la Amargura. Adonde 

V vas Donzeíla profana? Adonde vas cercada de^Rofas, por 
} donde íue tu Amante Dios coronado de efpinas \ Mira, que 

* de fu Pafsion vas haziendo gala 5 pues con tanta gala vas á ce-
j lebrar fu Pafsion. Advierte , que ellas calles, y piedras, que 

v "*. pro-
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profanamente-pifas, fueron can Sangre de Dios co'nfagradas. # » 9 

Repara , que por donde tu das pa(los para el pasado, los dio tu 
Redemptor, para tu remedio, abrumado con la Cruz de tus jf 
delitos. En nada de cito repara : Pues dejémosla, que yá lo 
vera en fu dia. # . - , 

7 Llego el dia de la Exaltación de la Cruz, y la Gita
na encaminó fus paíTos al Templo, no canco por ver , y vene
rar el Madero Sacro, quanto por verá los que iban á ver el 
Sagrado Leño. Era tan inmenfo el concurío , que apenas la 
permitían dar oaíío, y menos que ios dieífe diíoiutos, porque 
iban todos muy devotos. Sentía mucho-, que fu hermofura 
defdeñáranj mas confolabafe , que en el Templo fe la paga-
rían. iV? es María fola la que bufada Iglsfta para derraba
dos'fines : por los mifmas akttfan del Sagrado tal vez. algunas -
mugeres. Pero ay de María , íi de fu culpa nóhuviera hecho 
penitencia ! Y ay de las que no hizteren penitencia de tan gran „ 
culpa ! Llegó al fip^Egypciac^á pifar ios vmbralesdei T e m ^ 
pío , y al querer profeguir fuspafíos, no'pudo , aunque pufo 
tpdo esfuerzo. La muger liizo juizio, que fu expulíton feria 
ocafionada de la muchedumbre de gente^ que falia, y bolvió 
fegunda vez á fo licitar la entrada , pero viendo ,que todos los 
demás entraban , y á fola ella fegunda , tercera , y quarta vez 
la repelían : y á con efto ia Gitana entró cn cuidado , y fu cui
dado fue dando entrada a fuperiores auxilios. Retirófe ai Pór
tico , y convirtiendo en lagrimas la torp¿ dulzura de fu Citha-
Ta , hería el duro pedernal de fu pecho j y yá iluftrado fu dif-
curío con las luzes de lo alto, faltaron como Centellas encen- (tor 
didos,eftos, ófemejantesafe&os. We^ue k*bit*h$ 

8 Ay de mi , dezia! Quien me detiene * Quien de la iuxp "& 

cafa de Dios me expele , fino eWiiímo Dios s que quando con-- ** ' 
tra íus enemigos fe aira , de luviltalos arroja. Ay Señor ! i i ¡ J i n t e 0CHi9i tuos* 
el maligno junto á ti no habita , y la injufticia no puede pcr-p( a u I 1 , j «*. 
manecer en tu prefenciaj ( i o ) como yo que foy la mifma ma- (ti) 
hgnidad con toda fu injufticia avia de parecer en tu cafa? Y feríts omngs^it' 
nías , quando venia á perderme mas, y perderte, pues pie;- ^ n t u \ m t *~ 
des a los que mienten , dizíendo, que vienen á bufearte. ( x i ) 
Con todo elfo, no he de perderla confianza i aunque, sé que v¿rJfa»gM, 
al pecador dolólo, y engañofole abominas. ( 11 ) Confiada en & doi0¡Hm 'ú.. 

^ la multitud de tu mifericordia , y clemencia , entraré en tu min*b¡?ur Dtmi-
Santa cafa. Adoraré tu Cruz en tu Santo Templo, y confef- «« í .Yerf .Sr^ 

Í U I M ' 
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13 % Vefferúno hlflor ico 7. 
p i $ faré tu nombre Sacrofanto. ( 1 3 ) Pero ay de mi, que á vn no 

jmrolbo »» do puedo moverme ! Dadme Señor, eífe báculo de vueftra Cruz, 
ttutmtHém atío para que pueda ayudarme. O defdichado pecho mió , en ti ef~ 

r^bo«ditmfiHn, t^ j a r e m o r a C j u e n 0 c e n ; a ¿ c impedirme ! Mas duro , y mas 
t$v Vcíf ' pelado eres , que aquellas piedras qae pilas } pues no te mue

ves á vifta de eífa Cruz , que hizo mover eífas piedras. Ea , Se
ñor : con propriedad puedo dezir, que fois Vos el que me faco> 
de Egypto j pues el que yo vinieífe de Egypto á Jerufalen, fue 
íin duda ímpulfo vueftro..( 14 ) Aqui eitoy, acabad ta comen-

Ke dtfpitUs par- z a d o , que yo no puedo profeguir, porque mi dolor me ha en-
tem mam quam mudccido. Yá Maria no pudo formar mas palabra , y feque-
tedemtfti tiki de do inmoble á la puerta de lalgleíia. Dexemosla aqui llorando 
^«¿r*"' fu culpa, que yá entrará mediante la Divina gracia. Pidámosla 
Jwtaer .1 ¿. H. ^ mQ¿{n d e Maria, para que yo pueda moralizar efta Hifto* 

1 fia, AVE MARÍA. 

Mulienmfortem qms invenletl Prov. J1 . 

9 I es Ta muger fuerte, la que en Alexandria ha pafe-a 
v ^ l cido , vna muger flaca , quando fe ha encontra

do ? Nunca en nueftra muger perdida mas flaquezas , que de ( -
pues que pareció en Alexandria. Según efto , a la Egypciaca 
no es la muger fuerte , que bufeamos 5 ó ferán mugeres inertes 
todasquantas encontremos.Efto no es afsi, y no fe debe le/ir á 
vifta de vn fabio ,que oy por la muger fuerte buelve a pregun
tar : Mulleren*fortem quls Invenlet \ Luego avrémos de dezir, 
que aunque yá la Egypciaca en Alexandria ha parecido , no es 
Ja muger fuerte la'que en eífa Ciudad hemos hallado. Afsi ej 

1 ( buelva oy la purpura de Hugo) que eífa muger aun anda per-
perdida , y fu hallazgo ha de fefdificukofc; porque yá en fu 
perdición ha dado muchos paífos : Mullerem perditam , & 
errabundam , quls Inventen Con todo eífo, en eftos Domin
gos es nueftro empeño bufcarla. Empiezo, pues, á difeurrir 
para feguirla , y íiento , que ni oy puedo determinar á miau-
Jitorio los difeurfos $ porque no sé adonde caminan fus paífos: 
[Mulleremfortem quls , &c. Ni puedo faber , íi ferán dos , 6 
tres las jornadas 3 porque podrá fer, que defpues de la vltima 
jornada , aun la dexémos perdida. En fin, en bufea de vna mu
ger , que tan libre fe ha querido perder, no es mucho que libre, 
^i ingeí^ff iegv^ ^ í o prometo 2 confuta liem

pre 



\ 
rpre á Ta.Efcríptara Sagrada, y no preguntar por ella fino por , 

las l eñas , que me diere ia Sagrada Ekripmrz: Mulieremper- • • 

ditam.jfrc. 
10 Quien nos dará noticia de vna (arftana, que falió 

huyendo de la caía de fu Padre? Y o , dize Oífeas la oí dezir, ^ 
que fe iba tras fus amadores: Vadam pofi amatores meos* OÍ - **** 
Pues íi el amor profano la l leva, y en alas de eífe amor camina, 
milagro ferá el q u e buelva : porque vna vez , que la muger en 
eífe camino quifo perderfe, ferá vno de los mayores prodigios, 
que á D e s q u i e r a converrj 1 fe. T e x t o : Fide Rahab meretrix Ad Hcb I I ' 
non per\')t cum in credulls , & quid adhuc dicaml Re feria San j I a ' * ~ 
Pabio los prodigios de nuefba Fé Catholica , y defpues de 
aver numerado m u c h o s , en Abel, N o é , y Abrahám, y otros 
Santos Patrtarchas, pone con eftas palabras el vltimo anillo , ái ) 
fu cadena. Al fin (dize) la meretriz Rahab en íu incredulidad, ( \ 
sé y o , que no l legó á perecer, y yá no sé , qué mas fe pueda 
dezir? Q u é mas ? Pues qué prodigio es , que vna meretriz no fe * 
aya perdido? N o es m a s , que el Sol en fu carrera aya parado? 
*No tiene nueftra Fé otros mayores prodigios? Si", dize el Apo í - ' 
tol } pero que vna muger perdida parezca, y no perezca es tan 
iníigne prodig io , que en llegando a i , y o no hallo otro mila
g r o : Meretrix non perije j & quid adhuc dicaml Pues c o m o 
encontraremos para el Cielo efta perdida Gitana , íi el Cielo no* 
haze vna d e fus maravillas? Mulleren*perditam , CvY, 

11 Aguarda, detente Alma,que en tus amores v a s per
dida. Q u e es a-guardar ? Si Dios no haze vn milagro , primero % - \ - • 
Jwrará eífe Sol en fu carrera > porque la muger en alas d e el 
amor profano no para. Y íi no oigafe lo que dezia vnc de eftos 
profanos amantes : Crucior , agltor ,jlimulor, verfor in amo- p ; t , n j n QJ* 
r/.r rota. Vbi fum , vbi non fum : Vbi non fum , ibi eji anlmu:. {jar. i * * 
<^ue erectos fon eftos , que en mi caufan los afectos l D e f d e 
que me dexé llevar en alas del amor profano, jamás me permi
tió tener vn inftante de fofsiego. Yá me trae , yá rué bueive,yá 
me atormenta., y á me alhaga , y á me arroja. Y o no se ¿donde 
eftoy í Porque ha vendado mis ojos con fu venda,y como bru
to de nona continuamente me gira , trabajando , para facar el * j 
agua de mis delicias en cangilones r o t o s , que mi ardiente fed 
no 1 acian , porque luego fe vacian , y dexandome lleno d e fati
g a s , ia rueda del amor no para. Q u é es efto? Adonde eftoy # 

yo , que no eftoy adonde el Alma me anima, y eftoy adonde 

ama 
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ama mi anima ? Dize muy bien. Y y á fabemos adonde, fe fué 

1 la Gitana perdida de fus amores: alii fe hallará adonde fe halla -
. ren fus amantes: Vadam foji amatares meos. Allí citarán fus 

. <i cuidados, allí todos fus penfamientos, alii dará con fu animo, 
aunque no dé con fu cuerpo. Porque el lafcivo amante, de nada 
píenla , de nada cuida ,íino de aquello que ama. Yo dize la 
Samaritana podré hablar en eífo de experiencia: oigafe la prue-

Ioan. 4 . 16. ba en fus palabras: Venlte, & videte homlnem, qui dixit mihi 
omnia qujtcumque feci. Venid , y veréis vn hombre (dize á fus 
Paifanos) que no puede fer lino Chrifto j porque todo quanto 
en mi corazón fe ocuha , ha defcubierto. Pues qué es lo que 
Jefu-Chrifto la ha dicho? Solo en el empleo de fus amores ha 
tocado : .Quinqué viros habuifti. Si ? Pues no tiene mas que 

\ dezir , yá con eífo lojia dicho todo: Dixit mihi omnia. Por-
¡ ^ que vna vez que llegó a emplearfe el amor mundano , yáe l 

amante no tiene mas que hazer,ni ay mas que fe ie pueda dezir: 
Dixit mihi omnia. 

12 N o es efto verdad, amantes lafcívos l Refdonded, 
^ hablad experimentados. Dezid, como el amor os ha tratado/ 
^ defde qué por él andáis perdidos ? No es verdad , que ha vfadd 

con voíotros crueldades de vna fiera, aunque disfrazadas con 
dulce tiranía ? Que le fervis folo á él en vn continuo movimien-

' t o , fin dexaios defcanfar vn folo punto ? O Gitanilla perdida, 
y fi y á te íoffegáras! O Alma prodiga , íi yá á la cafa de tu Pa
dre Dios te bolvierasl Reverteré virgo Jfrael , reverteré ad 

- K- — Civhates titas. Buelvete infeliz Doncella, no te pierdas naas, 
. buelvete á tu Patria : VJquequo deilcijs dijfolveris. Dime hafta 
VcrFi» 1' 1 1 * * l u a n a ° a n a a r a s án defcanfar, difoluta, y en tus delicias liem

pre inquieta? Es pofsible , que de huir de Dios note canfes? 
Si , pofsible ferá, que fe fíente 5 mas aun afsi andará atareada,, 
fin íer pofsible , que defcanfe; porque en los delitos lafeivos no 
ay defcanfos, ni lofsiego. Como efta meretriz en Alexandria p 

huvo otra en Babilonia. Vén acá Juan , quieres verla? Pues 
mirala en tu Apocalipfis, fentada fobre los mares.: Veni7 ojien" 

v Ap»c. 17 .x» damtibi damnatlonem meretricis magns, , qui, fedit fuper, 

t aquas. En el mar á tomado afsiento ? Pues cierto , que tendrá 
mucho defcanfo. N o v é , que las aguas como Elemento tan 

1 fluido , la lian de tener íin fofsiego , en continuo fobrefaltol 
v Yá lo vé y mas adonde ha de fentarfe , íi el amor lafcivo no dá 

i los fuyos otro afsiento 3 Sobre las aguas fajobres de fus amaru 
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gos deleytes los trae en continuo fufto, y quando fobre ellas ^ 
fe íientan buícando defcanfos, y guftos, folo hallan amargu- * • 

• ras, inquietudes, y remordimientos: porque al fin fon aguas 
los deleytes tranfuorios, que los trae en vn continuo fiuxo , y 
rerluxo , fin permitirles vn punto de fofsiego ; fhu fedet fuper ^ ^ , 
aquas. Diga Ruperto : Mérito fuper aquas Meretrixfedet , ¡¿¿j£¿ l U l 0 i 

quia nimlrumpro hoc lpfo,quod eis talls Dominaprefidetfluxa 
junt , & Injiablles. 

IT, Oyes efto, meretriz de Alexandria \ Pues note de-
xes llevar de las aguas de tus impuros deleytes, como la mere
triz Babilonia. Arma , que vives entre lasefpumas falobres del 
amargo mar de las delicias venéreas , 6 fi yá falieras á la playa! 
Pero ay dolor! Dize San Gregorio Niceno , que el amorte 
trae en eífe mar , como el mar á íus Oftias, y Marifcos en fus . 
f luxes, y refluxos, yá arrojándolos á la playa, yá facandolos A 
á las orillas. Afsi á ti te trae fin paz , fin fofsiego, y en vna in- ' 
quietud perpetua. O íi yá tomaífespuerto en tu Patria ! Pfque- * 
quo deílcljs dlfolveris \ Hafta quando huirás de la cafa de tu 
Dios , hija vaga , y difoluta ? Refponde , que afsi te pregunta 
otra letra: Vfquequo averterisX Ea no te des tanta prieífa á ca
minar > mira que puedes caer , y fi caes, como la meretriz de 
Babilonia , eterna ferá tu calda ; Cecldlt lila Babllon magna> Apoc. l8 , i j 
& facía eji habitarlo D&moniorum. • 

14 Masqué me canfo en darla gritos? La Egypciaca 
tras Tus amores no para de correr , y no sé adonde avrá llega
do á parar : Mullerem perditam quis Invenlet^ Bien pudiera 
el mifmo fabio, que nos ha metido en efte empeño darnos luz 
para el camino. Yá el Profeta nos ha dicho, que la* vio falií bo-
lando en alas de fus amores: yadampoft amatares meos.h. eífa, 
dize el fabio, yá la avia encontrado y o , mas amarga que la 
mifma muerte : Invenl mullerem amarlorem morte. Y qué es Eccli. 7. a i . 
Jo que fuera de fu cafa hazia l D e caza andaba: Q^t laqueus eji 
venatorwn. Con el reclamo de fus cantares lafeivos hazia caer 
en us redes innumerables Mancebos: Irretlvlt eum multis Ser- Prov. 7 . 21, & 
mombus , & kJanditljs lablorumprataxlt illum : velut fiavis 2 3 * 

fejitnet ad laqueum. 

\f E a

 3 que ia Egypciaca es fin duda ; pues ao pueden 
fer mas individuales las feñas, y tanto , que fin falir de efte ca
pitulo podremos cumplir por oy con nueftro empeño; pues pa- # 

?ece, que de ella hablaba el fabio^ronunciandoquantos lances 
de 
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de fu vida oy hemos oído. Por aora yá por la voz po dremos 

• conocerla , pues cite f le el reclamo con que caza ha culos den-
ciofos prados de fus latcivias. Afsi lo oymos de fu boca , con-
fcllando al Abad Zozimas el dolor , que en el deíierto tenia de 
aver enredado con fu voz ¡numerables Almas. Pues dele gra-

• cías á Dios que íi por ello no huviera tomado tanta pena en el 
deíierto: Ü qué penas le aguardaban por ello en los eternos 
Abifmos ! O cánticos provocativos , y á quantos tenéis liaran-
do en los Infiernos ! O Mugeres ! Mirad , que con el reclamo 
devuelto-as vozes, fon muchas las Almas que fe llevan ios Ca
zadores infernales: (Pus, laqueas eft venatbrum. O fimples 
Avecillas! Como afsi os dexafteis engañar de aqueíTe reclamo 
dulce , íin mirar que caíais cn las redes de vna amar g a , y eter
na muerte \ Irretivit eum, blanditijs labiorum eius. 

i ó Es tanta la fuerza, que tiene la Mulica en bo ca de 
las mugeres, para líe varíe á los hombres, que aunque la E gvp-
ciaca no tuviera mas atractivo, y fuera la meretriz mas olvida
da ; io mcímo fuera cantar, que al punto fer atendida. T exto 

JQai. 23 .16 . expreífo en Ifaias: Same Citharam , meretrix oblivioni na
dita', bene cañe , frequenta canticumy vt memoria tui fit. In
troduce el Profeta á vna muger, por muy perdida, yá olvida
da , que para bolver á fus antiguas delicias, fe vale de aquefta 
(traza. Toma ia Cithara , y canta (fe dize hablando á si mifma} 
y verás á tus antiguos amanees, que lo mifmo ferá oírte can
tar , que venirfe luego tra^ ci. Ha , dize Procoplo , y c o m o fe 

«M c ' conoce que es dieftra \ N a puede difeurrir , ni mejor , ni peor 
traza para los fines de fu malicia. Tome, tome la Cithara , y] 
cante f y á buen feguro , que la Venus mas dormida fe recucr-

Procóp. hic. de. Quia ab amatoribus deferitur , excogitatis eos cantilenis 
ac CitharAfono ad antiqui amoris recordationem perftpe revo
cas. Tanto como efto es en los cantos mugeriles la eficacia > y 
mas que efto: pues á los mas fuertes han derribado fus fuerzas. 
Hablen David , y Salomón , que yá fon experimentados, y 
dígannos porque han caido. 

17 O Dios, dize David! O íi nohuvieras permitido, 
que aquel lugar de aflicción afsi nos huviera humillado! Supon-

Vide Lor. hic. g 0 con Lorino , que efta humillación , que aqui lloraba el Pro-
Pfalra.43. reta , fue fu caida en la lafeivia. Pero qué lugar es efie ,>quc 

tal caida ha ocafionado ? El mifmo TextoTo dize , fegun la 
verfion.de Aquiia, y San Arobioüq. Caya David, y cayerorr* 

OtrQS 
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otros muchos en la lafcivía, porque llegaron al lugar d: las Sy- # * 9 

renas: H*mUi*fti nos \n loco Syrenum. Syrenas? Las Syrenas, 
fegun las Hiftorías Gentílicas, fueron vnos menftruos, que c» 
parte figuraban vnas hermofas Donzcllas, que con fu canto, y 
melodía , y con vna dulce violencia atraíanlos Navegantes a ^ . 
la playa. Pero íucedia , que quando mas embevecidos en fus-
cantos , periianfe cn vn eícollo , dándole entrada tí la muerte, . . . 
por la ventana de el oido. ( i f ) O , Señor , dize David, y Afc¿¿¡t„trt ^ 
quien no las huviera oido , para no verfe aora tan humillado! fentp*t vejlrasi 

Pero vos me permitifteis caer , porque yo mifmo me quife per- Ierera. 9 , z i . 
der , quando quife efeuchar fu. dulze voz : HumiliajTi nos in 
loco Syrenum. O quantos podrán llorar efto mifmo! Quantos 
por oir citas Syrenas en el mar de los deleites naufragaron, y en 
el Abifmo perecieron! 

18 Digalo Salomón , aquel tan valido de Dios. Quien 
lo hizo caer , y can caldo , que aun dudan muchos, fi fe ha le
vantado ? Como fe perdió efte Archivo de la Divina Sabidu
ría ? Qual fué de tantos males la caufa? AJ. mifmo Salomón, que 
lo diga : Feci mihi Cantores , & cantatrices , deliciasfiliorum EccleC z . $ | 
homlnnm. Yo, dize efte Eclefiaftés, fui tan aficionado á la Mú
sica , que traxe Cantores, y aun Cantoras á mi cafa. N o diga 
i m s : Perdió fu fabíduria , pues no fupo lo que fe traxo á fu 
cafa. Dexc , que eíTas mugeres le empiezen á alhagar el oido 
con fu canto $ y al punto fe verá perdido por el punto. Daráfe 
á los ameres impuros, y luego perderá el Divino amparo. O 
Salomón! Por el oído fe te fue el entendimiento , y por oir, 
perd ftc el faber j pues fabiendo tanto , no fupifte , que debías 
c e r r a r los oídos para no perderte. Huye hombre, huye de eftas 
Syrenas engañólas, pues vés que han perdido á otros de mayo
res fuerzas. 

1 9 Si acafo á mas no poder , llegares á efeuchar fus* 
dulzes vozes, cierra , y tapa tus oídos, como Vlifes, no con 
algodóneseme ablandan; fi con efpinas,quelaftiman.(ió) 
1 orque fi fe tienten tus oidos blandos á fu canto , te encantarán s*Pl *»rem tH** 

a Nave de la Iglefia, fi quieres que las mujeres no<e pier-
. . " C ° n *?* vozes, antes de llegar al Puerto deíeado d e b G l o 

ria, t-onjadera 4 Ctoftoe^ vna Cruz, y contempla fus oídos 
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i atormenta 'os con blasiemias, y cito te tendrá atado, para que 

no te dexcs llevar de las profanas Muficas. Pero eíto de atarfe 
lera bueno á mas nc poder 5 que á poder , lo mejor liempre es 

fC huir, Huye de aquellas tallas Syrenas , que quando mas te cc -
^ lcbran, entonces mas bien te engañan. Huye,que liempre puc-

'des huir , pues quien puede detenerte en la vi í i ta, b eftrado, 
fo lo es ía vrbanidad, y no ay razón porejue yo fea vrbano, con 
quien me dá , aunque cn dulzuras , veneno. 

20 Aprende de Jacob. Sin deípedirfe de Lnbán,yfu 
familia {e fale aprielTa de íu cafa. Sigúele , y perligueie el lúe -
gro , y yá que le huvo alcanzado dizeie con fingido cariño: 

Gcncf. 3 i. 27, £ h r igHor*'!™ me fugere voiui¡ti\ Es pofsible ,que tan delcor-
tés ayas andado ,que íin nablarme palabra afsi te ayas venido^ 

V Si me huviera* avilado antes de apartarte, vieras , como con 
Mljbídem, alegre Ni itíicá faiia y o á divertirte: Vt profquerer te eum ora-

4io ,&canias timpanis , & CitharisX Qué rcfpondes 
Jacob a tan jufto lentimierto l juf to? Ya verán , como por 
J a o )b refponde Sa Ambroíio : HACfunt, qu<t ego fugi. Ellas 
demonit* aciones reftivas, con que querías celebrarme, fon las 
que obligan a huirme : Hxcfunt -,quA ego fugi. A mí con <íía 
armonía p ra entretenerme? HA c funt, quA ego fugi.Aun por ef-! 
f o laii íin deipedirme: HACfunt,quA egofugi.Qué importa.que 
pifie á mis oídos alhagüeña , íi pafla para trafpaííarmc el Aímal 
Quédate con tus alegres Muhcas j que y o me voy hu vendo, 

Attlb porque no me quiebren la cabe/a : Quornodo me dim'fijfes 
Üizc en peí íona de Jacob San Ambrollo ) An cum Uútia , qu& 
plena eji meflitudinisl Cum funis dijfonis crepitibüs diferepan-
tibus\ Cymbalismutis animam fericntibusi H&cfunt, qu& ego 

fugi. 
• zi A buen Jacob , y qué bien lo difcurriífe 1 Con toda 

eíTa Mufica , la intención de Labán era matarte , fi Dios no hu-
(17) viera falido al camino para defenderte. ( 1 r? ) Y ello es cierto, 

lacob verf. 14, que íi Dios á muchas Almas no librara , fueran muchos ios que 
tCnve ne quichua e n ] o s £ f t r a d o s , y vifitás fe perdieran. Tan firme eftoy cn efío, 

ufptre icqHMrii j a c o b 5 y que conviene huir eíías ocafiones para no caer, 
centr* laco . ^ ^ yá muero , es el vltimo coníejo que a mis hijos 

quiero dar. Vén acá N e p t a l i : hijo mío, y o me muero, queda-
te con D i o s , y advierte ,que fi caes en pecado , quedarás al 

Genef. 4 9 . 2 1 . Ciervo parecido : Neptali Cerbus eraiffus. 
i \ ¿ ' ' 2 a Por muchas razones fe compara el pecador alCicrvo. 

Entre 
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. Entre otras, tiene vna propriedad ; y e s , que quando no baila , 
el ardid de los Monteros , para hazerie parar en la carrera , le • » 
hazen armonía con diveríos mftrumentbs, y al Ton de la Muíi-
ca fe para. Luego vi en fu feguimiento , con vn brutal cmbe-
leílo , y quando mas defcuidado, cae fin remedio en el lazo. 
Ea Neptali, has oido \ Pues íi te dexas ir como Ciervo, caerás • 
•en el pecado : Neptali Cervus emljfas. 

í 3 Yá llegamos con eíta noticia á donde eftá cazando Provetb. 7, t í 
la Egypciaca. O quamos Ciervos limpies cayeron , en fus re
des , embeleííados, y atraídos de fu Muíica dulce : Irretlvlt 
eum blandltljs Ublorum eius. Lo peor es , que aora que nuef
t r o difeurfo avia defeanfado vn poco con fu encuentro, fe nos 
vá á cazar á o t ro litio. Hafta aqui andaba cazando en el cam
po , aora fe vácon fus redes ai Templo. En el mifmo Texto de 
el fabio he tenido la noticia , y viene bien con lo que hemos 
oido en fu Hiftoria. Oymos yá fus engañólas trazas, pira que 
el otro Peregrino corrcfpondieííe á fus caricias, y en el Na io 
la Ucvafle como efpofa. Dixólc, que en cumplimiento de cierto 

. voto , paífaba á viíitar los Lugares Santos, y fe alegraría, que 
en el viage fucilen juntos , para que experimentaífe la fineza de 
fu afeólo. Hafe vifto tan íblapada malicia? Si, dize el fabío,que> 
yo vi otra meretriz engañofa, y creo, que ha de fer efta mif
ma. Atiendan á fus palabras: Fiíllmasprofalute devovl \ vd* YerT. 14» 
circo egrtjfa fumín ocurfum tuum ,defiderans , te vldere. He 
falido de mi cafa (dize ) para cumplir cierto voto , y me alegro 
de tu encuentro : porque defeofa de verte, he falido por comu- ' . -
nicarte. Ella es: efto mifmo es lo que dixo la Egypciaca áfu 
amigo j con que yá tenemos feñas, para feguirla fin falir de efte 
Capitulo del Sabio. 

24 Bero antes ,que labufquémcs en ei Templo , no 
puedo diíimular la difonancia , que me ha hecho fu viage , y 

motivo. Conheífa , que vá á cumplir vna promeffa, y dize 
a fu Amante , que por comunicarle ha falido de fu cafa : VittU ' • 
tnas pr» falute devovl, Idclrco egreffa fum, defiderans te 
videre. Notefe la caufal en Z(\\\Q\ Idclrco. Por eífo? Bien: 
que la Ramería fue el motivo , y tomo la Romería por pretex
to . O quantas, m<a temo, que la acompañen con el mifmo 

• pretexto, y motivo ! Detengámonos aquí vn poco ; que á vifta 
de tal perdición , no puedo dexar de exclamar. En bufea de 
la torpeza fe camina al Santuario! Quien jamás ha vifto tal y er-
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I ro? Mulleremperd\tam& crrabundam quls inveniet ? Adóft? 

9 de vas muger perdida ? Mira, que vas muy errada. Válgate 
D i o s , Gitanilia ! Yá que con el Prodigo te has perdido , JÍ 
hafta aqui en todo le feguifte, por qué íolc en efta ocaíion no 

^ le imiufte J 
' 2 5 Es verdad, que el Prodigo ( como tu) luxuriofa-; 

tríente vivía: Vivendo luxuriofc ¿ pero fue á cometer eftos ex
cedo s , adonde fu Padre no le viera : allá, á vna región muy; 

flfoc. c\ip. 1 f j remota: Profeffuseftin reglonem longlnquam. Pero tu ? O , íi 
folo huvic ras íido deshonefta fuera déla cafa de tu Padre, y 
no balvicras aora á la cafa de tu Padre á fer alii también def-; 
fionefta ! Pues yá que al Prodigo tomafte por maeftro para el 
delito ,no le tomaras también porexemplar para el refpeto. 
Es pofsible, que también quieres fer mala en la mifma cafa de 
Dios , y á fus ojos, y para ello aora te vas perdida á fu Tera-; 
pío ! Anda, que allá parecerásj pero, ó quantas, que te íiguen,' 
temo, que allá para Dios no parezcan, por mas que á viíitarle 
en fus Santuarios acudan. Gelebrabafe en Jerufalen la Santa 
Cruz , y también por acá la Santa Cruz fe celebra. Pero co 
mo ? Quantos acuden á eftas fieftas, no para venerar el Madc-

( a / % roSacrofanto, íi para bolver á crucificar á Jefu-Chrifto ? (ai) 
Xurfum cructfi. Q u i t a c j e r o s vida para Jefu-Chrifto , fon, por algunos, fc-
fn filhm ve¡. cejantes fieftas. 
Hebr. 6 . v .6 . 2 ^ Quieren oir la prueba en el Evangelio Sagrado? 

Pues pregúntenle á fu Mageftad , por qué en Jerufalen , no 
• *£§gty ¿tf» quifofubir ála íiefta de los Judies? Vos afcendhe ad dlem 

fejlum hunc ,cgo^autem non afcendam. Subid vofotro", á efta 
fiefta ( dize ) que yo no he de ir con vofotros. Por qué Señor? 
Porque me han de quitar la vida , y aun no ha llegado mí hora: 
Quia meum rempus nondumlmpletum efl. Qué.dízcs Señor? 
Aora os avian de quitar la vida ? Aora , que en memoria de 
vueftros beneficios os hazen fieftas ? Ai veréis, lo que fon para 
mi ellas fieftas: no mas, que quitaderos de vida: Ego autem 
non afcendam : quia meum tempus nondum Implettm efl. O 
fieftas de los Chriftíanos, y como temo que algunos las cele
bran , como las fuyas los Judíos: Y que fon para Jefu-Chi ifto 
vna muerte , quando en la fiefta les afsifte ! O fieftas de la San
ta Cruz ! O soches de San Juan ,Nac m'ento , y Jueves San-

> to ! O dias del Corpus, y Semana Santa i Como íiento , que 
v algunos en eftos dias, y noches ? quanto es de fu parte } renue

ven 
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fue folo material el rapto. 1 
semejantes, no fe íi les abf c 

( 18 ) Yo á los hombres en lances 

1C 
_.olvícra de rapiña j pues no contrac Oayet.h 

e* acato efta malicia , quando el dueño fe pone á la vifta , y no 
le íe haze violencia. Y a citas fieftas querían fus profanadores, 
que tueííe con ellos Jefu-Chrifto \ Andad vofotros les d?7e: 
Vos afcendite ad diem fcjium kunc. Que yo con vofotros por 
gracia no he de i r : porque vofotros poj la culpa me vais* cru
cificar : Ego rntem non afcend* 

am. 
29 Andad , les dize por Amos, teneos alia vueítras Aiws $. 4 $ 

¡Éieitas, y íabed ? que las aborrezco, porque fon vueítras, v n o 

/ 

ven la Pafs ion, y mueite de Chrifto, con fus liviandades, pro-, 
fanidades, y otras muchas culpas , que guardan páralos dias; 
mas fokmnesl 

27 Pues qué diré de las fieftas, que fe celebran en los 
campos, adonde de v n o , y otro fexfolon inmenfos los c o n -
Curfos ? Qué fe v o , fi algunas eftuvieran mejor en fus cafas, 
que de tras de ías Igleíias ? Solo sé ( y es de Pe ) que en fiefta 
femé jante perdieron muchas fu virginal pudicicia , por acudir 
á la íiefta con libertad licenciofa. ime ei calo ( fegun en el ca
pitulo veinte , y vno de los juezes fe refiere ) que halhndofe 
los hijos de Benjamín en puntos de tomar eftado, les aconfeja-, 
ron los hijos de ifrael , que aguardailen á vna fiefta Sagrada, 
que todos los años fe folemnizaba en Silo ; que entonces po* 
drian ocultarle tras las cercas, y vahados de las viñas, y quan
d o paífaífen cantando, y danzando las Donzellas ,era buena 
ocafion para robarlas , fa iendoias al encuentro , y luego t o 
marlas por eípofas, fin que fuelle impedimento el rapto : Ecce 

folemnitas Dornni eji in Silo '. ue, & latitate in vineis j cum- lud'c. iim 

que vlderitis fiúas Silo ad ducendosChoros ex more procederé, 
exite repente de vineis , ê r rapvte ex eis finguli vxores fin-

gulas. 
2 8 E f t o , dize Ja Sagrada Efcriptura , que fucedió en 

aquel! \ fiefta ¿ y yo eftoy en que las Donzellas en aquella fiefta> 
pretendían efto; pues mugeres , que van á las fieftas de Dios v 

para cantar , y danzar : Ad ducendos Choros i fin duda que no 
van á ! .uícar á Dios , hombres fon los que van á ver. Por efto 
en efte lance no sé á quien reprehenda: íi a los hombres, por
que I fueron el robo 5 ó a las mugeres ,que quiíieron el peli-
g r ° - Alo menos á ios hijos de fknjamin en efte cafo, no ha 
faltado quien los aya efeufado de delito, diziendo, que aquí 
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I -mías: Ó di, & prolecifejiivii'ates ve/iras. No fon mías , vuef-
tras fon: Vejiras*. pues parece , que para vueftro deícanfo folo 
fueroninftitiúdas, y para mi tormento ordenadas. Andad, 

.queyá os dixe por líalas, que mi Alma las aborrece, porque 
lfai. i , 14. ni aun en dia de fiefta permitís que yo defcanfe : Solemnl tates 

vejiras odlvlt Anima mea : laboravl ¡fuflinens. O quanto di
ze Jefu-Chrifto, me házeis trabajar en vueftras íieitas,por par
te de vueftra malicia! Laboravi.V¿n mis dias guardáis vuef* 
-tros trages mas profanos, y provocativos para vueftros guftos; 
:y para mi azotes, y efpinas, y tormentos: Labor avl. Vofo-

^ / -fotros paííais eífas noches, robándome mis ovejas , como lo
chos , y yo fudando, y fiivando tras eilas , como Paftor el mas 
amante, y folicito: Lavoravl. En cílbs dias fon vueftros rego-

. • zijos, faraos, y concurfos peligrofos. O qual acude aqui Au-

úiPf S 1 1^ 1'" 0' ^ u e s n o ^ u e r a m ^ ) o r ( dize ) que fe fueran á cultivar 
* eífos campos? Mellus foderent, quam faltareni. Que es efto, 

^ * lino dar materia de llanto á Jeremías, y de rifa á los enemigos 
Tfcrelí. 1 % déla Iglefia? yldemnt eam hofies}& deriferunt Sabbaiha 

eius. 
30 Ea, Señor, dize David : Bafte yá de fufpiros , y 

lamentos, y levantad el brazo de vueftro poder, para contun
dir la fobervia de eftos malignantes, que os tratan fin refpccto: 

Pfalm. 75 .3 . -^ Leva manus tuas in fuper bias eorum in finem , quanta malig-
, natus efl inlmicus in fanílo. Tratadles como á enemigos \ pues 

bufc 'an tus Santuarios con tal defearo , y malicia , q u e p a r e c e , 

Verf 4 ^ u e ^ e ^ e r t u s e l 1 e ' ; ™ g o s h a z e n gala: Glorian funt qui oderunt 
_ te in medio folemnitat Is fui. 

31 Oy es fegundo Domingo de Quarefma j y yá me 
temo, que los pecadores eitán previniendo inftrumcntos crue
les para la Semana Santa 5 porque quanto es de parte de fu ma
licia , quieren bolver á derramar aquella Sangre preciofa, Yá 
previenen los látigos de fu impiedad, eon que han de herir , y, 
convertir en fangre las dulces aguas de aquel Divino Nilo , que 
defagua en el mar de la Iglefia , por fie-te bocas, de otros tan
tos Sacramentos : Septempllcls Ojila Nlli.S'm reparar, ni agra
decer, que por eífos raudales criftalinos fe vén limpios de^as 
manchas del pecado, 

3 z Cielos Santos! Primero negad vueftrís luces, que 
• \i.-. > . fe vea profanar tan fieras folcmnidades, Yá íabeis cubrirla 

, itue» 15.44, tierra de tinieblas \ en tan triftes, yA&\tfaÍos dias ; 

\ ' 
\ 
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fatt&funt fuper vnlverj'am terram. Aunque yo juzgaba , que 
cerrabais vueítros o>os,por no ver á nueíti oCriador eníangrcn- § 
tado , y herido ; pero Ruperto ,me afiegura , que fue horror, 
por no ver aquel día de licita quebrantado : Tenebr&facUfunt R U p C r t > ¡ n c a p 

fu pe- v.m vet fam terram , quia tantum Jcelus infefiivitate fuá g< ^mo's#

 P* 
commlferunt. £s quanto le puede dezir ! Que quando los Cíe- . -
los debían hazerfe ojos para llorar diiunto al Autor de ia vidas 
cierren íus ojos .quizá, porque les causo mas horror ver fu 
fiefta profanada! Qué dízes á efto ? Adonde vas Egypciaca per
dida? Vas á renovar á Jefu-Chriito las dagas en ei mifmo lu
gar , donde íu amor le hizo verter la Sangre ae íus venas? 

33 Ea , pues , yá llegaile á j eruíaién , camina al Tem
plo , camina , que yá fe llegó ei dia en que ia miuna Cruz en • 
que murió, fe ha de moltrar. JL>ate prieüa íi la quieres vér,que 
lera ver , como en ella otra vez ,le podras hazer morir. No es 
efto , lo que en la fiefta pretendes ? No eres oalililco ponzoño-
fo , que en la Iglefia quieres quúarle la vida a las Aunas , íoii-
citahdo fu muerte , con fu viíta ? Pues elfo es querer ia muer
te de Chrifto en eífa fiefta. Yá verás lo que te aguarda.Ea,que 
abiertas tienes las puertas, por que no entras? Qué te detienes? 
Por qué te embarazas? Que es eílo , que afsi te has quedado 
immoble ? Qué ha de fer ? Mano de Dios invifsible, que te pro
hibe la entrada , porque vas muy mal veítida. Ha Gitana , que ^ 
poco labias de hültorias Sagradas, teniendo tantas Hiftorias»; 
Pues nofabias , que en eífe mifmo día de ia Exaltación de eífa \ 
mifma Cruz, cn cíías mifmas puertas eftuvo ei Emperador He- < 
raclío , íin poder adelantar vn pallo, detenido , porque á vifta 
de la Cruz caminaba , profanamente adornado^ Pues como tu, 
fobre profana , iafeiva , pretendías entrar en el Templo? Desen
g á ñ a t e l e afsi no has de paífar del Atrio. Buelvete atrás Gi-
tanilla ,ijuitate eífe vertido, ponte otro. Mira, que fe llegan 
ya tus bodas ecn el Efpofo de las Almas , y fino vas competen
temente vellida , te dará otro empellón á las puertas con aque-

rernerofaspalabras : Quomodo huc intrajli, non habens ve- Math tt 
Jíem nuptiMem ? Como vn Auna tan maí veítida , fe atreve á ' 
entrar en mi cafa? 

34 O pregunta de Jefu-Chrifto, diverfas vezes repeti
da a muchos;de los que entran en fu Igleíia! Ea,que áia 
Egypciaca efta fegura. A buen feguro, que otra vez no fe nos 
raya.DexemosIa por otro rato á la puerta cen fus grillos, mien

tras • • 



1 4 4 Vefpertlno ififiortco ÍL 
tras voy á poner grillos á otros,que no debían entrar en ell*em-
pío. No me admira , que prohíbieífe Dios tanto la entrada en fu 
cafa á la Egypciaca dcshonclta , quanto que permita entrar cn 
ella á tanta lafciva Egypciaca. O Dios Santo ! Quanta es con 
los pecadores tu paciencia ! Hombre lafcivo , muger obfcena: 
fhiomodo huc intraflti Como con vn veftido tan impuro te 
atfevifte á entrar a vifta del Divina Efpofo ? Como fabiendo, 
que le ligue la virginidad veftida de eftola candida, fe atrevía 
á feguirle , ó á perfeguirle tu impureza con tan horrorcfa vefti-
dura ? Quomodo huc intrafti] Aun los Poetas Gentiles, que 
con fus plumas, tanto la íafcívia encendieron , con todo eífo 
en el Templo*, con fu negra tinta la apagaron : Cafia placent 
fupcris , pura cum vefte ven'ue. Vn Gentil no admite en el 
Templo vn veftido deshonefto \ porque dize , que á lít Deidad 
le agrada lo caíto.; y fe atreve vn Chriftiano,con vn Alma vef * 
tida de impurezas , con vn cuerpo adornado de galas prov oca-
tivas, á entrar en el lugar de las virginales bodas? 

3 í Como entrafte aqui, como á vna boda profana; Ca
biendo , que aqui las bodas fon Divinas: Quomodo huc intrajll; 
fton habens vejiem nuptialem ? Como entrafte aqui á efean-
dajizar, fabiendo, que delante de efte mifmo Dios , que aora; 
dcfprecias, te has de ver, y que entonces fevero , y rigorofo 

,le has de oir? Quomodo\ Adonde mis Angeles fe emplean en 
alabanzas Divinas: Laudant Angelí. Como entrafte tu a des
preciarme con tus palabras livianas? Quomodol A d o n d e las do
minaciones me adoran : AdorantDomlnatienes. Como, vil 
ííervo , cftuviftc con tan indecente poftura? Adonde las mifmas 
poteftades tiemblaniTremunt Poteftates.Como eftuvo el hom
bre , con tan poco miedo , y poca vergüenza , como íi mi real 
prefencia en el Sagrario la tuvietfe á cofa de chanza?Y lo que es 
mas: como entrafte en mi cafa , como en vna feria, á comprar, 
y vender las inocentes Palomas : Qujmjdo huc intra~\ 

x6 O , Señor! Que para corregir tan facrilega mali-i 
cía ,quiíiera , que dexarais la palabra , y pulierais manos á la, 
obra. Salid , Señor , del Sagrario de vueftra Cuftodia , y t o 
ma otra vez el látigo , y azote para expeler de vueftra fgleíia a 
los que convierten en alvergu: de ladrones vueftra cafa. O 
atrevimiento horrorofo! Es pofsible, que en el Templo de Dios 
fe han de comgrar Jas limpies 4y_ccÍftas > no gaja facrificarlas a' 
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D i o s , como las Palomas,quc en el antiguo Templo fe vendían; • 
íi para facrificarias á fus brutales aatojos.,como vic~tim*s de Ve
nus ! A vifta de Jefu-Chrifto le han de quitar las Almas de fu 
vifta ! Solicitaciones impuras en fu prefencia ! Y Jefu-Chrifto 
calla ! Pues callen los Angeles yá , y no eftrañen que Sara , fe¿ 
ría á fu vifta : Quare rifit Sara7, Que digo á fu vifta \ No los Genef. 18. i fl 
miraba , que ellaoa de tras de la puerta : Pofi ofiium Taberna- yctr, IO% 

cali. Mas: No conoció , que eran Angeies,y folo los tuvo por 
vnos huefpedcs , y anduvo en la rifa tan modefta , que advierte 
el Texto , que fue oculta : Rifit oculte.Y con todo cíTo los An- * Verf, i » ¡ \ 
geles la reprehenden , y preguntan por qué fe rie? Quarc rifit 
Sara. Pues yá bien pueden callar. Dexen la cafa de Abrahám; 
y venganfe á la cafa de Dios , íi quieren con mucha mas razo» 
reprehender: Quare rifit. 

3 7 Aqui verán muchos, que no como Sara en fu cafa; 
fi como intentaba la Egypciaca en la mifma Igleíia. No en pre
fencia de los Angeles , íi á vifta del que fe lienta fobre Cheru
bines : Aqui los verán afsiftir irreverentes, no riendofc en I« 
oculto , licon efcandalo faltándole al refpect.o: No folo con 
la defcompoftura de la rifa , lino con defeompueftas paJabras, 
geftos, y feñas. Aqui íi , celeftiales milicias , aqui íi quifiera . . 
y o , no tanto que fe oyeran feveras reprehenfiones de vueftras j^rult eutuá 

bocas, quanto que vieran , como yk fabeis jugar vueftras l u - * ^ ; J ¿ E e f H U i ttr-

zidas armas en la Igleíia. Y pues veis, que fon tantos los He- ribi\j>*btms fif* 

üodoros, que entran á profanar el Templo Santo , mientras los r»m\ *>«i *u*m 
vnosprevenis vueftro azote, tome otro aquel Cavallo terrU e¡f>deb*t, vide-

que le atreven a poner cíalsiento de Dios debaxo r ' \ t r M u e p*rt§ 
de fus píes. V ni 

, o . . . fiagelUbonr. *. 

3 ° A Chrifto mió ! Vos pufiftcis vueftra Iglefia fobre Machab.cap.3« 
ombros de Pedro; pero fus profanadores, y defpreciado- Matth. 4* 5. 

res, ya la ponen debaxo de fus pies. Lo que de vos no pudo 
conteguir el Demonio , cada dia lo alcanza de los que profa-
n a í* V " c , f t ™ Templo. Subió el diablo á Chrifto fobre el Pinna-
culo del Templo '.Statuiteumfupra Pinnaculum Templi. Y 

ÍDO haziendo.de ella aquel concepto que fílele hazerfe de la* 

/ ' \ 

http://haziendo.de


1 4 6 VeftertinoHlflorícoU. 
eoias que fe pifan : Supra Plnnacalum Templl. Reíiftió Jefu-
Chriílo á vna tentación diabólica ; mas viendo ei diablo , que 
en el Señor no pudo hallar lugar fu malicia , fe ha venido con 
la mifma tentación á los profanadores de fu Igleíia. Elfos fon 
los que tratan la cafa de Dios con defprecio , pues fe dexan líe— 

' var del Demonio que los pone fobre fu Pinnaculo. Debaxo 
del pie parece que la tienen , y parece , que la dan con ei pie, 
fegun el concepto, quede la cafa de Dios fe haze. Supra 
Plnnacalum Templi. Qué hazes hombre ? Mira , que te tienta 

•el Demonio; arrójate de ai abaxo: Mitte te ¿corfum. Yo foy 
el que acra te dize , que te arrojes 5 no es el Demonio el que en 
mí fentido te lo dize. Ni temas, que ferti tentar á Dios el ar
rojarte ; tentación del diablo í i , íi quieres mantenerte? por
que la cafa de D;os hade citar fobre tu cabeza, en feñal de 
que tu corazón le adora , no debaxo de tus pies ; que afsi le 

i dcfprecias, y le pifas. A lo menos quítate eífe calzado de tus 
brutales afedos, no pifen elfos pavinüentos tus carnales ape
titos : Locas enim in qao jlas, térra fancha, eji. Mira, que es 
muy fanta efta tierra , y no admite plantas Impuras. 

3 9 Acaba de advertir , que la cafa de Dios es vn lugar 
terrible: Terrlbiiis eji locas ijie. Y íi hafta aora dormido, coa 
tu defatencion no has reparado ; defpierta yá con Jacob, y le 
/̂"/eriis en vn Cíelo convertido: H'.c domas Dei eji , & porta 
Ce/i. Vn Cielo es la cafa de Dios , en donde la Deidad fe af-
íienta, fegun lo advierte el Pfalmilta: Dominas in Templo 

Sánelo fao : Dominas In Ctlofedes eius. Repara , que no dize, 
que es como vn Celo el Templo Santo , l ino, que el miímo 
Cielo es el Templo 5 pues la mifma Silla que tiene Diosen la 
Gloria, eífa la pone en la igleíia: Dominas ,&c. Para que 
acabes de entender, que debes entrar por las puertas de la 
Igleíia, como íi yá entraras por las puertas déla Gloria: y 
pues en el Cielo no ha de entrar coía manchada , ( 2to ) fea la 

Kon intrubit'tn entrada en el Templo íin mancha, ó á lo menos la falida. Re
ía»» aliquod coi*, para bien en efto , no fea tal tu defgracia , que te fuceda lo mif-
t¡Htn.vntn mo que al otro Rey de Babilonia , de quien habla el capitulo 
Apoc % 1.17* catorze de Ifaias: In Ctlum confeendam. Al Cielo dize , que 

fe ha de íubir, quando quiere profanar eí Templo de Jerufa
len : Id eji ,Templum Blerofolymitanum : Explica Saw Gero-

• nimo. .Vn Gentil llega á conocer , que es vn Cielo el Santo 
P ;Hieron. hic, Templo; pero al &n, aunque fue de Chilftiano íu conoci-

íxod, 3.15 

Cínef. zS 17 

ífalm.io.j . 

Ifai 1 4 »j, 

f míen-
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aque la celcftíal Paloma, que traxo el verde Ramo de Oliva en cap u . 1 6 . 
Jenal de que yá avian ceífado las aguas. ( a z ) Ea , pues, mu- (*») 
ger , levanta tus ojos á lo alto, á ver fi biene de los Ciclos el fo- -
corro. Levantó Maria fus ojos bañados en llanto, y vio vna ^ ^ c e ^ 

Jmagen de la mejor Maria, que tenia fobre fus puertas el Tem- ff^KT¡T 
•pío. Ea t que yá ha ceífado el diluvio. Albricias ojos míos, a U > n c l , * ' v a l \ 

ti b*y.\ 

miento , tuvo de Gentil el defacato. Yá llevó fu merecido! I ^ 
pues quanto quifo fubir , tanto huvo debaxar: Ver mt amen y c rf; : J , 
ad Infernum detraherls in profundum laci. 

40 Abifmado eftá en el profundo del Infierno , el que 
quifo efcalar el mifmo- Cielo , quando profanó el Templo San- ^ 
to. Mira tu , que iiendo Cliriftiano , alo mifmo como Gentil * 
te has atrevido , íi como Gentil m á s de fer caftfgado^ O qué 
ba de fer mucho mayor tu caftigo 1 In profundum laci. hn lo 
mas profundo de los Infernales lagos tendrán eftos profanado-
res fus ca dugos: porque los que no tuvieron Fé de que eftaban ^ 
en el Templo de Dios , obraron como Gentiles , y íin Dios. 
-Pero: Q¿d efl quod diletlus mcus in domo meafecit [celera Gerona I.IJ.-
multa ? Q ĵe es efto dize Dios ? Como en mi cafa mefma , por 
mis domefticos fe cometen tales maldades ? A qué vinifte á la 
cafa de Dios Gitana defeompuefta, y lafeiva ? Menor mal fue- l 9 

ra , que jamás huvieras venido á Miífa j pues quando contra el ^ 
Sacrificio fon tus culpas, de qué te íirven las Carnes Santas: 
Nunquid Carnes SanctsL auferens a te maíitias tuas ,in quibus Ibidem» 

gloriata efiK 
41 Ea ,pues, efearmienta yá , y abre los ojos, para 

ver porque Dios te ha caftigado; y defengañate, que fi en eífa 
puerta del Templo no tratas de artepentirte , ai para efearmien-

. to de otros te quedarás , como vna eftatua , íin poder mover-* - v .> 
te. Mira , que Dios te caftiga con mifericordia , para que de \ 
efte Templo te retires á las deíiertas Montañas, y de tan horri- \ 
bles culpas, hagas vna horrible penitencia. Pues qué he de'ha-
2*r, dize la Gitana immoble? (Que folo en la corriente de fus 4 r e ñ m u n ¡ i o n m : 
ojos fe conoce ,quc es feníiole) Ay de mi, dize, hecha vn mar f , a ¿ ¿ , s.Ecct in 
de lagrimas! Qué diluvio es efte , que me anega? Mis culpas Hymn. S, Cru-
fon las aguas , que me ahogan , y no puedo alcanzar aquel Di - eis. 
vino Madero , que en folo en tal naufragio puede fer mi tabla. (fc 1 ' 
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briciasjque yá vifteis la Paloma con el verdcRamo ¿t la Oíívt; 
que me trae feguras efpcranzas, de n o perecer en el diluvio de 
mis culpas. 

42 Que aquí eftabais, dulce Madre de mifericordia, y 
f ecelaba yo perecer aora á manos de la Divina Jufticia? No,Se-
ñora , no he de morir , viviré , y narraré las obras de el Señor, 

^ ( a) que aunque en efta puerta me caftiga , por vos, d la muer-
Vfwmoriarjtvl. te no me entrega. ( 2 3 ) Ea, ábranme efTas puertas de Jufti-
vatn., &»mrab» cía, ( 2 4 ) que afsiftiendo en ellas la Madre de Mifericordia, 
*-}tryDem»i. ?(. quedaránfe fuera, yá perdonados mis pecados, y podré y o en-
117«i7 . trar confeífando por la puerta , que folo dá entrada á los J u f -

(*3) t o s . ( 2 ? ) Ea , Señora, por vos entran los pecadores cn la Glo-
«fltg*nt,cMfiig*- r j a y V Q S j a m a y 0 r p e c a dora ha de hallar entrada en efta 

\&m»rti ntn tra
 1 S l e í i a ' ^ hallaras, arrepentida Gitana,aunque no te veremos 

4 Aditmt.VetCiH C M t r a r , hafta el Vefpertino íiguiente , q u e como Prodiga per-
7 (14) dida, entraras por las puertas de tu Padre mas amante. Que-' 
Aptritemiht fw- date por aora llorando, y fufpirando á tu Madre defde la puer-
lAílujtittéuV.if. ta, y no dudes, que te ha oido; pero como vé eífa DivinaMu-

i 3 f) t ger , que yá fu dragma ha parecido, eftará participando n las 
*^/fr«D«»«"'» vezinas fu gozo, para que vengan las Almas fantas á darla el 

oa. Ibid, P a D i e n d e t u n*u*zg°' 
Luc. 1/. 43 Gracias á D ios , Egypciaca, que ya no tenemos, 

que bufearte perdida fuera de la cafa de tu Padre. Afsiparecic-
y ran las que en tus defembolturas te liguen } pero el dolor e s/juc 

/ aun aora con tu excmplo no parecen. Adonde vals A l m a s 
pe: didas de vueftros impuros amores? Mirad , que vueftro fin 
ha de fer penas, amarguras , y hieles. Advertid, que fon innu* 
merables las Almas, que por la deshoneftidad fe condenan , y 
tanto, que San Remigio , exceptuando los Niños , dize, que 

# por efte vicio f o n pocos los que fe falvan : Dempth pnrbulis 
p.Rermg. propter hoc vitlumpanelfalvantur. O quan formidable fen-

tencia ! Temed deshoneftoslos rigores de la Divina Juft'cia, 
fino lloráis, como la Egypciaca , y os acogéis á la Madre de la 
Mifericordia. Ea, pecador lafcivo, mira , que te anegas en effc 
mar d e inmundicia, que es el mas peligrofo golfo.A qué aguar
das , quando vees,que yá quiere tragarte el Abifmo?Oye,antcs 
que te pierdas, que te grita San Bernardo: Refplce flelam}voc a 
Marlam. En eífa furiofa tempeftad de tus pafsiones , que te 

• pierden 5 en eífa borrafca horrorofa de lafeivia , en que perdí f-
. el puerto de la Gloria ¿ no te queda mas jeme dio, q u e b u f -

. . ? - « a r 

6 
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far el Norte. #Mira á tu. Divina Eftrclla. Llama en tu favor á 
Jvlaria. Gime , grita, llórala, que te favorezca,y te dé luz pa- 9 

ra bolver á la gracia , mediante la qual llegarás al puerto defea-
do de la Gloria, difponiendote con contrición de tus culpas.Ea, 
pues, de todo corazón , con todo el afecto de tu Alma, válete 
de la Madre de Mifericordia , para confcguirla de íu Sandísimo . 
Hijo. Mifericordia, Señor,por vueftra Madre Santifsima.5V¿w/*. 
mioJefH-Chrifto, &c. 

t 

S E R M Ó N III. 
LA MVGER FVERTE 

PERDIDA P O R L A MALICIA/ 
y hallada por la Mifericordia. 

INTRODUCCIÓN HISTÓRICA. . 
' V 

Mullerem fortem quls invemet ? P r o v e r b . 3 1 . s 

VIEN Ha vifto vna muger fuerte? 
Buelve á preguntar el Sabio con 
fu Thema 5 y íi pregunta por la 
perdida Egypciaca,{ 1 ) yá pa- í O 
rece, que oy podía efeufar tan l t * m > & e r 

repetidas preguntas , iabiendo, Cl-£ » 
^ueonelvitimo Vcfpcr tino la dexamos immoble á las puertas 
de la Iglefia. Alii quedó íin poder mover fus plantas, claman-
do»al Cielo , p a r a queleabrieffe fus puertas. Pues aun no ha 
enjugado fus lagrimas : ov repite á Maria fus fufpiros, porque 
avnnopuededárpaífo. O , como fe conoce, que la Gitana 
es diícreta , y fabe lo que fe haze, pues llama con mas arte, 
Que las otras limpies f que fi cofto llamaron aJ Señor, primer» 

• 



1 JO Vefferttno Hlftorlco 111. 
á la Señora huvieran acudido , quizá la entrada les huviera 

(2 ) franqueado. ( z ) 
Dtmitu Domine z Divina puerta del Cielo (dezia llorando á vn a Ima-

tperi nobis Matt. gen de María, que tenia el Templo en la-puerta) de quando 
cap. z j . 1 1 . s q U , ; c n j ¡ a m i } n o j e a o r e s i p u e r t a a V r ¿ ? Señor a, que 

no fe me cierre , íi ilammdo á la de tu piedad , no fe me oye? 
Si ellas de guarda en elta puerta para prohibir la entrada á tus 
enemigos; yá dexo á fuera mis pecados, y efpero , que ha de 
entrar mí corazón contrito , á lo menos en alas de fus a fe ¿tos. 

• » Ea, Señora , que arinque íon tan enormes mis culpas, por vos 
? efpero , entrar en la Gloria, y también por vos , que oy be 

f de entrar en la Igleíia. Por vos , Madre piadolifsima , prometo 
á mi Señor ( í i vueftra. intercefsion rompe ios gr líos de mis 
yerros, que no me permiten dar paífo ) dexar*el mundo , def-
preciar fus vanidades, msnofpreciar fus engaños, llorar mis 

X culpas, feguír los caminos déla penitencia , guiandome. vos 
i Señora, á quien defde ovmeofrelcogproíclaya. 

3 Apenas Mana períícíonó efte voto , quando fe lía l ia 
libre , para mover fus paílos: Pero apenas llego á, los vlti nws 
vmbrales del Templo ', quando'bolvió á fulpenderfc , no y ^ 
con eftraña violencia detenida , íi con fu temor , y encogi
miento avergonzada. Pero conociendo ,queel§nifmo impul-
f o , que antes'le detenia , aora con no menor fuerza la guiaba, 
entró , al fin , la ilorofa Gitana en el Templo , y llegó hafta lo 
mas interior del Tabernáculo. Querer referir con quanto a f e c 

to , devoción ,y lagrimas , pufo mil vezesla boca en el Sagra-» 
do pavimiento, humedeciendo aquellas loífas con fus ojos, 
astes de fellarlas con fus labios: Querer ponderar con quanta 
Fé , y ternura adoró la Reliquia de aquel Sagrado Leño, im
primiendo en fu corazón ,yá como cera derretido , quantos 
dolores fufrio en él fu Amante Crucificado: Querer numerar 
los deliquos, las dulzuras , los fentimientos, que le comunicó 
aquel Paftor amorofo al recibir la ovejuela perdida en fus bra
zos ; dexólo á los piadofos difeurfos, que íaben yá quales fon 
cn el Divino amoríos exceíTos. 

4 No mas, Señor, no mas heridas: (dezia rendida , y 
poftrada.) No mas, Señór,que yá á mi corazón le faltan fuer
zas. Ay de mi! Mirad , que he íido vafo de perdición , y no 
cabe toda vueftra Gloría en vn mal vafo. Bafta, Señor, bafta, 
que no cabe todo el Paraifo cn Vn vafo tan angofto. Que ha-

< - . * zets, 

\ 

/ 
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um exii c p-Paftor, que defpues de tan repetidos filvos, defpues de tan r*m Angelí s Dei i 
kftimadospaflbs ,pufo á efta ovejuela-enfus ombrosl Dicho- t.u#. IJ.V. 1 0 . " -
fa tu mil vezes, Maria , que defpues de aver andando, como 
Gitana en los vicios, pudiftes lograr defeanfo en fu cuello, po
niendo tus pies en fus manos, para que yá no fean tus paífos 
perdidos! Dichofa t u , que buelves á las feguridades del Divi
n o Apnfco 5 y mil vezes infelizes las Almas , que íiguiendote 
perdida , n o te quiíieren imitar recuperada! 

6 Salió la Gitana del Templo, muy otra, que avia en
trado , y bolv :endo al lugar donde fus pecados le fueron remo
ra , levantó fus ojos al Polo ,antesque levantaífe las ancoras. 
Miró á la Divina Eftrella del mar , fiando , que Maria feria fu* 
Norte , y la dirigiría en el mar amargo de la penitencia } don
de fe engolfaba. Bendito fea , Señora , ( dixo ) el que pone en \ 
vos fus confianzas, que no le hldrán íalidas. Yá han vifto por 
v.os, mis ojos impuros, lo que Profetas,y Reyes defearon ver, 
y no vieron. ( 4 ) Yá he vifto, por vos , el MaderoSacrofa-.i- , . 
to , y fus admirables Sacramentos. Aora refta , Señora } que yo MUUI rtefi 
os cumpla mi voto, mas no ferá como el de David , en prefen- iufli cupie 

cía de ios Pueblos i (s) porque fon otros mis peligros, y de- videre , 1 
*co efeonderme en vna gruta de eftos Paramos. Mas] ay de mí! •W»frl éf non 

mo P°drá la flaqueza mía emprender fin vos tan ignorado 
cammo^Vos , Madre , piadoíifsima, fereis mi luz , minor- M a t t h 

Z? H E P c - d C Z l d m e ' P° f d 0 n d C 9 6 C ° m ° t 0 m a r é C l V Í C l - r„s mea Domino 
ge= naoiací, Señora , que vueftra fierva oye. Teii»m c o r A o m . 

A-a-^ 1 £ e J ^ ° s m * P I r o s > Y lagrimas oyó vna voz clara, y ¡ú' populo eius. 
dii tima de Mairia: Slpaffas el fardan , bailaras aefcan/o.Ovó Píalo. 115.5. 
*c ia boca de fu Señora efte confejo, y fu Sierva lo tomó, como 
mandatoaunque no sé íi entendió qual feria fu defeanfospor-

que j t x 

) 

upterunt 
I** VgS 

vi 

i e i s , m i bien , que no defenclavais eíTas manos, y enclav ais, y 9 

trafpaííais efte pecho, que noíe avergüenza de hofpeda r á vn 
Alma tan impia , tan per vería , y tan cruel, qué á vos no os ha 
querido hoípcdar* Afsi, toda lagrimas , toda arrepentimien
tos , toda ternuras, fe deshazia en vn incendio de amor aquella 
Alma dichofa , á quien Dios avia dado á guftar las dulzuras de 
fu gracia. 

i¡ O , qué dia efte para el Cielo! Guardáronle fus Cor-
tefanos, como dia feftivo, defde que en el Evangelio le hizo 
Fieita de precepto el Pontífice Soberano. ( 3 ) O , quantos, y . . , 
quan alegres, parabienes recibiría efte dia el tierno, y folicito G a H ( ¿¡ 1 
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V . que yá no fingía trabajo en el precepto. {% ) Levantófe luegé 
. ¡i al punto , y pidiendo de nuevo ia bendición de Maria , íe íalió 

r \itf^e el Templo. Preguntó por el camino de el Jordán , y en la 
Píálm 93.10.' P u e r t a de la Ciudad, que á efte camino íalia , diípufo D i o s , 

que vn buen hombre le dieííe tres monedas,con que pudo com
prar tres panes para fu viatico, que en toda la Peregrinación de 
fu vida fue vnico. Comenzó á caminar, llena de lagrimas jCon-
g o x a s , y fufpiros j y yá que el Sol quería fepultarfe cn fu oca-
lo , llegó al Templo de aquel Lucero , Precurfor del Sol Divi-

V no,para que efte á fu Alma amaneciera,quando el otro al raun-i 
do á nochecia, 

8 Eftá edificado efte Templo á las orillas del Rio Jor-J 
dan, junto al mifmo litio , donde entró á bautizarfe aquel DH 

( 7 ) vino Cordero , que quita los pecados del mundo. ( 7 ) Aquí 
$0*n.x, 2 9 . fue donde nueftra pecadora empezó á fer Santa j porque aquí 
j con vna Confcfsion general fe lavó de todas fus impurezas?. 

Aqui halló el Divino Paftor á fu perdida ovejuela, y aqui dex» 
de fer muger perd-da la Gitana. Aquí encontramos yá á la. 
muger fuerte , Santa María Egypciaca , porque hafta a o r a ea 
efta muger , folo encontramos flaquezas. Finalmente, aqui, 
recibido el Sacramento déla Penitencia,Comulgó deshecha en 
lagrimas 3 porque como otra Cleopatra , refolvió las margari
tas de fus ojos en la Myrra , y Vinagre de fu dolor , para ofre
cerlas á Chrifto en irá Mefa. O Bondad de Dios ! Que defpues 
que los pecadores le hizicron tales agravios , fe les viene a lo» 
brazos al menor ruego , y fufpiro. 

9 Salió efte mifmo dia del Templo , llegó á las ribera* 
del Jordán , en donde dexandofe caer á fus orillas, juntaba con 
fus corrientes las vertientes de fus ojos, y repetía fu contrición 
actos fervorofos, para que alii acabañen de naufragar los exer-
citos de fus pecados, como los de Faraón en el Mar Bermejo J 
( 8 ) y allí quedaffen todos ahogados, á donde Chrifto los fu-

Exod . r4 .18. mergió con fu Bautifmo. Allí fegunda vez fue bautizada, no 
con bautifmo de agua, íi con el bautifmo de fu amorofo dolor, 
cumpliendofe alii, lo que alii dixo el Bautifta de efte fegundo) 
Bautifmo , con que Chrifto avia de Bautizar j ( 9 ) fumergien-

foan . i .v . 3j* do , como dixo el Nazianzeno , al Viejo Adán en aquellas 
' 3 aguas, para facar munda la Inmunda,que fue al Rio á labar fus 

1̂ o) manchas. ( 1 0 ) Defpues que afsi alimentó el hambre de fu AU 
.Creg.>!ax.Or*tf ma, trató de dar algún fuftento i fu, rendado cuerpo. Comió? 

7 A 
\ 

http://Exod.r4.18


LA Mugerfuerte bufada,í f £ j 
Vn medio Pan de los que llevaba, bebió cn el Jordán de fus pu- } 
rifsimas aguas; y aplicábales fus labios, no tanto por el defea • * 
de beberías, quanto por la fed , que tenia de befarlas i porque 
miraba reprefentados cn ellas aquellos pies amorofos, qup die
ron por fu amor tantos paífos. 

i o Lavófe con ellas fu roftro entumecido con la mor- • 
dacidad de fu llanto, y al amanecer el dia íiguiente, páfsó el 
Jordán , v profiguió fu camino. Prefto lo perdió, porque la , 
tierra era arenofa , invia , y deíierta } pero afsi perdida pareció t # ( " T 
para Dios, tan Santa , que pudo ver fu virtud , y gloria , corao S l f f ** * í j 
el Penitente Pfalnftifta. ( n ) Alexófe, huyendo del Mundo, fa"^'l¿tH*!m 
como el mifmo Profeta Penitente , y permaneció fola COa Dios fUlttTf ^j. glfritiH 

en aquellas foleJaies. ( iz ) Ya veremos en el Vefpertino S- in*m.?C6z.v,i% 
guíente, qual fué fu vida cn eftos incultos Montes > aora que ( t i ) 
efta Muger tuerte, á la gracia ha parecido, pidámosla por EcaeUngavtfHl t 

medio de Maria, para averiguar, quien la ha hallado. AKB lltns>& m*"fl t m 

MARIA. Mrt»Mf± 
veri. 8. 

Mullerem fortem quls Invenict ? &p. 

Vi é*~\ Vé fuperfticiofa la Gentilidad: pero algunas ve-i i 
\ J zes qué difereta! Difputofe en el Senado Ro-* 

mano en tiempo de Vefpaíiano, qual feria 
tenido por mayor entre fus Diofes \ Alegaban vnos por el mas ^ 
fabio,; otros, por el mas noble ; otros, por el mas rico ; pero 
fin acabar de refolverfe , todo era contradicciones, y dificulta
des : y apenas vno empezaba a proponer , quando fe levantaba , 
otro á contradezir. El pobre contradezía la elección en el mas 
n c o i porque dezia ( y bien ) que implicaba , que entre los JUultrtmMé 

Diofes tuvieífe el mas rico el lugar mas fobcrano , rindienio él Amo* i» tro** 

veneraciones al oro , como á Dios fupremo. Por parte de los c a P , ? < . 5J Í < ¿ 

plebeyos humildes fe dezia contra los nobles, que eftos, aun r " í m U £ £ Pa
lm fer Deidades, fe llevan todas la adoraciones : pues fi fobre JJfcVlib. 5. de 
e l to , al m a $ n ( ^ l e ] e n a z e m ü S f U p r e m o Dios, qual fera ( de- Regnotit. io . 
znn) la adoración ,que pedir^ í rinalmentc.el ignorante, co 
mo Ave nocturna bien ñauado cn h ñoc re de íu ignorancia, 
no quena aonr los ojos , para reconocer íoberanias en la 
Ciencia. 

vi * Perple xo le ha^aua ci Sena d o , y íin faber, que re-

X • fe*y. 



l f 4 Veffcttino Hlfiortco III. 
\ íomcion tomar en efta controveríia quando veis aquí, qu£ 

x <t entra vnManzebo, trayendo pendiente de fu cuello en vna, 
lamina la Imagen del Dios , que pretendía la primacía. Tenia 
cita ia forma de vn hombre con los brazos eftendidos , puefto 
en Cruz : traía tres lemmas, ó dicciones entre manes, y pecho 

•repartidas, con que en la mano derecha dezia: Promitto : pro
meto : En la izquierda: Remino : Perdono j y en fu corazón: 
Expelió : Aguardo. Y para declaración de fu fymbolo, traia: 

Cn la cabeza otro rotulo : Deas Clcmentia. Efte es el Dios de 
la Clemencia. 

11 Apenas coníidera la Imagen el Senado , quando fe 
levanta dizíendo , que yá eftá el punto concluido. Ele es el 
Dios ( leztaTj)á quien por fu Clemencia íe deben fupremas 

v adoraciones, pues la Clemencia buícamos, quando nos rendi
mos á las fupremas Deidades. A efte Dios elegimos por fupre-• \ t mo ; porque á vn Dios , que tan iioeral promete ; Promirto: 
Dios que tan benigno perdona: Remitto: Dios, que tan fu-
fndo ¿guarda: Expecto. Y por vitimo á vn Dios , que Dios 
de Clemencia fe intitula : Deas Clememia. Delele la primacía 
de juuícia, pues fe la debemos par fu M'fericordia, 

1 4 Hermoia humanidad ! M a s parece Profecía divina, 
que ficción humana. Quitemos, pues, á la Gentilidad efta 
Imagen , que no merece , y démosla a l Templo de Jerufalen, 

/ que de juiticia la pide , para reprefentar á jefu-Giriito , que 
f 7 halló en él á la perdida Egypciaca , porque la bufeo como v e r -

*" dadero Dios de Clemencia : Deas Clementis. A í s í lo dize la 
Purpura de Hugo , reípondiendo á la pregunta del Sabio: Mu-
¡ierem fortem quis inveniet \ Ay quien refponda á mi Thema. 
Vna muger fuerte, donde fe halla \ Diñcuítofo es hallar en las 

, ' ' mugeres fortaleza: pero fi eífa fe ha hecho fuerte con fus yer
ros , dize Hugo , y fe ha querido perder por fu malicia , folo 
la hallará el que fe hizo Hombre , para fer Dios de Clemencia: 

• Mulieremfortem ,perditam }& errabandam quis invenietK 

h Solas Del filias in carne mortali apparens. ( hic. ) 
i ? Solo efte D :os de Mifericordia s pudo hallar á vna 

muger tan perdida , que fue lazo, y pedición de ínnumera-
• » v bles Almas: fola fu Divina Clemencia pudo hazer,que vna 
Vtdevl nlncfo- m u g c r A a c a fe levantaífe de fus caldas, con tanta fortaleza, que 
finta ft%. l«cm. Y a n o cefTará de correr en la virtud eífa mifma , que h*fta aorar 
i% a, fe vio poftrada en la maldad. ( 1 3 ) Porque efte es el Dios de 

A . " • " " *" la; 
• \ 



Ld Mugerfuerte bufe a Ut \ ff 
(a Clemencia vnico, (no primero , porque fuera de efte no ay J 

otro) ( 1 4 ) que en aquel mifmo íicio , y fempi© de Jerufalen D*f& 

Aftendió fus brazos al protervo Pueolo , que le contradeziá , ea J ^ ' 
el m i f m o Sagrado Madero, que entonces alii fe veneraba. (1 ?) me 
Y por eífo en ía pintura eftaba con los orazos cften íidos, por- i (1 j j 
que al mifmo , que le contraciize , eftá ofreciendo fus brazos, Tota die expandí 

- llamando á toda ingr titud en laEgypCuica con eftos fiivo's manas meas ad 
amorofos: Promltto , Remltto , Expeíto. Ea pecadores, dize, ?°>»Um »¡ncro* 

% 1 - i i j T T • 1 \ deittem , 0* ton* 

que oy os pongo a la viita vn grande excmpio : Venid á mi, t r ( t t f i e a * t e m \ ¿ 
quantos en ía región déla culpa os aveis perdido, y veréis en R o m , Cap. 10. 
CÍta pecadora, quanto os prometo, quuito os perdono, y v . ti« 
quanco os aguardo. Vcamoslo con diitincion. 

16 Pro?nitto: Prometo era la primera letra, que el 
Dios de la Clemencia en fu mano dieftra traía , y efta es la pri
mera voz con que el verdadero Dios de Mifericordia llama los • 
pecadores á fu gracia. Ala Egypciaca le prometió, por me
dio de fu Santifsima Madre , que ii dexabala carrera de los vi
cios , pallado el Jordán, le daría defeanfo : y no ay duda, que 
al mifmo tiempo hablaría al corazón de efta perdida ovejuela. 
lo mifmo que te dize i ti Alma perdida. Adonde vas ovejuela 
íimple , huyendo de tu Paítor Divino, y fu Rebaño \ Si te lle
va la hambre de tus apetitos: Promltto. Buelve á mi , que te 
prometo, apacentarte en mis vberrimos paltos: In pafeuts -E*eq. 3 4» í 4» 
vberrimis pafcam eas. Si corres fedienta de riquezas , honras, 
y delicias: Promltto. Vén conmigo, que yo prometo fatisfa- * 
certe , llevándote con el rebaño de mis efcogidos á las fuentes 
delasaguas: Dsducet eosadvlt&fontesaquarum. Apoc.c^.v.iy»' 

17 Si por huir de tu Divino Paítor, te -hallas en la 
carrera de los vicios fatigada : Venit9 ad me omnes , qui labo- Matth. H«^íé 
rat ls . Vén á mi , y vengan todos los que íin mi fudan- fatiga
dos , y en mi hallarán el defeanfo , y el alivio: Et ego re•ficiam 
v°t. Si maltratada, y herida de los infernales Lobos, no pue
des caminar por tu paífo : Promltto. NoporeíTote detengas, ^ c a ? , - ; ' 
que yo te pondré fobre mis ombros, para llevarte á mi Cielo: 
Jmpomt tn humeros fuos. Y finalmente, íi por tus graves pe
cados me temes Juez ngorofo: Promltto. Ya por Ifaias te pro
meto , ierte Amandfsima Madre , para traerte á mis pechos: 1 

A.ivberaportabiminl. fá.iti 
' r r 1 - 8 , B a f t a ' D í o s d c C I e m e n c i a l i b c r a l i f s i m o , bafta; que • 

íi aísi vas haziendo proraeífas, fc vendrán tras ti las Gitanas, 
V % como . 
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t como la Egypciaca, que y á te íigue , folo porque el defcanftJ 

le ofreces. Ni tienes que hazer milagros, para que eífa y y, 
otras Almas fe conviertan, folo tus promeífas baítan: porque 
quando vn Dios haze promeífas , por demás eftán las maravi
llas. N o leemos, que Chrifto hizieíle milagros ¿para con\ cr-

P * tir á la otra pecadora de Samaría. Pues qué es lo que hizo? 
loa». ca,^,io. PromeíTas : Dedijfet tibí aquam. Ofrecióle cen el agua el def-

canío , pues con ella fe efcuísba de bolver al pozo 5 y al punto 
dexa el cántaro de fus apetitos, y conviértele á Jcfu-Chriito 
íin efperar mas portentos. Qué portentos,© maraviiíüs tenia 
que cfperar , para fcguirle , quando vé que es vnDios el que 

lleg a á prc meterle ¿. O corazen rebelde, y fatigado , per andar 
fuera de Dios , fugitivo 1 O fi acudieras á íus promeíías, co
m o eitas dos pecaucias , ) quanpreíiooeícaniaras! Ü íi buf-

* Caras en el agua de la Gracia Ci dekanío, que Chrifto te tiene 
f s pr< metido , y quan prtitc ceísárar. eííos fuitos , e f a s penas, 

efas hieles, efíes remordimientos, que en tu conciencia han 
dexa do tus pecadosl 

19 O ,por reverencia de Dios Chriftiano mío! Abre 
los ojos , y mira ,que íin Dios te canias cn vano , y es tu tra
ba o perdido , porque íin Dios , es nada todo. Y lino , dime, 
qué es lo que el mundo te ofrece , que aísi *̂or él te pierdes, y 

_ le ligues? Son íus honras'. Sus riquezas \ Sus delicias \ No le 
cicas , que te engaña : M i r a , que todo eífo es apariencia. Te 
acuerdas quando e l Demonio oireció á Jefu-Chrifto t e d o s l o s 

Luc. 4 . 5. Rey nos del Orbedelde vna Montaña eminente! Si; Ojtendtt 
iui omnia Regna Orbis térra. Pues fabe , que eílo fucedió en 
vna apariencia lantaiiica ; porque nc era poísible, que le pu-
fiefle todos lo* Rey nos á la viíta. Eftoy en eüo; pero c( mo 

• '** añade ei Evangelifta , que con eílo le mcítró en realidad todas 
^íatth.4. t . glorias \Etgíoriam eorum. Por elio 5 porque en realidad 

todos los Rey nes del mundo, y íus glorias fon nada, fon apa-
* riendas. 

20 N o ves , que efte mundo es vn hypocrita , dize Ca-
lamatojy el mifmo de quien dezia el Santo Job, cue íus giO-

Tcb ca »o rias fon vn punto \ GauditimhypocritA ad inflar pnnili. Adun*-
^Calam^'Couc dus efl hypocrita. Yá lo entiendo; porque af i como el punto 
quadrag de n 0 t l c n c parres, porque es indivifsible , afsi las glorias de efte 
£4»»bww>r.ter. rrundc'no tienen tomo , por no ier eftabks. Pero perqué al 

• « inundo llama hypocrita . Porque es muy otro de lo que parece 
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a la Viífca $ y afsi, como el hypocritaes muy otro de lo que pa
rece , afsi en el mundo no es todo oro lo que reluce. Qué fon » • 
lospueítos, y lugares altos , tino precipicios, y fuftos '< Qué 
fon las honras, y aplaufos , finovn poco de ayre que paila? 
Qué fon las precioíidadcs , y riquezas , fino vna poca de cierra, 
que pifas . Qué fonlas vanidades , y gaias, fino gai^s del íain- * 
benito de las culpas . Qué fon ios paffatie^npos, y delicias, lino 
vn poco de miel, como la de Jonatás, en punta de lanza . Ve 
aquí loque el mundo te ha ofrecido, y porque han íido rus 
tangas, y canfancios. O quan üicn vienen aquí aquejas exe
craciones tan repetidas de Auguitino. ria hypocrita ,que yá 
te conozco 1 Omunde proditor \ Cuntía bona promiitis , & D. Augu£^| 
cuntía mata profers. O mundo traydor ! Corno prometien
do tantos bienes, nos has dado tantos males ? Si nos prometitte 
alegrías, como nos confumes con triitezas . Como nueitras ef-
peranzas , íin fruto las vemos falidas con tantas flores, que nos 
prometifte de eiperanzas l O que liempre f uifte talfo en tus 
prometías! 

k i i Ea , pues: quantos fon los engañados, que por bie- fié) 
Bes andan perdidos. Muchos fon, dize el Pialmifta. ( i ó ) Pues Mutti dicÜr.quH 
oygan todos ,que Íes clama otro Proteta; Convertimini ad '¿'"í**nobti *** 

• • • r n Pl A. V é 

mumnonem vwcfr ípet. O voíotros , quantos arraíirais yerros -» * u 

ae terrenas esperanzas, romped, quebrantad eílas pnliones, 
y acogeos a Jefu-Chriito , vueftra fortaleza. Aqui hallareis el 
cumplimiento de vueítros defeos, íin andar por eífe mundo 
arraltrados, y perdidos. Ven.d perdí .ios ai Dios de la Cle-
menc a,que con promeílas os llama, y no dudéis, que os 
cumplirá fus promeílas , pues eiti en fu mano vueftra di
cha. 

Yo foy teftigo, dize la Efpofa : Manus illius tor- c a a t . 5 . 1 4 . ^ 
les plena hyacinthis. Son ras manos de mi amado Efpolo, 

como aechas á torno hermoíiísimas , y las trae llenas de jazin-
tos.^De jazimos ^ Quales. Son piedras preciofas,ó fon fio- (17) 
res . Son innumeraoles bienes $ y ai si diícurrid como quilic- Omnia dedit ti 
reís , que en fus manos todo cabe. ( 17 ) Si fon p edras precio- l M t r i n m a n » s ' 
las ios jazintos,yáíabeís, dize Laureto , que tienen color de I ü a u 3 ' 

n i v i j a s . 0 8 ) Si fon flores, no fon flores, que es mucho mas n J í 0 » U 
loque dizen. 1 . 

23 Y4ÍaDejs,quceacljazintoflo-r fe forman dos le- Vetb.Hyant^ 
tras, 

2 2 
natl 



« 
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\ tras, que fon vna A, y vna T. Como lo cantaba Ovidio, y que 

1 * juntas dizen Ay , fegun fe leen en íus verfos: 
Ovld lib* io. Ipfe fuos ge mitas ¡lores Infcriblp , & Ay , Ay. 
Metam. fab. j . Fíos habo-t Infcrlptum funeflaque llttera du;ba efl. 

Pues aora, lee eífe ^jy repetido,: pronunciando vno breve,' 
* y otro largo en ios jazintos de las manos del Divino Efpofo y y 

veris , quanto ay encías Divinas manos. Ay , ay riquezas: 
Ay , ay honras: A y , ay delicias: Ay , ay clemencias : Ay , ay 
piedades: Ay , ay dulzuras: Ay, ay gracias. O , qué ferá" nun
ca acabar, íi todo lo has de leer i Por vltimo ay en eífas manos, 

_ r , dize David , vn íin numero de interminables glorias: Deleita-* 
Pfalm. 15.11. , . • , r . c

 to 

tiones in dextera tua vfque í epnem. 
24 Y para qué trae en eífa mano tantos bienes? Para 

darlos á los hombres 5 que por elfo dize David , que en fu ma
no dieílra los trae : In dextera taa. Porque con eífa mano los 
ofrece', para que falga con acierto la Imagen del Díos de la 
Mifericordia , poniéndole en eífa mano ei Promltto, de fus pro-
meíTas. Y no ayas miedo , que no las cumpla , ó yá cierre la 
mano , p yá la abra t, porque eífa mano eftá rota con vn clavo, 
y es redonda. Si vés que la aore , acude j porque todo por la 
rotura fe Je cae. Si Ía cierra , también , porque en lo rotundo 
nada fe detiene : Manas Hilas tornátiles plem hyacim 
tlfis. 

a 5- Ea , pues, hombres, á qué aguardáis,que á las pro-
f «lefias de efte Dios de Clemencia no venís? Venid , q u e el Hijo 

• de Dios, todo quanto tiene , os quiere dar. Que bienes le ha 
dado fu Eterno Padre , que fu amor no aya empleado con ios 

, hombres?. O Hijo de Dios , mas Prodigo , que el hijo Prodi
go ! Vaya , que no íiempre el pecador ha de fer el Prodigo: 

# aora digo con Guarrico Abad , que el vnico Prodigo es Jefu-
CuarriCt Chrifto: únicas prodigas Del unigénitas. Efte es que falió de 

ía cafa de fu Padre á vna región tan remota , quanto vá de los 
' Cielos ala Tierra ,abatiendofe alas mayores viezas de íiervo 

en los Campos de efte Mundo. Aquí enamorado dulcemente 
de vna Villana , que no merecia fus caricias, fueron tales fus 
extremos con nueftra ingrata naturaleza, que Je dio toda fu ha-

£ zienda , y aun parece , que difsipó con ella fu fubftancia, dati
v a dolé fu cuerpo , y fangre en comida. 

0 z6 D i g o , que Jefu-Chrifto es entre los Pródigos el 
,. . vnico, pues excedió al hijo Prodigo. N o b o l v i ó , como efte,á\' 

buf-
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bufcar í a n ala caía de f u Padre jporqac viendo'^ que ya todo . 
loavia empleado, él mifmo fe hizo Pan , para comer con el % , 
hombre. Ni fe arrepintió de lo hecho 5 á pedir limofnafeha 
echado 5 y e s , que yá lo tiene dado todo, y fi quiere comer, ó 
cenar á nueftras puertas lo ha de pedir: Sto ad ojilum , &{ Apoce. j .v¡toj 
pulfo ... intrabo ad ¡U»m,& cmabo cum lito. Ü^Dios Prodigo! . 
( permíteme , que afsi vna , y mil vezes te llame, pues vna , y 
mal vezes noshas dado quanto. tienes.) Qje Alma , aun ia mas • 
perdida , por ti no íe ha de perder , üendo tama tu liberalidad? 
Mullere?» perditam quls invente ti Solus Del filins. Promete 
Dios de Clemencia , promete o y á las Airaas. perdidas , como 
á la Egypciaca , y verás , como dexan fu perdición , y te buf-
can.. Afsi lo prometo, y con mi mano , y letra lo confirmo: 
fre-mli to. 

SEGUNDO DISCURSO. 

27 Remitto : Perdono. Efta es la fegunda letra, qu* 
Ü Dios de Clemencia cala otra mano traia , y con ella el Ver
dadero Dios, á los pecadores llama,para perdonarles fus culpas, 
como perdonó áia Egypciaca , que oyendo en el Templo efte 
amorofo iilvó de fu Divino Paítor , fué en fu feguimiento á las 
aguas del Jordun^, adonde labandofe de íus manchas, confi- jfa* ¡ ^ 
guió la rcmifsíon de fus culpas. O , y quantos a fu imitación 
la configuieran , fi en las aguas de la penitencia fe bañaran! Se- ( 1 9 ) 
dientos de la Divina Miíericordia , venid á las aguas, que os T^ens, 9H-t •mui-

filva vueftro Divino Paítor por Ifaias : Omnes [mentes venlte t9t*nti*«* tt**m , 
etd aquas. Venid (dize) aunque fean mas vueftros pecados, que t*rce*do ™*x¡-
Jas arenas del Mar, y las Eftrellas dei Cielo : reñiré.Venid,que C w X f ü ^ 
en perdonaros mi poder fe rnanifiefta , comolalgieíia loean?a: , J ™A 
( 1 9 ) V'nite. Venid a mi , que. foy vueftro Dios,y efto bafta, p e n t h . '" 
para-que me fea proprio el perdonar. ( 2 0 ) Bafta, Señor , que (to) \ 
y a O)em; mas quizá fe eítán efcondidos , como Adán , y no fe Deus , eui pro* 

atreven a venir, temiendo , que en manos de tu Jufticia han de Pr¡um efi
 m'Jer"m * 

Caer, ( z i ) rifempir. Orat. 

28 fenite. Vengan arrepentidos, dizela Mifericordia, m m *™{tf 
y no teman, que y o detendré m*-Jufticia, y aunque á ella fe Vecem)Jm m , V 
prelentcn no ayan temor de fus golpes, que yo me pondré de- divi, & tinmt, 

»nte, Y üuo, (jujediga David íi alguna vez mi Jufticia le hizo .Gen, 3. r*o, 
L v mal * 
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, maí ? Qué mal { dize ) me podía hazer, fi la Mifericordia la de- ' 

< t tenia para que no Ucgaifeá mi? Como ha Íido eílo? Siendo 
iPíalm. ̂  Dios Mifericoidiofo , y Jufto , y Dios Mifericordiofo: Mi* 

fericor Dominas , & inflas, & Deas nojier miferetur. Veen ay, 
que ha dicho bien, dize San Ambrollo. Dos vezes ponciaMi-
fericordií , y vna vez la Jufticia : la Mifericordia al fin , y al 
principio ; y la Jufticia cn medio ; y e s , que la Mi fericordia la 
tiene encerrada , de fuerte, que ii ía Jufticia, viendo Jas culpas, 
quiere falír á caftígarlas , luego la Mifericordia fe le pone de-

D An-ib. de ^ a n t c P a r a detenerla : Bis mifericordiam pofait (dize el Santo 
©bit Theod. Doctor ) femel iujíitiém : in medio iujiitia eji ge mino fepto in~ 

cluffa mifericordia. 
z 9 Y fi ha fucedido al contrario,que hallamos á la Miferi

cordia encarcelada,y á la Jufticia por cuftodia?Es fácil que eílo 
, ^PÍálm^7<S. io. fuera ,díze el Pfalmifta ? Nunqaid oblivlfcetar mifereri DeusK 

Aat continebit in ira fuá mifericordias fuas\ Tan fácil te pare
ce , que la Jufticia la pueda prender \ Nunquidcontinebit ? No> 

<* vees ( dize San Gerónimo) que la Mifericordia con fu promp-
tkud , luego de las manos fe íe fuelta , y fe le vá ? Quanvh fe 

P . Hicroní teneat, vt non mifereatur, tamen vicie eum mifericordia fuá* 
30 Ea , hombres, que quando el Dios de Clemencia os 

llama , feguros podréis venir , que tiene á la Jufticia en fu ma
no , para que en fu mano no podáis caer. Venid , dize , aunque 

A », fcais reos de ios delitos mas enormes , que fi en el Tribunal de? 
la Mifericordia los cometíais al punto os dará por libres:/cV?»íV-
to. Venid hijos , venid todos á lograr mis Mifericordias. A y 
tales anfias ! Señor , parece , que eitais hambriento de Almas? 

, S i , que vn pecador arrepentido es para mi el plato mas fazo na
do. Pues yo me acuerdo , quando á vn pecador le dezias por 

/ David, que eftüviene entendido, en que para nada le avias me-
nefter ; y que dado cafo, que alguna vez hambrearas, no por 

PfalrflJ 4 9 . 1 2 ; eífo á fu puerta llegarías: Si efuriero , non dicam tibi: meas e/i 
J enim orbis terrt. Y aora tanta hambre por el pecador , y tan

tos golpes á fu puerta por cenar con é l ! Sto ad ojiium , & pnU 
* Apoc. j . fox intrabo ad illum , & c*nabo\ O , qué aquellos eran onos 

tiempos, y aun no tenia experiencia de trabajos \ Quando ha-
^ biaba por David , aun fe citaba con los Angeles , apaecntabafe 

- y de Lirios inocentes: Qui pafeitnr inter ¿Uia; rr.â  deípues, que 
Ctm. a. 16. k a x ¿ 1 trabajar en nueftra tierra, y tomó el gufto á las lagnn 

* mas de los pecadores, es tanto lo que le han laoido, que jamás 
1 ' Cs 
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fe vé facía do , y toda fu aníia es perdonar , por darle á fu Mi
fericordia de comer. 

3 i He dicho en otra ocalion'con Auguftino,que aque
lla inclinación de cabeza , que hizo efte Amante Divino, al 
tiempo de morir, fué vna feñal, que hizo á Longinos , para 
que viniéífe , y le abricífe fu Coftado : Inclínate Capite, vooa-
vlt Lonñnum. Ol^an el difeurfo piadofo , que fobre efta ac
ción fe me ha ofrecido ; y e s , que cora» poco antes avia pedi
do agua efte Divino Amante de nueftras Almas, y era de Al
mas la hambre , y fed , que le afligía ,acafo íe lo receló algún 
Diablo , y fe fue al punto á los Judíos: Amigos % que fe quie
re beber todas las Almas j vaya vno al punto , y tápele la boca: 
Et'Continuo currens vntts ex eis, acceptam fpungiam implevít Matth.i7,v.4f | 
aceto. Al punto fale vito corriendo con vnacfponja, y fe la 
pone en la boca , cerrando á las Almas efta puerta. Si l (dize 
aquel Dueño Amorofo ) que no queréis, que por aqui mis Al
mas tengan paífo?

: Ea , que íi vna puerta fe cierra, otra fe abre? 
Ábrela tu Longinos: Inclínate capite , vocavlc Longlnum. 
V é n , que yo te llamo con efta inclinación de cabeza, para que 
abras vna puerta con eífa llave de tu Lanca. Ea, rompe efte Pe
cho , abre mi Coftado , rafga mi Corazón : Ea , Almas , que 
ya tenéis abierta la puerta, y yá falen por ella mis Sacramentos, 
para que entréis labadas de vueftras culpas. Entren todas , que St**s r t t r o fcci* 
todas me caben en el pecho j porque el hambre , que tengo de ***** *"u* 
todas es tal, que folo perdonando á todas fe podra fatisfacer: 7 V" ¡¿Vi 
Kemltto. Á. .,, r v. 

At tile [ingulti 
32 Vaya otra reflexión fobre efte ternifsimo palto, con mmm imp«»«n* 

otro difeurfo piadofo. En treinta y tres años , que vivió nuef- enrabat «»j,Luc. 
tra Vida Chrifto, jamás cefsó de difundir fus Mifericordias por 4 4°« 
todos los miembros de fu Cuerpo. La Magdalena la configuió X 
a f u s pies. ( zi ) La hija del Archifynagogo, y otros muchos *""T 
por las manos. ( 2 3 ) Su Apoftol Pedro por los ojos. ( 2 4 ) La v " 7*' "? 
«nierma Sanguinaria por los vellidos. ( 2 <¡ ) Qué es efto , de- ( a 5)" 
zia el Diablo? Si efte vi v e , á todos ha de dar vida. Andad si tetigen t**-
Ju i o s , quitadfela , y primero tapadle los ojos, porque íi vna t»n vtl menta 

vez buelve á mirar, al puno fe bol, Tra á compadecer. Afsi lo " f f l / c " 
hiñeron : Cperunt velare faclemtUs. ( 26 j Quitadle t i n » & ¡*¡?' 
bien las Verduras, que t a p i e n tuer m indumentos de fus . 7 , . . 

. ^ c o r < h a s . Defde luego • D**Sr«*¿ veíll^nt,. (z?) £ 7 
enclavadle , no ÍQIQ ¿os Pies, f J n o las Manos, a ve/ fi b:idvc á M i í l h t ' l u 

& ' ^°ícr-. t 
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moverfe, para fus beneficios. Al punto le Crucificaron: Cni¿> 
cifixerunt cum. ( z*¿ y 

3 3, Vicndcfc en acjuella Cruz el Divino Amante, por 
todas partes cerrado de angustias, y clavadas las Manos de fu 
Ciemencia , qué haze ? Recoge toda fu Mifericordia á la boca,, 
y pide perdón á fu Padre para los mifmos, que le Crucifican:-
Pater ignofcelliis. Ay piedad, que mas porfié ! Qué no ha 
de fer pofsible, dize el Diablo, quitarle á efte Chrifto, que per
done? Andad Judíos, tapadle la boca, para que íu Mifericor
dia no pueda valerfe. déla iengua.. Al punto fueron, y le pulie
ron delante.vna efponja : Continuo currens vnusex eis accep-
tamfpongiam , &c. Y dize Amoldo, que querían*., que aquef 
Vinagre bebieíTe , para que la fuente de fus dulzuras íe fecaffc*. 
Et SanSlo orí eius venena, prapinant , vt. Mifericordia fon--
tem excic árente 

3 4, Viendo efto aquel Amante Soberano, qué haze? In«¡-
clina la Cabeza, y llama a Longinos r. Incíinato capite, vocd->* 
vit Longinum. Ea , Longinostoma eífa Lanza , y abre otra7: 
boca á las fuentes de mi Clemencias Ea , que yá falen los Sa
cramentos de, mi Coftado, llegue á\ beber mis piedades todo-
pecador arrepentido:: In remifsionem peccatorum. Y no fe 
canfen , quejamás mi Mifericordia podrán impedir , porque.-
me muero por perdonar. He de fer piadofo aunque me maten,, 
y yá verán , que porque.todos tengan vida, muero, yo gufto— 
famente», 

3 £ O , Amor Infinito í Que. á. vifta- de-tales anfias, pa». 
réceme, que y á entiendo , porque fueron en Ja Cruz aquellas-
dulces quexas: Deus. meus.,Deus meus-, vt quid, dereliquijii 
me. De tu Eterno Padre tequexas defamparado :.no sé , fi d i 
ga , que yá á tu:Amor íeJe hazia tarde lo que te.tenía prometi
do. Avíate ofrecido por Ifaias,, que íi.dabas la vida por les 
hombres >tendrías en ellos vna cofecha muy copiofá: Sipefue-
ri'tpropeccatoammamfuam^videbitfemen longdvum. Con 
efta Divina codicia- fembraftetu Sangre toda , y íubiendo al 
Monte Calvario, te pufifte fobre vn Árbol Santo „ para ver la 
fementera 5 peroal véi', que entre tanta multitud de gente,fo
lo en vn Ladrón fructifica. Aqui fuéleyantar elamorofo grito, 
quexandote á tu Padre Eterno:, Deusmeus ,,Deusy &c. 

3 6 Dios mío , Dios mió 5 por qué-afsi me defamparaf-
*fe que lo que me tenias ofrecido no lp cumpliftelPara fembrar 

fal\ 
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fali ele vueftro feno , y yá toda mi Sangre he íembrado: Exijt, ^ c g v . < 
qui feminat feminare. Parte de eíia cayo junto al camino:^»/ u"' % ' V* 
-viamiy yá efla la han pifado por eífas calles , y campo: Et 
conwltatumejl. Parte cayó fobre las piedras: Sufra petram; y 
y efta yáfe avrá fecadoen la columna : Namm aritit, quia non 
babebat bumtrem. Parte también cayó entre las efpinas: Cea- .Verá 7« 
Aitinterffinas ¡ y yá veis,como me íufoca efta corona : Et .. 

fu foca: um e/i. Sola vna gota ha ^ aiao en ia buena tierra de efte

 A^am "¡l^J* 
Ladrón , que fe falva j y es efta aqmelia cofecha tan copióla? ^ 
jridebitfcmen longwum. Qué es eito Dios mió? Por qué afsi 
.me defamparas ? pi quid dereliqui/iime. 

37 Veamos aora,que refponderia el Eterno Padre i 
eftas quexas amorofas ? Le reconvendría á fu Amado Hijo con 
fus palabras mifmas. N o dixifte tu , Hijo-raio, que para que el 
grano fructificaffe , era precifo , que muríeííe ? Nifi granum Toan. cap. n j 

frumenti cadens in térra mor turna fuerit, ipfum folum manet. y. 14» 
Pues íi quieres ver mucho fruto, primero te has de ver muer
to : Si autem mortuum fuerit multumfritElum ajfert.'si1. Qué 
•eífa copiofa cofecha, en que yo muera conliite ? Pues /engan 
mas pecadores , que yá me ofrezco á la muerte? Pue qaé avia 
-de hazer mi Mifericordia con vnfolo Ladrón arrepentido , def
pues , que tanto ha íembrado ? Vengan todos los pecadores, 
que á todos admito, y por perdonarlos átodos,digo defde lue
go , que me muero: Remitto, 

3 8 V é s , Chriftiano , como Chrifto fe muere por per
donarte ? Pues á qué aguardas, que no tratas yá de an epen-
tirte ? Hafta quando te harás dcíemendido á fus amoroías / o -
*es, con que te ha ofrecido el perdón tantas vezes ? Hefponde 
°v ? como la Egypciaca : refponde, y le fatisfarás fu piadoiif-
fian hambre. O ! Derritife yá con el fuego del Divino Amor \ ^ 
eífe corazón, y refpondan á efte Dios de Clemencia tu> ojos,íi 
enmudecidos con la pena, no pueden hablar tus iaoios. Sean 
^grimas tu Pan de noche , y dia , y ferán para Jefu-Chrifto el 
Pan ,qu c mas eftíma en fu mefa : y tanto , que yá ha íucedido 
odpreciar los mas preciofos manjares, por be be ríe las lagrimas 
de los pecadores. 6 

39 Sucedió en cafa del Farifeo, á quien reprehendió fe-
vero , ddpues que tan gener ofo le daba de comer , alabando al 
miímo tiempo á la Magdalena ,que no avia hecho mas <pe lio-

' lar: Aquampedibm meisnon dedijil, h&c mterniachjmis ri> Luc, 7 / 4 4 , 

X a • &*wt 
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* gavtt pedes mees. Qué es efto * Cabe en Chrifto ingratitud? 

« « N o , dize San Paulino , pero cabe mayor eftimacion. N o defef; 
timó Chrifto cn efFarifeo ius obfequios , y férvidos , mas hu-, 
viera eftimad© mas, que huvieran férvido á la mefa las lagrimas 
de fus ojos. Por eífo á la Magdalena aplaude , quando al Fa-

- rifeo reprehende j porque íin las lagrimas de efta Penitente fal-
£> P¡>unn,l¿p.4. taba lo mejor en el combite. Diga ei Santo : Magis mflificata 
ad Sulpícium. efl h&c fervitio 3 quam Ule convivio. 

40 Por eífo le perdonó alii todas fus culpas: Rcmituntur 
tlic. 7, 38. dpeccata multa. Y por eíío en fu Templo las perdonó tam

bién á nueftra Egypciaca, porque con ei agua de fus ojos dio de 
bebei X fu Clemencia. Yálavifteis delante de fu Crucificado 
Dueño , toda hecha vn mar de llanto , tan paímada con ei do
lor , que quedándole , como vna eftatua de Marmel ímmoble, 
íolo en las corrientes de íus ojos fe conocía , era leníibie. D i -
chofas iagrimas, que bailaron á vna muger tan fuerte! Felices 
lagrimas 1 Que cayendo del Ciclo fereno de fu roftro , iuifteis 
para aquella Alma dichoía el mas oportuno rocío 5 pues ilegaf-
teis tan á tiempo , que empezó á florecer luego al punto , para 
frudificaren vn deíierto. O maraviliofas lagrimas! Qué tan 
divinamente hizifteis florecer á vna tierra tan viciofa,y fcnfual! 
Tanto , que pudo dezir con David la Egypciaca , que con ellas 

{19) regaría, no el huerto , fi el hecho de fus delicias. ( 2 9 ) perqué 
Ltehrimis mels tienen las lagrimas ( dize Caliodoro ) tan poderofa eficacia, que 

" Jiratü mtttm ri- harán nazer las virtudes , en donde nació la torpeza.( 3 0 ) 

gabo PfalfH.6.7. 4 1 Y por vltimo-: benditas fean , o pecadora , tus la-
(*o) grimas , que tan femejantes fueron alas de la otra pecadora, 

\ f Seufualitatom quenolabói fi regó á Jefu-Chrifto fus plantas, para que le 
Cafiod (fe*"' naciene de fus labios la remifsion de fus culpas. ( 3 1 ) 

4(31) ' ™itte. O , fieftaslagrimas firvieífen oy deexemplar ai peca-
ion* Uchrim*, dor , entretenido en delicias , para que llorando , fupieífe 
qu*. non folum rífponder á efte Dios de Mifericordia , y pudíelíe confeguir el 

¿noftrutn pojfnnt Rernltto de íu gracia. O Dios Soberano de Clemencia ! Ya 
lavare deliñum, ^ u e r e c U p C r a f t e i s con el perdón á la Egypciaca perdida , ofre-

' ^UñtT*Uvart cedió aora á todas las Almas, que perdifteis-por defordenadas. 

víftig'iu vtlrli- Mídanlo, dize , que en fu mano eftá el pedirlo , y en la 
/ > * \nn\bis eius vueftra,Señor, la letra para concederlo: 

/ txubtrent. » O. j&emittQ, 
Chtifoft. ad7¿ 

file:///nn/bis
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TERCERO DISCURSO, • 

'42 Expetto. Venid ovejuelas perdidas á los filvos de -* 
Vueftro Divino Paítor , que os aguarda , como á la perdida . 
Egypciafír*, para daros en iu corazón acogida, eme por cíío 
tiene en fu corazón gravada aqueíta letra, con que de Dios de 
Miíericordia íe acredita: Expeth : Aguardo. Aguardándoos 
eftá en el Arboi de ia Cruz, cerno Cazador Divino, y ei Ave 
de Egypto eselrcciamo. O íi todos acudieran con fu exem-
plo , y todos ios fugitivos de la Cruz cayeran en efte Arboi! 
Caifte tu Egypciaca , como Avecilla miitica 3 y ya eftás en las 
priíiones del Divino Amor, como cautiva domeftica. Lendita 
fea , Cazador Divino, tu paciencia, que afsi aguarda á las 
Almas fugitivas: no de otra fuerte , que el Cazador de paxa- • 
rulos antes que empiezen á cantar , defpierta , íe levanta , y ca
mina por felvas , y por bofques, bufeando el lugar mas opor
tuno , para que las Avecillas acudan al reclamo 5 y armando 
Con infidioía liga ei Arbolete, é l , entretanto , fe efeonde afe-
chando , y mirando ai paxanllo , que ha de caer íin que ie mi
re. No de otra fuerte aquel Cazador Divino , de quien dixo 
Ifaias, que correría á la preíla prefurofo. ( 3 2 ) Tomó el Tem- Teftin*ptéd^ 
pío de Jerufalen, como lugar mas oportuno , en que yá tenia Hai.f, 1. 
armado el mifmo Sagrado Arboi, en que tmtas Almas han 
caido, defpues que cn él le vieron levantado. ( 3 3 ) Alii ef- (i 3) 
Cundiendo íus íníidlas duizes, iban cayendo innumerables Ai- S i ex*ír*tus futí 
mas á fus reclamos amorofos, y quedaban en el Árbol de la ™""r""' T ' * 
Cruz ligadas, con ei atractivo de fus Misericordias, hafta que %ÉI losu^^ ' 
le acercó nueftra Gitana bolando, como la A/e de Egypto, " " v" 
que dezia (Jileas: Advolabmt quaji AVIS ex Egipto. Pero Ofleas 1 i .v .n;" 
vieridola en la entrada detenida, ponela el Ave Maria en la 9 

nmma entrada, con cuyo dulze reclamo , dá al Arboi de la V 
m z o t r o buelo, y cayó en las manos de fu Cazador Di

vino. 

43 Afsi triunfó la Divina Mifercord'a de efta Alma 
tugitiva: pero quanto avia, que como Cazador Jt Ano la ef- . 
peraba i Y quanto ha , que como UÍ05 de Clemencia á t i , oe- \ 
eador, te eípera? Dime, quanto ha que andas fuera de'fu 

' gracia l O quantos a»os, podra refponder alguno! Y es p 
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• íibic , que pudifte pallar fin Dios vn (olo año, quando vn folo 

t f año , que Dios re efpera, a fu Amor le parece figlos \ Por 
Jeremías fe lamenta,que fon innumerables los días que le 
hiz'fle efperar, íin acordarte de bolver : Obllt as efl mei dsebas 

Icrcm. i. v.32* \nmm.grls. Pero como aora los dias le parecen innumerables, 
.quando ha dicho por David , que fon menfurabies nueftros 
días \ Ecre menfurabilcs pofuljil dies meos. Que fe y o ? Será, 
porque fon tales las anuas amorofas, con que á los pecadores 
aguarda , que parece ,queyá de loque ha dicho no fe acuer
da : pues los dias, q-ue tenia tan contados, parece ,<que efpe-
rando al pecador , de la memoria fe le han ido j y le parece, 
<jue fon innumerables los dias ,-que fe tarda, por vnos días, que 
le efpera : Oblitus eji mei dlebas Innumeris. Pues quales avrán 
fido fus anfias amoroias en tantos dias , y años , que á ti peca
dor te aguarda l O 1 Alaba infinitas vezes fu paciencia, y rín
dele mil corazones en hazimiento de gracias, porque yá no te 
ha arrojado al abifmo , teniendo allá tantas Almas con muchos 
menos pecados. 

4 4 O , por reverencia de Dios! Pondera Chriftian» 
efta Mifericordia de ©ios: pondérala , y dime ^por qué no te 
quitó la vida fu jufticia , quando le hizifte la primera ofenfa? 
Y yá que te fu frió el primer pecado, por qué no te condené 
al fegundo , al tercero, quarto , y tanto naraerode culpas con 
que infamemente le has ofendido l Por quá ? Diga Ifaias : por
que te efta aguardando áque hagas pen tcncia , c o m o verda-

3 0 . dero Dios de Mifericordia : Expeotat Dominas "utm\fereata¥ 
veflrl. Pero como no fe canfó de aguardarte , Viendo , que 
anadias culpas á culpas i Porque también añadía miíericordia*: 

* á mifericordia s , (fegun la verfion de los Setenta ) aguarda n-
y , dote vna vez , y otra : Expe¿t*t Dominas , & rarfas expertas* 

4 ? O, quanto tiempo íe tuviíte en pie ñamando á las 
Apoe. 3«ao. puertas de tu Alma 1 Eccefload ojilum, & puifo, íin que oyeífe 

Jn naas rcfpueftas, que aquellas vozes, que fe oyen en Ifaias: 
'Zfai. %t. io. Expetta , reexpetU. Aguardefe vna, y otra vez. N o por elío 

ó fe ha canfado aquella paciencia Divina: aun te eftá clamando, 
y repitiendo con amorofas vozes: Eccefte. Mira, que me tie
nes en pie , y te he aguardado muchas vezes. Y tu < O qué* 
de fe or tés refpondifte I ReexpeUa: Aun no es tiempo, Señor, 
aguardarfe. Y tu Dios \ Oque porfía tan dulze \ Aun no celia 

Ad Ephef, 5, v. de dar vozes: Surge 3e¡u¡ dormís: Mira ? que eftás dormido, 
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y no adviertes lo quedizcs.. Defpiertadc efle profundo letar
go , en que duermes, porque es eterno tu peligro , ímo faltas • * 
de la cama del pecado. Qué refpondes l Keexpecia : Que es 
temprano , para defpeitarme : Dexenme dormir las mañanas 
de mi mozedad, que yá llegará-la vejez , y entonces procuraré 
ariepentirme.. 

4 6 Ecce fio. Mira, que efta: refpuefta es muy necia. , y 
muy temeraria tu confianza , pues antes puedes morirte 5 mas 
y o nunca me canfaré de aguardarte. Qué dezis, Señor? En 
pie queréis aguardar tanto tiempo \ Tenéis las piernas de mar
mol ÍSÍ ^ dize fu Efpofa : Las piernas tiene de marmol mi Ef
pofo Divino 3 y eftrivan fobre vnos píes como vn oro : Cnír^Camjf. v, 1 \[3. 
Ulitis columna, marmórea,, qu&fundata funt fuper bafes áureas.-
Yá te entiendo , Almafanta, yá te entiendo:. Si , que fi para 
feguir á los pecadores^ fugitivos tiene alas muy ligeras; para » 
efperarlos, quando ellos vienen con pies de plomo, tiene tu 
X>ivino Efpofo pies c o m O v n oro: Super. bafes áureas. 

4 7 Pues , Señor, y cn qué quedamos \. En que mi pa-
.ciénciaes infinita >y no me apartare de efta Alma , bafta que 
jne abra la puerta. Viendo tu Dios , Alma ingrata, que. á fus 
Vozes no acudías., empezó á darte golpes, para que le abrie
ras : Ecce pulfo. Dábate golpes en lafalud , cn ia hazienda, cn 
la honra , en tus amigos, y en tu familia.. En la falud con en
fermedades diverías, que te han repetido :.en la haziendá , con 
las pérdidas, que has tenido : en la honra , con elfos íalfos tef-
timonios, que te.han levantado: en tus amigos, y familia, con 
muertes , y defgracias: todos fongolpes de la manó dé Dios, 
para quele.dés entrada en tu Alma , faltando déla cama de la J 
culpa. Y lenas oido i O Dios l Defpues de tales golpes, aora 
quiere, bolverfe del otro lado ÍPues yáno^ ay paciencia en mi ' \ . 
auditorio, para tan dilatadodiícurfo. Acabemos, Señor : En- / 
trad , echando eífas puertas alfuelo. N o , que no quiero con- l 
fraftar la libertad delcorazonhumano. Pues, íi en eífo con- * 
íifte , yá libremente te abrimos, porque entréis libremente en 
nueitros corazones como dueño.. 

48 Veis aqui, fieles mios, de la fuerte que. Jefu-Chrif-
40 llama, y elpera á.laspuertas del corazón humano. Tal vez i 
lucede no refponderle .porque no eftá en cafa fu dueño, por > 
^veriahdo de s i , coro© ei Prodigo^ mas fon. tales las aníiasEuei 1 5 1 , 1 ^ , 

amo— 
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amorofas, con que fu tierno Padre Je aguarda, que apenas % 
* 3o lexos te dívifa , quando fin aguardar á que llegue , le íak al 

encuentro , y le recibe: porque aunque buelva boiando el pe
cador arrepentido ¡ fon tales las prifas del Divino Amor , que 
íi éi no liega primero , le parece , que ha tardado. Aun por 

' Cito en la Híftoría del Prodigo rfa el Evangelífta de diferentes-
te. n n o s , para referir la llegada del hijo ,'y el recibimiento del 
Padre. Mocólo mi devotifsimo St'ela: El acceífo del hijo al 

Verí 18, Padre lo explica por ios verbos de Ir , y venir: íbo ad Patrem: 
Surgens venit. Pero la llegada del Padre al hijo , por el verbo 

!V*trÍ..*o. Accurrení , que es correr. N o reparan , dize efte Padre , en la 
d íerencaa deeftilos \ Pues con eífa diferencia nosdá Dios i 
entender 3 que á vn los aféelos mas fervorofos fon tardos , en 
comparación de fus amorofos excefios, al ver , que quando el 
hijo buelve á fu Padre pallo á paífo j el Padre corre á recibir al 

_ „ , T>- h i jo , prefurofo: Ouafi multo velocior Deas ad peccatorem 
Serm Nab.ünre. , \ . r

c , . . _̂  . _ „. r 

% Quad ^ a ^ ^ m m P e c c a í o r 4í* DcumfejUnaret. 
: 4 9 O Mifericordias de Dios! Pues aora tenemos cito; 

mas * Pues no baftaba Señor, que el amor al pecador te aya te
nido en pie, para efpcrarle , fino que aora te obliga á falir cor
riendo á recioírle. Para qué fon aora eífas carreras, Señor, C\ 
fabemos , que vueftra grandeza no permite , que podáis move-

M.alach. 3. vjtf. t ° s d e vn lugar \ Ego enim Domlnus , & non mutor. Es afsi, 
dize San Lucas; mas para eífo fe valió en efta ocafioa de fu 

Ibuc. I J . V f 10. Mifericordia : Accurrens mlferlcordtx motus. Porque vna 
vez 3 que monta en Mifericordia , efta le haze correr , y no 
para, hafta la mayor malicia fe la dexa atris. Qué quieren? 
Es Padre ajnaRtifsimo del pecador arrepen.ido, y como fi en 
el pecho de efte gran Padre no huviera vaior para conterierfe; 
como fi el hijo comenzara á de Guayar , y arrepentirfe, corre, 
y echándole fus amorofos brazos al cuello , le apriíiona , para 
que otra vez no fe le vaya: Accurrens cecldlt fuper collum eius. 
Ay Señor! Que temo, que eífas carreras han de parar en cai^ 
das. Bufca Señor, al pecador, y no corras , no íea que otra 
vez caigas. Otra vez ? Pues quando enbufca del peca ior ha 
Caido \ Siempre, que en bufeandofe , le ha hallado. A tanto 
llegan fus amorofos exceífos ,que defpues que ie efpera , cor-* 
r e , hafta que con la fue/jta de el Amor cae , y fe rin ,̂ 

« de. 
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r© Afsi le fucedió con el Hijo Prodigo, a* quien¿anto 

• tiempo avia efperado , que luego que le vio venir corrió pre- * 
* íurofo , y cayó fobre é l ; Cecidit fuper collum eius. Ay tal caer 

aora ? No es pofsible , lino que tiene gran ray.fterio eífa caida. v 

^ .Será, porque entonces le echaba los brazos al cuello , y fue tan 
eftrecho^y cariñofo el Divino abrazo , que acafo le pareció af 

^ JBfangefiS , que cala vn Dios de la Mageftad, y foberania, 
quando afsi á vn hijo Prodigo abrazaba ? O fgrá ( y es lo mas 
cierto ) para darnos á entender, quales fon en el Divrno Amor 
Jos ímpetus. No fucede cada dia, qué quando alguno impetuo-
famenté quiere corrertque al llegar al termino cae, íin paderío 
remediara Pues mira , dize San Alberto , fué tal el ímpetu de 
Amor ele aquel Padre Amorofo # que luego,que vio venir á fu 
fugitivo Hijo , íin poder contenerfe , corrió defalado á echar- \ 
Je al cuello los brazos ¿ pero al llegar cayó rendido á tan amo- » 
rofos exceífos: Cecidit fuper collum eius. San Alberto: Impe~ S, Albertí 
tum ameris ferré non fujlinens. . m 

f 1 Bafta, que no pftedo paífar de aquí á vifta de tales 
finezas i ni tengo mas que dezir , para que á efte Dios de Cle
mencia, fe acaben de rendir ellas Almas, quando yá le dexo 
rendido de amores por ellas. Ea , Señor, que yá no tenéis, que 
efperar ,pues aora todas fin duda con la Egypciaca han de ve 
nir. Ni avrá yá obftinacion,que fe detenga, á vifta de vn Dios) 
de Clemencia , que tan Liberal le promete , tan Benigno le per
dona , y tan Sufrido le aguarda: Promltto , Remltto , Expe
lió. 

5*2 Ea, Almas, que tan infinitas mifericordias no pu
dieron eftancarfe en la Egypciaca. A todas os bufea efta tarde t • 
Ja Divina Clemencia, dándoos por guia á efta arrepentida pe
cadora , para que ¡leguéis á confeguir las mifmas Mifericordias. y 
Lleguen todos, y no teman. Llega también tu, que á ti te lia- / 

® 1 m ' s c u ipas,fobre muchas, fon enormes! Efto no \ 
labia yo. y q U ¿ i Serin masqué las Di/inas piedades ? Anda ^ 
de ai! Como dudas, qué te aguarda , quando vees, que tan M 

Amante te bufea ? Por qu¿ pienfas, que Dios te ha traído á efte 
Sermón , fino porque te quiere perdonar ? Si no te quifiera , te 
bufeara? l 

p Sifabcs,que Chrifto fube á Jerufalen , para dar 
, * a I u c i * m Paralitico, tan olvidado de fu falud ? que dudaba, fi # 

y que-
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loan. f.v. 6. quería íanar: Visfanusfieri. Como eludas, que aora tu AI-
' f ma Cañe , quando íu eterna íalud le pide? Si vés, que como Paf-

u c" 1 f tor Colicúo , fe dexa fu rebaño todo en el Deíierto de la Gloria, 
y fe. viene á hazer pedazos entre efpinas, y rífeos, por recobrar 
vna ovejuela que le huye , como te dexará á ti, que efta tarde á 

loan JL é ^ , a s m í m o s t e * e v * e n C S * Si c i e r t o

 r que en vna orahonle de-
xó.cacr fobre el brocal de vn pozo, fudado , fatigado , y rendi
do , aguardando á vna muger tan ingrata , que aun darle vr* 
poco de agua no quería: y por vltimo íi.fabes , que afsi como 
a efta Samaritana , bufeo , y aguardó á nueftra Gitana Ma
ría , aviendo íido vna , y otra las mas perdidas mugeres; como, 
quieres , que aora. defdcñe. á. los mas perdidos pecado
res? 

' SA Aunque fueran mayores tus maldades, no por eífo» 
t e excluyera : pues dize , que vino á bufear los pecadores. (34); 

KM veni vacart Aunque yá eftuvieras moribundo , remedio tienes, mientras no 
tupí yfe4p$ua- eftuvieres muerto, eif tu Medico Divino , que dize, que no vi--
**r*b L ac. 5> no á bufear fanos; y aunque tus males fueran de mayorpeli--
^ g r o , todos los quiere remediar por ganar crédito, Ea, 

pues, Alma deíconfiada , y'tímida : llega, llega a efte Dios, 
de la Clemencia, á quien con los brazos abiertos le pin
tan , y aísi. ( )J( ) con los brazos abiertos-, te. a g u a r 
da» 

5 T Mírale bien, que; en efta mano tiene vna letra,, 
-«n que promete fu gracia : Promltto. Y á tiene, levantada 
la otra ,para abfoHertede tus culpas: Remitto. A qué. aguar-» 
das \ Preito , con. alas de afectos contritos ,. y amoro
fos, entra bol ando en efte corazón , que aqui dize , que te 
aguarda: Experto : A i , guardada y efeondida de tus e n e 
migos , empieza á: meditar, y gemir , como Paloma en los. 
agujeros de l a piedra. Toda lagrimas , toda fuego , toda 
amor, y toda'dolor de tus culpas, gime, grita, y levanta afsi. 
doiorofas tus palabras.. • 

56 Mf Dios d é mi'corazón-, de mi Alma, de mi vida, 
á quien yo tanto ofendí: tantomi Diüs, y mi Señor. , q u e no 
tiene arenas el Mar, Eftrellas ei Cielo , cuyo numero no ex
cedan mis delitos: Pequé, Señor-, te ofendí en prefencia de 
Cielos, y Tierra 5 sé que tengo el Infierno merecido , y no sd 

* como a veis tenido c©;a¿on para recibirme en vueftro lado. Pe - , 
qué 
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*** *+* *** 

Yi S E R -

q u é , Señor , rafgué vueítra Ley , boivi las efpaldas á vueftra 
Gracia , defprecié vueftra Gloria , y y o me perdí por mi 
piífo , hafta llegar á la boca de el Abifmo. Ay mi Dios! 
Qué cierto es , que en ellos huviera caldo , íi vueftra Piedad 
no me huviera librado ! Mas, quien lino vos , Dios de Infi
nita Clemencia , pudiera aver encontrado efta Alma tari 

-te 1 f tan perdida en la malicia, que quando vos efta-
bais en efta Cruz dándome los brazos ; yo era vueftra 
Cruz bol viéndoos las efpaldas. Ay de mi ! Que quifie
ra tener aora el dolor de la arrepentida Egypciaca , con 
el de la otra arrepentida Magdalena , para no apartarme 
jamás de eftosPivinosPies. 

y 7 Ay mi Dios ! Mió fois , aunque mi alma n$ 
ha querido fer vueftra. Mío- fois , porque fois mi Padre^ 
mi Señor , mi Criador , mi Redemptor 5 y por eífo 0% 
miro en efta Cruz defpedazado , porque afsi me has redi
mido. Y no fe me parte efte doro corazón de averte he* 
cho morir! Ay de mi , que no tengo dolor , pues no me 
ha quitado la vida , pues no me arranca efta AlmaM. Ya 
quiüera tener vn dolor de mis culpas tan grande , como 
vueftras ofenfas. Quifiera tener vn pefar igual á vueftras; 
Mifericordias. Mas adonde mi Dios , adonde hallaré efta pe
n a , fino en la Fuente de vueftra Gracia ? De donde han 

de venir mis lagrimas , fino de el Mar de vueftras 
Mifericordias? Mifericordia, Señor, 

Mifericordia, &c. 
* * * * * 
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SERMÓN IV; 
LA MVGER FVERTE 

P E R D I D A A L A . C U L P A ¿ , 
y hallada por la Penitencia. 

INTRODUCCIÓN HISTÓRICA. 

Mulierem fortem quls 'wvemet l Proverb. ji¿ 

RODICIOSA Muger aquella del ApoJ 
calipli ! Con dos alas de vna grande 
Águila bolo prefurofa á los defier-
tos, íin duda para fymbolizar a nuef
tra Muger fuerte en bueios tan pro-

digiofos. En el Templo de Dios de la Clemencia hallamos el 
Domingo panado a ia perdida Egypciaca , y yá en elle fe nos 
buelve á perder con dos alas , que le d i n oy para bolar. La 
Águila grande es Maria, y nuefti a- Muger fuerte la que huela 
oy al deíierto con fus alas, porque temiendo , como la otra , ía 
perfecucion del infernal Dragón, no fe atrevió á íalir del 
Templo, hafta aíTegurarfe , que Maria en fus conflictos le avia 
de afsiftir. Y4 oy vé íus defeos cumplidos, pues con las alas 
de Maria buela oy álos defiertos, en donde, confeguirá del 
Dragón repetidos triunfos, aunque le pefe al Demonio 5 y di
ga , que fi yá es Muger fuerte Maria > e s , porquera, mejor Ma~ 
fia le dá alas. 

2 Siguiendo, pues , el curfr de nueftra Hfftona, bol -
Vemos oy al deíierto, donde el Abad Zozimas oyó de nueftra' 
Egypciaca todos los lances de fu vida referidos, que le tenían 
atónito, y pafmado , y al fin bañado en lagrimas le dixo : Se
ñora > quanto ha que venjfte a eftos defiertos ? y quales han fi-
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Por lo que toca á tentaciones en Jos primeros diez y 
íiete años, fueron tantas,que tiemblo referirlas. Valiafe ef 
Demonio de la experiencia tan larga, que tuvo de mis pafsio-
ríes, y con ellas afeitaba á mi la batería con coraje muy horri
ble. Con la fenfualidad , y la gula intentaba defmoronar la 
eaftidad, y la templanza , alterando los fentidos del güi lo , y 
del tacto , para irritarme el apetito. Si me fentaba á comer, 
luego me proponía eípecies vivifsimas de los regalos déla Pa
tria de Egypto, y del vino, en cuyo torpe deleyte incurrí: Pe-
fo , iiendo tan ingrata, no es mucho me acor dalle de los viles 
manjares de Egypto, olvidada de las dulzuras, y beneficios 
del deíierto. ( z ) Arrojaba en mis oídos aquellos torpífsimos v ~ / 
Cantares , que yo entonaba en el í iglo, y te aífeguro , Padre, Num. 11, t. ft 
que eftos han íido contra mi las mas poderofas armas del D e -
monío.Incitabame áque me divirtieííe con mis antiguos can-
ticos , mas yo refpondia con J o b , que citaba defterapiada mi 
Citara f y fus mas duizes acentos, fe me avían convertido en 
llantos. ( 5 ) Rabiólo el infernal Dragón , muchas vezes quifo £?J 
acometerme , mas yo al punto tomábalas alas de mi Auxilia- !?. , ^ }* n u 
«ora , para librarme. Clamaoa de corazón a mi Señora en tan 30.31 , 
deshechas borrafcas, y luego fe me aparecía efta gran Reyna, 
llenando el ayre de luzes, y mi aíligido corazón de herraofas 
íerenidades. 

; 4 Mas como, ó Padre ! (Proíiguio Maria ) podré re
ferirte íin miedo mi mayor peligro ? Soplaba el Demonio con 
fus infernales alientos los carbones de mis miembros toftados 
y á , y denegridos , ( 4 ) hafta que bolviaá levantar la llama et C+) 
tenlual apetito. Acudía yo ai punto con el agua de mis ojos, y l u V t t H i ******** 
A.ba gritos á h Madre de la Pureza , para que me ayudaífe á £ í *rderefMÍ** 

apagar tan impura llama ; y luego miraba defender fobre mi 1 * l " * ' 1 ** 
aquefta Soberana Revna mía, vibrando contra mi vna fan-
gríenta lanza, y con efto rae daba alas de temor para huir en , 

las 

Bo tus hazañas, tus penitencias, y conflictos l Quarenta y fiete 
años ( refpondió ) ha que vivo en eftas foledades: los dos pa-
ues , con que palsé el Jordán , á poco tiempo fe endurecieron ( i )̂  
como piedras, y me duraron algunos años; porque tomando ****** m'JréU-

Tña parte cada díala enternecía con el agua de mis *»'***• m e A ?*~ 
anjjó con el Profeta , que ya mi p a n t e n a mi lian- pf a l t a > ^ t < v , ^ 
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las tentaciones impuras, por no enojar atan valiente, y fter-

• f mofa Palas. 
f Ellas {dixo la Egypeiaca) han íido mis batallas. ' 

Pues dime aora ( replicó el Monge ) quales fueron tus victorias, 
y penitencias \ Como pudiíte paliar tantos años, fola en eitos 

» • incultos Deíiertos \ Quien te adminiítró el fuiiento , y el veíti 
do? Yo coníiefto ( reípondió Maria) que han Viüb graViU*» 

t ¿ ) -mis trabajos: Defpues, que fe rae acabaron aqueliospanes, to-
Homo cum in ho- m ^ P o r alimento las ycrvas, y raizes de eífos Montes , mante
a r e ejfet non in* nimiento bien merecido para vna Alma , que de fe onociendo fu 
telUxit compara- honra , fe avia comparado al mas torpe bruto de carga, ( 5; ) el 
tus efi iumtnHu veftido con que vine , fe me cayó i pedazos , con Las ramas de 
Pfalm* 4.8. 13. j o s Montes , y repetición de años confumido. 

6 Afsi defnuda por eífo > Campos padecí todos los rigo-
, . res de los tiempos: de dia , y de noche , yá el calor, yá el yelo 

* J>te,no¿euaneajlu m e q u e < n a b a , ( 6 ) y con tantas penalidades el fueño de mis 
vrebar, & ¿tlnt ° i ° s fe m e iba , mas yo me quedaba deí velada en la coníidera-
fagiebat^üe fom- cioii de mis culpas ,ofenfas de vna Bondad infinita , y merece-
nus ab ¿culis doras de eternas llamas 3 y con cito fuavizaba mis penas. Y al 
wets. Gen. 31, fin, la palabra de Dios me alimenta , pues no folo en Pan ella 
veri. 40.- j a v j ^ a > / y -j g ^ a s f o n ^ 0 p adre , las feñas , que te puedo dar 
Jüon in f»le pa- ^ e m ¡ v¡d^ perdida,para que me ayudes á reconocer las Divinas 
ne vivit homo. Mifericordias. Aora ,cn nombre de Jefu-Chrifto, te conjuro, 

>que á ninguno digas lo que has viílo , hafta que mi Alma fe de-
fate de las priíiones de cite cuerpos y p o r él mifmo te a í f e g u r o , 

que nos bol veremos á ver dentro de vn a ñ o . Para efto la Qua
refma que viene no falgas de tu Monafterio ( í i bien , aunque ta 
quieras, no podrás) y la Viípera de el dia de Pafqua tomarás 
el Sacratifsimo Cuerpo de Chrifto jdefeenderás á la parte del 
Jorcrán , donde eftán los términos del Defierto. Alii podrás ef.» 
perarme , que yo iré á recibir de tu mano el Divino Pan , que 
defde que fali del Templo del Bautifta no recibí, y en quarenta 
y feis años, que en eftas Montañas vivo, no han vifto algún ra
cional mis ojos, y loque es mas, ni fiera,ni ave, ni cofa vivien
te , hafta o y , que por Divina difpeíicion venifte por efte Mon
te. Aora , pues, ( añadió Maria) vete en piz ; y para que todo 
io que obrares venga con el mérito de la obediencia,comuníca
lo todo con Juan, Abad de tu Monafterio, y pidele licencia pa
ra traerme Ja Sagrada Euchariftia. 

Matíh.4. 4* 
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ga- do al ínio dellinado , fe fentó á las riberas de el caudalofo 
Rio. Aqui le fobrevino vn penfamiento, que llenó fu corazón 
delobrehdto. Ay Oibs, por donde paífará tu Sierva el Río, 
quepor eíta parte no fe permite al vado! En efto , que por la 
opuefta orilla la vio venir. Pufofeenpie para verla, y que le 
pudiefle ver : llega la Penitente á las aguas, haziendo la feñal de 
la Cruzdobre.ellar, fe folidaron, ó fe dividieron, de fuerte,que 
dieron f gu; o paffo á fus plantas. f. 

i o O Muger admirable , y prodigiofa! N o ere* tula: 
que yazi ^ en el cieno de los vicios fumergida? Pues como yá¡ § 

entre criftales puros te vees entronizada % Corazones impuros?. 

7 Ó Muger prodigiofa ! Dezia entre s i , bañado en la
grimas el Abad Zozimas, íin duda que algún Ángel en carne ^ 
eres , pues íin aver vifto á mi Abad le conoces , y lo futuro pre
vienes. Ibafeá recoger á fus pies, como Juan á les del Angel.de 
el Apocalipíisj pero Maria le detuvo con las palabras del Ángel: 
M.ra Padre.lo que hazes, que todos femos Siervos del muy Al-* 

• ct**f y tu Sacerdote del Altiísimo. ( & ) A Dios folo has de ado- _ ( 8 ) 
rar rendido , y por mi has de rogar á mi Amado.. Ea, quédate V t ! Í l 

¿Dios. Apenas acabó eífas palabras la prodigiofa Penitente, J"™ 'DTÜAOZ 
quando huyendo á lo mterior. del Defierto, fe deíparecró entre r ^ 9 , / 

las ramas del Monte-.. . -' i 
8 Luego que Zozimas fe vio folo , j pudo enxugar fu; 

llanto , bolviófe á fu Monafterio fin cellar de alabar al Señor, 
en las maravillas, que avia vifto. Con el defeo de bolver á v&r 

fu amada Penitente , contaba los inflantes del año , que á fu im- 9 

paciente amor pareció vn figle. Llególe , al fin , la Quarefma,, 
quando los Monges (como di.<e en el primer Vefpertino) fe re
tiraban a exercicios,.divididos por las deíiertas campañas} yt é 
tomando también Zozimas la bendición para falir, le forprefsó 
Vn repentino accidente , que le obligó á quedarfe en el Monaf
terio , y acordarfe , que le. avia profetizado fu amada Penitente, ' 
que no podría falir , aunquelo intentaííe; 

9, Convaleció de fu enfermedad en la Vifpera del dia: 
de la Cena, y para cumplir á la Penitente fu palabra , pidió li- * 
«encía á fu Abad , y falió del Monafterio, llevando pendiente 
de fu cuello iaSagrada Euchariftica, y en las manos vna peque
ña Ceftiüa con vrras-Yervas, Lentejas, y Dátiles para regalo de 
aquclia>ayunadora invencible.; Caminaba Cantando I^|rmnos,y 
Pfaimos cn )bTequió de el Señor , que Mebaba al pecho , y He— 

: do a! íitío delLinaclo , fe fentó á las riberas 
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comp no ahrAX.au la penitencia , que fabe hazer tales muelan^ 

(*h) zas ? Qué es eífo Rio J ordán, que te ha fucedido , que afsi <te 
S>»id ejf tibi has retirado? (9) E s , por qué el Sacerdote Zozimas te pone 

ruare qnoi fugi- j a verdadera Arca á Ja vifta ? O porqué con la Egypciaca t o - , 
Jit , & tu lerda- ^ j Q S £ x e r c ¡ t o s «fe jj)^ t e p a f l a n > paflg . q u e n 0 fcr4 ¡ a p r ¡ . . 
ttts qttia cinver- r , , r .* s . . r 

fus eft rttrerfum. m e r a V c z 4 u e t e l u c e ( *' -n tales portentos, ni lera ia vjama que 
Píálm. 113 .v 6. c o n t u s maravillas caufen efpanto. 

i r Atónito el Venerable Anciano de ver en quella mu-
cobv^S 0" ^ C r t 3 ^ C S P r o < % ' ° 5 * a r e c i t ) i 0 poftrádo en el fuelo. Qué hazes 

' * Padre? (Le dixo Maria) repara en la dignidad de tu oficio , y 
que aora eres Trono de mi Señor Sacramentado. Poftrófe ba
ñada en lagrimas ,y recibiéndola Sagrada Hoftia , llena de J u 
bilo , prorrumpió como Symeon en fu Cántico: Y á , Señor,po-
drásdefatar mi Alma de las prifiones del cuerpo, pues yá tu 

X1 «1 ^ falud vieron mis ojos: ( 1 o ) Y bolviendofe al Sacerdote, le di
sto»* dimittts x o . Padre , vete en paz, y mira , que cumplido el año has 

f'*?"™ \*u .t£ de bolver al antiguo arroyo, á donde me hallafte primero , £ 
ru»t ^oeuli mei e n t o n c e s me hallarás, como Dios fuere férvido. O Madre, 
falntare tuam, dixo Zozimas•! O , íi me fuera pofsible feguir aora tus pifadas! 
Lúe. *• a?. Mas yá que á mi Monafterio quieres, que buelva, efte pobre re-

> galo, te ruego, que recibas. Moftróle el ceftillo, y tomando 
Maria tres lentejas , dixo : La gracia de Dios en mi Alma afsif-
ta , que para el cuerpo efto bafta. Diziendo , y haziendo, bol-
vio á formar la Cfuz fobre las aguas, y repitiendo el milagro 
con el Efpirítu del Señor, que en si tenia , fue llevada Hger*-

s « . -Qofnini mente fobre ellas. ( 1 1 ) Como quedaría Zozimas á vifta de 
ferebatur fuptr t a n t a s > Y t a n repetidas maravillasl Yá lo veremos en el íiguien-
aauas. Gen. 1 . te Vefpeflfino > con que concluiremos efta Hiftoria. Aora para 
srerf. i, moralizar la referida, netefsito de la Gracia. AVE MARIA*t 

Mullerem fortem qms Inveniet} Prov. J i « 

ta TJOlv iófeá perder la Gitana. Gy también tenemos' 
1 3 que bufear á nueftra Egypciaca Maria , porque 

aunque defpues de fu perdición , pareció en eWcmplo del Dios 
de la deméntela , y jamas la perderá de vifta fu Mifericordia; 
ov que huela á los defierto, fe pierde para nofotros, y tan 
perdida por la Penitencia, que aun el Hombre mas fabio no la 
halla, y por eífo buelve oy con fus preguntas; Mulleren* for-* 
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tomtfutslnvemetl Quien hallará efta Muger fuerte, que fe 
nosvá por eífos montes, yá tan enamoradade Dios , y tan * 
amante , que aun los mas perfpicazes efpiritus la defconocen, y 
dizen: Qu& efl ifla,C¡UA afcendit per defertum delicijs affluens^ Cant. j.tf*' 

innixa fupra dileítum fuum \ Quien es efta , que oy fe ha idoá* 
llevada de íu Amante Divino con celeftiales da- * 

13 QUA efl ¡fla ? Es efta, la que metida en el mundo, 
eftuvo encenagada en torpezas?^»¿e efl iflal Es efta , la que fia 
Dios anduvo tanto tiempo? Pues como yá no fe aparta de Dios, 
ynfolo punto? Innixa. Qua efl ifla l Es efta, la que ayer 
fe perecía por fus amantes terrenos \ Pues como eftá yá de pie 
firme en fus amores Divinos ? Innixa. Qua efl ifla ? Es efta-, 
aquella Gitana dtshonefta? Pues como e s , yá Santa Maria 
Egypciaca \ QUÉ efl iflal Quien es efta, que ya* camina por 
el deíierto tan otra, que no parece la mifma ? efl ifla yqua 
nfcendit per defertum innixa fupra dileclum fuuml 

14 Quien hizo vna transformación tan prodigiofa? / ¡, 
Quien pudo fer , fino la penitencia ? Perdió aora la penitencia, 
é quien antes avia perdido la culpa ; porque renovada fu ju
ventud en las aguas déla penitencia,como Águila generofa, f 
fon y atan velozes fus buelos,quc no podrán darle alcanze 
nueftros ojos. Yá vimos en la narrativa, que con dos alas^ de ( 
vn Águila grande , fe fue boiando á los deíicrtos : Vt vUret Kpac. \1.f44 

in defertum. Aora, para moralizarlas,nos las explicará mi D.Beruard.Ssra 
Serafín Bcrnardino. Yá dize , que las alas de Águila, con que 1 3 ds Obeá c . j 
el A'ma penitente buela , fon dos: con la primera fe alexa de 
las culpas, y con la fegunda fe remonta en gracias: Al& dua (u) 
funt, propitiatio ofenfarum , & procuratiogratiarum. Con Sicut A*uiUpr$3> j 
vna , y otra bolo por los deíiertos efta prodigiofa Muger , y vtcsm *d 
con fus buelos, como Águila gencrofa provoca á los tiernos en Í H m t*lb*f*H* 
la penitencia , que fe esfuerzen á bolar. ( 1 1 ) 

1 ? Afsi lo procuraremos; aunque yo eftoy en que por 
mas que foHcitcmos feguirla , difícil ha de fer alcanzarla: Mu-. 
Iteren* fortem qnisinveniet* Porque fon tan prodigiofos, y 
velozes los buelos de la penitencia , que vna vez que el Alma, 
con la primera de fus alas fe aparta de la culpa , parece que es 
ella mama , y eftá tan lexos de si , que yá es muy otra : f ba
tiendo la otra ala al mifmo tiempo, fon tales las gracias, ; 
-perrogatiyas á que fe remonta en vn punto , que al mas velo 1 veloz 
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penfamiento fe le van por alto. Eífo no obftante, cmpezcmos 

4 ) óíeguirfus buelos, pues yá en las dos alas tengo apuntados 
dosdiícuríos. Enelprimero veremos, quanto es lo que vn 
Alma , por la penitencia fe aparta de la culpa: PropUlatio offen-
farum. Y en el fegundo , quanto es lo que en gracias, y prer
rogativas fe remonta: Et procuratlo gratlarum. Veamos co
mo bate la primera. 

r6 Mullerem fortem quls invernét ? Quien ha viílo cn 
el camino del Cielo vna Muger, que hafta aora por fu flaqueza 
fio podía dar vn paflo , y yá es tanta fu fortaleza, que dexa los 
paitos por los buelos ? Nadie, buelve á refpondernos Hugo: 
porque en alas de la penitencia, en poco tiempo es tanto lo que 
ha bolado , que yá le nos ha perdido; Multerem perditam, 
quis inveniet ? Pues no puede eftár muy lexos de la región de 
¿a culpa 5 que no ha tanto falló de ella. Avrá mil años. Mil 
años! Como ? Si dcxó los pecados ayer \ Pues yá le parece^ 
que ha mil afios á David. Qigafe el Texto. 

'". \ i fj Convertimlnl filij hominum. O hijos de los hom-i 
bres, ( dize ) y quanto deíco, que mediante la penitencia os 
bolvais á Dios! Porque os hago faber , íi lo hazeis afsi, que 

Pfaím 8 m^ a n o s k r a n ^ c ^ a n t e ^ e ^ o s c o m o c l dia de ayer: Quonlam 
1 mi lie annl ante oeulos tuos tanquam dies h&jlerna , qu£ pr<tte-

rijt. Hafe oido tal caufal ? Que tiene que hazer, para que los 
pecadores fe conviertan , que mil años fe comparen con vn dia? 
Además i qué comparación puede tener vn dia c o n mil a ñ o s ? 
Qué doctrina, pregunta el Nizeno , es la que con palabras tan 

Nía. tra&. i !„ °bícuras, nos quiere dar David? jQ*id Igltur dogmatis hic 
Pfalm, ' nobis inftmatur* 
'l . 18 Pero yá el mifmo Santo fe refponde, diziende, que 

quando David alienta al pecador parala penitencia, propo
niéndole los mil años cerno vn dia , es para darle a entender, 
que mediante la penitencia, vn dia ferá como mil años j por
que aunque tuviera tantas culpas en corto tiempo, como pu-

* diera tener en mil años, con la penitencia de efte dia , todos 
elfos años de culpas ferian como el dia de ayer, que ya es na
da : E% videlicet, qui , mu tata vellifieatlone ad retlam vlven-

£» C >!• dir atienen* revertitur , licet colleftlo„.fc<xlerum mi lie anno-
P> gi 13» rumejfe videatur ,prenihllo totamillam congerlem reputa-

sumiri, dummodo pedem referat. Luego íi la penitencia es 
• \ Eal* SP&wS 3695 & ofegfas equivalgan a vn dia de 

cul-
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La Muger'fiartebufea ía. 179 ^ 
culpas, coníiguientemente , vn dia de arrepentimiento puede ' 
fer tal ,que equivalga á mil años de penitencia. Pues qué mu
cho , que nueítra Muger fuerte en la región de la culpa no pa-
rezca , fi aviendo falido ayer, parece , que ha mil años que ca-
mn.i: Alulierem fortem quis inveniet \ Qmmiam mille anni..* 

tj viles hétflcrna qu& pr£terijt. 
1 9 Pues es pofsible , que no podremos conocer el ca

mino ,que lleva á lo menos por el raítro de fus gravifsimos cf-
candalos? Ea , que no fueron fus pecados tan Pigmeos, que 
no puedan conocerfe fus veftigios. Y á n o , porque los borro 
la Penitente con la lluvia de fus ojos 5 y como las mas graves 
culpas, refpeóto del Mar inmenfo de la Mifericordia de Dios 
fon como cabellos , vna vez que medió la penitencia, no es m ( ' l ] 
pofsible , que yá puedan parecer, porque para hazer las amif- %n h 
tades con Dios , hizo que Dios echalle pciitos a la Mar. ( 1 3 ) n¡4 ptcCAtanejira. 

Como folemos dezir para explicar vna perfecta reconciliación. ¡yiich. 7 V. 191 
Y ferá pofsible , que en la inmenfidad del golfo fe pueda hallar ( *Á ^ 
Vn cabello \ Como \ Pues como en el Mar déla penitencia fe i* msrivia tua.i 

podrá hallar vn pecado l Y como aviendole pallado la Egyp- O veftSeis tu* 

ciaca,la podremos hallar por fus veftigios, fino fe conocen *»*"g*fl***t*u 

veftigios en el Piélago \ ( a ) 
zo No fe canfen, dize Jeremi, que tengo yo profeti

zado , que eífá pecadora no parecerá, p°t mas que por feñas de 
fus pecados la bufquen j porque cn los caminos de la penitencia 
pecador, y pecados , todo defparece. Gigafe la Profecía , que 
lo dize : In tempore vilo quiretur inianitas Ifrael, &nen erltt 

Ó peccatum luda, & non invenietur. Dize , que llegará tiem
po , en que los pecados de Ifraél, y de Juda con gran cuidado 
fe bufquen , íin fer pofsible , que fe encuentren. Por qué no, 
fi fupone que ay pecado , y bufeado con cuidado \ No fupone 
que Jo ay , íino que lo huvo , y la penitencia io; borró , de fuer
te , que ni fe conoce quien fue el íugeto que lo tuvo ; y íino 
veafe lo equivoco del eftilo : Non erit, non invenietur. No fe 

Pfaim.t*7£, ¿> 

( 

tetera, j O,ÍO. 

canfen ,quc no ha de fer, ni parecer. Quien \ Juda \ lfraél?G 
lu pecado, y maldad \ Ni vno, ni otro , porque la penitencia 
acaba con todo , con maldad, y con pecador : Quiretur inl-
quuas Ifrael, & non erit ,&c. 

. , 2 1 Con todo eífo, hafta aora no hemos dádofeñas in
d i v i d u a l e s de fu vida , y nueftra Gitana ha íido muger tan pu

blica , que no faltará" quien por eftás feñas la.conozca : Mu*"**-
Zi • remt 
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remperditam quis invenieti Quien, nos dará noticia d c v ñ S 

v wugcr tan fuerte, que fe anda fola por los dcfiertos., por ave» 
fido tan flaca , que le anduvo fola por los Campos ? En verdad, 
que no faltan teftigos,que afirman averia vifto, ajuftando cier
to trato deshonefto, como Tharnar cn la enexucixada de los ca-

IcC^S.Y.aa. minos. Pues : Vbi efi mulier , que, fedebat in ^ U - ) ^ ^ , 

eftá aora eífa buena muger, que iiendo mala , eítuvo fenVada 
con Thamar ? Nonfuit meretrix , refponden. No tal, que eífa 
no ha fido mala muger. Como qué no ? Todos, ó los mas da 
mi auditorio fon teftigos de aver oido cierto a jufte , que hizo 
para embarcarfe , pagando configo eLflete: teftigos fon de aver 
o ído , que fiempre fus tratos fueron ilícitos, y fus paíTos difo-
lutos, hafta que en Jerufalen entró ea el Templo. Pues como 
dizen , que no ha tratado con hombres? Porque yá por la pe
nitencia es Virgen. N o pued« fer 3 que no fe recupera la Vir
ginidad. En lo natural no , y con la penitencia fi 3 y fino oy-

v gafe , com o lo dize el mifmo Dios.» 
A 2 2 H abíaba por Jeremías con vna meretriz, y en ella. 
/ con nueítra Gitana,quando fu Miíericordia le quifo recoger, 
« y le dize, que fe anime á bolver alus brazos, porque norepa-

H.) rara en que le ha íido infiel, para recibirla ,.como Amante Ef-
tutjv U f* o l° : 7 * autemfernicat* es cum amatoribus multis • tamen. 

reverteré adme dicit Dominus , & ego fuftipiam te. Q u e yá 
fabe , quale.s han fido fus paííos , y el perqué fe paraba , y fen~ 
taba en los caminos , que tiene la tierra llena de e f canda los : In 

Vcrf a., vijsfedebas. expcttans..& potluifii terramformeationlbus tais., 
23 Pero yá íohtch® , qué remedio tiene ? No tiene 

otro ( dize) fino que me llames, y como á Padre , tu Virgini
dad me encemierdes 1 Ergofaitem arnodo vaca me : Pater 

-^Ctf.4* tncus , dux irirginitatis me A tu es. Señor , qué dizes? De fu 
Virginidad te quieres encomendar ? Adonde eíta, fi acabas de. 
dezir que la perdió? Tuautem fornicata es. Es afsi , dize Ru
perto j mas por eífo le dize Dios, quedexe fu mala vida, y tra
te bolverfe, porque efte es remedio , que á la Virgin.dad le 
queda para poder recuperarfe. No tiene mas remedio que la 
penitencia el Alma , que fue deshenefta , fi quiere bolveríe caf-
ta. Buelvafe á Dios la que andaba perdida por los hombres, y 
Yerá como vnida con Dios queda Virgen. Diga Ruperto: Ta-
iscr animarum amater Deus ,vt quantuncunque a rama fornica- . 



tntm 
vos vtñ viro Vir-

Í4 Mugir fuerte bufada. íi i 
XA) Si pecador , íi Alma impura: yá fabe. Dios, que por 

las criaturas le has buelto vna , y muchas vezes las efpaldas: Tu > 
autem fornicata es cum arrtAtor'úus multis,tamen reverteré ad 
me. Mascón todo eífo , es tan amante de tu Alma , que la buf-

p a r a bol verla á tomar por Efpofa 5 y porque las que huvie-
n A?.ip.Jo% es precifo , ícan vírgenes, fegun loefcrive San Pa-

'BlfiT", ( 14 ) Vá dize , que tu Virginidad te ha de bolver, como í U) 
llores ia pérdida de tu Virginidad. Qué digo tu Virginidad. V*fP*di 
Infinito fue , Chriftiano mío , lo que por tus pecados perdiífce, 9V v m v'r 

' , . . . » 1 1 1 gtriem cañan» exñ 

y Dios , infinito quiere bol verte, íi tratas de llorar, y arrepen- bibne chr¡^t 

tirte. Buelvete Prodigo, buelve á tu Dios , llorando lo mucho, 2.adCor. 11 
que fuera de fu cafa has perdido 5 y nada en fu caía te hará faí-

. t a , porque todo lo verás recuperado. Porque te parece, que 
aquel Amantifsimo Padre de fu Prodigo ,al vede bolver def- Luc. 1$. ar. 
nudo no le hizo cargo del Patrimonio , que difsipb fulafcivia? 
Yo lo diré, acude Rurico: porque lo mifmo fue verle bolver 
llorando a fu cafa , que allegurarfe, citaba yá reftaurado todo Ruric. liki i$ 
con la penitencia : Sola cenverft rever fie omniadamna reflau- Hf.W 
rat. \ 1 

a e * O penitencia 1 O virtud poderofifsiraa ! Qué tanto f 
tienes que dar , quanto el Aima que perder, perdiendo á la mif- / 
ma, que te perdió ! Por cffo no hallamos á nueítra Egypciaca 
por las feñas de fus culpas ¿.porque perdida, yá por la peniten- / 
cía , bueia rica de virtudes, fin dexar leñal de fus liviandades* 
Y fino, que buelvan fus acufadores , aquellos, que ante Jefu-
Chrifto la actuaban de íus ilícitos tratos, como los Farífeos á 
la otra ,.que fue-cogida- en ei delito. Ea , vean que tienen , que 
*r aculando , mientras Jefu-Chrifto efta en la Tierra eícrivien-
do. En verdad , que ninguno nabla, y todos comufos defpare1-
cen fia aver vno que le acufe : Vms pofi vnumexlbant. Pues 0 a n * 8 ' * 8 

coma no aguardan á qué el Juez acabe deeferivir la fentcncia¿ 
Sobre q ua i Que eftán confufos al ver que derrepente fe les

 C

rTr¿7 Sí 
handefparecido los Proceífos, Pues ai eftaban. Quien fe ios ¡TliifeiwZ ' 
quito de las manos? La penitencia, que es muy ludí, y aftuta, litro» pkramém, 
élZ C Novarino. #. v,bement$r tm-

26 Fue el cafo , fegun efte gravifsimo Autor, que lúe- gem/ümm af-
go que la Adultera fe vio delante de Jefu-Chrifto / fue tal fu f í'*'?"' *" 

• contuGon , y vergüenza , que fe bañaron fus ojos en lagrimas: "T S 

jajan eftas fobre los Proceífos de íus culpas , y conforme iban: .,J£T librar] 
gayendo^fu.negra tjnta iban borrando. En efto que llega la•• t.j .kc/n. i 4 f ¿ 
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Httno te condtm 
navit mutiertSec 
ego te conde/Mía 

be. V e r f i t . 
I -6) 

"P rotéelas eji acete-
fatorfratrum no-
jtrortí,qHÍ acufa-
bat illo< ante cof 
pe el un» Dei ntftrl 
dietac noBe. Ap. 
cap. i t v io. 

/S¡i7) 
Tofmti lacbrimas 
tneashn eonfptStu 
tuo. kíM. 55.9. 

Cum venltftnt j¡-
U) Dti,vt tfiiftt -
reat coram Dami-
ne^ffait ínter tés 
et'tam Satan.lob* 
I . 
Matth 26 ,74. 
Luc.t2.5 3 . 

1>. Chrrf. apud 
S/lr. 

1Z1 Veffertmo Hlftorlco IV. 
penitenciaban defonder fu caufa en el Tribunal de la Jufticia, 
y vec los Proceífos cn blanco : Efto ( dize ) en efte Tribunal 
no íirve-, vengí acá el papel , que es mió. Atónitos los acufa-
dores hallanfe lin inftrumentos, ni aun veftigios del delito.Pues 
qué hazemos aqui? (dizen) Vamonos, y fe falió vno tras otro:/ 
Vñus pojí vmm exlbant. *ir*""' * 

27 Si Alma ilorofa , y penitente , yá eftá delvaneciu* 
en el Tribunal de Dios la teftiricacion de tus culpas ,porque en 
tu favor fon , y feran teftigos tus ojos de los alegatos eloquen-
tcs de tus lagrimas. Yá no tienes que temer , que Jefu-Chrifto 
Divino Juez te condene i porque yá en fu Tribunal no parece 
quien te acule. ( 1 ? ) Yá defpareció de la Divina Prefencia 
aquel maligno acufador de nuettros hermanos los pecadores, 
que no fe canfaba de acuíarlos noche , y dia,( 16 ) porque lue
go que Dios pufo en fu Prefencia tus lagrimas , ( 1 7 ) no pud o 
fafr r la prefencia de las lagrimas, el que tuvo ofladia para pa -
recer en la Divina prefencía.( b ) 

28 Quizápor efto no lloró SanPedroen cafa de los 
Pontífices,donde negó á Jefu-Chrifto,y falió á 11 orar Q los 
Campos: Egreffusferas ,flevlt amare. Pues no pareciera bien 
fu penitencia adonde cometió el delito \ S i , dize el Chryfoft o-
mo j pero ay inconveniente aora para que fea alii fu llanto. Era 
aquella hora laque Chrifto avia dado al poder de los Demo
nios , para que procuraren fu muerte: HAC eji hora vejlra , & 
petejlas tenebrarum. Para efto avian acudido todos á P a l a c i o , 

y felicitábanlo por medio de los Judios , á tiempo que yá San 
Pedro arrepentido empezaba abañar en lagrimas fus ojos. AI 
punto buelve los fuyos Chrifto, y mira á Pedro: Refpexlt De-
mlnus Petrum. Como quien dize: qué hazes Pedro ? Aora te 
vienes aqui á llorar 1 Corre prefto , vete fuera ; porque íi los 
Demonios te veen llorar , luego al punto fe han de ir, y fe fuf-
trarán las aníias que tengo de padecer. Vean aqui , dize el 
Chryfoftomo, porqué Pedro en el Palacio no llora , y fale i 
llorar á fuera : Egrejfus foras flevlt amare. Aora el Santo: 
Harte Petrlploraslonem hojlls cum vlderet nulll dubium eji, 
qttlnfe llllc cencltus prxrrlpere ingenti cum elulat u , ac ft lili 

faclcs conjlagrajfet. 

29 O lagrimas de vn Alma penitente ! Tan poderofas 
para defparccer fus pecados, que también hazei s defpareccr fus 
acufadores, y teftigos, de fuerte, que yá no parece quien la 

' acu-
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La Muger fuerte bufada. \ 8 j 

10 en 

ü s M a Mafia Egyp«iaea 9_ y quan íemejante fuif-

acufe , porque yá la que fue no parece:^»/ invernét\ Quien, 
fegun efto , hallará la Egypciaca pecadora por los veftigios de > 
fu mala vida , quando yá por la penitencia eftá tan otra , que 
no ha dexado , ni el mas leve indicio de fus culpas ? O peniten
cia , que afsi transformas , que de lo paífado , ni aun das feñas! 

ucedioá eíja Maria pecadora lo que á la otra pecadora María, 
^ 7 a penitente fe levantó de los pies de Jefu-Chrifto, tan 
otra, que parecia vna perfona con dos eífencias diftin-
tas, 

30 Aun por elfo , dize el Evangelifta , que Maria, 
y la otra Maria vino al Monumento, para llorar á Jefu-Chrif
to difunto : Venit Mari*j& ¿Itera Marta, Qué eftilo es efte? 
De quantas Marías habla $ Parece que de vna fola, pues en íin
gular fe explica ; Venit. Pues qual es la otra \ Altera Maria. Matth.i8.v,i. 
Etfa mifma, refponde el Chryfologo j peroen vna fe dize, que 
vinieron dos myfteriofamente , y no acafo. Sub vno nomine Cryfol.Ser.74g 
venerunt dus. myjlerio, non cafu. Ea , fepamos el myfterio.Yo auna.*. 
1© diré, refponde el Santo: Vino la miíma, pero vino otra¿ 
vino etra , y era la mifma 3 de fuerte , que eíTa muger , fiendo 
Vna mifma en la perfona, y en el nombre, vino yá otra muy 
diftinta en las coftumbres : Venit iffa y fed altera j altera, fe A 
ipfa , vt mulier mutaretur vita , non nomine j virtute , non 

JexH. Eífa es Ja induftria de la penitencia , ¿jue haze, que la 
qualidad fe refunda en la fubftancia , y que parezcan dos las 
eífencias, iiendo la perfona fola vna. 

31 Si entendiera el Farifeo , que la penitencia tenia tan 
Divino, y prodigíofo arte, no huviera tratado, como pecado
ra á la Magdalena penitente. El dezia, que íi Jefu-Chrifto fue
ra Profeta , fupiera quien , y qual era la muger, que fe le llega
ba : Scirct q»& , (jr qitalis efl mulier , qutt tangit eum. Y yo Luc. 7* 19* 

3 que íi el no fuera tan maliciofo , y tan idiota , viera co -
roo lo malo con lo bueno confundía : QUA , & analis. Quién, 

*V qual dize. En el QUA , fe explica la fubftancia , en Qualis la 

http://Cryfol.Ser.74g
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te a Santa María Magdalena ! A los pies de Jefu-Chrifto en fu 

* Templo de Jerufalen llegafte : mas ó quan diferente de ia que 
entrafte, al deiierto te falifte ! Entraíte muger, y falifte Se-
rraíin, tan transformada ya en el Divino Araor,que por tus^ 
amores nadie yate podrá conocer. Quien yá te podra cono
cer , y hallar por el Qualls de tu mala vida , quanio^el Qu&} 

que bufeamos camina por muy diftinta vereda , tan^a.n. mrt* . 
fus culpas, que yá no es la que fu<f , y es otra : Mullerem for-
tcm,&c. Venit María , & altera María. 

33 O corazones terrenos! Tomad efia tarde efta doc
trina , y dexarcis de fer tierra. En Dios quedareis tran síb rau
dos, íi por Diosdexais el lodo. O ! Que quiliera exclamar 

leteau at.29« C G n el Profeta : Terra , térra , térra , audi Sermonem Domi
ni : Tierra , tierra , tierra, oye la Divina palabra. Hombre> 
vna , y muchas vezes tierra , por lo mucho que le amas con eífe 
corazón de polvo, con efla alma de barro, con eífe efpiritu de 
lodo; Dcxaque efta tarde el fuego de la contrición te abrafe, 

/ S J para que toda eífa tierra fe transtorme. Echa eífa tierra toda £ 
¡i todo lo paííado , y te hallarás tan otro, como fi jamás huvie-

• ras íido. Ea , difponte como David, y pídele á Dios, que crie 
P f a l r l j . 5 0 c O . en ti vn nuevo corazón : Cor mundum c$ea In me Deus. Cria

do ha de fer , no producido: Crea. Porque en la creación todo 
es nuevo ; y vna vez que clames á Dios arrepentido , nada que
dará de lo pallado. A pecadores mios, y quien me diera que 
ai todos os acabarais, y de efta Iglefia no falierais 1 Dexadme 
que con el Pfalmifta os maldiga, y permita Diosquc fu impre
cación os coroprchenda, 

34 Deficlant peceator es a térra 3& intejul ,ita ve non. 

fint. Permita la Mageftad de Dios, pecadores (dize David ) 
que mis ojos os vean perecer. Profeta Santo , que dezis \ Como 

^ xg) defeais, que los pecadores mueran , quand® Dios defea , que 
Kunqttid volun- fe conviertan, y vivan \ (18) No ves, que eíTb es defearles mu-
Inr.tAt'n mee efi cho mal \ No tal, dizeSan Gregorio, que David en eífo le eftl 
morjimfij , dieit defeandofu bien1Ka,quc lo mifmo quiere Da víd,q quiere Dios: 
Veminus Deusy& £ ¿ e ( e o s f o n f q u e eternamente vivan ¡ mas como efto no pue-

l's*ráh& de fer , fino mediante la penitencia, efta acabará de tal fuerte 
ttt*v*t *Ezech '18 con fus malas vidas , que no parecerá , que huvo tales pecado

res en la tierra: Deficlant peccatores. Perezcan, y acabí-nfe 
H0.3*» úiEvan. los pecadores: en quanto pecadores ( dize el Santo) fe ÚSJQ 

\ entender, no en quanto al fer natural [ tftn h ejfcm*, fe<t í 

Nunqnid vol 



La in ugerfuerte bufada. l%f 
"error is culpa. O qué maldición tanbendita'.Ü íi á todos quan
tos me OÍS alcanzara, para que yo con David os la repitiera.De-

ficlantpeccatores. Permita Dios , ambiciólos, y fobervios,que 
de ai no os levantéis! O quien os viera yá tan íepultados, que 
janus bolviera 1 veros akivos: ha vt non fint. 

x c Deficlant peccatores : O vengativos, y rencorofosf 
osvíéramos acabados \ De fuerte , que vueftros odios , f 

enemíftades fueran, como íi jamás huvieran fido: Ita vt non 
fint. Acabemos de vna vez con Jos deshoneftos ,que tanto nos 
Hazen clamar en eftos Pulpitos: Deficlant peccatores: Permita 
la Mageftad foberana, qué no falgan de efta Iglefia! Ea venga 
la penitencia ábrales el hoyo , y queden ai fepultadas fusiafei-
vias i de fuerte , que no puedan refucitar fus torpezas : Ita vt 
non fint. Afsi ha de fer, deshoneftos, afsi: tan otros aveis de 
falir, que ni vueftra mas enemiga, la amiga , os pueda cono
cer. 

36 Y fi acafo os llegare á hablar , «prended de vn arre-

Í>entido Mancebo lo que le podréis refponder. Aviafe Confef-
ado generalmente de fus culpas, con vn firme propoíito de 

la enm'enda , y faliendo de la Igleíia , firme en que avia de fer 
otra fu vid» , tropieza en vna calle con la que avia fido ruina de 
fu Alma. Pafsó adelante fin caer i porque como iba arrepenti
do , paífoífe por otro lado. Ella , juzgando , que no le avia co
nocido , dizele ,hazien ioie feñas: Ero fum Illa. Yo foy aque
lla. Y él l Ego non fum llle.Sl tu eres aquella j yo no foy aquel. 
O ! Que en la refpuefta anduvo difereto , y acertado 5 porque 
con la penitencia iba tan otro, como fi el que fue, no huviera 
fido : Ita vt non fint. 

3 7 Has oído, Mancebillo difoluto? Ea , pues , aprende 
de efte arrepentido Mancebo , trata al punto de Confcífarte de 
tífos malos paffos, que te llevan al eterno precipicio > y fila 
caufa de tu perdición quiíiere , que buelvas al camino, refpon-
dele , que no lo fabes, ni la conoces, porque y i no eres el que 
antes; Ego non fum Ule. Y tu l Y á eftoy canfado de Clamarte, 
que confieíícs eífo que tienes callado por vergüenza > y aora 
digo , que permita la Mageftad de Dios , que la primeva vez 
que á confefTar te llegares , allí, Pecador , te quedes: Dcficiant 
peccatores. Quedcnfe en el Confesonario tus cubas ¡ queá 

Jweri feguro,que jamás puedan falir de nueftra boca. Deficlant 
f secatona Mueran todos los pecadores con h penitencia, pa-

- V ; 
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ra que defde oy , Iiendo juftos , fcan muy otras fus vi-

* das. 
x% Efta N. como Ninive , fio en Dios , ha de quedar 

deftruida , aunque mas penitencia haga,aunquc mas llore,aun-
quemas gima , laienteneía de D:os fe ha de cumplir $ paliados 

loan 3.4. j o s quarenta dias de eíta Qjarefma : Adhuc c¡uAdrarrima diejr, f 
& Ninivefubvertetur : Por qué Si iioran fus pendes n ^ t 

de Civic' Ocl c ^ o m ^ m o > dize-Auguírino : Everfa efl Ninive , cjux maU 
cap.i4. ' er** * & ^on* £dificata efi ,qu£ non erat. Arruinaráfe Ninive 

viciofa , y fe levantara vii tuofa j porque mediante la peniten
cia de eftos quarenta dias efta 2V. que era población de pecado-

i res, fe verá vn Cielo de Angeles. Vaya: piérdale todo, yá que 
/ todo anda perdido. Piérdanle por la penitencia , ios pudidos 

f por la culpa , y ferán como la Egypciaca , que yá per ía peni
tencia es otra ; y apartand >íe ele ia culpa , es tanto ie que en ef
te difeurfo ha bolado , que en todo éi no ha pai ecido : Muíie-
rem fortem ,perditam , quis inveniet. Aia prima ¿fi propitia-
fio ojfenfarum. 

3 9 Vimos yá en la penitente Egypciaca , quanto es ío 
que bucia vn penitente,apartándole deia culpa , aora veremos, 
como meJiante ia penitencia , fe va remontando en grrtias: 
Aia fecunda procuran» gratiarum. hita eslaíegunda ab con 

Í[uc nueftra penitente fe ha defparecido del mundo; y con ella 
on va fus bUeíos tan altos , que y a parece , ha llegado al Ciclo 

Empíreo. Ea ,que pira eito no era necefiario fubii mucho,tc-
niendo ( como tenia ) la Gloria en el deíierto , porque coiro la 
penitencia es \ na gloria , y en el deíierto hallaba lugar de peni
tencia , configuientemente fe halló en aquei lugar, como en la 
Gioria. 

40 Aun por efto el Divino Paftor bufeaba efta ovejue
la perdida para llevarla ai deíierto , adonde dexaba ias noven
ta y nueve ovejas. Y qué deíierto era eífe en que quedaban? 
Los Expofitores refponden , que era el Cielo , dedende el 
Paftor Divino defeendia. Luego la Gloría era el deíierto. Si; 
que ai tenia It penitencia fu rebaño de ovejas erradas. Pues fi * 
nueftra ovejuela perdida ílegó yá al deíierto, donde la peniten
cia tiene fu rebaño , efeufado es yá bufcarla en el mundo, 
quando llegando al deíierto , llegó al Cielo : Quis invt-
miet 

4 1 JPues {por donde en el Cielo pudo entrar , quando V efta 
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eftí voceando el Pfalmifta, que folo á los Julios franquea el 
Cielo fu puerta * Y nueítra Gitana ayer fe hallaba cargada de * 
culpas7. Es afsi, mas yáíc dcfcargó de fus culpas en el Sacra
mento de la penitencia; y fi los Julios tienen vna fola puerta 
para entrar: HAC porta. Domini iujVilntrabunt. Y á el mifmo 
Pfalmiílii dize , que con las llaves de la Confefsion, fon mu- * l f * , l 

asías que vn penitente puede abrir: Introito portas eíusln pr a i r a ^9. 4.. 
Confefslone. Yo eftoy en que han de fer doze , y das mifmas, 
que vio San Juan en fu Apocalipíis : Solo eftá la dificultad en 
que ellas puertas del Cielo , que la penitencia abre , fon eftre-
chas , porque fe abren en doze Margaritas muy preciofas:Dúo- Ajjoc. M* 
declm portA duodeclm Margarita funt. Mas con todo eífo, ho 
es la entrada tan difícil, porque las Margaritas con ei llanto de 
la Aurora fe conciben, y con lagrimas del Alma las puertas del 
Cielo fe abren , (in fer neceífario dar , ni darfe golpes. + 

4 ¿ Al Cielo pecadores, al Cielo : Introito partas eius 
h Confefsione. Pero mirad , que es precifo , que por.laj puen- 5 . 
tas de ia Confcísion ayais de entrar, porque la otra puerta pata \ 
vofotros fe ha cerrado , y folo á los Julios fe ha de abrir: HAG \ 
porta Djmlnl iufli Intrabunt. Ea, entrad vofotros por las puer- / 
tas de la Confefsion , y cuidado que llevas dolor , y lagrimas, 
porque fus puertas fon Margaritas , y íi no es con eíte doiorofo j 
roció , no fe abren eífas puertas. Además, que en cada vna de 
ellas tiene el Cielo vn Penitenciario , que de ninguna fuerte de
xa entrar á los que no llevan cédula de vna buena Confefsion. 
Eitos fon los doze Apollóles del Cordero , que en ellas puertas 
ponen íu firma , y íin ella ninguno llega á Comulgar ei Corde
ro Ji/ino déla Gloria: In ipfis duodeclm nomina , duodeclm Vctf.14; 
Jtpofl ¡lorum A¿nl. 

4 3 Aun eftamos en ei camino del Cielo , y no es mu
cho lo que en la Doctrina nos hemos extraviado : bolvamos a 
nueftro intento , y veamqs que Cielo es eífe , adonde la Egyp
ciaca en alas de la penitencia fe ha fubido. Que Cielo ha de fer, 
••mo ella .mifma , que y á es vn Cielo por la penitencia. No te 
adimres ( dize San Gerónimo) de tan repentina mudanza,vie$i-
0 0 que la que ayer era vil barro , es oy nóvilifsimoCielo; pues 
lo m i f m o fucedió á San Pablo , y fon muchos los penitentes, 

• que en el Cielo fe convirtieron,defpucs que en lu culpas fe en
lodaron :' Multi de térra Ctlum fi»nt: PauUs Apojiolus térra 

-crat ,ConfeJfus é ,& C*lumfaíl»s efl¿ D.JIiewiJuft 

Aa 2 Btcu 
\ 

/ 
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44 Bien eftá ? y adonde eftán los Aftros ~ con que el 

* Cielo de la penitencia rcfplandece* Las culpas yá perdonadas 
fon las Eiireilas , con que luce, y no es menos que ei Real Pro
feta , quien lo dize: Qnifanat contritos sordo , & atligat con-

ffalsn. i4<3v.4» trltlones eorum <¡ni numeras ?nultitudinem ftellarum. Introdú
cele el Prorcta en efte Plalmo ,combidando á las alaban,zas de 
Dios , y dando por motivo fu Mifericordia jdize , que con err**---
íana al pecador contrito, atándole fus heridas, y numerando 
en el Cielo las Eftrellas.Valgame Dios! Pues qué conexión tie-

N nen las Eftreilas con las heridas? Yo lo diré , dize San Gero-
\ nimo , que las heridas por la penitencia curadas , las cuenta 

O Híeron.hic. ^ o s > c o m o ^ fueflen Eftrellas: Illos ejul antea contriti fu c-
/ ,' rant , & pojiea fanatl ( dize el Santo ) venit in ¡le-

' Has. 
* 4 ? Veafe nueftra pecadora , quando andaba en tinieblas,y 

fombra de la muerte O quanto nos alfomoró fu afta en aque
jara \%% i*« fta n o c n e t r ' ^ e • Pues: Slcut tenebrA eius fita & lumen eius» 

Afsi como fueron fus fombras en Ja mas obfeura noche, afsifon 
aora en ei Cielo de la penitencia Íus luzes. Y afs¡ como en el li
gio fus pecados fueron íombras,que nos llenaron de aífomoro>$ 
af i aora en el deíierto fon Eftrellas, que nos infunden aliento. 
Ea , pues, alentémonos á feguirla , y no dexemos el canino de 
la penitencia , ii queremos alcanzarla , y gozar de Dios, como 
ella , cn el Cielo de la penitencia , para gozarle en la otra Bien
aventuranza. 

4 6 Según efto , la penitente llegó á fer Bienaventura
da antes que paffaífe de eita vida \ Anda , y no te detengas en 
tifo , dize Auguftino; que íi caminas por efte valle de lagrimas 
llorando , v gimiendo tus culpas , yá puedes hazer cuenta , que 
fe acabó tu deftierro /porque en el deftierro hallaíb la patria: 

«vi» 

( 

_ Si ble ploraveris , iarn patriA CAUJIIS clvls conflitueris.Beati, 
Á fr^rer.n* ine¡ult, c¡uia lugent. No vés , que Chrifto llama Bienaventu-

^ Jrcm©. á I o s < l u c l l o r a n ^ Q S c u i P 3 S arrepentidos ? No di?e , que lo 
ferán , lino que lo fon : porque no ay mas Bienaventuranza en 
efte mundo , que llorar, fupuefto , que la penitencia es vn Cie
lo , en que íe vén. O Dios I Y quanto es lo que la penitencia 
fe remonta en prerrogativas, y gracias!, Pues iiendo efta la fe
gunda ala con que nueftra Penitente fe nos buela , nos ha^e fu-
bir al Cielo para fe?u'rla , y aora no sé , qual es el lugar de los 
Cielos en que podremos hallarla : Mulleran forser» quts inve
rnal * $¿¿»í 
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4 7 Qual podráíer en el Cielo fu lugar ? Ea , que no 

ferá muy difícil de conocer: inferior avrá de eftar á las Almas > 
0 inocentes , quando fus culpas ( aunque Horadas) parece, que 
' piden lugar muy diltante. Y íi fuera mucha íu diftancia , por 

fer rauc'.ia fu enmienda? Ea , que aunque ¡a penitencia p d e el 
^ferioilugar á la Juftic;a ,1a Clemencia puede darle ei íupe-
..• .*r',¡ g idCia . Y puede fer t a n c a ja gracia en vn Alma arre

pentida , que fooreocras, que no delinquieron gravemente, 
fea fu jumada. Lo que yo sé es , dize San Ambroíio,que 
fola la oveiueia, fymbolo dei pecador arrepentido , por per
dida , y adquirida liego hártala caoeza de fu Divino Paitor; 
y á nmgunade las otra> inocentes fe ie da tan eminente lugar: 
Imponlt in humeros fuos. Y no íin razón, proiiguc el Santos fue. 15.5; 
porque vna vez , que en los vicios fe avia perdido, es mas aver
ie arrepentido , que cali averíos ignorado : Non inmérito c¿te- D. Ambrof.Ser* 
ris ante fer tur , quia plus a vitloje rcvocaJfc,e¡uam prope vltla Z 1 , l a W*»» 1 »$* 
ipfanefcljfe. 

48 Aun por eífo ( dize ei m fmo Santo Doctor) era efia 
oveja lacentefsima de auuel fagrado reoaño porque era la. ^ 
maspenecta de aquel miítenofonumero : Centeflna ovls eji, ' 
tjuam dleit errajfe 3 perfetilo eji , & plenitudo numen. Y íi por 
la penitencia puede vn Alma exceder en perfección á muchos, 
que no perdieron la gracia , preciío ferá , que fer en la Gloria 
mas honrada , la que fue por ía gracia mas querida. Mas cari
ño , dize Tertuliano, moitró aquel generólo Padre al hijo pro
digo , aquien avia logrado por ia penitencia , que al otro ino
cente , que jamas avia fa íido de fu cafa : C'oariorem feceraty 

ejuem lucrlfecerat. Y fue íin duda , porque el penitcme mere- ^ Vxnh. 
ció mas en bolver , que el inocente en no falir. B iel/e ru fe- c a P 
gundo Prodigo (te dize Tertuliano ) íi quieres hazer la expe
riencia. ¿>Jo te detenga la defnudéz de tu lafeivia : viít te de 
penitencia , y veras , como tu Padre Dios te celebra mas por 
tu buelta, que á otros , que fiempre tuvo á la vifti: Et fi nudus 
rederis, redpht : maois que de reorejfu tuo, tjuam de alterius Ibid. 
fohrietate Utabitur. 

4 9 O penitencia , que á Jefu-Chrifto tanto ale^ras,que 
. fobre muchas inocencias te fublima ! Por eífo en el eftado de ia 

inocencia no halla nos á la perdida Egypciaca : Perditam, quls 
tnvenietl for qué fi pecador* , l e f a c o de la malicia , arrepen
tida , le íublimo iobre ella penitencia. Podrá fer, que entre los # 

An- / 
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imp*St Inhumo A n g e * e * * a hallemos,y afsi ferá precifo, que mas arriba íub t i 

omnt 

ros¡H*i. m o s > I g u a i la penitencia con los Angeles! Como? Si la pone 
Luc. Citar. fobre Íus ombros, ( 1 9 ) el que tiene debaxo de fus pies los 

{? o) Querubines. ( 20 ) Lo que yo sé es,que buvo penitente ,aquien 
j^ui ftdtt fupe> parece , no contentó el mejor vellido délos Angeles : Y fegun , 

Cbtrubin Pf.98. eílo , raas viftoíos que algunos Angeles, acafo avrá cn el Cié/' 
. L lo algunos penitentes. Los Anecies, entre otros^éltiaoV**.. 

3 neo .no como la nieve , para la Paíqua reicrvado: Vejtiment um 

Pfal 5o.v 9. e'lUs f*cuf n i x ' v ^ c n Q l VCIt^-3 i v n Angei referva para vn 
dia de Pafqua ? Pues David parece , que (e corre de veftirle ea 

Pfalm. 103.*. v n ^ a ^ e penitencia : Lavabisme y&fnper nivem dealbA-
bor. 

Gileb. hic. ?° Mas que 'a mifma nieve quiere, que la penitencia le 
j i i ) vifta : luego el mejor vcltido, como la nieve , de vn Ángel, 

lefu p*tñx.»t*.- parece, que á vn penitente no le lienta. Qaé mucho , íi el mif-
vex dé c*l« fací* m o ¿los pan lucir , fe viüe de Confefsion ! Confefsionem , & 
efi : tm espim. 4 e c o r e m ¡„ duijii. D.ze David , que Dios para oítentar fu her-
Liic ^ ' *'* n-ofuraJc vííte de penitencia. Penitencia en Dios 1 Vamos def-

Z\ \ti)' pació , que no puede fer. Vamos aprifa , dize Giliberto j que 
N^t xeoi vcArt n o es fuya lino tuya ia penitencia de que fe quiere veílir: In-

¡tiftos ,fed pteca duit Confcfsionem non fuam }fed tnam. Arrepiéntete preílo de 
"ToV/s Matt.9 1 3 lo pallado , y dale a C ín'íto elle /eludo, íi quieres erle lucir, 

) quando á ti te vea llorar : Confefsionem, O decorem indnii3rtom 

l^Tr" pt* tca* ? i Que al fin , baila el mifmo Dios hemos llegado, 
OapttjmH/n poní . r . , . r , , _ , £ v 
ttntU.Luc j v . j huleando la penitente , que le nos fia perdido '. Pues bPlta ya, 

(24) q u e no fe puede pifiar de aqui, y folo me queda que dezir, que 
Circu'tbat ¡efus fe quede con ia Santifsima Trini l'd : y yo aiTeguro , que Dios 
mnes civitttes, Trino con la penitencia fe halle bien.(2 i)Qucdefe con el Padre 

&cafttU docetis, E t e r n o . quien es tanto lo que la quiere , que ni á fu miímo Ht-
Mwb"*"'' ) 0 ^ec^v° P o r u l * ^ a i ^ a 4 u e e n c l J o r a ^ n l e V 1 ° defnudo , y 

* (tifJ" vellido de vn penitente pecador. Quédete con el Hijo, y con 
c*p,t (xprobrtr* eüo ceíTarán fus defvelos, pues por la penitencia han fido todo» 
a y. mttbus... qmi» U1S Cuidados. 
no* egiftnt pini $2 Por ella baxó de los Cielos. ( 2 2 ) Por la peníten-
itntium Matth cia embió delante á fu Precurfor Divino. ( 2 j ) La penitencia 
11 .v. t o . <ruc ? j a ( p ¿ ü u { c ó por tantas Ciudades, Lugares , y Cadillos. 

. ( 2 4 ) Por no hallarla en ellos fueron fus enojos. í* 2 O 1 1 T*e-
Hodte mtttr<n tris ^. . r . , r - 1 1 1 » i*. 

i f \ nitcrcta fue la primera, aquien en períona del buen L>d-oi% 
prometió el Parado. ( 1 6 ) La primera fue también, que le nallo 

refu-

»3* v. 4t>. 

( 
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refufcitado. ( 2 7 ) YHnalracnte , ei dia que la- halla, eftá A f > ^ ( 

Cíiriíto para fieftas. Pues fi Jefu-Coriito ie alegra con la pen:- M m t l 4 \ U g d m i e . 
tencia , quedefe la penitencia con Jefu-Chrifto. n*. Mar . . . 14 9» 

? 3 Quedefe también con ¿ios Efpiritu Santo , que con 
gemidos inenarrables la pide, quando al Aima , haze que llore: 

\Uemltibus inenarrabilibus. ( a) Y es tanto lo que la quiere,que ( a ) 
}«Vque"como el Hijo , no tomó forma humana para llorar , Sa **ot7*- 8 

tomó de Paloma , que folo fabe gemí : In Cotumb.t fpecie vi fus 
eji. ( Marc. i . i o . ) También ia tomó de lenguas ¿ pero fue á 
tiempo que le llamaban ios Diícipuios con lagrimas . Y defpues 
que les huvo obligado á derramarlas , tomó figura de lenguas, 
como para relamerlas. ( 2 8 ) Ea , quédele ia Egypciaca en el 
Cielo de la penitencia con la Sandísima Trinidad , y á que con dffMTmtrmmiUii 

efta fegunda de fus. alas es tanto lo que en gracias fe ha remon- dupertua 

tado ,que en Jios fe nos ha eícondido : fecunda ej procura-
tio rratiarum. Con efto yá nos podemos bolver, dizíendo, 
que no la pudimos hallar , porque queda perdida por Dios: 
Mulier em fortem , perditam , quls inventetl > 

?4 O fi todos afsi nos perdiéramos , para que afsi to
dos nos ganáramos! Alto , pues , á vifta de tal exemplar alen- 1 
temónos. Esforcémonos á bolar en alas de la penitencia á vifta 
de efta pecadora penitente, que como Águila caudaiofa nos ex
cita. Sicttt acuita provocans ad volandumpullosfkos. ( Dcut, 
3 2 . i2.)Alto al Cielo , pecadores tímidos : batid las alasdcla 
penitencia íin temor j pues la Aguililla mas tierna puede bolar, 
á vifta de buelos tan portentofos en vna frágil muger. Hafta 
quando, Águilas caudaloí as no levantareis del lucio vueftras 
alas? Hafta quando corazones terrenos , tendréis pegados en 
la tierra los afectos? Haita quando , ó hijos de los hombres fe-
reis de corazones peífados? Almas, que por la culpa caiíteis de 
el Cielo de la gracia , mirad , que yá folo podéis fubir al Cielo 
P ° r la penitencia. Elfo es precifo 5 no ay otro medio. La mif
ma verdad dize . que fino hazeis penitencia fin remedio pere- - V • 
cereis: Ntftp&nitentlarn egeritis omnes ftmil'ter periblth. L u e i 

Pues fi ha de fer , y no fabeis quanto os durará el vivir , á qué 
aguardáis? Qué teméis? Teméis vueftra flaqueza parafeguir 
J vna penitente tan vobufta ? Pues para llegar á robufta,aquien 
foufd quando flaca ? Ea , que todo confifte en empeza , y vna 
buena refolucion j v la penitencia , q u c aora os parece tan di. 
fcal, atendidas vueftras fuerzas , defpues os ferá muy facii,af-
juciaos de la gracia. Y 

file:///Uemltibus
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y? Y fino , arendcdme, que con el Apoftolíco Padre 

Señeri os,quiero convencer,poniéndoos á la mifma Egypcia
ca por exemplar, Si alguno con Efpiritu Profetico , huvieííc 
encontrado efta muger , quando tan prendida , y /ana era ei 
efcandalo de Alexandria, y le dixeííe : Aguarda muger , efeu-
chame : Sabe que ha de llegar tiempo , en que voluntaria men
te repudies tus vanidades, y galas, y alia en el horrorefe" vn "2rc— 
íierte ha. de fer efta tu vida. 

? 6 Por efpacio de quarenta y fíete años no verás roftfo 
de hombres, fin que por eílo tengas pena de no ver mas aman
tes. 1 res panes te darán para tus alimentos, y fi quifieres mas, 
yá fe te han feñalado en raizes, y podrás tomarlas de los Arbo
les. Sin hallar techo , que te cubra , andarás per las Monta
ñas demuda á los rigores de la noche elada , y á ios ardores del 
Sol de medio dia. Si al dia huvieres de dar alguna hora defean
fo á tus ojos, ferá con la peníion de llorar las otras veinte 
} r tres tus pecados. Y qué fueño ferá el tuyo fobre peñas mon-
tuofas, y cambrones,quc ferán tu lecho! Herirte el pecho 
con guijarros, defpedazarte la efpalda con abrojos! Eflb ferá 
para ti cofa de gufto. Me has entendido, muger ? Me has en
tendido ? Pues creme, que te nacedera , quanto tengo pronun
ciado. 

%~¡ O quanto fe huviera reído la Gitana , fi alguno hu
viera llegado con efta buenaventura ! Yo ( dixera ) encerrarme 
cn vna cueba , quando vna hora que eftoy recogida en cafa, 
me quita vn año de vida l Y o darme tantos tormentos , quan -
do , por no punzarme con la aguja , eftoy temblando de fufto! 
Yo en tantos años fia ver hombres, quando no puedo vivir fin 
«ais amantes! Yo tratando tan mal mis carnes! Por ventura es 
mi fortaleza de piedra , ó mis carnes fon de bronce ? Nec for-
titudo lapidumforiundo mea 5 nec caro mea Anea eji. Dezia 
Job , y tenia mas paciencia. Pues en verdad , que para todo lo 
dicho , y mucho mas la tuvo defpues, y con el mifmo Job de
zia , que no tenia mayor confítelo, que fus penas: HAC (ir mihi 
confo latió , vt affigens me dolore nonparcat. Yá han oydo ía 
vida que hizo , quien fe lo dixera? 

i8 Andad de ay , que todo fe puede con la gracia , y 
con eila es muy fácil la penitencia. Además , que no fon fus 
penitencias hs que Dios nos pide : Solo el pefar de averie 
ofendido, es lo que quiere. Eflb es penitencia fegun íu ethymo-
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logia : Pcti&tcncntia : tener pena. Pues quien TÍO la tiene de 
fus culpas, oíenías de aquella bondad inroenfa l Qué corazón, 
no fe enternece , y cn lagrimas fedeshaze con el dolor de aver 
perdido el Sumo Bien , que jamás le hizo mal ? Ea , AJmas:efta 
-csja penitencia ,queen laEgypciaca-principalmente debemos 
imitar , y con efta la podremos hallar , pues folo con efta , al 

- ^ í e i o podremos ir.Pues noay que aguarda r.Aora,aora con grá 
dolor ,con inmenfo pefar,batid las alas de vueftros corazones, 
y bolemos todos con los afectos de vn* verdadera contri

ción á los pies de efte Divino Amante, que Hama 
á los penitentes , &c. Señor mío ^efu-

* Chuflo,&c* m ' 

S E R M Ó N V. , 
Y VLTIMO VESPERTINO 

H I S T O R I A L 

DE SANTA MARÍA EGYPCIACA, 

P E R D I D A P A R A LA M V E R T E , 

Y HALLADA PARA LA VIDA. 

Mullerem fortem quls inveniet ? P r o v e r b . í i , \o* 

N I G M A I^ficxiltofo fue para la ma
yor fabiduria conocer como camina 
ázia los Cielos vn Águila. ( i ) Y oy f 

que el efpiritu déla Muger fuerte fubc T r U f]»t ¿faifa 
prefurofoáfu esfera , como Aguil* M;M,vl*m Í*BÍU 

€ , . , . " «udalofa , las repetidas preguntasen ¿«cJ í / j . P iOv . 50. 
labiduna tanja, no caufarán eftrañeza. Quien hallará o v a l a A í . 
muger fuerte Egypciaca, que fe ha perdido, para el mundo* 

£J} ^ a d l c | 
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Nadie y perqué oy buela pava el Cielo. Yá la vimos en el Ves
pertino amecedente bolar penitente , con alas de Águila á en-

^%\ ferro fe tn la gruta de vn deíierto. ( z ) De alii baxó al Jor~ 
I» trduts p*»et ni dan á recibir de mano de Zozimas aquel Divino alimento , que 
dum fu»m. leb.c. avia contemplado deíde los rifeos.. ( 3 } Y aora, que ya ta-
3*-3° tisícc.ha con ladefeada preffa , tiene precepto de Dios para b c -

jndtttLllplst* t h r á I o a I t o > S u i c n P ° ^ á P o n e r l e v c s a f u s buelos?. (T; 
tfcam. fbiq.v 32. y* la podrá íeguir , fi yá oy no parara haita beberie íus luces al 

( 4 y Divino SoR Ea , concluyamos oy-íu hiitona, para quc.vcamos, 
Xunqutd Ad fr*- el fin dichoío defu, vida,. 
etptMmtuum ti* z Defconfolaáo, y triftedejarnos el Domingo pana--
v*bitur AiuiUl do al Abad Zozimas , porque fe le.pufo cíSofá medio dia, (*) 
jbid.v 30. ocultándotele en lu penitente, la. luz de. aquellas Montañas. 
Cuida >tlin m* Q H C < Í ° ^ c a ^ a s toberas de el Jordán íentado, fufpenío, y pen-

"¿i4<#,Anoi* 9.9. f * l l y o J confiderandocníus fugitivas corrientes.,, que paran en 
el Mar. , quan poco permanecen en cita vida los guftos, aum 
que lean dei efpiritu pues aunque con las avenidas.de. la gra-

. cía tanto fe dilatan,, al fin., como ríos, . folo defeanfan en el 
( 6) golfo inmerfó de ia gleria ^dende entran. ( 6 ) Que fe dene-

Omni* fiut> no, ne. el hombre en gozos de elte mundo , quando afsi corren los: 
inirxnt in msr** de] Cielo í Con todo effo, fufpiraba por aquella luz de. los de-
Ecclel 1 fiertos, que tanto avia alumbrado fu efpiritu. O Sol de la pc--

nitencia , dezia ! Ay de mi! Que temo que yá te acercas al 
Ocafo por las dilatadas íombras, que en mi.corazon dexas con; 
tu, curio., (7 ) Mas no ojos mios $ luípended. ti llanto , y no. 

, dudéis que bolv'ereis á ver. á mi Santa , pues como w l , espre-
Yd ntbif quinUn-*. , r * r , , A 1 üfi-ii-ri —-

¡itrts f*&* 
mmbr4%e¡peti% 

m C'^Q > < l u c ^ u P a ^ a ^ r a mc.cumpla. Al dc.fpe.dirfe. me dixo , que 
¿ la vería otra vez como Dios fueífe férvido.. O , fea Dios fer— »• 

Icrea* 6 4 . vido , que yo la vea , y fea como Dios fuere férvido ! Mas ay 
de m i , que.no le. pregunté fu nombre í; Y íi la hallo difunta,, 
con qué nombre eferiviréá la pofteridad fu vida prodigiofa?; 
Ea, que Dios es fiel :dcxemoslo todo á Dios.. 

3- IJolyió á fu Monafterio, y cumplido el sño , fallo, 
como los demás Mongcs ales exercicios del defierto. Entrófc. 
felo por aquellas foledades , fu alma llena de defeos, y íus ojos 
de atenciones ,bufcando áfu amada, penitente... Y. al llegar al, 
antiguo arrayo ,fitio, feliz de. fu. primer hallazgo,, recenoció 
vna luz confufa , que dioalieatos á fu, eanfada- efperanza. Ea, 
que yá preft® me faldra el Sol en efta Montaña , pues fiVkduda,, 
aquella luí es c\ crepufeulo de mi penitente Aurora. O Señor 

"** jniol'. 
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no íiervo. ( 8.) 
4 Concluida efta oración , miró vn bulto cn lo mas re

tirado de aquel tifio* Acercóte lleno de alegría, y bailando lo 
-^*ijuc bulcaba , no lo halló como quiíiera. Ea , que yá Dios ha 

íi Jo férvido di llevarfcla á los Cielos 5 mas al íin , yá me cum
ple fu palabra , pues la veo como Dios ha íido férvido. Qué es 
cito , Am inte Dios? Qué es lo que miro? Efti dormida , ó 
efti muerta ? Y qué sé yo ii cmfada de tantas penitencias,mu-
rió quedanlófc dormida? Defeanfa en paz,canfado cuerpo; 
defeanfa , y duerme hafta el dia del Jukio. Dexálo , Alma 
bienaventurada ; y yá que tanto le hizifte trabajar, dexálo def
canfar , y dormir, hafta que al fon de la alegre tuba buelvas á / 
dcfpertarle, para que vele contigo psr toda la eternidad. De^t c* ^ Y4 

5" Con c£o fe acercó para ver , y admirar fu prodigio- ^*QÍ" ' * É 

fo cadáver, y entrando cn la gruta, cn que yazia , fufpendió Fuigeb*ft ¡ujü t 
por breve tiempo el llanto, para que le perrnitieífe ver ía admi- fi6Ut Sol i» rtgn» 
rabie poftura de aquel cuerpo. Reclinaba los brazos vnidos fo- ?*tt'u eornn$, 
bre el pecho, porque a viendo muerto en el ofeulo de fu Aman- Matth. i \ .41,' 
te Efpofo, ( 9 ) quedo con efta poftura al darle el vkimo abra- ( 1 1 ) 
EO. Otra Cruz formaban fus pies , de cuya compoftuva rcful- j ^ " * ' / 4 ^ ' * " ^ 
taba la de todo el cuerpo /cubierto con el Manto , que le dio el feJsbris ¡»d^9 é* ' 
mifmo Zozimas , para que aora 1c íirvieÜc de mortaja. M»raba i»me» c«¡» no* 
el roftro al Oriente con apacible fembhnte.Que mucho, íi def- vid*o. lob. 5 . v. 
de fu fciicifsimo ocafo empezó á nacer elaro Sol de otro mejor 1 a. 
Emifpherio. ( 1 0 ) («*-) 

6 Aqui fin poder contenerfe el Santo Anciano , foltó H*bir4ntibns i» 

b O i de la penitencia , que anduvikc , como el Sol á vna , y otra sol cog.;ov:: occa 
parte, fia canfnrte de alumbrar con las luzes de tu exemnlo á los í*f»fitnm.Pfalnt , 
que nos fentamos en las fombras de ia muerte. ( 1 z ) ¿s pofsi- 1 ®i - 1 9 ' 
ble , que canfado , yá tu ocafo h.:s cono- ido! ( 1 3. ) >f^, n 0 ( l ^ 
m e admiro, que vn Sol quiera conocer fu fe pulcro , a e f p t ó 
que no ha ceífado de correr , para M r a * él Vniverfo. ( 1 4 ) iJdU. Ufhí 
Muger tuerte como caifte ? Como caifte fuerte en las batallas, WÍ'„,rfM ¡» c i r m 

tu que con cus hazaóofas victorias, y c o p i o s a s Y u t e e s al Pus- ™.7*.Ecclcí.i.6 
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blo de Dios mantenías, y de fus enemigos le libraba-sí ( i 

Picme^ c'M ^ a s ^ 1 T a D a u : a n c e batallaftc cn efte mundo. Yá tus triunfos 
tot^¿tíé'Jé t e c í ñ c n t t e r n o L a u r ¿ i a U e n I o s C : ' d o í ! - Allá defenderás con. 
mítmm. fjitbat m patrocinio á cite Soldado cobarde , aquicn animaftc acá con 

i*p*lmn D»tn$hi} tus excmplos. ( i ó ) Lo que me aflige es , no íaber tu nombre 
>áauh tí. a i . para fu eterna memoria , pues lo hizo Dios tan grande , entre 

Ips mayores penitentes de ia tierra. ( 1 7 ) — 1 
( 1 6 ) 7 Boivia á poftraríe otra vez , para befarle fus plantas^ 

Ünterrisvífus eji q U a qdo reparó que »n el fucío citaban formadas vnas letras. 
*t'/eí **tmtte" ¿eyólas , y dezia.n afs iSepul ta , o Padre Zeumas el m¡fe~ 
<tfivt [tt pttreci- r*ple cuerpo de M<*ria , dando a la tierra IA tierra , y bot
uto, viendo elpelve al polvo.' Gracias á Dios (dixo \ que yá ié fu> 
D Bernará.Scr. nombre , que.ignoraba ! Mas quien foimaria aqui citas letras .̂; 
x.de S Vict. que Maria (fegun me.dixo) jamás tomo en tus manos la plu*. 

J (*?) ma? Las eferiviria el dedo de Dios vivo , lino es que Dios la. 
Jtctt tibf)nomt» c n f e ñ 0 $ cícrivir con fu dedo. ( 1 8 ) Profiguió leyendo <\ 

m"*m* r»*ru *' r a v n ^ ° ^ ° Epitafto, y dezia , queei dia mieye.de Abril, que fu». 
t> ílTg^c.'y.jT* a < l u c l año,el dia fubíe.qMente inmediato al de la Cena, avia paf-,. 

1 i j) íado de cita vida. De cuyo computo infirió Zozimas, que def-. 
T>:gitm patera*, pues de aver Comulgado de iumano en las riberas dei Jordán, 

Atxtf.A ayia buelt© á aquel litio , caminando en eípacio de vna hora las. 
Hyra.l'enik. jornadas,que éi a y ia hecho en veinte.diasj y entonces ¿UQ fu di-. 

cholo trashito.,. 
% O Águila eaudaíofa ,queconel Pan en la beca tau¿ 

preftp te remonta lie ! bien le conoce, que le torrafte por 
Viatico para tu fegundo buclo reiiciísimo , con que. fublfte al 
Empíreo > pues fi íue.preíagio feliz par<a Oó tav iano Augufto 
vna Águila, que apreíando v« Pan con las garras , fe remontó > 
a lo alto ; ( 19) al y ex que epa el. Pan Divino en la boca te 

falfyi echas á bolar , íin.duda , que.bien fabías , y prefagiabas tu di-
Bx Sutt Corn. c f - l 0 r 0 g n > p ^ fin ? con averie paííado defpues de fu muerte vn, 

fuper fizceh. ca. ^ c ^ h t c ] d ¡ c h o i r 0 c adavcr tan frefee , y clorólo , que ca-
* 7 ' nonizandole ej Santo por Peregrino de lps Cielos, le entonos 

Hvmnos,y Pfalmossy viendo,que yá era hora del entierro , fe 
acordó que no avia abierto fepulchro. Ay de mi , que mis fuer
zas fon muy débiles, y no tengo inftrumentp, con que abrir-
Jci 

f E» efta aflicción fe hallaba, quando vé , que de la» 
entrañas del bofque íaiia vn León , y llegando a la Difunta el» 
«©rjpiilcptobrttt02<onDaiIos muy mcíujrados , . le lamia los 
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$¡es, cxfyrcflando fu dolor con mal exprsflados rugidos.ElSan
to Monge, aunque algo atfultado , invocando el nombre de ía 
Diiunta penitente , llamo al Lcon, que vine á fus pies ai inflan
te. Monareha de citas Selvas ( dixo ei Viejo ) aora ous- dicho-
fo que cn el mundo todos fus Monarchas , pues han merecido 

o]osla vifta de tan Santo cuerpo: rompe cíia cierra, y ayu-
... a lepultarlc ,. yaque conmigo lograíte el verle. Rompió 

tierra el Bruto ,,hafta que con las y á fangrieatas garras dex» 
abierto vn fepuichro competente al Santo cuerpo. 

10 Zozimas , cantando Divinas alabanzas , entró ej 
Sagrado cadáver e« lafepultura , cubriéndolo con fu Manto, y 
bol viendoíe al León , le dixo:. Vete cn paz Bruto geBerofo; 
Llegó la fiera á tomar fu bendición con rendimientos humíl--
des , y fe bohío veloz por la efpefura de el bofque. Zoziíaas, 
barajando afectos de triíteza , y g o z o , fe bolvió á fu Monafte-
»io , en donde convocados los Mongcs, les refirió-efta Hiftorit 
prodigiofa , y eferivió para nueítra edificación ellas noticias. 
Sobre vivió del pues algunos años , halla que llenando el com
puto deciento-,lleno de admirables obras,y virtudes,bolo en 
paz á las eternas felicidades.. 

í i Aqui acaban , ó-dichofa Muger fuerte , las noticias 
de tu vida , que prometí referir efta Quarefma. Quédate con 
D i o s , pues le gozas coronada de triunfos^ que adquiriite en va 
deíierto, entre Montes de Leopardos, y cuebas de Leones, va
lor que ciñó eterna guirnalda á tus-llenes. ( 20) Quedateá 
Dios., y triunfa por eternidades con eíTa corona de gloria,que 
llamó S¡»n.Pedro immarcefsibie, ( 2 1 ) porque fegun el Texto 
Griego ,es vna corona de Amaranto , liempre verde, ( 2 2 ) 
que cortado no ie muere , y fiempre vive. ( 2 3 ) Al fin , ya 
no pareces en todo eíte campo de batalla , y me dexas cam
po abierto para entenderme con mi thema , preguntando 

por tu fortaleza j mas yá medizen que no fe pue
de hallar lin gracia. A V £ 

*** 
. . . . . - v ¿ . . - . / * . " T-*, J*L~ '-. 

• <**2 

dttuhilibus Ltr 
de mima-

bus P*rd«rum-, • 
Cant. 4 . S . 

( 2 1 ) 
i . P e t r . E p ü ^ j ; 
cap. f é 

lmmtrctfsibtltmi 
gltri* corenmm. 

( t i) . 
Oree. Coroné 

Ornar xnt'tna. 

Phn. Lite. a « # J 

Hift, cap. 
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Mutierew fortem quls invenlet i P r o v . j i . 

AL Que venciere , no dañará la muerte í c g u n d i : ff 
Luego av primera ? Si , que la muerte de el Al ¡primera ? Si , que 

ma es la primera , y principal. Vencida efta , la dceTcucipo 
TÍO fe debe temer , porque no puede hazer mal : Qn\ vlcerit, 

Apoca. í i * Tiajt Ude, ¡tr a m^rte fecunda. Muerta dexamos en la narrati
va á la tuerte muger Bíjvpciaca j y aunque muerta , n o rendi
da , porque fue dos ^ezes vielroriofa. Venció la muerte prime
ra , y triunfó de la-fegunda j pero triunfó de la fegunda , por
que venc'ó ia primera. Ei pero valerofa la muerte del cuerpo, 
la que tu v o vaior para vencer Ja muerte del pecado ¿ porque 
fiendo la muerte del cuerpo vna pena del delito /vencido efte, 
y libre yá de la culpa ,que tenia que temer la pena? O muger 
dos vezes fuerte, que con las armas de tus penitencias vencifte 

{11) por dos vezes la cofa mas terrible ! ( vt) Yá no é̂* c o m o en-
*t"s*>4x¡me*n¡i~ centrarte ¿ porque oy que penfaba hallarte muerta ,'ha íido tu 

mitUrum fortaleza ta l , que te has tenidp con la mifma muerte , y eftJs 
Arift'* f*h V , V A : Mulierem fortem perditam qitis invéntete Adonde eftag 
3 Ethic^ca 6 m u £ e r perdida ? Y o foy eique por hallarte me pierdo , y ni vi-

• c a P« y a ^ n ¡ (Huerta te hallo, fino es que á vn mifmo t iempo eftás v i 
va , y efti s muerta. Vamos , lo veremos en la tumba de tu 
gruta. 

lob 19 19 i7> Innidtdo meo moriar ,& ficn-t palma multiplicaba 
dies. En efta cucha hazia fu nido efta Avecilla candida , aquí 
dixo por boca de Job , que avia de morirfe, para que como Fé
nix fus dias multiplicaífe. Multiplica el Fénix fus dias quando 
muere: porque efta es aquella Ave de Egypto prodigiofa,aquel 
viviente , alfombro de la naturaleza , que formando vna Pyra 
de aromas fe facrifica al Sol , que con fus fogofos rayos la abra- . 
fa , pira que renazca clía m fma de fus yá muertas cenizas. O y -
gafe la elegancia con que Tertuliano pinta efte natural prodi
g io : Quifcmetipfum luhenter•funerans yrenivat,natali fuñe 

Tert.Líb.dc'Re- decedens , atyue fuccedensiterum Phenix. VhiiamnemoyVte-
furred. cap. 13. rum ipfs j qui non iam , altus Ídem. 

14 Ea , q u e y á no avria quien diga , que la Fénix de 
Egvpto es fabulofa , al ver que muere en Egypto , como Fénix 
Ja Egypciaca. Yá vimos í u cuerpo fragranté, defmintiendo 

los 
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los horrores de la muertebuelto al Oriente fu roftro, porque 
abrafada en los ardores del Amor Divino, murió abrafada con > 
el Sol , para que ei morir fuera nacer. Luego íi ella Fénix ha 
tomado por Cuna fu turnoa , bien podremos dezir , que parece 
viva, quando muerta , y queeltá muerta, quando viva. Pare
ce vida fu muerte 5 porque la írfínu que muiió , es u que v: /e: 
. '.urh nemo ¡nerum ipfe. Su muerte parece/u vida ¿ porque 
vive quando acaba : Qui non iam, alius idem. Con que tener** 
mos yá en ella Divina fénix equivocada la muerte con La vida, 
porque vna fe. ef conde en la otra.. Pues vamos á: bufcarla :. d i 
vidiendo el difeurfo en dos preguntas.. En, k primera pregun
taremos por fu.muerte , y en la fegunda por fu vida. El Fénix 
es tan dificii de hallar , que íi á la Muger fuerte oy la hemos de % 
bufear como Fénix tendremos bien que inquirir ; Aíuüerem 
fortem c¡uis invente ti 

i f Empecemos, pues, y no perdamos tiempo.. Hói 
Precifo ferá perderle, íi empezamos preguntando por fu muer
te á vifta de fucadáver. Quien pregunta por la muer te tenien
do áda. vifta vna difunta i El que bufea á la Egypciaca, queef-
taviva quando muerta. Como vivayíi en fugruta yá.la dexa-
mos por muertaaLvé^rfu-cuerpalirr efpiritu ? Afsi fe engañan 
los necios, dize el EfpirituSanto. No me cenfuren- el dicho, 
hafta que oigan el Texto \Vififunt oeuiis inftpientium ntorit j ^ * ^ - t \f¿ 
lufii autem inperperum vivent. Afsi como el ignorante,oyen— c a p , ^ < Yerf.ióV 
do las muertes de Dido , Fanio , y Ficío , les parecen' Hiftorias 
Verídicas ,.y"fon verdaderas Fábulas, afsi los Infipientes tienen 
por verdadera la-muerte délos Juftos-, y fe engañan, dize el 
Efpiritu Santo ^ Viftfmt oeuiis inftpientium morí.. Quando á 
los necios Ics-pareceque; los Juftos mueren , entonces ellos 
eternamente.viven i.lujii autem inperpetuumvivent. 

1 6 Pero como viven , íi tenemos la: muerte á los ojos 
quando á los ojos los vemos.morir?No tal,dizcDüvid,que aun
que le vean fallecer los Juftos , fu muerte no fe puede ver: Non Pfalm 48.V.10, 
wdtbit interhum , cum viderit fapiernes morienter. Ay tal: 
laberinto , dize Auguítino ! Por qué no fe podrán-ver las muer
tes de los Juftos , íi fe veen fus fallecimientos- \ Quid ej% non D Aug in Pfáf 
™deb« ,cumvUeritf*piemes morientes \ NunZuTd' »:•// tfi.**-0**'*• 
mortuttsfaptensl Pero yá refponde el. mifmo Santo: Nove -
mos la muerte dé los Juftos,quando ios vemos morir, porque 
«Itano es muerte á la.verdad mdetiihmmori ?&non^idet, 
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quA fit mors.'Hh es muerte verdadera la que e< puerta de eter
na vida. N o es muerte , que deba tenerfe por tal, pues debe 
fer blanco de nucitros deleos, para entrar á los eternos deíean-
íes.: Y por vitlmo la muerte de los Juftos es nacer , y y o , di-

Pfalm. 117. v. 7 l C ®*v' l¿ >efpero ,.que no he de morir i Non mcrUr ¿ fed vi-
;J7> • v,tm. Como qué n o ' No íerá mas que vna vez , pues afsi eftá 

dererminado por .Dios : Statutum eft hominibus femef^rfatn. 
Ad Hcb'.9.v.z7 Dexen 1c con fus defeos , dize San Bafilio $ porque con ellos 

ruueitra que ei morir biííj , no es morir , con eíTa vez fola que 
Bífii. íe muera bien : Ojien di t mortem non eífe mortem. 

1 7 Siendo efto afsi, como la Egypciaca podía hallarfe 
muerta, íi )a hallamos fepultada en vna gruta? Para que 

41 avía de fe pultarfe en vida , muerta al mundo , fino para 
vivir en la muerte al Cíelo \ Como avia de temer la muerte en 

3. Reg. 1 9 5 . vn deíierto ,1a que tuvo valor para facar la muerte al campo? 
WJCIÍ, 4 . Huyendo de la muerte falió Elias á los deíierto¿: Timuit erg» 

Elias , & *bi)t. Mas luego que fe vio retirado de los hombres, 
empezó á llamar ala muerte : Petivit animAfuA , vt mor ere-
tur. Calla Elias -ypara qué liarnas la muerte íi la huyes? Ea, 
que aora no la teme j deven , que la defafie. Y con razón : por
que vna vez que fe apartó del mundo , y de fu trato , no tiene 
que temer la muerte en vn deíierto. Petivit animí f»& vt mo-
reretur. Ea , Almas valerofas, las que tomafteis las armas de 
la penitencia: eftad feguras,que con eftas armas la muerte que
dará vencida , porque no tiene fuerza para batallar con otra 
muerte prolongada. O Muger fuerte , que facafte la muer tea! 
campo, y. te mucres viva en vn deíierto ! Tu fin duda queda
rás triunfante , efperando muerta , y en pie á la mifma muerte; 
porque luego que efta vio otra muerte puefta en pie , para ef-
perarla., no tuvo atrevimiento , para acometerla. 

18 Efto mifmo le fueedió con aquellos qua<roci cntos 
y cinquenta Monges,como fe refiere en la vida de SanAicadTO, 
Abad del Monafterio Gemetrienfe. No puedo dexar de referir 
aquí efte cafo , porque contra la muerte nos ha de dar grande 
aliento. Tuvo efte Abad novecientos Monges á fu cargo , to
dos exemplarlfsimos, y vna noche , que por la cerca del Mo
nafterio los rondaba , vio al Ángel Cuftodio de aquella Caía, y 
f,' Demonio en vna contienda muy reñida, Venció , y ahuyen
té el Ángel al Demonio , y bolvieniófe al Santo Prelado , ie 
<4jko; Mirad, que Dios ha determinado, que^airo de quawo 



La Mugerfuerte bufdlat. 1 0 ! 
«lias füban al Ciclo la mitad de tus novecientos Subditos. Avifa-
1 es , y vente conmigo á los dormitorios para feñalar á los qne 
han de fer llevados, aora que eftán dormidos. Señaló el Án
gel con vna vara de oro , que llevaba, á los que avian de morir, 
y luego defpareció. 

1 9 Aia mañana juntó el Santo Abad a" codos fus Mon
des en Capitulo , y preguntóles , íi aquella noche avian teñid® 
alguna viíion de los Cielos \ Vnos respondieron , averies pa-
recid© cn íueños , que eran llevados para celebrar ía Pafqua , a' 
vn hermofo , y falgentifsimo Templo, fabricado de piedras 
preciofas. Otros, que foñaban que fus hermanos eran corabi-
dados de vn gran Rey á vna magnifica Cena , ñus á ellos los 
•dexaban con efperanzas de que otra vez les harían compañia.EI 
Santo Abad ,fembrando el ayre de fufpiros, defeifró losfue-
rios, diziendo , que dentro de quatro dias aquellos fubirian & 
ios eternos Palacios, y él con los demás fe quedaría Uorand» 
en el defierto. 

20 Pero quien podrá contemplar la devota alteración 
•de tquellos Santos Religiofos con efte Celeftial avifo ! Vnos 
fufpiraban; otros fe alegraban; todos fe enternecían. Yá fe dan 
tiernos abrazos : yá fe arrojan á la tierra , y pidiendofe per-
den vnos á otros fe defpiden hafta la otra vida. Difponenfe con 
afperas penitencias, confieífan generalmente , y fin querer yái 
guftar manjares terrenos, hazen fu prevención para el Celeftial 
camino .tomando el Divino Pan para Viatico. Llegófe al fin 
el dia feñalado, oyeron todos la Míífa de el Santo Prelado , y 
luego fe bolvieron á juntar en el Capitulo. Ninguno fe fentia 
con corporal indifpoficion ,y todos implorando el Divino au
xilio , como Cifnes empezaron á cantar. Yá los Angeles go-
zofos cruzan,co'mo centellas clC'apitulojlos Demonios alAbif-
rao fe retiran i y yá el C'clo abre fus puertas. Miranfe vnos á 
otros , mas ninguno conoce en el femblante de fu compañero, 
que fe ciVi muriendo j pero vé que fe le vá llenando de refplan-
dores el roftro , y que el Alma fale gloriofa por las feñales de 
eterna felicidad, que dexó en la cara. Murieron en quatro dif
untas horas , en numero igual. La quarta parte , que fueron 
los ciento y doze, ala hora de Tercia: Los fegundos, ala de 
Sexta : Los terceros , á la de Nona ; v á los vltimos , al ponerfe 
el Sol les amaneció la eterna claridad. Todos fe quedaron , c o -
®Q fi eftuvieraa vivos, femados por fu orden; y todos, como 
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fila muerte no los huvicra vifto , pifiaron de efte mundo al 
©tJO. 

a i Que es efto . muerte \ Pues, cemo afsi te defeui-
das ?. Sin duda , que no te atrevitte á entrar c r n tamos he mbres 
muertos en batalla , y. por ello ios dexaíte paífar, fin que ifiti tf-
fen en tus conflictos, y agonías. Cantando Triunfos íe Calieron, 
de eíte mundo, y efperandote cantaban ¿ para dar á entender^ 
que tus armas no temían : porque, como hombres fuertes , y en 
tantas batallas cen el mundo hechos á mor r , víanla muerte,, 
y como Cifnes fe echaban á cantar.Cerno nueftra Muger fuer
te , todos voluntariamente eJigiercn el litio para morir , y coc
ino fe pulieron , fe quedaron, fin bolver atrás vn pie. Si ; por
que vencieren á la muerte, y la arrojaron del l i t io, fin deíam-
parar el puefto. 

22 Y fen eftas, muerte ; tus victorias? Vbi efimerx 
vicloria /0.fK,crooen tus ccnflictcs c< n las Almas juftas pier-^ 
des fien p e us batallas \ Ven acá , A eja cruel, cdonde eltáa 
aora tus hitimuiesí Refp? i de ,cue re pregunta San Pablóte 
eji mors jtinwim tuus - Cómeles perdilte , y morifte quando i 
pícaue áíos Santos \ Señales , que de tu batalla íalieron vivos, , 
pues la Abeja no pierde el aguijón ,ni muere quando pica vn. 
cuerpo muerto. Vivos-ios devas,quando los picas, y ellos fem 
los que te matan. Pues adonde cft n , ó muerte , tus victorias?: 
Vbi eji mors victoria tna \ Otra letra : Vbi eji caufa tua \ Lis 
tua ? íus tuum \ U'me , en qué eftade eftá tu plcyto? Cerno 
con los Juftos lo has perdido j potque antes que tu ilegales,, 
murieron , y ganaron: Vbi eji iis tua \ Otra letra : Vbi eji: 

/fien ti a tua \ Cerno te has perdido ce n todo tu faber? No 
eres tu aquel Bafiiiíco form'dable., que á tantos ha muerto con^ 
fu vifta \ Pues como nc íup'fte , que mirando el hrmbre pri
mero ni Bafiiiíco , le mata \ por eíío la EgvpciaQ3,como Fénix,. 
en fu muerte vive,porque viviendo miró,y ceníideró fu muer--
te. 

2 ; Es ,nmerte , no refpendés * Vbi eji mors visoria. 

4HM* Adonde eftá tu fortaleza ,que huves de vna muger yá 
difunta \ Anda , que te tema el que no te conoce , ni'tc ha vif
to . A los víciofos, que no te han vifto , ni confiierado otra 
vez , prec'ffo ferá , que la primera > Y vltima vez les ayas de 
aterrar con tu fcmblante, y mucho mas con tus vozes , que fe-
jan eco 4e fas «ialas obras, que reíonaxánde los altos montes 

de 
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de la Etcrní Jad tan formidables, que le harán Jefmayar en fu- v , ¿ 
ncibfs<mos temores: Reforutns de altifsimls minabas echa, l?* ™" 
eijpdentes faciebant ilhspr.t timors. A vna íbU voz eran hete 
los ecos que bol vían aquellas fíete Torres del Puerto de Ol im
pia j que refieren los Poetas, ( 24 ) pero el fonido del pecado ^ 
.•mortal están horrorofo , y haze en la otra vida tales e c o s , que S e x t t - l ( i i n ^ c pefm 

le rsf pondera ía m uerte hiriofa con mil gritos. Ay de ti Peca- temhcavtdi red. 
•dor , fi aora no hazos callar tu mala vida , y aguardas á que la dtrt voces, Vn^m 
-muerte te ref ponda! O , qué como eco de tu mala vida ha de *umf*t+m$é*n 
fer fu voz muv o r l a ! Ay de ti Manzebillo difoiuto l Teme, "es c*lUb*s ¡tf. 

• ' ... g yerba rehallantes 
¡teme tu , teme la muerte , porque te na de vencer en tu trance. . , \ > , M 

. . 1 , t i • 1 1 1 i r ttertotnt ver»* 
O vicios de la mocedad, que os /ais entrando en los buenos pa- reetrr¡t 

ra rebentar en polvo , ó pólvora quando la muerte , dando fue- L U C R . p\\ttt JJ B ¿ 
g o a la mina, levante inextinguibles las llamas: Q-fa ciusreple- 5 6 . cap. 15. 

'bun tur vitijs adjlcfíentia eius. Elfos fucios deleytes , que g o - Iob. io. 11 . t 

zas contra la voluntad de tu Criador., ferán fangrientos verdu
gos , que defpedazarán tu Alma infeliz:: Virum iniujium mala Pfal. 139.V.113 
caplent in interim. Eífe vino de tus delicias, que aora te pare- ' i 4 

c e tan dulce : In novifsim* mordebit vt coluber. Será veneno Pro**!*.» }V.J> 
fen tus agonías ,que comoferpicutete defpedarará las entrañas. 
Y por vltimo, Syrena engañofa, llorarás lo que has reido,quaa-
do el Julio Cifnc cantará lo que ha llorado. 

24 Pues qué querías , en la muerte cantar victorias, 
.aviendo gozado vna fáifaíeguridad con tu vida ? Entonces que-
¿ h s vencer , fin a /er falido cn toda tu vida á pelear? Entonces 
valiente , y aora cobarde ? Vilo en vida , y otro en muerte?. 
C o m o el otro , que di >:o, que en vida quifiera fer CreíTo , v ea 
la muerte Sócrates: In vita Crejfus , in marte Sócrates ? Ea \ 

•vida Nerón , y en muerte Catón? En vida Lobo , y cn muerte 
Cordero ? En vida Demonio , y en ía muerte Ángel? Y final
mente trayendo aora vna vida tan perdida quieres h rilarla en la 
muerte ? Adonde hallarás cntonces'los aromas de vii tu fes pa
ra renacer , fi fepultado en tus inmundas maldades no te quie
res levantar ? Y como , para vencer la muerte , ferás podero- ' (*M 
fo , te dize Boecio , fi no has vencido tus vicios. ( 2 f) Defcn- (•V9h * eí' 
g á n a t e , que ordinariamente fe mucre,como fe viv C ;v la muer-
te , que á la vi ja no correfpon Jo ferá rara como el Fénix. Pero ZfT^T¿ 
y o UK atengo a la Eg y petaca, que en fu muerte ha fi Jo hermo- ¡ 

í a F e n i x , no tanto por lo íingular , y ra o , quanto por lo M , - mitJ%^hnau ' 

nal, y va-molo. Puesün temor de la muerte feechó á-manir, B^t.dtCoufo^ 
Ce i por- ü j . j . 
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porque fupojuntar muchas aromas de virtudes de qucrení&J 
cer j Je fuerte , que bufcandola muerta , también fe nos pierdes 
porque muerta eternamente vive:. Perditam qms InvenietWbü 
tam nema , Iterum Ipfe. 

a? Vifto y á como efta Fénix en fu muerte fe nos huyes, 
acra veremos como lamiíma Fénix i que murió es la que rena
ce : .Qui non iam , alins ídem, Mas qué es efto ,que renacien
do , también fu vida fe nos efeonde , y no ferá fácil que fe ha
lle : £)¿s ¡nveniet I. Muere el Jufto para vivir en Chrcíio , en 

(t6) quien elconde fu vida , ( 26 ) para que folo en Dios pueda ler 
Utrim gmrktftis, Wadg 3 Y como ninguno puede ver á Dios. , y vivir : ( 27 ), 
& vita vtfír**l>f íampoce-avrá viviente,que la vida gloriofa de vrtoAlma pue 1 a 
texiUttt ep cum ver. Ea , que cn efta vida no es poisiblc ver , ni.haüan la vida, 
CkrfieinDio. q U c la Egypciaca en el Cielo goza , porque no puede Legar 

^AdColof. 3. 3. nueftra capacidad limitada á defeubrir vn infinito Aui ímode* 
%r .̂ . . f glorias en que fu vida eftá eícondida : bafta faoer , que es tal 

Whmo & vivtt h S l o m i T J C S o z a » T 1 0 n o ? a o e e n e l , a m : í m a ' ) r t u e P r £ cifo, . 
Exod. 33 20 ' que ella milma entrafte en D i o s , para que cn vna infinita g ! o -

(•ie) ría pudieíle caber : íntra ingaud'wm , le dixo Chrifto. N o , 
S%ñd«md rtctpi que la.gloria entraífe en ella, lino que ella entraffe en la gloria: 
tur *d modumre Inrra in gaudinm. Porque como todo l o q u e fe recibe debe 
etpwttisrectjHtHr f e r fegun la capacidad del fujeto , como dizen los Fiiofophosj 

t ~ L L- (.28 ) ti la gloria entrara en vna capacidad limitada , fuera la 
Lucemt» habitat . . . . . & „ , « r r. % t 

'¡n*ct(ñbiltm gloria finita :. Pues entre la hgypciaca en Dios , y elcondale en 
A d ricnoth.é. DiosInfinito , para que fiendo infinito fu gozo , ningún mor-
a é . tai fe pueda gozar con fu hallazgo: Mulierem fortem perditam; 

(30) fitis invenietK 
pinum* m'ttVt Dexemósla , pues , allá efeondida cn aquel 'nfinito 

yfiirmnh »íbis, Abifmo.de glorias , habitando luzes inacefsibles,( 2 9 ) en aque-
& m c*pu.b»s c j a r j ( s j m a s r e j o n e s , cercada de innumerables Soles Santos, 
rea Apoc + 4 . veftidos de jazmines de Cielo, ( 30 ) y todos con coronas de 

, } 1) Oro 3 ( 3 1 ) y entre tanto nofotros , como los hijos de lfraél, 
%t hdblttb't glo atónitos de tanta gloria al pie del Monte,fin atrevernos en tanta 
ría DerwnifHper gloria á paífar mas adelante , (^2) preguntaremos por fu vida 
s¡»*¡. paífada , ya que no podemos fubir á inquirir la prefente.Pero, 
Exod.24.16. ¡s \ n v e n ' ] e t \ A vifta de tanta gloria, como ha de parecer aora 

}̂ x* fu traoajofa , y penitente vida * Es bueno , eme bufeando en el 
Torterrtt«,MC pa- r . r 1 r 1 r i r • \ - n 

v«re concHlfiéte* Vefpertino antecedente lus culpas , íe nos delparecicron a < ilta 
ttrunt. de fu penitencia, y aora en efte queríamos que no f nos huyef-
£xoa .ao . i$ , íe fu penitencia a vifta de fu gloria \ jQms inveniet \ Quien 

po-
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foárainquirir fu vida paífada,fi Ja penitéte mifma ñola coficíía 

27 £ a , fuerte penitente , yá que nada «os dizes de m > 
vida prefente , dadnos materia , que examinemos de tu 

Vida paífada. Dinos aora tus lechos , ya que no nos dizes tus 
gozos . En verdad , que con el gozo todo lo ha hechado en o l 
v ido . Murió efta dicaoía Fénix , y io mifmo tue ver fu vida 
renovada , que echar en olvido la perdida. N o me admíroj 
pues íi ( como dize el Efpiritu Santo ) baila vna triite hora para 
olvidar los mayores güitos , y alegrías : Malina hora obüvio- Ec ! etcap, i i .*£ 
nemfacit luxitrU magna. Qué mucho , que vna eternidad de 
g o z o s haga olvidar tan momentáneos trabajos? Qué digo eter
nidad i La muerte fola batta para echarlos en olvido,fin aguar
dar ligios eternos-

a 8 D e los difcipulos del Füofopho ,4c dize , que vien-
t b á fu M a e í b o , q u e yá partía de cite mundo, le pidieron que 
fin fatigarle , les hablaflc Lacónico , enfeüandoles a l g o , que 
aprehender en fu trance vltimo. El Maeltro fatísazo la fupiica, 
mandando elenvtr dos O. O .envna tabla. N o ijrzo , ni dixo 
mas3 y ellos fe echaron ádilcurrir vna dicción ,'que con O.era-
pezafle , y con O. concluyeffe. Obllvio. Olvido , dixo vno» 
Pues eífo es ( replicaron todos) lo que las letras íigntfican , y 
con eífo nos enfeña nueílro Maeftro , que la muerte es vn total 
olvido de todo lo pallado. Es afsi: con ella fe olvidan los tra
bajos , las calamidades , las tribulaciones , perfecuciones p o 
breza , infamia , do lores , mortificación , y penitencia j y mu
cho mas vna muerte , que es termino de vna penitente vida , y 
principio de vna vida eterna. O vofotros los que dize San Pa- (33) 
blo , que el mundo no os merece^y por eífo m:fmo os perfigue, ^ & ' n U s 

y trae pobres anguftiados , afligidos , dellerrados , perdidos : 1mibu* 
• x ^ . i ^ r 1 1 1 1 • 1 s , -r r dirruí* non tt*t 
porias io ledades , v montes, agradeciendo a l o s n í e o s íusgrtt- m H n i ¡ H S ¡Hfti¡tktm 

tas , y á la tierra fus cavernas , ( 3 3 ) y fobre todo e í lo , en vna dimbts t*r*nt$s% 

conriHua batalla , y lucha con el Mundo , con el Demonio, con inmoMtbm , & 

la Carne , y lo que es mas: con vueílros mifmos domefticos., fp!lnnch,& imts 
que folo por anthonomafia íon enemigos: ( 3 4 ) Ea , pobres, v " r r , h U f r * ' 
tened paciencia , y fufrid, pues todo lo que padecéis muv prcf- ^ H c b ' 1 1 * 3 7 « 
to lo aveis de olvidar. Paciencia , que va llegará la muerte , y 3 * f , 
echará tierra á todo lo pallado , para que todo quede en perpe- Jv;Jc¡¿m:nh 

«¿O Ohldo. , JameJkiioiHS. 

2 9 Y fino , examinemos en fu muerte á nueftra S^nu M¿¿h.ci». yé¡ 

in dividuandole todos fus trabajos , y penitencias á 
vifta 
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vifta deiu gloria , y verámcomo de nada fe acuerda, pues haf* 

« ta de la cama y cafa en que muere , luego que muere , fe olvi
da. Adonde eif.\n aora , penitente Santa , aquella cama , y al
mohada de picaras duras , en que defeanfabas? Aquellos tof-
eos rifeos, donde te acogías í Quisinvenietl No parecen yá 
eíías piedras loicas, porque yá fon piedras precioíifsimas. Tcx-

Exod t io t o ' p'dibns eiusquafi opus lapidisSapphirini , & quafi 
x . 14 . . c.tlu7¡i cum ferenum efL Sub ó Moyfes al monte con Nadad, y 

Abiuci , y los fetenta Ancianos , y vieron á Dios cn vn Trono, 
que parecía vn Cíelo fabricado de Saphyros. Que es efto'! Pues 
quando el mundo dio piedras para las fabricas del Cieib?Quan-
do ios iiijos de Ifrael en Egypto fe atarearon en ladrillos, dize 
Lyppomano. Luego eífas piedras, que cn el Cielo fon vn cielo, 
en la tierra eran ladrillosa Aísí es , dize el grave Autor. Pues, 

9 quien llevó eílbs ladridos allá \ Dios , para confolar en fu tra-
' bajo á los hijos de i fraéi; porque qui fo que vieífen , que aque-

• líos mifmos ladillos, y piedras duras, que tanto les atormenta-
< ron en.Egypto > ofrecidas á los píes de Dios , eran piedras pre-

iLvPopoia. cioíifsimas, con que les fabricaba el Cíelo : Quafi opas lapi-
dis Sappbirim, & quafiCalum. Voluit enim Deus ( dize ) eos, 
qui ex operibus duris , luto , & lataris erant aflitti, confolora-
ri , & ojlendit lúteos latxres , quos in ALgipto manibus traEba-* 
verunt , adDci pedes pajitos verfos in Sapphiros, qui cdlefiem 
quandam naturam fortitifu\%. 

30 O quanto trabajó nueftra Gitana en Egypto , como 
los hijos de Ifrael en fu deíierto , aunque no fabricando ladri
l los, fi formando fu cama de piedras , y fu cafa de peñafcosl 

( f ' Mas yádcfparecieron eífos trabajos, y no fe acuerda de las 
piedras tofeas del defierto , porque yá todo es vn Cielo , y fus 
piedras fon Saphiros: Quafi opus lapidis Sapphirini, & quafi 
Cdum. Pues menos fe acordará de fu pobreza , víendofe aora 
.tan rica \ N o fe acuerda de tal cofa. Pues yo íi : y que á las 
inclemencias del tiempo anduvo defnuda muchos años, por na 
tener vn veftido. N o ta l , que lo tenia preciofifsimo , y guar
dado para la otra vida. Sabia, que dize San Juan , que aquel 

Apoc.if.ii , . ferá bienaventurado , que fupierc guardar fu Veftido: Beatus 
qui cufio di t vefiimentafua ,«<• nudus ambulet. Y San Pablo, 
que quien huviere de fubir al Cielo, ha de llevar el veftido in-
corrupto , y para efío le pareció cenveniente guardarlo bien e n 

t.€or<c xjv s* el deíierto ; Opmtt erruptikiUhto uuuwt imsvrruptionem. 
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N o ira tan pobre como parecia 3 porque íi dexó todos fus c o - p 

fas por vn deíierto , fue , porque ten a vn teloro efcondido en 
aquel campo, y vn Guarda joyas, que mientras vivia en el 
mundo io guardarte , haita que paflandoie á vivir ai Ciclo, lo 
p'dielfe. Texto.. 

3 1 Tulerimt palíium meum mihi tufiodet mure^tim, dn Canr # 5 ,7 . 
poder de los Guardas queda mi vertido , dize la Efpofa, Mas 
dize : porque aquel Dativo mihi es de acquiiicion , y explica, 
«juc el veltido , que le tomaron las Guardas-, lo tienen guarda
do para ella : mihi. Pues fi es aísi 3 para qué ha liib tomarfelo? 
Para reltituirfelo. O qué fon vnos Guardas de los cielos ! Y el 
veftido , íegun San Gregorio , fon los bienes de efte mundo: 
jQña funt terrena omnia , nifi qu&dam corporisindumenta] ^^¡^^^ 
D e x ó el Alma Santa en la calle de la vida todos fus bienes ca- * 1 ' 1

 V A I I 2 4 ' 

ducos* y los Guardas del Cielo íe los tomaron para bolvcrfe-
lbs eternos. Dichofa-Avaricia , qué lupo guardar para eternas 
abundancias! Y dichofa la Muger tuerte , que tuvo valor para 
andaríedefnuda por los campos , guardando , como Job fu 
abundancia para entrar en ei fepulchro. ( 3 5 ) Guardad, homr- (3fV 
bres , guardad para la otra vida, dexando , y n o guardando en * n ¿ r < d l t v , s »*» 
efta vida tranhtoiia , que allá no ha de paercer 5 pero lo que 
dexareis por Dios fiernpr ralla parecerá. Iok. cap,j tf* 

32. Al fin , Egypciaca :;yá tus bienes parecieron, y 
defpareciótu poore vida. Gracias á. Dios , queyá no doras 
milcrias, como alia en tu valle de lagrimas \ Yá quien podrá 
hazeria llorar , quando quien la manda que no llore , es D;os?. 
JÍbjierget Détts omnem lachrymamVuvs , y tus lagrimas adon- A'poc 1 1 . 4 3 . 

de han ido á parár< Yo creo , que Dios las ha de tener : Pofu'jii. 
iachrymas meas in onfpeíbu tno. En Dios lagrimas ! Pues Dios * 
es Hombre , que llorando haga penitencia \ Ñeque enim homo Pfalra. 5 j . 9 . 
efi vt ar^t potnitcntiam. Afsi es ,que Dios no es Hombre, que 
aora fe ponga á iiorar , pero es Divino Sol , que el roció de ia 
Aurora ? t r ae a si : Pofitijii lachrymas meas in confpecíu tuo. 

-Afsi como el Solconvierte en perlas el roció del Aiva.v es tan- 1 , R e 8 * c a P - M* 
to lo que parece , las eftima, que hafta lis nubes las levanta :Af- v* * 9* 
i l c l D 'mo Soi recrió las lagrimas de efta Aurora penitente 
con tanta eltimacton , que hafta el Cielo las hizo fujir', y C n fu 
Trono, como Margaritas las ha querido pxtóxiPiffmfl\ lacbry-
ma<m-*s'<n confie h tuo. O Margaritas tvscíofifsimas, que 
«juaxó el Cielo de la Gracia , .y el dolor de la culpa en el amar

g o , 



2o8 Vefyerúno Hifímcó V. 
% g o mar de la Penitencia ! O perlas de tan penitente Aurora, tari 

preciólas, que'vcrtidas de los nácares de fus ojos valen mas 
que v n mundo , que defprcciaron , y aprecian vn Ciclo adonde 
fuñieron! 

3 3 Bienaventurados los que lloran , que ellos ferán 
coníolados. O Alma , que l lorando, lloras en la noche de efta 
vida ! (3 6 ) Alégrate , que llorando , no llorarás en la otra-.P/o-

ÍMC, 6.ti. yans nequáquam plorabis. Llorando, no llorará ! Quando eífo 
t ^ l 4 V P U C ^ C ^ C 1 ? - Llorando aora, para no llorar defpues : Ploran* 

¡» Koile^l°r4Vtt n e ñ u a c l u a 7 n pl^abis. Porque como las lagrimas fon femiíla de 
Th'ren,!. t, ^ o s & 0 7 C S > los que fembraren cn llantos, cogerán cn alegría fus 
I i a 1 . 3 0 . t y . frutos. ( 3 ) 7 ) Por ello las lagrimas de nueftra Egypciaca en el 

( 3 7 ) Ciclo no parecen ¿ porque todo lo que en efta vida ha llorado, 
£>uifem¡x*nt in alia perpetuas alegrías ha producida, y al fin , yá fu vida paíTa-
tnbrymiij* exul ¿ a e¡¿$ perdida , porque como Fénix ha renacido en el Cielo en 
ttuioae metent. y n w j Q r c n ( m d a : Qui non lam, alias idem. 
liaJlll. I i \ . S • 11-1 ^ - 2 ' r- i 1 «i j 

' 3 4 Y lo mas e s , que como k no huviera padecido,^ 
batalhdo en el mundo , todo le parece ha fido fueño : In con* 
vertendo Dominas eaptivitatem Sion, fácil famas ficat confo-

l* Utati. Otra letra : Sicutfomni antes. Quien dize que padece
mos trabajos 3 Quien dize que eftuvimos cautivos ? D i ze con 
los Ifraclitas el Alma Santa , luego que fe vé libre de efte trifte 
Cautiverio. No es pofsible , íino que todos nueftros trabajos 
han íido entre fueños: Sicutfomniantes. Bien eftá : Pues y l 
que es tanto el valor en efta Muger fuerte , que tiene por fueño 
fus trabajos , r no nos di/.c lo que en vida ha padecido , á lo 
menos digamos l o q u e ha foñado. Por ventura ha vifto en fue-
ños , como el otro Madianita algún Pan {ubcmcúcioWidebatur 

* mihi quaft fubeineritius Par.is~ Mas no , que en realidad fue 
- y . tanta en el deíierto fu abftinencia , que podía dezir con el otro 

^ Penitente , que como pan , comía ceniza. ( 3» ) ü lena e l l u c -
Ciwm tancjUAin ñ o de Jofeph , quando férvido , y adorado, vio levantadas fus 
p*, n masducA- efpigas , íin que él pulieífe manos á la obra: Quffi sonfurgere 
bam. manipalnm meum , et ¡tare, vefirofque manipules circumflan-
Pi¿¡ n. t o i . t o . t e s d ¿ l 9 r A r e manipulammeum.Vzro yo fe que como Labradora 
Gen:í. 3 7. 7 . Miftica de fu Alma , afanó tanto cn fu labor, -que mas de dos 
BwullbL & v e z e s f u c ft°randoa t r a N * r . ( 3 * ) 
-Elebttnst mittenttt 3 í P u e s ^ u a ^ c s ^ a n ^ o ^ u s íucños ?,Ha vifto comoNa-
ftmins'fxa. bucho alguna eminente Eftatua,derribada al leve toque de vna 
Púlrn. 14.5, ét piedreciw?^^//ft*t** vnagrandisMzs n o , que en realidad 

http://Iia1.30.ty


LAmugerfuerte bufcadd. 209 
fueron muchos , y recien los golpes, que fe d i o , para que lie-
gaííe á caer la eftatua de fu vanidad. Y aun con todo eflb n» 
huviera caido , li la piedra Chriílo no huviera venido de lo al-
to,tocandola para que cayeííe por el polvo de fu conocimiento. 
< 4 0 ) Pues íi todo na fido realidad , qué es lo que ha fido fo- D a n > t ¿f¿ 
nado \ Todo eífo referido: porque afsi como el fueño es vna (40) 
cofa , que parece , tuvo fer , y no ha íido en realidad ¿ afsi las Abfcifus efl Upit 
penas, mortificaciones, y quebrantos de efta vida, en la eter- <¿* monte. 

na parece , que no fueron , por la dichofa eternidad que mere- ^Id. v. J4» 
cieron , y lo poco que duraron. 

36 Es verdad ( dize la Egypciaca gloriofa ) que cn mis 
penitencias comía pan de ceniza , mas aora me parece , que fue 
comer en fueños , y que la ceniza fue apariencia : Quafi fubcl-
nerltlus pañis. Es cierto , que regué con mis ojos ia tierra de 
mi Alma , para que 11cvane fruto : Euntes ibant , & flebant. t 

* Mas ñora , que yá pira toda la eternidad he cogido grano , pa-
recéme , que ha íido fueño mi llanto ,pues yá me alegro infini
to : Venientes autem venient cum exultatione. Soñados fueron jbid.v. fi 
fin duda los golpes de mi penitencia , y mortificación , pues la 
eftatua de mis vanidades, que pretendía derribar , no fue mas, 
que vn poco de ayre , que apenas tuvo fer : Quafi ftatua. Y 
en fin , yá que Dios me facó efe aquel infeliz cautiverio, no me 
pregunten , ni me hablen yá del mundo 5 porque yá me hallo 
tan otra , que todo meparece ha fidofueño : In convertend» 
Domlnus captivitatem Slon , factl fumus , ftcut fomnl antes. 
Pues dexémosla que eternamente defeanfe , y ya ninguno le 
pregunte ; pues yá fabemos que ha fido Fénix dichofa, en fu 

* muerte , que renovando fu vida , ni memoria quedo de la paf-
fad.i : £hú non iam , aiius idem. Con que defpues de cinc© 
Veípcrtinos,al fin me falgo con mi chema,y dexo yá áefta por-
tencofa Muger fuerte , como vna cofa pevdida: Mullerem for
tem perditam quls lnvenjct\ 

3 7 Mas yá que hallamos fu fepulcro,no ferá razón que 
le dexemos fin poner vn geroglifico de fu fortaleza , en vn epi-
taphio ^ que fea eterna memoria de fu fama. Apliqucfele el que 
mandó pintar Inocencio VIII. en efta forma : Vn Monte ef-
cabrofo, difícil , y lleno de nrdezas en fus fenclas; pero tod» 
llanura cn la cumbre,y entre dcliciofas amenidades vna Pairo*, 
q u e tendrá efte Lcraraa por corona : A-da* virtutem profert SyI.Ital.nb 1 $ 

to.*. E * l o a x d u o f c c O H O c e c l v a i o r , v fabien^o efeabrouda- í 8 * * 

IH des, 
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. des , fe corona la virtud. Co n efto fe fabrá que la Egypciaca fe 

hizo Muger tuerte en los tra bajes, y por ellos fubió á coro-
» , « a i f e de triunfos. Ea ,pues , Chriftiano m i ó : A r e l a efi vía,qua 

aun. 7 . 1 4 . áj¡4C'n aa> v ; t a M t Arduo es el camino de la vida eterna , y no fe 
llega allá, fino caminan do por trabajos cn efta vida caduca. N o 
digo que tomes el camino del deíierto,ccmo la Egvpciaca.(No 
obftánteque por él no fueras folo , aun fiendo tan íingular fu, 
camino.) Loque digo es , que también en encamino real , y 

( 4 1 ) común ay trabajos ¿porque fe camina al Cielo por tribulacio— 
t,r multas tribu- ^ C Q ^ Q ¿[zct[ Apcftpl. ( 4 j) Bien podrás hallar en el Cie-
lationes eportet . . . , /• . r 

nosintrartinreg- - V n a v i a l a ¿ t e a > m a s n o h a l l a r a s v i a l a c t c a para el Cíele. N o , 
num Do). a 7 ( l u e bufear camino de leche, quando el primero quede abi > 
Ad. 14. t i . . le dexó teñido en fangre. ( 4 z ) Y no avrá alguno, que cea< 

(4*) Jefu-Chrifto fe gozc , íi con el mifmo Chrifto no padece». 
• Ttr prtpiumfan- ( 4 3 ) 

gminem introivh ^ chriftiano mió:-. Ningún© en ei Cielo fe'coro-
ftmtl tn sánela, n a Q legítimamente no batalla i.porque, las eloms fon:confe--

( u 9 n f m quenc?a dejas penas.-, y e l antecedente de los gozos, es preci-
Ad Hebr \> 11 ^° y^c^n traoajos.Oyc.ai Amado Diícipuio Abijt lefus trans 

i 43), mire isat'i'le*. DiVe-, que Jefu-Chrifto pafsó el Mar-, y luego 
' Si tama» ctmpatt-. mherc.que.iUui ó :. Sub\)t ergo.. Adonde ?. Al Monte., repre-

tm*r>%t &„ engi* tentación de la Gic ia ijn montem. Pues adonde cita el ante-
niictrnur. cédeme para inferir», que.fuoiQ.á elie Monte \. Yá queda atrás 

1 ^ d R < " n 1 7 ' en ei lfar:Trans mare.No. ha dicho, que Jefus pafsó el Mar,en loan. 6. 1 . . f , , ' . } . • / • - ' 
que je.lvmooiizanias amarguras < Ab\)i lejtts trans mare.Vuet 
era conhgu ente-, queiub.iefTc.al;Monte oe las Glorias: Subijt 

« Verf i er&° m 9 n t e m ' Bien cftaba San Pedro en efta Lógica, quan- -
/ ' do dixo , que los Profe as avian p enunciado lo mucho quer 

¡s,petr. i , n , Chrííto avía dé padecer, y fu gioria pefterior:Rrenuntians cas 
ejus. in Chriílo funt pafsiones^ &; pofleriores glorias. Nctefe el 
Pofleriores.- Pofteríores las glorias, y antes las pafsiones. EíTo» 
f i , porque el gozar, es confequencia del padecer.. 

3 9, Supuefto , pues, Chriftiano ,„ que con Chrifto es 
precifo, ayas de padecer, para que con Chrifto fubas á reynar, 
advierte, que. quanto. mas batallares, y te. vencieres en efte 
conflicto, tanto íubiras mas alto.. El ApoftoLdizc., que-

0b€*r» 1 1 1» í ub íd , á los Cielos , aun viviendo cn efte mundo: Scio ho~ 
* m'nem...raprum huiufcemodi.. Y haftadonde liegos? Haf

ta ei tercer Ciclo : V b f q n c *d tertiütn* Cdlurn. Ay tal! 
Apogoi Santp ; £qr «© pafl«s de ay \ £ f e t dize ) 
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calo el cuerpo. Pues avia yo dé fer tan necio , dize San PterJf}rUb.A 

Pablo , que eílinaára mas e í cuerpo que mi Alma \ Nec **• 
fació ammzm meam vretinK ***** «,* t¡(T^.*« . rv 

Pablo j 

**im*m meam Preüofioremquam me. Efto n o , que ..Cor .4 .17 . 
vale mas mi Alma quela carne 5 la Eternidad, que el tiempoj Aa . ao . i i , 
y la Glor iaque la tierra. 

41. §ué es ello \ Aun con efto ao te animas, y 

Dd} teme* 

Quifiera. yo , mas me faltó la eícala , que traxc para fu
bir. No tenia mas que tres grados la efeala, y por efio, 
folo alcancé tres Ciclos en la fubida. Tres vezes ful azo
tado: Ter vlrgls exfusjum. Los naufragios también fue- ^ ^ n . i / í 
ron tres : Ttr naafragittm pertttli. Eftos fon los grados "* * 
de la Eícala , las paísiones ; y como ellas fueron tres, 
era precifo , que los grados de Gloria correfpondief-
fen á los grados de las penas : Vfqne ad ternum C&lum. 
Por eífo , defpues en el Cielo fubió tanto ; porque fue 
grande en el mundo fu conflicto. ( 4 4 ) Y por eílo nuef- B'eRmtn ctrt»m» 
tra Egypciaca fubió al Cielo tan triunfante , porque fue acá ctrt*vi. 
muy penitente. *.Timoth, 4,7^ 

-40 Ea, pues, Alma: tuye es el Reyno etc los Cic
los : en el Bautifmo te dieron el titulo firmado con la 
Sangre de el Cordero , folo te pide como condición, que 1 
le tigas , y labes en fu Sangre tusEftolas. A qué aguar
das '< Anda con Chriílo , y camina. N o te pares , que 
es grande el camino , que te lefia, ( 4 ? ) y es precifo, (4O 
que trabajes mucho , fi quieres»alcanzar mucho Ciclo j y ^^UtmmttH 

mas quando halla aora en efíe camino te dctuviílc , todo rt^f Vl*' 
el tiempo , que en las criaturas te parafte. Al Arma , al ?" e&' i 9 ' 7 - ° 
Arma Soldado de Jefu-Chriilo. Yá pafsó la noche de 
la culpa , y te.vcftiftc de las lucidas Armas de la Gra
cia. < 4 6 ) Acógete aora á la Cruz de Jefu-Chrifto , que (4«V ' 
eífe es ei Divino Eilandarte , con que el Dwino Capitán Xoxfrtctfi'itMa 
eílá afiliando fu gente. ( 4 7 ) Toma eífa Crul: , y ca- m U m WW*-. 
mina vn poco por efpinas , que no ferá mucho para quien j^*™' 
efpera pifar para fiempre las Eftrellas. N o repares en los (47) * 
dichos , y burlas de los hombres , que prcito paífaras á si q»¡s vult ptf 

*cr compañero de los Angeles ; y quien ha de reynár con m« vmirt *'•>*<-¿tt> 

^ 1 0 s , fin que le falte cofa alguna de fu gufto , quéinv- fe#>et ipfum, & 

porta que padezca aora algún tormento ? Qué peflan tolUtcruciJitm 

quatro tribulacioncillas , en compararon de aquel éter- M a c t h ' l 6 z 4 * 
no pefo de glorias ? ( 4 8 ) Reyne el Alma , y padéz



a 12 Vcfpertino tíiflorko Vm 

temes entrar en la lucha -con los Enemigos de tu Almaf 
A cobarde! Levanta elfos ojos á lo alto , y penetra con¿ 
la confederación eífos Cíelas. Mira quantas delicadas Don
cellas , y quantos Niños fobre lasB Eftrellas triunfan. O 
quantos tormentos padecieron para coníeguir ia Palma ! Y 
por vltirno mira á la Muger fuerte Egypciaca , anegada 
cn vn golfo de luces , con vna Palma refulgente , velli
da de vna Eftola Candida. O quanto batalló ! Quan
to fe negó ! (Quanto refiftió ! Y quanto peleó para 
ceñir la Eterna Corona ! Pecadora era , como t u , p e 
ro mira como Dios la hizo S^nta : con el Efcop'o , y 
Martillo cinzelando , limando , puliendo , y íiempic qui
tando , y desbaftando. Afsi forma Dios fus Santes. Af-» 
íi vence , quien afsi pelea , y afsi fe goza quien ai pre
mio mira. Y afsi , y fin tanto , pues bailan las lagri
mas de vn corazón contrito, para que el mayor pecador 
íea vn Santo. Ea , Pecador , lo has de fer ? Pues alta, 

¿ llorar delante de efti atormentado Señor. Mírale, 
y dile de todo <u corazón. Seriar mió 

Jefu -Qhrljlo, &c. 

VES^ 
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QUADRAGESIMALES 

E V A N G É L I C O S , 
PARA L O S C L N C O P R I M E R O S D O M I N G O S . 

S E R M Ó N P R I M E R O -

T E N T A C I O N E S D E L A V I D A . 

Vutfus efl lefus in dfertum... yt tentar etur , &c. 

Matth. 4 . verf. i, 

Tentatíe efl y'tta homlnls fufef terram. Iob. 7 . 

vcrf. 1. 
k N Los Thrcnos lloran por el pan los 

Parbulos, y es el dolor , que quando 
fu necefsidad lo tiene á ía villa , fuf-
piran, porque no fe halla, quien fegun 
fu capacidad, les reparta. ( 1 ) Enio 
moral padecen también ella miíraa ne-

f efsidad en la Santa Madre Igleíia, fus Parbu¡os,que piden con ' 1) 
lagrimas el Pan Evangélico. Mas, quando en eíta Quarefma Parv^¡P'thrmt 

anda tan focado en lo? Pulpitos, efpero , que yá enjuguen P*»y&múaer* 
fus llantos i fino es que limen por los fragmentos : ( z ) por- ^ £ * n Z e r t t 

que es tanta en muchos fu rudeza , que fe levantarán ayunos de ^ % j 
Ja mefa , fi el Pan no fe les defmenuza. N o quifiera , fe que- Nonetat^mflm 

âJTcn de mi por efta caufa, y mas 3 quando (fegun el Apollo!) ¿tr$t. 



114 Veffernlno J$judragcfim*lI. ¿* 
á graneles , y pequeños foy en deuda , ( 3 ) para repartir a to-̂  

ia palabra de 
,que dexando 

Por eílo en citas Vefpertinas Evangélicas es mi ani
mo di/idir , y deímenuzar eífe pan , explicando la Doctrina 
«C'nrift'ana deducida de el Evangelio , en lugar de Salutación, 
•para que defpues en el Sermón , afsi grandes, como pequeños, 
todos la puedan digerir. No es tan eftraño efte methodo , que 
no lo ayanfeguido,y ligan todos losPredicadoresApoftolicos, 
y debiera practlcar.fe en todos.los Pulpitos, como lo aconfeja 
•en fu Carta Paftoral el Uuftrifsimo , y ccloíifsimo feñor Don 
Franeifco Valero. Además, que aviendo tantas Indulgencias 
concedidas á los que afsiften á la Explicación de la Doctrina 

D . Fran. Varo.. <Chriftiana j para que todos reciban efte Pan con mis abundan- v 

Arzobífpo ds cia , lo daré de fuerte., que con fus fragmentos lleven Indul-
Toledo. gencias, y afsi le tomen con mas gufto , dándole .dividido ca 

fragmentos. 
3 En el Evangelio de oy tenemos á Jefu-Chrifto ten-

( + ) tado. Y qué es Jo que acerca déla tentación debemos íaber? 
lentatusefr p r ¡ m e r a r n e n t c f q U e nada fabe el que no fabe de tentación. ( 4 ) 

Eclcí ^ n 0 e s t e n t a t ^ ° ' T 4^ * Pregunta elEfpiritu Divino,y 
pregunta iin dar refpuefti, porque notiene refpuefta efta pre-

v gunta , íi Jefu-Chrifto no refponde con fu Ciencia , y Sabidu-
... !f \. ria Infinita : mas con todo effo Sari Pablo dize : que para faber 

^ , c , f "'J*'*?* mas con ciencia ef pirimétal ,quifo Jefu-Chrifto padecer , y fu-
t'tam irir las tentaciones de oy. ( <¡ ) t:n ore lene ia de D¡os naolo 
Hfibr.5.8. Job , y fus amigos, todo; doítos , yTolo de Job dize el Señor, 

(6) que con fu dezir le ha dado guft^. '( <5 ) Mas que mucho , que 
jqon eft'ts h^uuti 'falieíTe con tal aeierto en tan tremendo Teatro, íi en las Efcue-
c$ram me recium, j a s d e la tentación avia curiado mucho tiempo , y yá concluía 

fkutfetvasmtus. e l c u r í o 1 

**7^' 4 Yáconíldero/hermanos, dize Santiago , que vuef-
Omns g*¡*Mexij í r 0 enemigo con variedad de tentaciones, no dexar 1 de perfe-
timate, frutres, güiros 5 mas no por elfo debets entrifteceros , antes si debéis 
eum «» t tmit t imi alegraros, pues fon pruebas, que haze Dios de vueftra pacien-
vATtafincideritist c j a ? p a r a labraros la Corona eterna con vueftra tolerancia.(7) 
fáentts^nei pro - *rffta variedad de tentaciones ,con que vueftra Corona fe labra, 
iatto vep* fidet^ ^ varias labores con quefaldrá masprimorofa la obra 5 y at 
fMUtnttmmopera- ^ ^ ^ ^^Do¿tririaChriftiana,¿[uetodos deoen fa>er, 
Efift.Iaeob,!.*. ' $ u c 
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qat precifamente en fer tentados, no eftá el mal 5 y que ningu
no , folo por verfe tentado , lo dé.todo por perdido , pues fe ( R J ' .. ' 
vé oy , que Cirifto con fer Dios, también quifofer tentado, y D*$M til ttfmt U 
nada importa, fea el tentador el Demonio, fi. es el conductor 
cl Eípintu Divino; ( » ) ' 

5- Tan lexos cftán las tentaciones, de fer mala feñal^qae 
regularmente fon feñalcs de efpecial virtud 3 y para enfeñar ef
ta Doctrina el que es efTencialmentcSanto, no quifo, fepufief-
f e , avia ííio'tentado, fino quando fe retiró á ayunar en vn '" 
defierto ; quando recibióel bautifmo 5quando fe vio defeen-- *;> . 
der fobre fu Cabeza el miímo Eípintu Santo j quando lu hter- t a t o r ^ v í ^ t n ¿ e „ 
no Padre le.declarador fu Hijo : afsi lo reparó San Anabrofio, re4ntb\shD,aboli(. 

C 9 Y dá la razón , que dá el Efpiritu Santo : ( 1 0 ) porque por ad mdUrMÍ ende» 

lomifmo , que. á íervirá Dios de veras, te has de terminado , t i t o s i*v¡dsrttét, 

es configuiente:, que para fer tentado , eftés apercibido. Yá ' " ^ " " l ' i ' j f í M 
verás, como el Demonio te períigue: pero te perfeguirá ^ o r - ^"AITÍ*!» 
que yá te.defconoce j ladrará el perro, porque v é , que no eres j n *j B* ' 
defu cafa -y pero teniéndole Dios atado{ como dizeAuguftino) ^ x¿y , 
no podrá morderte , fi tu no te acercas; ( 1 1 ) *M acceden ai 

6> Pues qué querías, que el Ladrón híz'effe en el cor- fervitutem Dei9 

ral \ Para qué avía de entrar en el efticrcol, fi lo que bufea es tr*Para animam 

• el teforo V Todo lo que no es virtud !, es- paja,. es eftiércol en t M a m « 4 Í tentatiai K y 

la eftimacíon de San Pablo-, ( 12 ) . y folo la virtud, es el ver- n e m E c l e í a n 
dadero te foro, que Chrifto nos manda guardar en el Cielo: AlUgJtHslfi'tkm^t 

{ 13 ) Pues aquí es donde el infernal Ladrón acude , para v e r quam innex¡nc»¿ 

fk ay algo que.robe 5 no á la inmundicia ,*y cftiercol, queefTo nis catmh-.Utr*. 

configo lorticne.. Mas no , no te robará el Ladrón , fi tu no te- r* pótefofolifitArg 
déxas robarren tu voluntad eftá tu telóro, y á buen féguro, P*ttfitm»rdtrt t*¿ 

" d r « , t i tano confíente sen abrir. Oy fubió á Cbnfto al Pina- v t fterCera. Ad 
culo<Jé el Templo, con buenas ganas de pricipítarle j pero en Phil'p. 3, 
r e J j » 9 u c no pudó llegar 1 ni con vn folo dedo , para im- ( ' 3 ) : 
pcerlo: ¡o masque hizo , fue dezir , y/u^crir, porque no fa- ThifaufiK.au v$i 

be mas que haohr 5 pero toda fu aftucia de palabras fe deshizo l*0*!9¿* 
con va JSÍon. ( T 4 ) C</».Matth 6. 

7 Ea , acabefe de entender, queclfentir, no es confen- Honf*)d$ p**t2 

wr > v que no puede aver culpa grave donde contiena adver- é*Xm $$nta*ht 

• • W C W y p k n o ^ e o n f e B U r m e M o > » o c q n c u r r c m a t e r i a grave en &f. 

los 

http://ThifaufiK.au


2 1 6 Vefpertms QiHtdragcfirndL 
los preceptos que admiten materia leve. Mas es precifo , qwe; 

• «; adviertas „ que para no cenfentir , v caer , no bufqucs tu el pe
ligro , y ocaíion ; porque no folo prohibe Dios el pecado, lina 

_ . . también el peligro, ( i f ) Yá cayó ei que quifo peligrar , por-
JPttt (tm*t penca ^ r Z. ? i i i i < - b . r 
¿W>, in ilhpcri 3 u e Y* { c e x P u l ° 1 C A C R J Y e r , i o moral , las ocaíiones bufea-, 
t,i>.Ecclef.».t7 das , fe reputan por caídas., 

(\6) 8 He reparado, que oy advierte el Erangelifta , avec. 
Vuelas tHe/af i» fido el Efpiritu Santo , el que llevó al deíierto á Jefu-Chrifto, 
defertum d spiri ( 16 ) Pues quando Jefu-Chrifto anduvo fin el Efpiritu Santo, 
t H * ' para que aora fe nos advierta , queíe acompañó , y l levó al 

C i . . . defierto ? N o creemos con Ifaias , que le tuvo liempre fobre 
Spirttuí Dsrñtm • v i • * V r 

fuper me. Ifai. S l * ( 1 7 ) " u e s P a r a n o s advierte San Lucas , que le Ilcv » 
6i,i, fobre si el dia de oy ? Es que aor-adale aí campo á probocar fu 

enemigo j y no es oien , fe fepa , que fe ha puefto cn la ocaíion 
de fer tentado , íin que también fe emienda , que de el Efpiritu 

(*tS) de ef teñor era l levado, y afsiftido. Con todo eífo qu ando e l N 

X.urfjum{crlptum Demonio la figuiere á que fe precipite de lo alto , aífegurando-
efi.npn tentabh infámente con la Efc|itura Sagrada refponde , que Tcrá tenJ 
Domiaum D*stm t a r ¿ D í o s . p r o ^ i , j d o también en la Sagrada Efcritura : ( i 8 ) 

ti ÍJ setí r • * 

porque ponerfeen el pricipicio , y no querer caer , quien -du-i 
d a , q u é ferá tentar á Dios? 

9 N o lo dudaba el Enemigo , y por eífo , «orno t a n ' 
fagáz , y aftuto citó diminuto el Sacro Texto : dixo , que los 

. v Angeles le focorrian , recibiéndole cn fus manos , ( 1 9 ) mas 
\dman\bustdltt n o proíiguió ad/irtiendo , que eífe focorro folo fe promete pa-: 
g¿ • ra los caminos. ( t o ) Efto es lo que fe fulla eferito en el T e x -

v (to) to , mas para los que fe ponen cn el pricipicíó , y riefgo , nada 
*Vtcuft9Í4*nttei» ay efe rito. Advertid , hombres , que es tentar á Dios ponerfe 
, ómnibus vijs tuis e n c { p r e c f p i c i o , y no pretender caer; y que es pecado m ortal 

Pfalm. jo»i i . tentará D i o s : efpliquemos efto con los Exemplos del Evan
gelio de oy . Supongo , que tentar á Dios es querer probar , o 
experimentar con medios defproporcionados fu Providencia 
Divina , u otra de fus perfecciones foberanas: es querer , que 
D i o s nos focorra , y haga milagros , bufeanio nofotros el pe 
ligro ; es pretender , que Dios lo haga todo , fin hazer nofo 
tros algo. 

1 0 Efto fupuefto , el primer modo con que el D c m O 
' ( t i ) nio tentó oy á Jefu-Chrifto , fue pidiéndole , que convirtiefTe 

318. vtUpidss j a s podras cnPan : ( z 1 ) Y a y hombres ,quc también tientan 
ifKpam<fantn ^ Jefu-Chrifto, pidicndcijic, que convierta euPan las piedras, 

" quan¿ 

file:///dman/bustdltt


Tentaciones de la Vida. 117 (tt) 
guando quieren , que fu providencia los alimente , fin ha- i*f«¿9" yultut 
zer lo que deben de fu parte. Y qué pida efto vn hijo de vn '¿V^"'" P~'' 
traidor , fabivndo , que por fus delitos efti fentenciado á buf- e , ' ' 
car con el fudor de fu roftro el alimento * ( 2 2 ) Otros tien- M t t e t g Uorfurnt 

tan á Dios , como el Demonio., pretendiendo ,que les futiente ( l 4 ) 
cn fus manos quando ( como tengo dicho yá ) buícan d i o s m í - Si c*4tmy *4$r*i 

saos el precipicio. { 2 3 ) La vltima tentación es pedív á Dios «*r« me. 
colas indignas de fu Mageftad Soberana , como el Demonio, t J1)) 
'que por verfe honrado , y adorado , quería ver á Dios abatí- JfJÍ 9mn'** 

J , N w 1 • " i - T I AaH*b. + . 1 5 , 
do.: ( 2 4 ) Mucho tema aquique explicar , mas es preciío de-
var lugar para el Sermón. Otros muchos modos ticn&n los <^u4dr»¿inr»d¡€ 

hombres de tentar á Dios,, afsi como el Demonio le tentó oy, bm tent*tur ¡efut 

no folo en los modos dichos , fi también con diverfos modos, & <JU* fuerim ti-

fegun lo dá á entender San Pablo. ( x ? ) Y Orígenes afirma, ntfcimus 

que fi Jas tentaciones, que padeció en ellos quarenta días hu- 1** t d e 9 f'rí*m 

vieran de numerarfe faltaría quizá panel, en que eferivirfe. tr*termtf* fumt> 
, 1 x 6 ) No es mucho lo que exagera } porque aquel deíierto, ¡^m é m v t ^ f t e r ¡ s 

íc^un Syiveira , reprefenuba efta prefente vida , ( -27 ) y los trtitrentuv &f 
quarenta diasque Jefu-Cirifto eftuvo ayuoando en el deficr- fie «pporttt.Á%cl% 

raciones de el defierto fueífen tantas , quando firabolizaban ¿Ml"*^**^* 
tan continua paleftra. Efta ha de fer de mi oración el aífurap- ¿¡^m Int^i 
to , llamando á todos los que batallan en efte defierto, para tienes »\*dHS 

que refieran fus tentaciones, y luchas , mediante la Divina ferré »»» pfart9 

gracia. Al^E KMAKIA. fcript*efr*t. * 

Orig. Hom.zf . ' 

J)xrtus efl le fus in defertum, Vt tentaretur i D'uh I n L u £ ? ) 

• 'bolo. Mat rh . 4 . VerC ¿. S£**ir»gi«*rmm 
itii'Sij nurntrnt 

tentatio efi vita hominis fuper terram. Job. 7. fe»r¡soit*tcmp*t 

Veríl 1 # peentttntié dfli~ 

n*tum D., *.DgJ 

adud Alq¿> hic. 
1 lh* X I A r r c n I o s P c % r o s & el Mar los expertos, dize rZ *'(rtHm fo'. 
L*< V , C ' E í p í r ? m S a m o , v refieran los peligro- twZ.Tui, 
% W 5 de la batalla los mi irnos que guerrearon en ella. ^ J ^ ^ 
Hedicho^onelSantoJob^nelTeKtodeimthema.qucefta V" p $ } 

Ec YlA* %»i *4v¡¿0Ht m* 



l i 8 Veffei two .Qtt*dt¿gcftwd 7. 
vida es vna batalla } y tentación continua : M'il'u'ta tentatU. 

l̂ T'̂  H c'ef. L c - T < ^ e l ^ R ' E 8 ° ; $ v ' u a bítntnls fuper terram. Y es vna 
. i 6 , ' k a t a ^ 3 ? y terrr^Cton tan continuada , que aun el mifmo Carillo 

haíta morir en ella, no la dio por concluida. Es verdad, que 
oy quedó (como liempre ) por Jefu-Chrifto todo, el campo¿ 
mas también es cierto , que. el Enemigo no defamparó de el to
do el litio , pues como dize San Lucas, folo fue retirada que 
hizo para bolver á fu tiempo : Et confumata omnv tentatuttei 

Dlabolus recefsn ab eo vfqne ad tempus. 
12 Siendo, pues , efta míícrable vida vn campo dilata

do de. tentación, y batalla , quien podrá cen mas verda d refe
rir fus apretados lances , que los mifmos combatientes? Ea^ 
que todos los mortales fon el dia de oy Predicadores , y yá re
do s faben , lo que han.de predicar, pue fabie.ndo algo, esprc-

» cifo , que todos fepan mucho de tentación. ( 2 9 ) Mas por 
Pni ntueíl ten < l u a i T t o los que oy han de predicar, fon muchos , evitaran la 
tsíu's, qu'd'chl C O I 1™fton , viniendo diyidides por fus gremios, y ponderarán 
fiecktt*. y , ias batallas, y: tentaciones, de eíta vida , ajuftándo el Thema fe

gun fus empleos, y deduciendo ia Doctrina de fus milmos ofl-
* cios. 

/ 13 Vamos con mas.diftincionrpara lo qual iré llaman
do los quehan de predicar , fegun el orden que puliéronlos 
Phiiofcphos, quando reduxeron todos los Xrtcs, y Graciosa 

\ cltos Verfos.. „ 
' , Lengua,Tropas, Rano, Numeras,, 
\ - Tonas, Angulas, Afir a, 

\ l RUS, Nemas,Arma , Ra tes, 
, Quinera , Lana, Faber.. 

En el primer Verfo fe contienen las Artes liberales , y las me
cánicas en elvitimo ¿.pero oy ha de ceder la liberal á lo mecá
nico y porque, quando fe.había de vna vida tan mífcrablc , y, 
vi l , es-mucha razón , fe dé á lo mecánico el primer lugar, pues 
ella es de tal condición, que mas por raifera, que por liberal 
íepücde conocer. 

R V S. 
M 

m MtMíti* térra, § c a ¿ e e \ c a m p o el primer exercleio-, pues el primer 
$*ep*r¿. tu* : 1» c x e r c ¡ c í o d e c l mundo ,fue del campo. ( 20) Ea , Labradora?. 
hibtrtbm comedís , . n • i -r- a • 
f* M . W W I , x v n * baiaila 3 £ tentacióncoriunua es efta sy&vjemam eji vita. 
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Tentaciones de Id Vida. - 1.19 
homlms. Que tenéis que dezir fobre efte Thema,? Que filos -
Labradores han de refponder á ella pregunta, todo eí mun Jo 
debe fer llamado , para que dé la reípuefta. T o d o s en efta vi-
da,defde el mayor,hafta el menor , traen fu yugo como mít i 
c o s , y afsi lo dize el Ecleíiiftico:C*r4v¿? Ugum fuper filias Ada. c 

.Ab eo , fjul vtirur hjaelntho , & portat coron/tm , vft)ue ad 

e¿m , CJHI veflifur lina crudo. Qué es la vida de efte mundo fi
no vna labor continua de el campo \ Vnos cultivan el heno , y 
flor de la vida hafta la noche de la muerte,en que fe feca; otros 
plantan rlordfcde efperahzas, que fin llegar á fer frutos, fe mar
ca" tan 5 y rodos íiembran la iimiente de las obras , para cogec 
¿1 fruto en la otra vida. 

X? . O Dios 1 Y quales ferán Hila los frutos \ Serán 
(dize el Apoftol) fegun huvieren íido acá los granos: £>HA TT C o r . y i 
enim fcminaverit homy , hxe *¿r mstet. N o es efto afsi ? Pues * 
traba'adores e n e l campo de efta.vida , mirad de qué frutos ha-
zeis la fementera : íi fembrais vna vida mala , como queréis c o - } 

ger vna muerte buena \ Y fi defeuidadosen la labor de vueftra 
Ahm , vivís cn la ocioíidad de la culpa , fin bufear , median
te los Sacramentos , la Divina Gracia , como efperais temera
rios , tener parte en fu fr&to , qué e la Gloria ? Defengañaos, 
hombres ,quc no es pofsible c o g e r l o que no fe fiembra: QUA 
enimfsmlnauerit homo , hic , & mettet. 

16 Vifto y a q u e t o d o s , defde el m a y o r , hafta el rae- . y 

ñor fon labradores de fus obTas en el Campo de ía vida , quie» 
dirá quales , y quantos fon cn efte campo los peligros de que 
la la >dr fe p'crda \ Y mas , quando vn hombre de el Diablo ,» 
Diablo en figura de hombre , oy fe arroja al mejor trigo, v an-
da ¡ic-upre fembrando cizaña por el campo 7, A:c:d;ns tenia- Matth. i j . t f * 
t0''' P~c?nc inimiCHs bjmoyj fuper feminavit zj^nia. 

1 7 Y es mueho , qué Iiendo tierra fu alirn; nto tuviefle 
atreví miento para entrarle en el Pan de flor , y ofrecer pj .Iras 

. pocPanl Masvá fabemos con Abacuc , que déñ dañando la 
t ierra, á que efti fentenciado bufea fiempre para fu 

alimento ei grano mas cfcogiJo J ( 32 ) por cito repara Ca- J ' " * ? 
yetano , que faliendo á fembrar cizaña y no la arroja' foore la ^ 

.Cebada , y menos fobre la Abena; T. igo lhupio.es lo que buf- CiUs¡imi dUc%¿* 
ca , porque fiempre bufea lo mejor , para hazer fu maia mez- Habac. 1 , 1 6 . 

. cía : In medio iritici , cjuianon ftfficit diab ib fuper appone- Cayet. hicj 

ne re maium bono , fedfataoit, vt optmls qu'ihjque mifceat 

E e a A 
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^ 2 0 Veffertwc* ¿¡htudrxgefimal I . 
y, i 1 8 A vifta de cito , cuidado, homore , con el trigo rf-

v ' cogido de vueítras buenas obras j poique ai es , donde el ¿ n e -
migo mas cuididofo fodcua fernbrariu zízaña , y lia Je hegar 
t i empo , cn que mandará Dios , que de ei trigo íe diicierna: 

( n ) ( 3 3 ) para ^ c r guardado eternamente en ce ettiaies grane-
Celligitv primum ros j aquena para paito perpetuo de los infernales hornos. ( 3 4 ) 

Macth Quien c o n e ¿ t o 1^ defcuida en la labor de cita vida , fabiendo 
itat v jo . ^ u e r Q j 0 c c n £ j f,-u t 0 ¿ £ ias'ftuenr.s obras , en la ctra ha de paí-

jtWgéaltlufc Í Í I R Í >'íin ellas tendrá vn eterno perecer? Y m a s , quando vé 
tifia» *d comba • °Y J < l u e k>PLA

 Mn mrlofo el viento de la t e n t a d ^ y yá ha va-
renium.lhié.. n,ido con fu criba Satanás: Ecce Satanás expetivit vos, vt 
laic, crlbaret, ficut triticum. Ay de la tierra! Que caerá íin .fi*-

bir á lo alto. Ay de la paja • Que bolará llevada de ei viento. 
Pero dicho fo el Trigo !. Que. con la tentación íaldrá ma s íira-

< pió. 
19 E a , Chriftiano, entiendes efto * Pues o y e , que te 

• pregunta Auguít ino: Tu , qui ex vento tentañonis foras vo-
lajtirfuis es\ Triticutnl ( 3 T u , que con el viento de la tcnta-

fj*j c-ion te defvanecifte , y boki te , como te parece qué falifte? 
D. A*igr hi Pfal. Como Trigo ? N o es poísibic , dize el Santo 1 tente por pajaj 
36. 

pues á fer trigojiuvieraíte quedado en la criba ,Vy no huvieras 
bolado de la crü'.lSlon id tolieret ventus ex,área. Mira , Chrif
tiano ; íi tienes motivo para temer , fiendo paja , y foplando 

f\J \ tan finiólo ei viento de el Aquilón. Teman todos los mortales, 
pues y á vén que en e) campo de efta vida , todos han de fer La
bradores. Ypues el tierr.poes corto , e i Enemigo aituto , con
trario el viento , y todos neceísitande.frutosj altó á fembrar 
buena obras , y ninguno en efta vicia fe duerma , pues todos 
Caben , que la vida* es-yna continua tentación para m:úcgrar la 
fementera : Tentatio efl vita^hominis fuper, terram. Grave i»-, 
gum fuper fíiios JLdA,&c. 

zo Mas y á que nos hallamos en el campo de la vlát^ 
pordonde debemos caminar á la Eterna Patria , no ferá razón, 
«os bol varaos fin p e g u n t a r , qual es el camino de el Ciejo, e n 
tre tantos , y tan di ver fos caminos , como ay en efte campol 

(36) Peroyá Jefu-Chriíto refponde >feñalandoíe á si mi ímo, ( 
¿ m * * * ** que n o a y mas de vn folo camino , y efTc muy e i trecho , y s n -

. x gof to ,que>noes fácil , feafeguido, por no hallarfe muy cu*i-
wfrfi»«^í«, f l M fado. ( 3 7 ) Temerofaspalabras!-Rero lo que debeocáf io -
é*¡i «tvitm» nar ©ayor t€»or €D ctit cmm es , que ei D e m o n i o confu s 



, TentdCtonisíhhvAdé.; £ U 
tentaciones procura fiempre cerrarlo , y es precifo-rcfiftirlas, ' 
para abrirlo*, Texto : De vnos Demonios que tiranizaban dos->. 
humanos cuerpos, dize San Matheo , que hechos falseadores 
de caminos,andaban incitando el campo, tan crueles , y furio-
fos, q puertos en vn camino á ninguno daban paffey SAW nimis, ^ ^ 
ita vt nemopoffet tranftreper viamillant. Avrianles quita- • * 
tado fus oficios en ios Pueblos ,.y por evitar laocioíráad, fal-
drianfe al «ampo, á robar para comer. 

2 i Pero qué camino era aquel que el Evangelifta-de
terminadamente fcñala \ Fer vlam Mam. Por ventura para * 
executar fusinfultos , no avia otros caminos cn el campo? N o , 
refponde San Pedro Chryíologo : porque.folo cn el camino de 
Ghriito quieren lograr fus depravados intentos, No veis (di-
2c ei Santo ) que tod© el eftudiode el Demonio es cerrar el paf-

fo para ei Cielo ? Y qué fuera de Jefu-Chrifto no ay para el i 
Cieio otro paffo l Pues eífe es el que los Demonios con la ten- X , 
tacion procuran cerrar , y para abrirlo es precifo refutar la ten- p Chryf©l*S.f 
tacion : Pídlftls tptia Dtmones ,venlentibt*s ad Cbrlítumprx<- Luc 11% 

ahferant viam* 

2 2 Pues aun ay mas tentaciones , y trabajes en efte ca
mino de la vida í No ay en efte camino que-párarfe j porque -
en el camino de el Cielo , el que fe detiene,y no prefiguc,buch-
ve.atrás, y retrocede j y. mas quando para-tan peligrofa jor-

.nada ,no f¿deferíala mas termino ,que vn dia. Como vn dia * ^ 
folo , iiendo tantos los días v que vivimos-? Poique todos los ( 
dias, que vi vimos parecen vno folo , refpefto.de la eternidad ] 
adonde vamos; Aun por efto quando Cirifto nos manda ha- / 
zer provifif>n para el camino, dize, que pidamos á nueftro Pa~ 
dre , folo el Pan quotidiano. Panem-nojirttm- ejttotidianam da 
nobs bodii. Señor, que.es muy lárgala jornada , y nada ha_ ^uc. "f-
ajemos con proveernos foiopara vn dia. Si mañana nos ha d e 

«carel Pan ̂  no ferá mejor que defde luego hagamos entera l a 

provifiont 0 
# . a 3 Ea ( dize el Nizeno ) que para la jornada , que ha-

seis , baftante provifion lleváis. Vn día folo es toda -k' v ida # 

refpeao de la eternidad , pues fi vá tenéis Pan para vn dia que D.Greg.Nh.or¿ 
mas tenéis que ped H Dk nobis hodie ,vt dlfcas per ea ¡¡tu 4* ¿L* ¿ZÜtt Í U r n a > ? 1">»dÍMn*fit vita hum*nlA. O ves efto, oJLzim tiki 
fcíinttfcno? Pues atiende ,que te digo, lo que el Anací al Pro- rtf* tó*jj&eg¿ 
fcieta EJias¿grandeeselcamino quefsrcfta,( ^ y f i e n d o 19.7, 

http://refpefto.de
http://que.es


n i Veff mino ^Hádrageftmall. 
ten corto el día que te falta , yá es precifo , que como Job, to-

\io\ i mes vna-pcíta : ( 39 ) Y aun afsi es mucho de temer , que no 
^Velcc'tvri>fuiTu»t llegues haíta el fin , íi te dexas cegar con el polvo de la tenta-
curfore.«eb 9 15 ¿ \ c u ^ porque fegun San Gregorio , cn el canino de el Cielo 

jarras ha faltado efte polvo, ( 4 0 ) y mas fi caminas por la pof-
Cun'us^rílrlit¡ t a ' p u c s V a v ¿ s > S u e Ip&B mas prieía cerré la pofta, tanto 
netis nunruáfe- 1 1 1 a s , ? C Í V Q levanta , y quanto mas vci¿z fuere tu' curio , cami-
rttgírur jhefulve nando áelGielo,tanto mas te perseguirán tentaciones,que fe le-
re tertfatioMsD. vantarán c emo polvo. 
Grcg lib 4.mor. 2 4 Mira aora ,-ccmo es vna tentación , y batalla toda 
;<JaP* 1 3 * tu vida. Si la confidei as ,eomo camino de el Cielo, y en efte 

camino te paras 5 no lle_gas; íi para llegar , caminas j luego el 
polvo te molefta con la tentación , que Ce levanta : fi afsi profi-
gues tu curio el camkio es eftrecho,y efeabrofo: Si bufeas ca
mino ancho i pierde? la vereda de el Cielo: Si buelvespara buf-
carla, encuentras Ladrones, qué para impedir tu curfo,amon-
tonan tentaciones , y te ias ponen al paík) 3 y al fin , íi vencido 
de tanta d ificultad quieres dexar el camino , de oy , mañanare 
hallarás fin Pan 3 porque en la Oración lopediftefolo para vn 
dia. Ypedifte bien ,porque toda tu vida fe confideracomo 
vn folo día en eftt lomada. Quien con cito en el campo de la 
vida no levanta temerofo el grito \ Labradores , y Viado res 
malo eftá efte campo , pues qué han de hazer ; Trabajar, y 

> - caminar perfuadidos', á que efta vida es toda vna tentación: 
) 'Tentano eji vita homlnis , rJÑi £us. 

\ NZMKS. 

2 ? Aun no hemos falido de el campo , porque idos los 
Labradores , y Viandantes, aora vienen los Cazadores , y nos 
entran en vn bofque. CuHado ,que ha de aver trampa. Quien 
lo duda ,dizen ?

: Vna trampa escita vida , en que de ordin #-
„ . ¡. rio caen Ios-hombres, aÉieomo en el lazo las Aves: Slcñt 
Eoclef.9.1*. .. . . > J . „ n • ; -

Aves'taqueo comprebenel&mut , fie capiuntur hom'nes in tem-

* ? pore malo. Palabras fon del Efpirítu Santo , que traen muy 
ajuftadas al aífumpto 3 pues quando defeamosfabcryquales fon 
cn efta vida fus tentaciones, y miferias 3 los que cazando buf-
c%nla vida , dizen que en toda la vida hallan caza. ( 

26 _j9ué es ver á la limpie , y defeuidada Avecilla di
vertida de rama en rami por los ameuos vergeles l Pero quaü-

do 



TenU cienes de Ig Vida., 1 i \ 
io ma s alegre pica ias dores con gorgtos dulzés,cae en el l azo , 
y halla Ja muerte.. No acontece afsi a ias Aves \ Pues , fie. c¿i-
pnntur honúnts. Lo mitino fuce.de. á los.hombres.; O ¿ quan
tos prende la muerte en fus lazos , quando mas defeuidados, di
vertidos •, y gozofos 1 Qué es verlos falcar , danzar , y cantar 
en el bofquedecftavidapor lasrarmsde fus pdaeeres , y guf-
tos j pero , ó.Dios ü Y quantos perecieron en ellos engañofos 
campos ^porque ios-prendió la muerte en medio de fus pafia-

tiempos.: r*'üiRV ~u :' "? n''ul " '*' • , : í i ; ,w >.*'».' 
z 7 Y fi no huvicra mas lazos ¿ que los de la muerte _... _ 

d b o l q u e de efta vida , n o r r i a mucho qué temer ; pero qué 
vn hombre pueda^aer en el lazo de vna maoger i futo s i , que 
es tentación ,pucs río fe dude , que fucéde a fe .Tef t i i íO foy yo, -
dize Sa iomon , de aver vifto vna-muger mas amarga que la 

|m.ifma muerte porque era lazo délas A l m a s , que en fainos . 
idel Cazador inferna] cafan , luego que en ella tropezaban: fa-
iven\muüere*í*nortfr¿.mariorem Je^tutiacjueus venatárum eji, W f M Í ^ 
Ja/e(ifd¿M**Miwm>: Añide,mi Doctor \Seraphico ., toda ella ?fS«;ljp/ 
(profigue Salomón )hafta-el rnifmt^ corazón era vna red, y vna . e r ' S

ZT\ 
vez que podía alcanzar iaprefía con íus manos , n o necelsitaba n„• '*'J. 
é« p intones , porque ru^manos Ion grillos: t t janena cor eius, muUer ¿mpleñi» 

vinmUftmt manusUíius. DivS te libre hombre ( dize aqui la t »r ¿ton ampie x 

purpura de H u g o ) que vna muger te dé los brazos -y porque, al tds, (*de*ptiMMs% 

po^o i te dirattdcfe por prefo; ( 4 1 ) . &-»¡9culmt»s do» 
28 Hferéra mas el D'ablcr.? N o , que kafta ai pudodle- h , t Aici:^H hic 

gaj) fu aftucía , fegun San Gregorio , ( 4 a ) l á muger es lazo Q ¡¿*^ ¡ 
de el Demonio , que propone en ella el deleite „ como ccviilo. y ^CT* '* , 
al qua, , luego que el viador incauto le abraza, al punto el pe- ^ CMtp*p0n¡t ad 

cado e fatoca. Yá con eitoparece elcufado preguntar por las <fuvd ium svldf-

lentaciones de efta vida , fa.rend» , que es vida con mugeres r*riiamtrt visto* 
«nía? da., Efto es lamas j puesdonde mayor tentáctorr; ¿fié '*bian ex impro-

donde ay lazos de muger 1 Ya no,me admiro, que caveflen en °^ e*m Pecc*(i 

eftos ¡azo^ vn Sanfón , vn D a v i d , v vn Sa lomón , porque ni í?»""tuffC 

.por fuerte-, nfcpnJ Santo , ni por Dodo ,n inguno puede libra iv m 

fe , l ino uene lortaleza, fantidad , y fabiduria , paraprccawer- **" ( 4 3 ) 
OgOU • • ; , .:jf;to Í . í(um(ívit Domi^ 

19 # I ^ v i d t u e v n i í o i ^ ^ d e t f i ^ ^ 
lchaJ:d Dios fegun fu corazón , ( 4 ^ ) : v con todo eífo b es roí '* * -^«f. 
el enc into de la muger i que bafto aver puefto en fus lazos la 4 3 ' 1 4 * 
t j f ta , para.caer. caia trampa. £1 mifmo Ccomo notó Ruperto,) 

c o u -
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% 14 Veff mino Qatdragcfirñd J, 
conrieífaenel Pfalmo fer cite e i lazo en quejaría caldo, -quati« 
do bula ,como vn Avx , dando gracias á iJios , que le avia ] ¡ -

r>nvtd uiUtt b r a d o . ( 4 4 ) Pues.qui diré de vn Sanfon? Efíe ( dize San A m -
ficttndumnr Dei brolio) es aquel vaterofo,,-y robuito , que rofnp<ó Jos iazcs.de 
ÍA^HS» mtdiebrt Jos-Pniíiiteós , mas en verdad., que no quebrantó ei lazo de fu 
cAptmieft jedti- vPúi i i i tea: bienpudo burlar á todos íus enemigos jmas no nega-
Urutui caxir. 4ni , rá •l que quedó burlado-de fu amiga.(4?)Ai fin , á vifta de vna 
m*ncjlra , ficit muger , qiie enlaza con fus caricias , ni á ¿Saníon Je, valieron 
yffer *reptm eft f | ¿ f ^ ^ j á Salomón fu ciencia infufa. 

Rup. in SecteL • }° s p e r ° I a «»ayor pondericio© de ia eficacia de el De-
jjb. 4. jmonio por medio de vna muger es vn^concepto que fe' ofreció 

(4^\ .á San Ambrollo fobre «1 Evangelio deoy. Al primer hombre 
$An(on.v*UiÍHs% lp tentó Satanás cu el Paravfo ; al fegundo ,en el Deíierto: la 

4¡rf»rt¡s ..V¡r»<-u- ; victoria pretende en vao , y otro íkio } pero fi en ei Parayíb 
Ufolvit hofltum. ( a j e vencedor de efeonfiido , como fe retira vencido en el De-

f,d (narum nen g ( ^ Q n g l ^(¿^|Q ¿ que aísi le obligó a rendir fe? 
'íd.lJJmf ° ! (í>izeSanAmbroíi©>antcspór ito aver hallado., le fue 
D.'\mb Ápolcg precifo retírarfe.c; Supongo, que íundo Jcfu-Chriilo»cl tOmí-
¿tobaja. - batiente , era precüofnuuíafíc en qualquier parte 5 porque con 

fer rantada ínrernal afhícía , es infinita la ventaja , que Chriílo 
le haze en fuerzas'pero el Santo Doctor fe vale aqui de la ig
norancia de el Demonio , parada enfeáanza. Ignoraba Ja fer-

,uuúrt«.* >*' * píente,que Jcfu-Ghdíto junto con fer ríomorc , era Dios , / 
quiío vencerle , como á nueftro primer Padre Adán , pues pa.. 
ra elle (dize) vá se ,.noay medio tomo-vaa muger. Pata ven
cer ai primer Hombre , me halle vm cn el Parayfo. Ev, que 

í * . no fakará'oem cn ei Dcficrto : BufcaJj , y .con Chriílo no pá^ 
rece. Defdichadodcmi'! h>oyme por vencido, dize, y á e s 

J&Aíab.fer.^ f recifp rcrirarfe. Diga aora eí Milanenfe : In Paradif0/ cum 
>2Íd4ml'di¿tH4u»s d<ccrr-at ,in deferto cum Chrifio'- diabotus du 
micntx Ybi^e w (¡diatur Jmminí,vfrique coagreditur , 
vbi mullerem nuninvcnit tvi&usabfcedU. 

1 1 Aora , pues , Chriftiano:üi in viriefi hicfit, in ar¡-
fLuc. i } . ? t# 40 quid fien Si en. vu David., y ©tros Arboles de el Paravfo, 

*iuc reverdecían , florecían , y fructificaban , con el luimor de 
la gracia , afsi prendió el fuego infernal de la concupifcencía, 
qué llamas nolevamaraen losqucfecosporla culpa , tienen la 
materia tan difpuella l Siias Aves, que fe avecindan al Cielo¿ 
afsi han caido en el.lazo, los que jamás fe levantaron de la tier-

Prar, ^ G Q m o noquedaran preíos i Coa todo efto ; Frujir* Ucit*r 
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Tentaciones de la Vida. zif 
rfre ame oculos pennatorum. En vano dize el Sabio, fe arma» 
redes en ia tierra, para los que levantan al Cielo fus alas. Sief- , fr 
tas Aves generofas huvieran levantado el buelo á yifta de fu pe
ligro , en lo alto hallarían focorro: porque (como explica aqut 
ia Int%lineal) el remedio para no caer en ellos lazos, es poner 
cn el Cielo ios ojos: Laqueum in térra fadíe cmtemnit, qm Interl. Í*tc4 
venios hahet in Calis. 

3 z Mas como puede fer efte el remedio., quando la e x 
periencia dize lo contrario ? No eftá en la tierra*! peligro?Pue* 
ponga en tierra los ojos , y vea donde pone los pies íino quiere 
tropezar. Efto eftuviera bien, (i amenazara el peligro al cuer
po j mas quando, quien peligra", es el efpiritu , ei remedio es 
mirar á lo alto. Oygafe, como lo practicaba David cn efte 
Texto. Oculimeifemper ad Dominum. Levantaré mis ojos 

^ < dize) á mi Señor , que habita en las alturas, y yá jamás pon- P^ 1 1 1 * M- f f • , 
dré mi vifta en las colas de la tierra. Harás muy bien , Santo 
.Propheta ; pero cuidado no cay gas. Sabes el lazo, qué te efpe
ra? Bien lo fabes, pues tu mifmo te previenes: Laquear*pa- Pfalrngjtf.f[¡ • 
raveruntpedibus meis. Pues levanta de tal fuerte el corazón, 
que veas también adonde pones los pies, porque acafo no fabes, 
•donde eífe lazo eftá puefto, y puedes caer , por incauto. 

33 O i (dize David ) Aun por eíTo levanto mis ojos al 
•Cielo, porque sé , que en la tierra ay lazos: Quonvam ipfe 
<evellet de laqueo pedes meos. Solo Dios me puede librar, y 
por eífo levanto los ojos á Dios: porque sé por experiencia,que 
fon eífos vnos lazos, que folo mirarlos baftó para enredarme,y 
no hallo otro modo de evadirme , que apartar los ojos , y p o - f 

«erlos en Dios, que folo puede íocorrerme. Efto , Chriftiano, yrir4^fj,*vto*^" 
•es loque debes hazer , íino quieres enredarte en los lazos, y , - n i ' 1 

tentaciones de efta vida : levanta los ojos de la tierra, íi quieres edeaut» eins. 
<]ue Dios te focorra , y no temas á tu enemigo, el Demonio , ft Genef. 1.14. 
pides focorro al Cíelo. Yá fabes ( dize San Ambroíio ) que la (47) 
tierra es alimento de la ferpiente infernal, ( 4a ) y ft la tocas en i n u n a m ^ H ' 
fu alimento, luego al punto ha de morder: pues huye de la ticr- l e m H S í a " r r'*"> 
ra , y no caerás en la tentación. ( 47 ) Tentado efi vita homi- tc!r?X ' 

ms fuper terram. Sicut Aves laqueo comprehendm- ^ v ' o T t n b ! d ¡ 
tw 0 ftecapiuntur homines^ fug. Sajcul, » 

Nemus. 

Sí 
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% ARMA. 

3 4 Sin falir de el campo de la vida , yá veremos c a m 

po de milicia, el que hallamos boíque de caza. Rearártelos 
Cazadores, que vienen yá los Militares,y fupueít.o queyá han 
oido en el Thema, que.es todo batallas, y tentaciones ella vi
da , digan los que en ella han militado , lo queen eíta MUich 
han aprendido. Primeramente dizen con el Santo Job , que es 
vna batalla , y tentación tan continuada , que íolo fe concluye? 
cen la vida : mas lucede vna cofa rara j que dándole Ja Datada, 

Iob. 1 4 . 1 4 .
 c a c ^ a a ' a > n o a y o t r o a D a n z e í 4 u e £ i de aora : Cuntas diebus*, 

ejn'bus nunc milito. Eflc es lo que) o no entiendo. Si.dura t o 
da la vida el conflicto, como aora foio es el tiempo? Nunc Por
que de todo eítetiempo no tienen los combatientes mas de vn -
punto : Nunc. Aora., Chiiítiano,tehallas en toda tu vida,por-
que de. toda tu. vida (como dize el Philofopho ) no tienen mas > 

T>e ttn*\ ^ u e c l t c a 0 r a * ^ ^ ),Sib,ufcas el tiempo paliado , yá ie ha ido; 
hakeJZ *¿tGnüo c* ̂ U t u r 0 C ^ ^ e j k £ a r ) . n o ha. llegado :.folo tienes eífe N»nc9> 

Ar¡ft ' porque cn elte pumo eftá todo.. 
3 Aora es el punto fiv.o en que debe, dar fe la batalla,y 

(49} aora debe fer punto tuyo, e i confeguir la victoria , porque íi, 
JEttmum g'orit, aora la pierdes, puede fer eterna, tu perdición , fino te es con-
fondtts.x.Cot.^.. cedido mas tiempo, para bolver fobre ti.. Y querrás, por no 
' 7 * batallar con tus apetitos vn inflame, penar en poder de tu ene-

tfov eoronoí'ttur m * g ° eternamente ? Eftremeciófe Santa Maria Magdalena de 
s nifi <¡u\ legnimt. Pazzis con palidezesdemuerte,quando rezaba el Yeríiculo, 

tertaverh. », Ti, de Glona. Patri : porque en aqueles palabras : ( Sicut erat in 
j . principio , &c. ) Se le.reprefentaba con viveza , la diferencia 

(51) éntrelo temporal ,y eterno. Hcmbres (exclama San Pablo.),. 
t Kox pr4ffsit., p o r ¡ e d_ las tentaciones, y conflictos mementaneos^ de. efta vida 

ites autem*fpre: e n v m j a ] a r ) 2 a y c n j a otra vn pefo eterno deja Gloria. ( 49 ) 
piuquavit.. * ij. r j o n t r a p c f a d y m í r a d l o que elcogeis. Quercis la Cereña 
OiMtnUierro efe-. r > J T r • • 1 

ra tenebitrum. Eterna l Pues eífa, íolo la conligue el. que legítimamente ba-
&t. Ad Kora. falla.(?o); 
i j .d . 36, Al arma-, pues todos, al arma, queyá pafsó la noU 

i 1 *) che , y. vino el dia. ( $1) Al punto viitaníe todos.las armas, lu -
Taaiftan Lto r»-. c \ ¿ a s j e j a gracia , para 1 eíiftir al Principe deías tinieblas, que 
&tt*CIcT** * c n c l c a m P ° ^ e-fe» v"k r i a Puc$°•**fítJO'3y rodea.como.Lena* 

* íangricnt © «I campo ¿ ( $ 1} y i . acechando «fimo |crder 
Yte 
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Tent¿clones de U Vt da. 227 » 
vn Soldado á Jeíu-Chrifto , y a eftorvando, que 1 leguen vive- # > 
res , y oaftimentos al Exercito, porque faoe, que es Pan de > p *-
fuertes , el Sacramento Eaciariítico ¿ y á cortando el ca- (5}} 
mino de la Oración , para que no venga focorro de el Cielo, Qriinnvit in m t 

porque fabe ,que la Oración es-el camino : y finalmente, para cj"r'**»»¿*g. 
batir la Ciudad de el Alma entre humos de fooervia arroja fue- l l í ™ 
go de iuxuria, y todo porque la Milicia Chriftíana pierda el Ef- Mm9rif% Caiu.'iJ 
tanfarte déla Candad , y para demoler en la Myitica Ciudad ^ 
los muros del temor de Dios. ( ? 3 ) 

•37 O Dios! A villa de tales fuerzas, y aftucias,quieti 
ttendrá animo , para acometer en batalla tan peligrofa ? Y quien 
defea vivir, íi el vivires vn continuo batallar con el rielgo de 
perder fe , y perderá Dios? Aguarda , Chrift ano : bueno es, 
que temas ,mas n o , que huyas: ten buen animo , que no es (*) 

\ tan fuerte el León , como le pintan , ni tan bravo efte León in- Superbia eiut, & » 
fernal, que afsi te amedranta. Tiene mas foberbia , que fuer- *rt»g*mU eius, 
x a s , á que fe orgullozó Moab: ( # ) y teniendo tu de tu parte, &i*dtgnutto eius 
toda la ayuda de Dios ,fi pierdes efta batalla , íerá porque la P *fyi*™f'vttt'*' ¡ 
^quieres perder. ( ?4 ) Es verdad,que los enemigos ion muchos, ^ ^ 
mas y o te digo con Elifeo, ( ) que eíUn muchos mas por íer¿\t\0 tua lf-
nofotros, y quando vienen tantos contra Vno , mas que forta- r*el: tuntum in , 
leza , es miedo. Texto. Quod tibí nomcn efl ? Di , como te me *uxil¡um tu*. 
llamas ? Pregu ata Chrifto a vn efpiritu maligno, que a tormén- oífeae 13 .9. 
taba vn cuerpo humano. O Señor 1 Si nada ignoras, para qué 
es aora eífa pregunta \ Para que todos fepan , quantos fon ios u m e r t ^ * m x 

R ° S 1 1 V 1 « tes enim nabt cum 
e n e m i g o s , que a vn h o r n e e Íolo atormentan. Pues : Lefia „ — „ • 

' 1 - n -n r • • • r junt ejuAm cum 
mt 0. nirntri efl. Refponde el enemigo. Mi nombre fe compone mis. 4. Reg. 6,' 
de inueh >s , porquefomos vna legión de Demonios. 16 . 

"3 S O Dios S íñto ! Vna legión fe compon'a de feis mil Marc. 5 y . 
leifeientos y fefenta y feis Soldados: pues couio podrá deten- Vctf. 9. 
der'.e vn hombre drfdíchado de vn numero de Demonios tan ' 
crecido.? A n d a , no le tencas hft imí , d ze San^eiro Chrvfo- ,A^e

j

ch

r

riJf!^ 
iogo . porque íu enemigo le teme , viene con tangos Exercitosj tvb*t*n'« &t¿ 
y a u n con todo eífo llega tímido. N o ternas tu ( profigue el muU*yqu*m<t*ih 
Sinro ) armare de D i o s , como te aconfeja S «1 Pablo , y acó- inermim , fagfo 
métele íin miedo , porque toda eífa infernal tarba , que afsi te- proruldHbio.fi vU -
mió %. vn hombre defarmado , fin duda a vrá de huir hallan - d e a t Mtnti* • 
dote prevenido. ( f 6 ) Y á v i f t e , como defeofo el dii de oy ^''n%*7? 
de precipitar á Chrifto ; le dixo , fe arrojarle de el Pináculo de " * U C h l y f - * 
el Templo. ( f 7 ) Pues que haze é l , que no llega á precipitarle 

F í i COn Mittctedeorfumi 
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ti% Vefperimo J¡hs<tdrdgeftmall. 
cen fus manos . Que ha de llegar, íi aunpara el impulfo le faí-i 

jj tan fuerzas, dize San Gerónimo. ( ?8 ) Mas, qué fuerzas pus-
. de efte enemigo tener , citando tan débil, que con vn fopjo lo 

tyhfuádtrt, po P u c i f ' n derribar , Por que te parece, que entre otras cererac-
iejlf*c¡p¡t¿re no dej Baptifmo, fopla ei Miniítro Sacro para ahuyentar al ef-
fateji.D.Blctútt piritu inmundo? ( ? 9 ) porque como dize le fíe - n fc , 

(5 ») bafta vn foplo , para que fe vaya , quando el es tan débil t y 
Ext ¿ib ¿o. i»mun- ligero , como el polvo al qual fe lo lleva el viento. (60) 

de ffítim &d* 3 9 Con todo eífo atiende Chrifti.nc , qu ue te 
t'*Uir¡tmSmnBh, tepiedicado ,1o. dicho , para que te animes, es preciíc tam-
¿itual.Rom.de bien advertirte ,quc vanamente no confies, y prudentemente 
Sacram.Bap. cauteles: Variusenim eventus eji beül. Son vanos en la guer-

(6o j ra ios fuceífos , y puede fueederte , hallarte infelizmente perdi-
%ede fvím exfaf- do , por temerariamente confiado ,aconteciendote io que á los 
fi* *r .cprajcr jreyanos , que por cantar ia victoria antes de tiempo, cn bre-
turt**<i*a»' p*l v c c o n v j r t i e r o n fus Jubiles en llantos; Es verdad, quetuene-
vtsautefat.é vé- . . . . . . - . " c . . j \ r « 
í i I if Ambian m i £ ° °>r P e r dio las tuerzas cn el campo $ pero le quedo íoora-
ín R b l í o t . ve t . ^ a ^ 0 l c r a , para bolver al conflicto ¿ y por lo mifmo , que Jefu-
Pat . fot .251 . Clariftole ha vencido, fale contra ti mas irritados pero, ni con-
a . R e g . n . t j ; tra ti tendrá fuerzas , íi te vé aísiftido de Dios con las de fu 

gracia. Mas íi no pides focorro, al Cielo , y te halla folo : V& 
Ecclef.4. io« Ay de ti , que no hallarás quien te levante de el fuelol N o 

te fies en tus paitadas victorias, porque además, que todo lo 
perderás, perdiendo vna por lo mifmo que vé tu enemigo,que 
tan fuerte le reíiftes, masfurioío ha de repetir los combates-
Texto. 

40 Domine , etiam doemoniafulijciuntur nobis in no-» 
l u c i o . 17, rninetuo. Señor (dezian muy alegres los Difcipulos.) Efta 

Mifsfon ha fido toda vn prodigio i y en tú nombre fe nos han 
rendido hafta los mifmos Demonios. Pues fabed , refponde el 
Soberano Maeftro, que yo he vifto á Satanás, quando caia de 
el Cielo , y baxaba veloz, como vn rayo : Videbam Satanam, 

(.UC. 10.18. ficutfklgur de Cdo cadentem. Aguardad , Señor , á qué viene 
aora eífa noticia . A que mis Difcipulos no atribuyan á fus 
fuerzas los esfuerzos de mi gracia.Quien pudo tcnerfe por mas 
feguro que Luzbel ? Y con todo eífo cayó de el mifmo Cielo 
por fu faifa feguridad: pues aora que veo á mis Difcipulos tan 
alegres con la victoria , les propongo la Angélica ruina , para 
e p e á fu viftr temí la flaqueza hurmna : Vi deba , &e. 

4 1 Pero mas es P lo que Chiifto les enfeña. Como rayo, 
dize. 
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tentaciones de la Vida. 11$ , 
tftze , queLuzbél oaxade el Ciclo : Sicttt fttlgnr. Yá fe fabe, l 
que el rayp emplea fu actividad cn las piedras, en las Torres, y 7 , ^ 
en aquello que mas fe le re filie ; pues teman mis Dí í e ipubs , y 
teman todos , aúneme en la virtud , como piedras, fean fuertes, 
aunque en fantidad fean eminentes , como Torres , que ai es 
donde los rayos de las tentaciones , con mas actividad comba
ten. Por efto el rayo infernal acomete oy á Chrifto , vna , i e - . 
gun..la , y tercera vez j porque donde halla mas refiftencia, 
buelve mas obftinada , y furiofa fu malicia 3 y por eílo han 
predicado muy bien los expertos en efta oatalia , que iiendo 
vna gerra de por vida , todo el coméate es aora ; porque nin
guno debe defcu'dar con las victorias , que ha ganado , pues le 
ferviráu muy poco , fi aora fale perdido : Cunas dichas , 
bus nuve milito. Militia efl vita hominis. Arma. 

i 
RATES. 

4 2 Aprendimos yá en la milicia , como debemos pe
lear , y refiftir la tentación para vencer: aora la Marinería nos * 
llama para enfeñamos , como llegaremos al Puerto déla éter- ( f i ) 
nidad. Es comuníísímo en toda erudición Sagrada llarnarfc n>Artm*gn$i 
Mar la prefente vida. Y no se porque fe dize , que es dulce &fr«ti«f4'»">*m • 
cofa vivir , fiendo tan amargo el Mar ! No ay en el Mar de efta **Mí.iíl* UFÍU* 
vida , cofa , que no amargue , pues aun la mifma dulzura de el V"*m. *!" 
deleyte, tiene vn dexo muy íalobre. En elte Mar tan dilatado ¡¡a pMj¡ua f¿ 
( dize David ) ay gran multitud de pezes , vnos pequeños, y nus.fi¿L 103 .16 . 

otros grandes: ( 61 ) los mayores fe comen á los menores; (61) 
pero el mayor dolor e s , que (fegun el Propheta Habacuc ) los F*'¡" bominít 

hombres fon como los pezes. ( 6 2 ) P¡f«* * 

43 Ay también Syrenas engañofas, que han anegado H abac. i . i4 . 
en el Abifmo con el atractivo dulze de fus vozes a muchos,que ; 
«o Chriftianizaron , prudentes, aquella cautela de VÜfes. Por 
efte Mar efpaciofo fon inumerables las Naves que furcan fus 
aguas falóbres , aunque con rumbos diferentes, y muy encon
trados fines: vnos guian el timón al Oriente de la eterna vida; * 
otros fe dexan llevar de el viento de la tentación al Oca
fo de vna muerte eterna : eftas , por dexarfe llevar de el viento, 
perecieron ; aquellas por caminar contra el viento fe falvaron. 
Pues la carga , q ue llevan, fon fus obras , y no fon pocas, las 
<jue ljevan mucha ¿ y mala carga. La Muger fuerte trae fu N a 

ve 1 
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\ ve cargada de Trigo , ( 6 3 ) y yá para toda la eternidad tiene* 

W**i^**Í N* £ r a n o ; P e r o v i ó d S j n r o > 4 u e navegabaj cargadal 
n¡iitorii de ti ^e Manzanas de Sodoma, reipc&o de que Job las vé conpa-

ge pert<w; panem ciencia , y fe hituna. ( 64 ) 
funm^Tov.vlt. 4 4 Ay también naves , y diablos, que en ellas andan 4 

(64) la pefca , tendiendoen el Mar de eíta vida fus redes, para líe— 
Quafi uxvet p- varfe ,.coino pezes ío hombres. Aqui es dolor, ver de la fucr-
rft*P*tMtei *° te, que con el ceviilo de el delcyte :, los engaña ., y al luego 

* 1 eterno los lleva , á tiempo , que comopezes incautos , y vnos 
con otros juguetones dílcurrian entre las aguas de fus delicias, 
muy alegres. Loque mas me admira es ,que á losmaslesen-

t)eulus meutdt- tra por los ojos el anzuelo i y aísi fon inumerauies los que ha 

frsdttus ?fi *»i pefeado por los ojos. Teitigo es David , y ei Santo Job, que fe 
mnmmeam.lob. quexa de íus ojos,porque por ellos fue prefo. ( 65 : ) Por los 
4 o ' 1 ' * ojos peícó á todo el genero humano , (66) y por los ojosm-

Vldtt ' 6v«r mu- t e n t o n d z e r preífacn el mifmo Jefu-Chrifto. ( 67 ) tunalmen-
Kiitr *anu'b'onum t e ^ ig 0 > Si u e e s v n ^ a r a m a r g ° e ^ a v ' ^ a niifcrable, por la qual 
bjfetlignum Gen "navegan ias Almas en las naves de fu cuerpo al Puerto de la 

f 3 4 m eternidad ,tan velozes, que no dexando la mas leve feñal de ha 
i (67) camino, dexan vn enigma el mas obfeuro para el Sabio 
Ht$jlenditei ow- ( 6 8 ) 

nía regua rnten- ^ p c r o j a m a y o r tentación , y traba]© de ios navegan-
dt , & ghrtam ^ . ^ aquella vida , ion fus tormentos . v borraícas, 
4}$tum V 5i «y - • 

(6$) eaufas de repetirfe aquella deídicha,que contemplando el Mar, 
' Mt quartum p**'* floraba , Séneca ,al ver muchas naves , que llevadas viento en 

tusignero:'.'.'ri*m popa de la felicidad , mudado repentinamente el viento , infe-
navis in medie lizmente fe "jan perecer : E:>icra loe o vbi luferunt navigiajbr-

• ptaris. Prob.30. v e n t H r % JNJ0 me admiro, porque es vn Mar tan tempeftuofo,que 
verf 19- jamás le vcránquieto , y Liempre amotinadas las olas de las pa-

' l_>a~* a, - * r ( c 
íiones, v apetitos, levantan las elpumas íobervjas eon ra el 

tlfctndunt vfque mifmo Ciclo, para furr.e'-gir la nave de él Alma , a los profun-
ad c¿*¡,& def- dos Abyfmos: ( 6 9 ) íin que balee tanto peligro , para difper-
gendti»ttvfqu» ad tar el Pecador, que como otro Jonás, duerme en vn profundo 
fibyjfts Pía. 106. letargo. (70) 

(7») 
X>»rmieb*t ítpsrt o „ , . . . 1 7 • . 

mvi lona i n o , elcollos de dihcuitades, vientos, y vracanes detentacio-
gmvt. . . ^ ^ quales, y quantos ferán fus peligros \ Efto dize el Efpiri

tu Santo, que lo digan los Expertos:f^«i navieant mare citar* 
Eficlcf.43. rtnt feríenla eius. Y fon muchos los Experimentados? Todos 

reí-! 

46 Pues aora ? íiendo efta vida vn Mar , que no puede 
«^gar fe íin hallar borrafcas de apetitos, Pyratas de el infier-
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( refponde San Gerónimo) precífamente lo han de fer , pues ^ j 
aun ía nave de la Humanidad de Chriito en el Mar de aqueíta 
vida ,también pfdeció tormentas oy. (71.) Puesqué.remedio? . 
N o le ay para evadirlas, mas si para aprovecharlas, precifo es $ . S a f v ' v c r , í V 

cn eíte tempeítuofo Mar, navegar, y padecer j pero en el rao-M<w t j } f a k ¡ , ^ 
do de navegar,y reíift r al viento de la tentación confifte el lie- f'eurmf 

gar al Puerto con felicidad. lntentatum , qua 
47 Acuerdóme , que hallandome.cn la Bata de Cádiz,/**'"' afamare, 

floté vna cofa,quc en ios Mares fucede cada dia;miraba,que h " ^ m u s 

piando el viento de la parte del Oriente, navegaba, con él. vnar¿* *¿**¿re¿¿ 
gran multitud de navecillas, pero con diveííos-rumbos : vnas n a u ' ' 
al Aquilón , otras al Ocafo > y finalmente , otras al Oriente 
contra el mifmo viento. Qué es efto? ( dezia ) Si es vno el vien. 

Ito , que fopla , y eífas naves con.el viento andan , como vinien
do de-íolo vna parte el. Ayre , llegan tan contrarios fines ! Efta 
era mi admiración, mas luego que reparé el diverfo modo, con 
<juc llevaban las velas, al punto fali de mi duda. 

48; Es verdad , que el viento, que eífas naves llevan, 
es vno mifmo , pero llevan las velas con diverfo modo , las que 
caminan al Ocafo, dexanfe llevar del viento , y navegan vien
to en popa , porque no llevan las velas en conformidad", que le 
rebutan $ pero las que navegan al Oriente, ponen las velas de 
modo, que.reíiítiendo al viento contrario,ván caminando con
tra ei viento: y afsrc: mifmo. viento, queparece avia de impe
dirlas , es el que viene á llevarlas. Pues Católicos, del Oriente 
de la Gloria adonde debéis caminar,viene el viento de la tenta
ción , que parece os quiere impedir- j porque Dios es el que os j 
tienta , para probar; vueftro* amor. ( 72 ), Si queréis llegar a r / s / w v g l Dt$n% 

confeguir vn dichofo fin , todo confifte en el modo de. poner Déuc 1,,31 
las velas de los afeólos de vueftra voluntad: Si efta coníiente,y 
fe.dexa llevar del viento , ferá íu fin laftimolo, porque ira á 
parar, ai Ocaío 5 pero avrá otra , y otras muchas ,que, cen efte 
mifmo viento de vnas mifmas tentacicnes, que con Jas<velas de 
fu voluntad refiften , llegarán á tomar Pueito en el mas feliz, y 
dar o Oriente., Efte es el modo de reíiltir ias tentaciones , que 

enfeñanoy los navegantes: Temario eft vita hominis, 
£n navigammare^enarrent feríenla, 

iius* Ratet, 
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<¿ I rXJZ, ÑERA. 

4 9 Defpues de tanta tormenta, tanta batalla , y tant* 
tentación , parece que yá no quedamos íino para ir á vn Hof-
pital. En vn Hofpital eftamos^pues n© es otra cofa que vn Hof
pital General eífa vida , que vivirnos. Aqui es donde vn piado-
foSamaritano traxo á vn nombre infeliz,que halló medio muer
to en el camino j y es Chriílo el Samaritano Divino, que com
padecido del trille genero humano, defpojado en el camino de 
la vida por los Ladrones infernales délos bienes de la Gracia, 
herido-, y vulneradoen los Dones de naturaleza, le pone en ef
ta vida, como en vn Hofpital de Mifericordia para curar fus i 

»7 ^ heridas , ( 7 3 ) pero fuced* aqui ( como en todos los Hofpita- j 
Mlferlsor'm mo- les) que los remedios fon crueles: con heridas fe curan las he- j 
tus::: dnxit in ridas , y con caufticos las llagas. 

*fi*btí(um. Lúe. 5-0 Y íino , vcafe eíte Pobre Mendigo, llamado Laza-
fl**33*34« ro , á quien facaron de eíte Hofpital en ombros los Efpiritus 

Angelices. O quan llagado , y herido llegó á verfe en la cura
ción ! Que dieta tan rigurofa , no concediéndole, ni vna miga-

t í7+^ . ja de Pan 3 ( 74 ) pero todo convino para fu eterna falud , que 
? w V í ' !̂MM' felizmente conliguió fu efpiritu , mediante las penas delcuer-
dtbAnt Át^nitnfn Vo' Si> Chriftianos, todos neceísitamos de remedio en eíte 
rftt.iVii.Luc. i < . Hofpital de la vida, porque todos entramos en él con el Alma 

vulnerada. Aqui es precifo fufrir , el que defea fanarj pero de
bemos tener vn confuelo j que íino ay Medico mejor , que el 
que ha íido acuchillado, el Medico Divino , que nos cura , an-

{75) tes que nofotros , por nueftro remedio fue herido. 
Si tu ttgtre v»- ql Pero, ó Dios! Y quantas quexas, fufpiros, y la-
tueris.medtcusno m e n t Q S fe o v e n e n cftc Hofpital i Vean.aqui la tentación. Po**-

ín^íaí" ° U ^ ^ E *~ER M A ) R ° R T E N T A C ^ O N J c l u e n o ^ár ^ u g a r ^ Medico , q u e v i e -
* *<fy ne á dar ía falud ? O , dize vn'», qué es cofa /e rgonzofa aver 

T>e vulnere mn de manifeftar al Medico todas las l lagas , y confeifar todas las 
*r»be¡city& de U culpas i Es afsi, dize San Aguftin ; mas no vés , que fi'el Me-
gatnruvulnerts ¿:co ñolas1 mira ,no es pofsible , haga la curaX( 7$*) Lo bueiio 
trubefcitl 0 Berta e s ^ j j z e §g n Bernardo , que no aviendo vergüenza de ia Haga, 

¡T 7^ i la tendrás aora de la ligadura! ( 70 ) O, dize o t ro! Que no eftá 
^lllnt ndfcide e n *a verguéza el mayor trabajoiel mayor es aver n fandado,q*e 
•um &proljce nb- me faque vn ojo. Si 3 pero es porque te firve de*ícandalo.(77> 
*f.Matdn8.5. Además, que eífa es vna receta > que debes aplicar á tu eipiriti» 
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esrel fentído alegórico. Y lo miímo íucederáíi Italia la mil— 
ma caufa en tus manos, ó tus pies, que también fe los manda
ra cortar j pero podrás negar ,que eífo es mirar por tu eterna 
falud ! Acaba de entender ( dize el Medico Divino ) que te ef
tá mejor , falir deeíie Hofpital para el Cielo con vn pie , ó ma
ro menos , que faliV con todos tus miembros, para fer lancado 
cn ios abifraos.( 78 ) Es afsi; pero es cofa fuerte, que íiem- . ( 7 * ) 
prc que efte Divino Medico viiita, aya de traer en fus manos B 9 a ' * m r t l " 
el inllrumeato con que corta ; y es rigor para vn pobre enter- y . veuuud¡k 

T RIO , y herido , que aya de ver á fu Medico, fiempre que le vi- a U í % „¡¿ H 4 s m e t n » s 

T fitaenojado! j Vtl duoi¡>ede>h*-

\ s" z Efl'o le parece al enfermo , dize Augufthio: Para mi >btntem mltti im 
J RO ay vifta tan pia'dofa , como la de vn Medico , que tracen Gthen»*m ignit. 

lfus manosei CaufticoiQíié importa,llore el enfermo parecien- l l > "*. v * 8 * 
\ d o l e , que fu Mcdicoes cruel ,li es contra la llaga todo fu rigor, 

y;para el llagado , todo es piedad! ( 7 9 ) Oygaíe efte Texto, & H Í ^ * A m . 
y fe verá como nos viiita Dios. í^ifitabo in virga iniquitates ^ mliUuTft^-
eorum. Y o , dize Dios por David , me veré con los Pecadores, V*>ntntumjferw\ 
y tomaré vna vara , para*vificar fus maldades-: Señor, qué mo- ?iirjtt vrédus^ & 
do de hablares eífe ? Si es el caftigo, lo que intenta , porque lo vr\tttrt*bfitjvtmz 
llamas vifitai Porque.todos los caítigos de Dios cn efte mun*- diciftvititdtc*-

do fon como viíitas de Medico, refponde la purpura de Hugo, tH^favit «* 

afsi por lo poco que duran, como por lo mucho, que aprove-**'»^
 h^^Ifa 

c'uan : Fííttab» vt -Medkws. -iMantas Almas huvieran muer- '"4 * ^fjjí!* 
to con Jos lenitivos, ii el Divino Medico no huviera aplicado el prÁ[m sg. 
cauítico \ Ea , pues, hombres j pues os halláis en el Hofpital Hug. tóe. 
de la vida , y todos necefsitais de falud, dexaos curar, y no 
tentéis á Dios 5 porque vna de las tentaciones de efta vida , es 
que necefsitando todos de falud, no todos fe dexan curar\T<tt-
tritio efivitA hotnims fuper terram. 

•LANA. 

T% Vimos yá en Ta Medicina , que iiendo vn Hofpítat 
efta vida . es tentación querer vivir fin curarfe; aora veremos, 
que no es menor tentación, que tratando todos en lana > vivan 
algunos, fin hallar desque veftirfe. N o es otra cofa la vida que 
vna tela, que continuamente fe-labra, como lo dixo Ezeshias: '> 
Praeifa eji, v*lnt a texente , vita mea. Pero , ó quanropade- fíai.38.1 S j 
cecflateiahaiUconcluirfelaobra! Los Cardadores eítin de 

^ - febrt» 
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fcbra , porque quien nos carde ia lana: nunca falta ¿ ia fragili
dad la hila , el tiempo acude á devanarla, y luego ion muy di-
verfos los afectos , y cada vno fegun íu color quiere teñirlas. 
De ella lana es preciffo que todos fe viftan,pucs íiédo todos hi
jos de vn Labrador, elle vellido les falta. Mas que es efto, 
que yá fe quexa vno le falta tela para fu vellido , porque aora, 
que empezaba á vrdir fu Vida de repente la han cortado: Pr£-
cija ejivelut a t exente , vita mea , dum adhuc ordirer ,fucci-
dlt me. Pues no es folo Ezechias el que afsi fufpira , innumera
bles fon los que en la eternidad claman centra si mifmos, y llo
ran , que les cortaron ía tela, quando ellos fe piometian mas 
dilatada vida. 

?4 Eíta íi , que es tentación , andarfe vn hombre vo
luntariamente defnudo con la vana confianza de hallar defpues ) 
el veftido ? Chriftiano , no defperdicies la tela de la vida , que' 
fe teda para que viftas tu Alma, en efta , y en la" otra vidaí 
pues como«el Apoftol dize: folo aquellos, que virtuoíaraente 

. íalieren vellidos de efta ,hallaraníe vellidos glorioíamenteen 
fi timen vtfliti, *a o t r a * ( 8o) Y.por eífo á San Juan, fe le dize, que folo aquel 

ntnnudiinve ferá Bienaventurado , que fupiere guardar fu veftido, para no 
mumuf.x.Cot.i* andarfe defnudo. ( 8 i ) Puescomo vanamente confiado , afsi 

( 8 i ) vas paífando la vida defnudo de buenas obras, fabiendo, que 
B'atus quttufle- la vida es vna tela ,que eftando en mano del Supremo Artífice 
# ""'fij™**^*' cortarla, no eftá en la tuya profeguirla, y puede fer (quando 
Itt Apocí 7 * t u m e n o s pienfas ) que dexe falidas tus vanas efperanzas. 

^ ¿¿ Quando la tefa eftá mas lexos de cortarfe, que al 
tiempo que empiezc á vrdirfe*? Pues entonces, dize Ezechias, 
que le cortaban la vida , quando fe comenzaba efta tela : Ditm 
adhuc ordirer ,/uccidit me. Hombre, no te fies de los años, 
quando tienes-tantos vicios, porque fon muchos los que con 
pocos años, y muchos vicios han baxado á los Infiernos , per 
averie dado pricíTa en el camino. Trata aora de veftir tu Alma 
de buenas obras ,pues fabes, que no tienes mas tela , que la de 
efta prefente vida. O quanto-pudiera aqui profeguir 1 Peroyá, 
es precifo abreviar, y aora que comenzaba yá la tela fe cor-

tviDum adhuc ordirer fuccidit me.Tentatio eji vtta 
homlnis, &c. Lana, 



Tentaciones dei* Vida. 

FABER. 

<¡Í La vltima facultad mecánica de que fe componen 
«ueftros Verfos, es Faber , y compreliende muchos oficios, 
porque con efta palabra íignificamos qualquicr trabajo de ma
nos : mas por quanto yá para todos no ay tiempo, folo habla
rá la Arquitectura , que fegun Calepino, es el fignificado mas 
proprio. Departios yá nueftra vida con Suttento , Armas , Me
dico, y Veftido, aora es piecifo darle cafa ,porque la que tie
ne , es de tierra , y efta arrfenazando ruina: Y íino llamemos 
los Arquitectos , para que la vean. Qué fentis , hombres , de 
efte edificio de tierra l Qué juizio hazeis de efta vida ? Siendo 
de tierra el edificio , y los vientos que io comoaten tan furío-
fos , muv prefto ( refponden ) dará cn el fuelo. Pues qué he
mos de hazer , li nos hallamos fin cafa en efte mundo \ Paífarfe 
á vivir al Cielo. Efte ( dizen ) es el coníejo de el Apoftol: Sed i# Coc. f¡ 
fi terrejlr'is 'd-jmus nojlra difolvatur, babemtts domum non ma-
nufa^lam r&ernantin C¿e/i/. Tracen todos , como Paoio, de 
tomir cafa firme , y eterna en ia otra vida , porque muy prefto 
fe bailarán Hiera defta vida fin cafa. 

5"7 Parece qué no han entendido \ Pues oyga mi audi
torio vna noticia fatal, que aora fe me ha ofrecido de parte de 
el rri f no Dios. Efte Templo eftá amenazando ruina , y antes 
que y o 'acabe el Sermón, es pofsible, que dé en tierra. Ea , no 
íe afuften , que no hablo de efte Templo material, hablo de ca
da vno de mi auditorio , que fegun San Pablo , es templo vivo 
de Dios y ( 8.2 ) Y pregunto: Si viéramos, que en efte Tem- (ti) 
pío aora empezaba á caerfe , huviera quien fe eftuviera quedo, Votefi'^ ttmpluwi 
y no p ocurárali orarfe \ Aguardaras tu , á mañana parale van-
tarte , y falirte % O Eterno Dios! Pues yo te digo de parte de 
aquella Gran Mageftad , que yá la cafa terrena de tu cuerpo fe 
va defmoronando ; que continuamente te vas muriendo ¿ que 
puede fer ^ae oy des en tierra , y te abran oy la fepultura. Le
vántate al punto : Qué hazes ? Levántate de el pecado ; falte 
luego de efta oeafion , en q ie tantas ve-es has caldo ; no lo di
lates á mañana; pues puede fer, que antes de mañana caigas, y 
lera eterna tu ruina. p • • 

í 8 Y mas, quando los Demonios andan oy en el de
íierto levantando vracanes,y moviendo fuertes tentaciones. 

V 
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( Vn menfagc*o ha legado ai Santo Job , con vna fatal noticia* 

(83) dize , que vn vracán , que fe levantó de la reglón del deíierto, 
tefentt vtntnv* dio en tierra coa toda iu cafa , ( 8 3 ) y Orígenes, que ha que— 
btmtm irruit krjt Y¡¿Q informarle de el iuceffo, viene diziendo, quefueron D e -
ptnt Jefertt, & ionios los que movieren ei viento para arruinar el .edificio. 
*lp¡ulos imus! C 8 4 ) 'P u e> e f t° que los enemigos hizicronen ia cifarftate-
I o b 1.19, " r i a J ^ e J O D y repiten tada dia con ei viento de la tentación cn el 

(84) edificio efpirituab Ü quantos fon los que cadadia dan en tier-
Ventns hhfttit ra , porqueel viento de la tentación los arrumas La mayor laL. 

tmbt quidam * tima e s , que dan. en tierra por muy firmes, muy fundado*, y 
pamombuiconci- levantados en la tierra , porque es vna de las tentaciones de. 
x!Z\: / \ f ' a p U d aquefta vida caduca 5 bufear en ella firmeza , teniendo en el, 

UiDiiot.Mor.tra ¿-.í , . . e —. . . . , . -^ de Dem Cie .opropna, y perpetua la cala: Tematio ejt vna hominvs* 
Jitper terram. Si terreflris damas noftrajiijfiivatHr , habemas. 
domnm non manufattam aternam in C&Hs. Baber. 

5\<) JUezia.el principio, queden vna vida tan miferablei,, 
y tan vil antes deb'a hablar lo mecánico, que lo liberal, y aora ¡ 
d igo , para concluir, que ni hablaron antes, ni hablarán def
pues porqye en la vida Moral de vn Chriftiano , coníidtrada.= 
fegun las Artes liberales*, ay mucho que de fechar, como ten
taciones. Por vltimo veamos con brevedad cn los citados Ver-
Tos, como váo faliendo, para irlas defechando: Lingtta. Efta. 
es la Grammarica,y es Arte liberal de.palabras, para la lengua: 
En vna vida An miferable., no es liberalidad de lengua lo que 
queremos 5 liberalidad cn manos, y obras , es lo que necelsir 
tamos. Por efto defecharnos oy , como tentación á la Grama-
tica 3 y por lo mifmo también á la. Retorica : Tropus. Porque . 
Iiendo efta vn Arte para hablar bien 5 es tentación que fe pon¿. -
ga el Eftudio de efta vida en el bien, dezir., fin cuida r del bien-
obrar. 

60 . Ratio\ Efta es la Lógica, que enféña á difputar , y 
concluir $ y es mucho, que teniendo los hombres efta facuí-

Stultorum t a ¿ e n ep¿ a v j j a p a r a ¿ n ví r f U s difeurfos , fea tan infinito cn-
$ns efl numertti. . . . , r 1 , • , o N • J 7 • 
Eclef. 1.15• * o s hombre», el numero de los necios, ( 8 ? ) que poniendo en el-

^86) mundo las premiflas, hafta llegar al Infierno , n o aciertan á in-
jrgo erravmusi ferir la confequencia : ( &6 ) A buen feguro que faíieran mejo-
Sap, 5.6. j-cs Dialécticos, fi el apoftol los huviera tenido por Difcípu-

( 87) los 5 pues fupieran, que las buenas obras fon la, legitima cen-
bT *l?Uo"**?* fequencia del tiempo, que fe infiere luego al Jromo. ( 8 7 ) Sin • 
nuTunliT'bil duda, que folo fueron fegundas intenciones, lo que eftos 
£aUt.¿. t a £ r c l * 



fenúciones ith Vid*. V¡fi T., W,' 
aprenden en la Lógica á y no es efta la fencillez columbina, que d m t w ^ f e r ¡ t , 
el Maeftro Soberano nos cnfetáa ., defde fu Cathedra 3( 8 8 ) ptmtnt &--jtin}tl 
por eífo también la defeehamos de la vida, aunque pudiéramos tmfm* té**m& 
dexarlapor ferie parecida en ser v n ente de razón, y vna qui- Matth, \ o <r. 
mera. Numerus. Efcufados fon en efta vida los numeros.quan- V8* HMte*r 
do David eonnelfa, que,el aver fabido tanto, fue por no aver ^[¡"¿Z^Á 
entendido de computo , ( 8 9 y fabíendo á Dios , que es el v n o r ^ m p u a y^rd-
con Dios lo- fabemos todo. Efte. es el vno que á Marta fe ie di- ^ ¡„ potevt%*tD9\ 
xo \ era neceflario atender ,y no derramarfe en muchas cofasj «ú»/. Viro, ifñ 
que.es.turbación.,y tentación. (90) Allia ve i s . 

TONVS. ? o r r 9 vnum

x # 

) 

convirtió en llanto nueftra Cytoara , ( 9* ) noobftanc.c, que*- ímformm¡wmi« 
fi tuvierarnesa ia manólaCytirara , y eipkitu de David , ,ya tío. fccel 11.61 i 
pudiéramos ahuyentar al efpiritu malo,xon toda fu tentación; ¡ ¡ t S ^ 
( 01) pero aora que penitentes fufpendinaos los inftrumentos Vt/J*ei ** * 
dulces en los cítenles Sauces de eíta tiránica Babylonia , es ten- . 3 . , 
tainos dezir , que. Cantemos en tierra agena, quandp fufpira-- 5 3('píX 
naos por la Patria. ( 6 4 ) tnVMfttSpiritm 

¿ 2 Ángulos. La Geometría .aguarde a-que fübamos. iu< malus s*uK¿ 
de la Jerufalen terrena á la Celeftial Jerufalen , y entones* po- &*vid mtompftv 
drá medir ia vnion de los ángulos en vna , y otra Ciudad, (-9%) 'í***í * 
entre tanto arrime en efta vida fus compafes aporque la vida 1 < c v e^ 

vn punto: AJlta. Fuerte tentación es-, por vlrinio, querer g o - Pialm. 136. 
vernar efta vida por los Aítros >y andarfe obfervando eftrellas, 1*5) 
quando lo que debemos contemplar , en el Cielo para regular- D h n M S fmt*r*/» 
la , eíta mucho mas arriba . , ( 6 7 ) Chriftiano mió , poffeedor, 
ynoefcudriñadordeJosCielos, te quifiera yo , dize Samo ^ i t a l * ¿ < 
lüomasdeVillanueva: ( 9 8 ) Y pues ha de llegar tiempo Eccltfe 
en que¡veas las Eftrellas debaxo de tus pies , conozcafe aora (9*1 
tu Sabiduría , no dando a otro que á Dios el imperio de tu vo- ff** punítum 
Juntad: Retirenfe los Aftrologos, y no tienten nueftra vida, 
ffiesbaftaqueellaesvnacontinuatentacioii^y bataUa: 7>*~ ^ ' ^ i « n « - -
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V t]% Vefpertlno Quactragefimal I. 
«uttUt^bicbrji <5 5 Que al fin ,enlatemerofapaleftrade efta vida na 

. tm <fi i»dixttra 3 y parte adonde podamos bolver los ojos fin encontrar luchas, 
Qo\o?'ní' ^ tentaciones , y peligros \ Peligros en el Mar , peligros en 

0 los campos , peligros en los poblados , peligros en los 
ochr)fti*ne,pcf. yermos , y todo peligros , como de experiencia lo dezia 
jej¡vrem,nenfcru Pablo , ( 9 9 ) defenndo verfe libre de la Muerte de efte 
txtonm CtUrur» cuerpo. ( i o o ) M a s , ó felicifsimo Pablo, que yá libre de 
te ¡fjítm pr«fiare tantos peligros ciñes victorioío aquella Corona de Juiticia, 
P . i homaVill. ^ u c t u v a j o r fe prometió á tus batallas! ( IOI ) Y ó mifera-
con.!. cen . bles de nofotros , que aun batallamos en Jas tentaciones de j 
fitUuli.\inmari

 e l defiere© , y no fabemos , como faldrémos de el con- ¡/ 

¡nitineribusft;¿tO. \ II 

» .Cor . i i . :» . ó 4 Aora , pues, ó Padre de Mifericordia , y Dios de 
( i o o ) toda confolacion ! Mirad , Señor , en efte campo tan-

infelix egihomo t o s afligidos combatientes , que efperando focorro , levan-
qxisme l.ber*bit t l n [ u $ 0 j o s uorofos a [Qi Montes. Mas para qué,d zc Da-

| de corfenmoriis V ¡ D Í FI c o l o e | Criador de Cielo , y Tierra es el que me 

bttifts? 0.7.I4* hadefocorrer ? ( 102 ) Ea Labradores en el campo de la 
Qonuv cert*mtn H«M j fi teméis , fe os pierdan los frutos de vueftras obras, 
ftrtavi... Idii^ue acudid ( dize Pablo ) á vueftro Dios , y no dudéis , que 
tepefit* tfi mihi el que os dá grano para fembrar , os dará también Pan 
coren* iu/li'ia.t. para comer ; y aumenravá el fruto de vueftra virtud , y 
a¿Tim 4 .8 . Jufticia , el que para fembrraia os dá fu gracia. (Rus.) 

I ° * r Al Celo , al Cielo con a.as de Paloma , dize David, que 
\JT r» . . h ay cn la t i e r r a intérnales Cazadores , que pretenden ei-

l & u s ) torvar vueítros b i i e íos , tamotcn ay D i o s en los C i e l o s , 

o*¿ aut.m *!mi que os puede librar de fus lazos. (N¿mus.) Al Cielo > Ai-
uifitat fem » [*• mas l al Cielo batallando , porque es vn Reyno que pa-
mi»%ntit&p*wm dece fuerza : Y-íi nueftro* enemigos*, fon expertos en la 
ad maniocandam m j j j c ¡ a : Bendito fea Dios > que «enfeña mis* manos para la 
fraflky'H^x-'ot'"r batalla , V mis ded^s para'la guerra. (Arma. ) S i en efte 

9 > I ? M \ Mar fe levantaren borra feas , Jeíu-Chriito afsiftc cennofo-
ípft li-etab'it me tt™ en las tormentas. Y aunque parezca ( como á los Dif
luí** cipulos ) que duerme, y te defampara j no es afsi, jorque 
tialm. 90 j . es guarda de.Iíraél , y no dormita. Dale vozés con San 

(Ann) Pedro , Sálvanos, Señor, que pe l eemos , y veréis , que 
BvnedctusDomi- 4 i punto los Mares ca lman , y los Vientos fe ferenan. 
*m Deus mus ( } 

*** j[ m.*"ni 6C Ea ,que ya conoce nueftra flaqueza , y no-eftraña, 
meas ai p'eltxm, 7 , ,, ., • , n L J r tL 
&e lHal 141 1 cn tan continua batalla recibáis algunas heridas $ loto 

'* pide 
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Tentaciones de la Vida. i j 9 

19. A.IÍ m mor. 

vi flor ¡a. I Cor. 

(Fab.) 
Siterefirii ¿omu% , 
njtrthiiiits babi» 
tatioait diffolva^ \ 

%:QQU [ 

de vueftra gracia , para que vencidos tantos peligros, lie- ¡ n m r t a U u t e m ^ 

guemos ai defeanfo de vueftra Gloria : Ai e¡uam t u n c j¡et f a m \ ^ 

nosperducatj&c. qui feriptus eft9 

¿fortatfk. tsar sin 

4X9> O O ' O ** 

V E S P H R T 1 N O 
E V A N G É L I C O S E G U N D O , 

LA VIDA ES FARSA. 
Transfiguratus efí. Matth. 17. j 

Pr^teritfigura buius mundi. 1 .Gor.7. 

Vofotros, los que defterrados en { 
efte valle trrfte ¿ fupirais por vuef- ( " ) 
tra etetna Patria 5 albricias os pide %?',ciiaHe CMft ) 
Ja Igleíia , quando celebra elMií- *™1*ftis>"»; 
terio, de efte día» ( 1 ) Deíeais ver t e . ¡ ¡ l u l i C e i , i t v i m ' 
algún figno alegre de la Gloria de ftrt ftgnum p m n i 

vueftro defeado Chrifto , levante n»glorias.Ecci. 
•jjr vueftra contemplación íus ojos Uorofos á lo alto: Dexad la in Hjmjruwfo 

píete que las fmta's , y doláis de elks. El que fana á los (Rv 
contritos lusllagas. (Vulnera. ) iiolved ala. batalla vellidos T>om'!ne*j*!¿.-anf 
de las armas de ia luz > q.ié ya llegará tiempo , en que P^'^ti b,U\t t, 
cantéis victorias con San Pablo , vertidos de inmortalidad, % 1 ' 
( Lana) quando triunteis en dos Alcázares Soberanos , ba- ^ i. u , t t ^ 
tida , y rendida yá la cafa de vueftro cuerpo terreno, e^an 
(Fabo:) O fea afsi, fortaleza, y -refugio nueftro , fea afs:: gm eoarf¡t¡a¡£ 
V pues veisquantas fon las tentacrOnes , con que-en efta- **»**Pfét j&Ji, 
vida batallamos, amparadnos , foliviadnos, focfn rednos , que fr*n ) 
yá nos faltan las .fuerzas , y necesitamos de- los auxilios 



4̂® Vefpemno Quádmgeftmdll. 
t bajeza de «cíTe miferable valie ¿ fubid a/ cumore de aquel S.o~' 

W • • /j Serano Monte j á lo alto , quiere Jcfu-Chriko , que mi-

%ls$u$mu\»0* i e í S > P a r a " a l l a r a l £ u n a , de la C l o n a , que bufc-
Htit.ntdlf- c a I S * Y por elfo reprefcma oydi i s Glorias en vn eneum-

*Á*?,ffitf«**\ *** brado Monte , dize la Gloíía-, para que encendáis que ea 
infrefundo h:ViHi las bajezas de efta vida , ni feñal hollaréis de Bier.avemu-
ferttd.feJ in reg ranza. ( z ) Ea , pues , Carbólico auditorio , defpreciando to-
ao/»pcrn*be*ri- <¿o lo tranlitorio 3 y caduco. , fuba o y nueftra atención a 

V n / r í í . ' i o a k o , y o veamos la Doctrina , que alii noseníeña nuef-
( 3 ) tro ivlacitroSoberano, legun.que o y nos lo ordena fu Pa-

f^pmmúüf*. d r £ Eterno. ( $ .) 
a Primeramente nos cuTeña , que á .las penalidades 

de el fubir ., fe liguen las quietudes de el gozar ; poreílct, 
:íegun SÍUI ^Lcon Papa , no raa ni fiefta Tus glorias hafta f u -

{4} b'.r al T a b o r , ( 4 ) para que fepa todo el que en íu g l o -
inttlligeremiis riaquiíiere acompañarle , que primero ha detomarfu CVITE, 

inter tem%tiones y f c guirie. Siga á Je fu-Chrifto , como fus Difcipulos , f u -
imusvit*.%prim biendo al Monte efeabrofo, que allá en la cumbre fe tranf-
^^dZ'Tfft fiSuraran c n g r i f a s fus canlancios. Efte es o y el primer 
4H*nT*l*r\»mD P ü r t o d c acetr ina Chriftiana , que Chrifto en el Tabór , 
Lcoder delráf n ü S enfeña , y fu Eterno Padre , cenfirma , quando dize , 
fií». antemcd. que le oygamos , y n o , que le m i a m o s , como lo repa-
$¡ylv.hic. ro* vn in ge mofo Lulitano: Jpfim auditc , non ait ipfnm 

videte. y es* que lo que íabe , fon glorias ; lo que fe 
oye fon penas : Loc]Heb¿ntnr de e*xcefu. Pues atención 
aora á las penas, que defpues ferán las glorias: Aora fe tra
ta de Cruz , la gloria ferá defpues. Expliquemos efte pun
to de Doctrina Chriftiana , para cumplir lo prometido en eftas 
íaiutaciones Vefpertinas. 

3 -Como fe pierden para fubir al Moriré de la C l o r a 
tantas p e n a s , y quebrantos, quando fabemos ,-que para llegar 
allá , bafta obfervar los. Mandamientos 2 Perqué para guar
dar los Mandamientos ,"es neceuario , refrenar los apetitos: 
Y IK> ferá m u c h o , que á vna -naturaleza vici da , y enfer
ma fe le haga cuefta arriba reprimirlos , quando 1 ecefsita de 
fuerzasfuperiores,para hazerlo. ¡fylas no por efto te ame
drentes , juzgando,que todo coníifteen C r u z , y en pade
cer ; y que en efte Monte de la gloria , folo el que mas padece, 
m a s f u b e , y mas goza , el que mas fe canfa: porque aun-
aue r egulaxisente es efto af 4 3 c a o todo.eífo, como principal-



luaPldaesfarfa. - (LL«¿ 
m,eií:e es e! afecto, io que mira Dios , ay muchos en la Clona, r m t % ¡ s '^f4in 

iguales en el g©20,qiie fubieron allá con deíiguaijpena , y fy$Us, 

^caníancio. ( 3 ) 
4 Atended , para explicación'de efta Doctrina, al mil- opernthnes boná 

.mo Soberano Maeitro: Ipfim audite. Mirad, dize San Am- "Z^wlnim 
-brofio , como difpone ,que Moyfes, y Elias, aparezcan en el 2¡nmB. EÍÍAS, 
Tabor , para gozar de fus Glorias : ( y ) Vno , y otro aparecen m M'9yfe(ycHm 
•iguales en el premio, mas no parece , que fueron iguales fus %iterc¡bihd¡gHtt 

trabajos: Elias., pobre Relígiofo: Moyfes , Secular, y pode- meloti vil¡, $** 
rofo caudillo : Elias, tal vez fe dexó fervir , mas fue devn fU¡\sd¡i*$ fumpt». 
Cuervo ; Moyfes tuvo á fu mandado doze Tribus: efte gover- /"« C 9 i n ' , t e '• M t t £ 
liando i aquel pereciendo : Elias, virgen ¿ Moyfes cafado. ^ Í V ^ T ' . J J 
Quien no cura á vifta de efto, que Elias tuvo mayor Cruz, que ( du 
Moyfes ? y con todo ello , vno , y otro ion iguales en Jas glo- vtrfogeneremtrii 
fias del Tabor. Es ( dize el citado Santo) que io que principal- t t t m 4^u*l* /»»•* 
mente atiende Diosen fus Juftos, fon fus interiores afeótosj y dnmnt , qnnndé 
tal vez fucederá, que vno merezca tanto con fu exercicio inte- enm Demtuo i* 
rior , como el que en lo exterior padece-mas. (ó) Trnnffgn'*ti§nst 

? Lo que ii.es precitamente neccífario para fubir á efte ^"¡^fo [fa*** 
Tabor de la Gloria , es la compañía de lastres Apollóles, Pe- £ c [acob &*vt« 
dro , Juan , y Diego , tornándola en el fentido,que la toma t a B . c . 8 . ' 
aquí mi Divino Paduanomo tanto por lo mucho que en-la Glo- | y ) 
ria alcanzan , quanto por loprecifo que para la Gloria limbo- Quve i ft deferí 

fizan. Subió Chrifto ( dize mi Antonio ) al Tabor de fus Glo- mínate} dd de-
rias con eftos tres Apoftoles, reprefentando con ellos las tres fan*nd*m • I1**? 
Virtudes Theologales: y como lin eftas no puede aver mérito, n9H »'éPerf'lídt~ 
,por cííono difpone Glorias fin eftos tres Difcipulos.^) En Pe- ^ £ ¡ £ * 
dro fe fimboliza la folididad , y firmeza de hité j y efta, fegun fp^&erV 
el Apoftol, es twfimpliciter vecejfarU para la confecuoion de ¡m u;abo\&fif 
nueftro vltimo fin , que fin ella , ferá impasible agradar á Dios vorem chañtutiu 
(8 ) y no bafta aver exercitado fus a&os vna vez en la vida,por- ** 
que eífo es yápropoficion condenada, Í#JV con razonmoraue ** > * d D * v i l~ t s~ 

6 Se^un la mas fegura opinión obliga vna vez á lo me- sine fi¿< t*>p°rtm 

nos.cada aso el precepto afirmativo de exercitar la Fe > y lo * í ^ ¡,r , , ¿ ¿ 

mifmo digo de la Virtud de la Efperanza ,que fe fimboliza en * ( * ) " 
Santiago , fegun mi citado Antonio , que obliga vna vez cada £ s ^ ptopofi-* 
año i lo menos indirectamente fu exercicio ¿ porque fien- c l o o 1 7 fe M, 
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^ 242 Veffeirtlno Quadragejtmalll. 
. A \ do obligatoria la buena Conícísion annual.es conhguiente oara 
txf.de vhit ad ^ o n i d Í 3 r i c bien, la Eiperanza del perdón. Pero con mas rav-oiv 
Rom. 1 . 1 7 . i n a u c e efta obligación la Caridad , que por el Dífcipuío 

Amado efta íigni.ticada ; porque íin.ella no ay Alma , ni vir
tud , que tenga.vida.Luego fi efta Vida coníiiie en la Caridad, 
ferá neceílario , ( dirás ) vn continuado seto de Amor de. 
Dios ,para.vivir? No tanto j no es neceílario ;que fea, conti-

• nuo fu ejercicio, como parece , lo quería para c tros, y no 
para sijanfenio. Efte dezia , que todo lo que no es Amor de 
Dios , es amor dej Siglo , vedado por.el. Apoftol , y fegun efta,, 
y otras proporcionesfuyas,cftariamos obligados áexcrcitar la 

. % v Caridad en todo tiempo , y en todas horas 3 mas porque no ay\ 
Eftas, y otras t a ^ obligación, eífin yafus propoíiciones condenadas.* 

propofirtones 7 No es neceílario, para que el Alma-viva, que aya dc:l 
«$án condena- refpirar afpirando , pues con la Caridad habitual exercitada i , 
das por Vrbano fus tiempos, vamos paífando , y viviendo. Pero á qué tiempo 
VII.Grcg.XUI fedeberáexercitar la Caridad , paraque el Alma no muera? No* 
Pío V. entre las 5 a£ r ará aver amado d D*os.vna vez en la vida ? quita, allá , que: 
Ba°' 'PÍS'v Ale c * l a e & o t r a P r oP°ft ción juftiíimamenteeondcnada. Pero no pe--
xand'v lll en la ," c a r a dexando paífar ios cinco años íin poner el Amor de Dios 
propoíicion Vil t n exercicio?hílá es otra condenada por el mifmo Pontífice Ino 

cencío. Bien, pero eífa obligación de exercitar la Caridad con 
Propoíiciones frequencia, ferá Jólo quando citamos obligados á juftificarnos,, 

de innoc X í . y . y no hallamos otro medio para.confeguir la gracia ? también 
!V,L Vil*. obliga por si :, fuera de ellos Cafos , y afsi lo tiene, determina

do , condenando lo contrario, el miímo Papa Innocencio.. 
8 Pues de quanto en quanto tiempo obligará el actual' 

Amor de Dios? ojala en todo tiempo vivieífemos- todos en ac
tual Caridad ! Pero digo conla opinión masfegura,que los ac
tos de Caridad , obligan por si vna vez á lo menos cada año. Y 
no por eífo te.afuftes, pareciendote, que por no aver advertido 
en efto, cada año avrás pecado $ pues con vn acto de Confri-
cion,que ayas hecho con la reflexión debida, ya implícitamente 
has cumplido.Lo mifmo digo délos • actos de.-la.Fe-, y déla Ef-
peranza,que cumplirás con ellos, facón atenta reflexión rezas 
el Credo , te ConfielTas, y oyes Miífa. 

9 Solo refta advertirte., que para fubir al Tabor de la* 
Gloria, debes tomar por las manos a eftas tres virtudes , afsi 
«orno Chrifto , para fubiral Tabor, tomó-dé la mano á los tres 
«Apoftoles; /£»m£fií l'Jjtr» La mano les da , y la mano fes pi-

http://annual.es
http://txf.de
http://de.-la.Fe-


La Vida esfa'fa. 
de , porque fin la mano de las buenas obras no fe fube. Prime- . 

r a m c n t e , l a F é (in obrases muerta. ( i o ) Y aunque ella virtud 'mÍ9t fimt ^ 
es la coluna de f u e g o , que nos faca de el Egyp o de la infidel:- b t t s m d r t U A efim ' 
dad, y'nos guia por los deíiertos del mundo a la mejor tierra de Ucob 20. 4 $« 
promifs ionspcroyafcfabe ,que los Ifraeíiras guiados de la 
colana de fuego ,necefsitaban de tomar las armas en fus ma
nos ¿ y que nunca huvieran llegado á la tierra ,que fe íes avia 
p r o m e t i d o , íi al mifmo tiempo con fus obras no la huvieran 
•conquiftado» 

1 o La efperan^a es vna virtud con que efperamos, por 
la bondad de Dios ,1a gloria , con los auxi l ios , y medios para 
corifeguiria j mas es prec i fo , que nos valgamos también de 
nueftras obras , para no defmerecerla': de fuerte , que íi pre-
fumptuo'famentela efperamos, fin hazer de nueítra parte las 
debidas diligencias , ferá vna confianca necia , y pecado mor
tal , opacfto á la mifma efperanca. La caridad, es de dos ma
neras , aliciente , y eficiente : la primera, coníifle en afectos j y 
Ja fegunda , en efe&os , y actos 1 la primera , en querer bieuj y 
fa fegunda , en bien obrar-: Porque fegun San Gregor io , las 
obras fon lá verdadera prueba del amor» ( 11 ) Finalmente , íi ( r 0 
me preguntaren con David ,qual ferá el d i cho fo , que merez- fcf$**M'(f$frj 
ca fubir al Tabor , gloriofo monte ? Refponderé con el mifmo, *"r-'*^f*^ * 
que folo aquel ferá d i g n o , que tuviere vnas manos inocen- 9 ** r i s * ' r e » * 
tes. ( 12 ) ' ^ " , ^ 

11 Tomemos con las manos de las buenas obras á la o,+iS4fce*d*t in 
Fé , Efperáne,a , y Caridad, y con ellas futiremos de virtud e-, mmtm . 
virtud , halla ver á Dios en Sion. Ninguno las dexe de Ía /TU- ¡n-r cm m*H¡bus 
« o hafta llegar allá '> pero fepa , que en hegaoáo , ha de dar de & mundo i^dt¿ 
mano á la Fé, y á la Efperanca , y í o t o con la Caridad ha de en- JU^Ml? 
trar á pofleer fu eterna dicha : Porque entre efta'* tres virtudes, 

y los Apoftoles que las fymbolizan , ay e í h notable diferencia: 
Todos tres x\pofto*les participaron de las glorias del Tabotj pe 
ro al llegar al Tabor de la Glor ia , folo á la Caridad fe le d i 
entrada , porque no puede entrar la Fé , ni la Efperanca, adon
de fe ve claramente en poííefs'on la Divina hííencia. 

12 Llegamos yá á la cumbre del Tabor cotí la aoctrina: 
veamos aora, que es lo que Chrifto con fu Transfiguración 
glonofa nosenfeña.Transhgurófe efte Señor c o m u n i c a n d o * 
íu Sacro Santo Cuerpo la debida Gloria , que tenia rcore^da 
en la parte fuperior de fu lantifsima al na. Y dixe ia debida Gle-

Hha ría i 
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-. riA j porque deíde e) primer inítante de fu Concepción , le era 

Stes s ¿.ttlcf*. debida, afsi per la vnion hypoítatica, como per la viíion Bea«* 
fundar , vt t ¡ £ c a • pej-e t0d« efta Gloria de íu Sandísimo Cuei po J que "pa-
fus tgwfctret P a c i e c c r por nueftro amor tema íufpenfa , oy la maniielto 
qualiefjtcMmH- (d izeSan León ) para alentar nueftra efperanca. ( i 3 ) P„ra e ¿ 
tatitne ¿9nmá.u. t o comunico folo ej dote de la claridad á fu Cuerpo Sacro San-

O, Leo . S. de to , y bailó , para que refplaridccieíTe como el So l , la belleza 
Transfigurante de furcf tro . ( 14 ) A cuya dulce vifta quedóle San Pedro tan. 
fficd* ftofamcr.te atónito,que para no perderla, trato de encerrar.-
^ /. . • e • ^a e n v n Tabernáculo. ( 1 5 ) 

ttus ,JIcut Jol. *? t i to hizo en Pecro vna de las quatro partes de la 
' / , j j E'cnavei-turanca del cuerpo: Qué hiziera , ó qué dixera , íi le 

íac'umus hic tría huviera cogido de lleno toda fobre LGloi ia del efpiritu!Lo m e - . 
tAktmntula ¡tibi jor e s , que con fola efta parte de Gloria , fue tanto en fu cora
l/a»;», ZOP, el gozo , que no pudiendo yá llevarlo, cayó en tierra cor* 

í , é ) fu pefo ; ó D i o s ! y adonde parara Pedro , íi fe viera cargado 

^ T ^ é o i * * c o n a c ^ u e l e t e r n 0 p e í o d e G l e r I a > ^ u e d e z í á P a b l ° • H 1 6 P d r a ~ 
HUX. , 4 r a t { o n c j e p^ r a a o r a ^ gozando de Dios eternamente , y con eífo 

^ 7 j huviera efeuiíado que le notaííen de ignorante, ( 1 r ) por aver 
rdttufdtur?ttrus) apetecido detenerte en glorias tranfeuntes. No fabia que las 
vtjgnoram ,cum Glorías en efte mundo jamás tuvieron firmeza ? Pues para ver 
tdmomtntuvtum de pallólo que paila con tanta prefteza, que necefsidad tenia 
irA»sfegur»tts»¡s fe fabricar tres cafas.. ( 1 8 ) Tened (acude aqui Juan Lufita-
fcultZl^S n ° ^ T a b e r n a c u l o s d í x o >n0 d i x o c a f a s * C19 ) . Y fin d u d a ; <l l I C 

*uiflü;l ISÍ" es otro el fentidoen que elEvangelifta le.acufa de ignorante^ 
p° r<l ue yo,.fcgun el fentido, que doy a eftas pahhras;le oy go y 

requiramus, mbil admiro prudente.No dixo Cafases y£tícvzxzr\\Tdbernacuhs 
ñlikd attendetttts dixo, que fon Tiendas de Campaña , que fácilmente fe mudam 
Sylv. 1 . c . 8 , q . Pues ha difeurrido muy bien: eífo bafta para ver glorias en ef-

ta vida 5 porque iiendo tan ihconftantes, que luego al punto han 
de irfe, no ay para que dctencrfc,íino tratar de mud rfe.Adon-

FtcUwutkic tr¡* d c ? A h Gloriarpcrque hafta llegar allá mo ts pofsible fe hallen. 
« emacu a, bienes con permanencia 5 y efte ferá el aííurnpto de m i ' 

M« dixit\dom*\ > mediante la divina gracia. Ave 
ftdtabtmuculá. filaría* 
Sylv. citi 

• 
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Tramfiguratus eji. Mat th , 1 7 . U 

Traterit eulmfigura hmus mundu i. ad Corinth./, 

3 i » 

! 4 I~7Scondidosyá los rayos del Sol cn el Tabor, j¡ 
| ^ palladas yá fus glorias, aora que repentinamen

te nos hemos quedado á obfeuras Para reprefentar la ineonf-
tancia de los bienes de efta vida, nos combida el defengaño á. 
vna exemplarifsima Comedia , que fe compone toda de transfi
guraciones, mutaciones ,y tramoyas y iiendo muchos, y d i -
verfos fus papeles , ninguno tiene fubftancia-. Afsi lo notó el ¿* 
Apoftol., quando faftidiado de las faifas farías de efte mundo, 
cn que avia hecho fu papel con tanto empeño, dexalas,y faiiófe 
dizLndo, que todo era vna ti amoya,y engaño: Tr&teru figura p Chryf. lionia • 
hulusmwdi. Deiipt, leyó el Griego. Paffa la figura di? efte 39.au populum -i 
mundojdize San Pablo,.al modo que paífa en vna Comedia,dize 
aqui el ChryfoftOmo : Methafhora. efl a fcenls cotmeis , ant \ 
traglds fumpta. 

15" Qué es ver en el Real Colifeo de Madrid vn fump-
feuofc Palacio con amenifsimos jardines, que repentinamente fe 
reprefenta á vna fufpenfa admiración! Pero quando mas em
belecados los fentidos en aquella hermoíura , y grandeza, cor-
r/Cnfp los baftidores, mudaffe el teatro ,.y yá lo que parecía* i ' 
Real Cafa, es vnachoza. Pues á efte modo, dize el P. Sal me- * 
ron , engaña el mundo á fus feguidores en el teatro de la vida, 
proponiéndoles fus-bienes cn vanas apariencias , y luego bur- gfr j ' 
laudóle de ellos, con fus tramoyas, y mudancas. (20) difumf'Tjb^H ' 

16 Para efto íirvanvna vez al defengaño en el fagradb lt¡s Cemeditrun 

del pulpito algunos'de tantos papeles , cerno engañan eada dia «us ft&tim,vt mu {* 

tn los profanos teatros, y permitaífe me valga de diverfos títu- *MM*r, longedi- y*' 
los de Comedias , para facar de la luz del defengaño la farfa de verfiíiim* fas*» • 
los bienes de efta vida, que dividió el Evangelifta Juan en tres & q f f d p r t H S e r " \ 
jornadas: en la primera, haze el papel de primera Dama la car- t^lllT.fitü. ' 
nal Concupifcencia: en la fegunda, la Codicia; y en la tercera, Salmer.torn.I4 

la Sobervia: Omne, e¡md tn mundo efl ,concufifcent\a carnis D , 13. 

& M*c»fifccntj* Mnljrm , &/t*ptrv¡a vita* 1 = r°a»'t*s 16¿ 
Eftas 
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17 Eftas fon lasque fe llevan el mando tras si,enga~ 

*r ñando los mortaies ,.para que pierdan el tiempo , y ía eterni
dad por vnos bienes fajares, que ei engaño Íes repreíenta con el 
titulo de Amor ¡Honor yy Poder.biie eseititulo con que el enga
ño ha reprefentadoiiempre los bienes de efta vidaj mas oy que 
el defengaño también hade fer cómico, ha de mudarfe efte ti
tulo; porque reprefentara tan vanos,y faiazes los bienes deja 
vida , que al fin vendrá á ccnciuirfc la farfa con darlo trdo yy 
no dar nada. El engaño , y ei defengaño con los que le figuen, 
ferán en ella loslntcrlooutores , y las tramoyas, y mutaciones, 
ferán tantas ,tquantos.fueren los papeles. 

iS Salió yá al teatro del mundo ía carnal Concupifcen-
cia á reprefentar en di eífos papeles fus engaños , t r a n s f i g u r a 
ciones , y mudanzas 4 Omne , quod vn mundo ofl , concuplfcentla, 

v earnls efl. Y fale la primera en efta primera jornada , porque 
defde el principio del mundo no huvo farfanta mas fe^uida, 

(21) ( 2 1 ) y noes pofsible ,£no que aqui fe reprefentan los Encan-
Qmnis ¿aro c$r- tos de Medea 3 y que efta es aquella Circe engañofa,que á 
srufertH vi*m fu* quantos la tratan , hechiza , metiéndoles cn el Laberyntho de 
€eneí,5, Creta , en donde iiendo la entrada tan fácil, la falida es may 

dific.il. Pues para que falgan todos oy defengañados , corra yá 
el defengaño las cortinas á efte engañofo teatro , y defeubrafe 
la inconifancia , peligros, v malos fines de los carnales conten
tos. Y para que en todo vamos con diftincion (no obftante qué 
la formalidad de efta farfa, coníifte cn no tener formalidad) fe
rán tres en efta primera jornada los papeles que con o t r a s t a n -

I tas mutaciones nos reprefentarin : lo primero , lainconftancil 
de los deleytes faiazes: lo feguido , fus peligros; y lo tercero, 
fus infauftos finss. 

19 Las mañanas de Abril, y Mayo, es el papel prime
ro con que fe reprefenta la inconftancia de los guftos tranfito-
rios. Ea , hombres deliciofos, que olvidados de Dios ,idola-

V ' trais vueftros infames-apetitos, mirad en las •mañanas de Abril, 
\ ¿ . ' | quan poco han de durar vueftros guftos, y quan prefto fe os 

ha de mudar el teatro. Aora veréis, que fon tan tálazes vuef
tros güitos, y delicias , como las flores en la Primavera enga-
ñofa, que íi á la mañana ddeytan, en eífe mifmo dia fe marchi
tan: Pr&terit fio-una. Y para que ©sempezeisá defengaño, 
mirad vueftro engaño en efta primera mutación. Qué es vé¡ ea 
eí teatro de la carnal concupifceacia, cgmo fe finge vn prado 

muy; 
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muy ameno á la fantaüa iluífa , alfombrado de verde heno de 

éfperanc,as, y matizado de freleas , y frangrantes rofas , quan-

Sap. 1.6. 

eño , lo que tanto aoomina en IÍI l a u í u u n a i -

tu Divino. 
20 Venhe ergofruamnr bonis. Venid , diz*á otros tan 

Jafcivos como él, que tenemos muchos bienes que gozar. Var- „ 
monos por todo «ífe prado deliciofo,y ameno,í;n dexar a nuck ( 2 2 y 
tra luxuria de la mano.(2 2). Venid, dize e l engaño , y corone- Nulíumfit pratü, 
monos-de rofas.(2 a$¡ Si, refponde Maquiavelo) que no ay mas q»od nonpertran--
Keyne Eterno , que vivir en efte mundo con delicias, y e u y d a - / " * IHXUHH nof-

do'quc pdfa preito el dcieyte,y esprecifo, que á gozar nos de- t r a ' l b , d * 
mos pricfla,antcs que eífas roías fe rnarchiten.( 24 ) Ea, íi, daos coron}mu¡nosKo¿ 
prieíía deshoneítos, que per mucho que os aprefureis,mas prcf- pSt 

tb fe os ha de mudar el Teatro , y ya veréis , como palian , y en ( 2 4 ) 
qué paran vueílros engañefos güilos. E a , veamos ya como Antiquam méta
le haze la Transrigurac on , en eirá farfa de las mañanas dc-cefc*nt ibid. 
Abril. Vifteis ac¡uel verde , y florido Prado de. del icias , por 
donde coronada de.roías, fe pafea la adciefcencia íin dexar de 
la mano á la íafcivia-?pues en efto que fe oye vna temerofa voz (*S) 
allá en los Cielos, (2-? ) y correfpondiendo la Tierra con ouQV0xd,"mis»ci*^' 
pavorofo gritos, (2 ó) mudafetodo el teatro, fecafe el heno , las m*' ^ J?" 6 * 
flores fe marchitan, y en vn campotrilte. ,y árido , defeubrefe. D¡x¡ ^\ucUmX 
el Prodigo , n o y a bufeando rofes con vozes alegres, fi. íufpi- bo ? ¡bíd-

. rando por pan con gemidos triftes5{2y) no ya íiguiendo,y per— ( i 7 ) 
figuiendo humanas hermofuras 5 fi d ir ig iendo, y guiando ih- mtreona* 
inundas pyarasj y. al ver tan repentina mudanza, fale clamando r ,7 \ n «,°,»<>p*tr¡s 
Ifaias : Omniscaro foenum. Quéese f toque fucedéen el cam--™."^ 1 ^*"'^ 
pcwdela vida \ como tan prefto defpareció aquella alegre ame— j j ^ ? ' u c ' l J ' ' 
.nidad ? fecofe yá el h e n o , cayofela ftor:£jccic4tHm cjkfpevum. **' Clt*V' 
cevidltfios. 

21 Mirad hombres,quales fon vueftras' delicia s,y glo— 
lias-carnales, que luego fe fecan, y marchitan como flores.Sal-
ga aora el defengaño , y hablele a] Alma de eífe engañado pro
digo : ventea Mancebo diífoluto, no eres tu, el que alegre te ( a gy 
iáiiítea palTcar con la luxuria á los licenciofos Campos l Pues DifsipavL f l A m 

C1í e

r

 a n ^ o r a a S u e l l a s venéreas rofas , con que coronabas fi******* fuam vi 
taafema fantafia ? Como ya dlfslpada luxurrofámentetu fubfr v ' u d o enrióse. 

.^ncia', pereces, y pareces con tal. indecencia. ( 28 ) Como ha L u c - c i u v . i j . 
fúce-
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fuocdido en tus delicias tal mudanza? Cecidit ¡ios. dize Ifaias» 
Paíloíc ei dcleyte, y fe marchitó como la flor de ias mañanas de 
Abiil y y tiene la fimilitud gran propiedad: Que es ver en eífos 
Campos pallarle vn Invierno dilatado de rigores, de efearchas, 
nieves, y frios, hafta que defpues de vna larga verdura de cf-
peranc,as, aparece allá por Abrii,ó Mayo vna rofa, parecerá v i 
que con tan hermofo fruto podrá fatisfaceríe de fus fatigas el 
Campo: Pero ay ! que fe le cae , y áefpar-cce 1 a flor al mejor 
tiempo. Cecidit flos, Pues afsi fon cn la poííefsion todos ios de
leytes , y güitos , como vna flor de ellos Campos: Sicut jios 

2 1 Qué es ver á vn deshonefto paitar malos dias, peo-, t 
íes noches , frios , calores, zelos ,* pefadurabres, fuftos, cuy-
dados , por vn infame gufto ,que defea ver cumplido ! Halla 
que al cabo de mucho tiempo, quefolicisó , y aguardó con im
paciencia , yá defeubre Campo con vnas verdes hojas de efpe-
Tanc,as. Pero, ó qué Invierno tan prolijo., hafta confeguir fu 
defeo ! Al fin ,.llegó yá la Primavera, y coníiguió vna flor, 
como vna rofa en las mañanas de Abril. Ea , hombre , goza yá 
tan defeadas delicias, puestienes yá en tus manos la rofa.Mas, 
ó infame gufto ,-y quan prefto fe paífa ! Cecidit fios. En eífe 
mifmo dia fecófe, y mar.chitófe la flor. Y defpues ? Buelta á 

4efcar : ó qué aníias , porque buelva á amanecer ! Mas, ó infe
liz 1 quejo mifmo te fuced^rá mañana ,que te ha fucedido oy. 
Impolsibicíera , que lleguen á tomar gufto á tus guftos ,P©re 
que mientras mas aníiofo felicitares faciar tus a p e t i t o s yfiempr-
los hallarás mas hambrientos. 

23 Y íino, digalo eílc Mancebo Prodigo, que tañías 
vezes ha falido al teatro de efta obra 5 óyele , y atiende bien co 
mo habla: Fameperco* Ay de mi, que perezco de hambre , di-

auc. c't, v. 1 & , 2 e ^ defeando manjares de brutos pata faciar fu apetito: Cupe» 
hat impLere ventrem de fitlqUis, c¡uasporcí manducabant.Vu.ts 
defdichado,no los tienes d tu difpoíicion en eiíe campo l. No 
eres tu la guarda de ellos brutos \ Pues toma primero para t i , lo 
que les das á comer. O ( fale aqui San Ambroíio) y á íe vé, que 
-todo lo quiere , y toma para s i ; po,que en los campos de la laf-
<sibia,foío come la brutal fenfuaiidad: fus irracionales apetitos, 
fon los cerdos que alimenta ; pero ellos ion tales, y tan brutos, 
que todo el Campo no les bafta. N o vés que ha fido vn Prodi
g o , que ha ctiísipado todos los bienes de la gracia, por fatisfa-
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cfccrlu lafcívi^ Pues quando por íu gufto ha gafiado tanto, 
>fcñales,quenoha hallado hartura, ni fatisfacion en fuguílo: * 

ideo ctpit, &famem fatti , «¡tó* /tfWíg* /rflú ^ * ' " 

ejlvoluptatl. rr 
24 Aun por eífodefeaba , quepaueaffc todos los pra

dos fu apetito 5 ( 2 9 ) Porque le parecía, que no tendría en 
vno folo, fuficiente pafto.: Pero no advertía, que aunque los ' y , , , 
paílaífe todos juntos , fiempre avia de quedarfe mas hambrien- r í r J^¿, Sap, 

• to i porque corren , y paífan tan apriefía los deleytes, que ape- f . 
ñas dan lu^ar á que fe guften. Y dígame eífe Mancebodiflolu-
X® ,qué prifas eran aquellas , con que reprefentaba fu luxuria 
en eíte engañofo Teatro ? Pertranfeat. Porque fallo en efta 
farfa íin detenerfc , íino porque la pocajatisfacion que hallaba, 
<iole daba lugar á pararte : Pertranfeat. Si ,que todos los guf
tos, y deleytes defta vida, fon tan poco permanentes, que íiera-
pre que alguno los ha tomado ,ha íido Per ntodum tranfcunti^ 

rfertranfeat. 

i 5: Aun por efto también ,quando el deshonefto qtiiie-í 
-re vfar de fus delicias , dexandofe otras flores , las torna folo 
<en metaphora de rofas,: Corommmnos r ofis. Por que íi la rofa 
-es la flor de Venus, que con fu vifta hcrnaofa mas deleyta,tam- ^ 
Jalen es entre todas las flores, k que mas prefto fe marchita» 
Bien parece , que fe temía efta fugacidad, é inconftancia,quan-
do con fus Compañeros fe daka tanta pricífa,, para gozar def- I . 
tas rofas : Anteejuammar>cejcant. Y efto, tan azorados y 
*ontálfufto,quefegunfa veríion del Griego, que obfervá 
Lorino, Iasxorcaban en botón, antes que fe Jlegaílen á abrir: 
Coronemus nos rofarum CAUCHÍIS. Y feria fin duda por ganar 
-sigo de mas tiempo á fu gufto i porque fabian , que la rola de 
Xu gufto avia de deshojarfé , y deívanecerfe al mejor tiem
po. 

. 2 á Masno por efto tomarían fin panzadas de concien- y 
cía fus engañofas delicias : Porque las delicias fen rofas , que 
-dele veando á quien las toma , al mifmo tiempo le efpinan. Y( 

-aun lena mas la pena , y el dolor, que el deley te , porque ( co 
mo cantaba el otro) en las roías las efpinas fe ílcbaa mayorpar-
íe . 

& rofa filos venerls , venerifiuc fimlílima ñon. 
S>uoderHciat longum efi , f HOdplacet eximum. 

^tambres necios, que por coronaros de rofas t renunciáis í* 
i i coro» 
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corona eterna , mirad , que no podéis corcnaros de rofas , fin 
coronaros de efpinas. Eipinasfen vueílros deleytes , y quilos, 
que ( no podréis negar ) tienen atravefadas eífas infeiicts^Almas 
con mil punzadas de remordimientos. Y es pofsible , qué afsi 

' queráis padecer en efta , y en la ara vida , por vn güito que 
, como Comedia \ Abrid los ojos , mortales encañados, y 

mirad ,que en la farfa defta vida jamás huvo gufto cumplido, 
porque mego fe muda el Teatro, y fe transfiguran los güitos: 
fucediendo en eíta Tramoya , y transfiguración, lo que con 
las flores en las mañanas de Abril. Preterir figura. 

^ í ' o V *" 2 ? Vifta ya en las mañanas de Abril , la ínconftancia. 

Et mllilr erat f a^ z ^ e * a s dbcias vanas , aora para rcprefe.ntar íus peiigros, 
eircundata pHr< o t r o c^ Papsl I y mutación en cl-Golfo de las Sirenas. Pa r a 

pura, & encino, : vén acá Juan y dize vn Ángel , que quiero moftrarte la 
& tnnaurataau caída, v condenación de la gran Meretriz Babilonia: Veni oftert-
ro,&lapide pra- dam tibi damnarionem • 3fere triéis magm , qut fedet fuper 
tiojo. Veri- 4 . aquas. En efto que levanta los ojos el Águila mas perfpicáz , y 

H*bem * \cul ^zícubrek vn procelofo Mar, entre cuyas inquietas ondas apa-
anteumin maní r C c e f e f íf¿da , y preciofamente ataviada vna Muger muy co
fa* plenum abo- m u n « ( 3 ° ) ' Y"á tiernpoqtie brinda á fus Amantes con vn vafo 
tninatiene , & Heno de abominación , ( 3 1 )fuenan Muíicasde varios inftru-
immundititt for- memos, ( 3 2 ) oyéndole entre las falobres efpumasla. dulce 
uicathws eius. v o z d c tan engañofa Syrcna. 
\ | ? - / v a 8 Sede» regina ,vidua non fum, &lu£lttm non vidcbe* 
v* - .} i , „ Sentada , diré , que ella como vna Revna , tan férvida de fus 
\'orum & tuba Amantes , y tan acompañada , q u e p u e d e a f l e g u r a r a íus ojos, 
L»í»f4»w,Cap.'quehOlleguen jamása ver , y ilorar foledades de viuda. Afsi 
'1? 7 . Cantaba en el procelofo Mar de fus deleytes efta Syrena enga-

( H ) ñofa, atrayendo con el dulce atractivo de fu voz innumerables 
Et vox dtharae Amantes, amentes á efta farfa , íin que baftaíTe la voz del de-
dorum,& mufi f c n „ a ñ o q u e ¡ c s a v j f a ba fu peligro,para detenerlos, porque 
corum Cap 8 . & ' \ r , ' u \ 1 1 1 * 

veri tt. era mas poderoía ( para ellos) la v.oz que los encantaba , para 
' (34) engañarlos: mas como eftriva en el Mar de la felicidad íenfual, 

, Et vox citharot y el Mar fiempre fue traydor , raudaíe repentinamente eí Tea-
dorum , & mufi tro en medio de fus mayores guftos; cena la Mufica , fufpcn-
eorumnonaudie denfe los dulces mftrumcntos. ( 3 4 ) Oveífe vna trille confuf-
tur inte amplius r ¡ Q n d c j j a m o s 5 ( 3 r ) y alfin , en efta moral Tramoya del 04-
Jn vnl 5dit vt- f° ^ ^ r e r t a s > b a * a v n Ángel , dando gritos contra tan in-
niet plaga'mors, ^ e r n a I Babilonia, y defparece en vn momento aby imada infeliz-
& InQm.yni.i tiente aquefta primera Pama. 

Cea\-



La Vida, es farfd. 2 J l 
Cecidit- lila Babllon magna.>& fa&.d e$ habita-

1c. Yá fe vé en cuitodia , y po Jer de intérnales furias, la que Et imbrlnú funt 

tuvo arte para apoderarle de ios Reyes de ia tierra. ( 3 (5) Ya i»'< inbnbitn* 

bebe el iaieokaole vafo del vino de la.ira de Jios,la que brindó/'"'''4'» fe.™# 

5 ^ . r 1 r f

1 r - í i pn>fi:tUttQ*iieiUt 

y embriagó á tantos con el venenólo vino de lu lenluaudad. r i 
( 3 7 ) Yá fufre la merecida pena del faúón j y quanto fe glo- * ̂  g^ 
rió , y dcleytó acá en fus delicias erariíitorias, tanto rabiará , y j^^tum gUrU 
'orará aíláconpenas perpetuas. (38). ficavttfe, & in> 

-3 o Luego dixe yo io que avía de fuceder á efta infame dditijsf»ity tan-
Meretriz j y que todo fu gufto , y defeanfo avia de parar en turnante ¡Hiten 
tramoya , quindo v i , que fobre las inconilantcs aguas del de- »*entum, & Inc-
ley te queria firmar fu filia. ( 3 9 ) Aora íi , que fale el defenga- **m' a P' 1 ' 7* 
ñ o , y á v'fta de vnos guftos tan peligrofos, y falaces , repre- oun fedet fuptt, 
íeuta fuengaño á los mortales con eftas temerofas vozes: P^y.^mj. 
VA ,civitasllla magna Babllon... cjuotnam vna'hora venit Apoc* t i , xoj 
ludiclum tuum ! Ay de ti, Meretriz Babilonia ! Ay de ti, enga-* 
ráofa , y engañada Syrena , que en vna hora, por jufto juicio de 
Dios ,fe te ha mudado el Teatro , y y á tus alegres Cánticos fe 
onvírtieron en efte eterno lamento 1 O que poco que goze l O 

ejue mucho he de penar\ Para fiempre ,p ara fiempre ,por to» 
ia la eternidad. 

3 1 Aguarda, infeliz , aguarda : fcucs no eres tu la que 
-oco ha te prometias vna alegre perpetuidad á tus güitos, 
juan lo fobre las aguas de tus deleytes te ponías tan de afsien

to \ Sedeo, &c. A necia ! defeanfo , y feguridad buícabas cn 
los deleytes, fabiendo, que fon como aguas de vn, amargo 
mar , tan peligrofos, como iaconitantes l bs pofsible , que alsi 
-aban lonaíte vn Reyíio eterno , por mantener en el mar de los 
placeres tu Trono ! Pues no advertías, que peligraba por ins
tantes tu deliciofa corona , quando la fundabas fobre aquella 
falte.lad alegre de fus falobres cfpumas \ Efpumas del mar lla
mó eiChrifologo á los deleytes, y guitas: ( 4 0 ) Epíteto 

e n ^ n g £ n Í 0 Í ^ d f
 e í r 6 W - y De*;¿is\.luH 

dables en el mar aquellas fus efpumas candidas, fe dexan ver tat1imfp(tmii.o. 
por el ayre lubhrnadas j mas que prefto fe quiebran en vn ef- Chrifol.ferra.^ 
eolio las olas , y fe vén defvanecidas! Tanto mayor es el peli
gro , que tienen de dar en vna roca, y defvanecerfc 3 quanto 



roas entumecidas, y alegres las vemos engreír f e . 
3 z Afsi fabemos, que cn medio de la culpa , y quando^ 

mas engreídos cn el dejey te, ion muchos, les que han dado en i 
el eicollo de vna mala muerte, y han baxado ai abyfmo en v i v 
inftanre. Yo foy teítigo de aver viíto en la Ciudad de Gibral— 
tar vn Militar difunto r que la noche antecedente avia efpirado» 
en el mifmo acto deshonesto. Si como á efte , y. á otros^mu
chos, que refieren los Authores,tc huviera íucedido morirá, 
quando eftabas ofendiendo á Dios, qué fuera aora de ti i Hom.~ 
bres ciegos , quantos furcais las peligroías aguas de vueftrasA 
amargas delicias, mirad , que navegáis al abyfmo por el Golfa-
de las Syrenas : en donde, ferá eterna vueítra perdición, yy 
ruina, íino efearmentais cn la transfiguración,y caida de la Me
retriz Babilonia. Yá es eterna fu defdicha , a viendo hecho eo*, 
efta farfa el primer papel de dichofa •> porque todas las dichas,^ 
y guftos de.efta vida fon vna tramoya engañofa., que con grano 
peligro paífa iPrrtteru figura, &c+. 

33- Aunrefta en la farfá de Ja carnal concupiscencia-* 
otra mutación , y transfiguración prodigiofa, que reprefenta-

. ra el defengaño con el papel de la nobleza vltr ajada , parada*-
ó entender el infauíto fin dedos deleytes de la vida. Veefc ef
ta trágica Hiftoria en el Ubro quarto, y capitulo nono de les» 
Reyes, en donde faenan Caxas, y Clarines de vn Exercito 

. . . vencedor, que entra triunfando en la Corte del Rey Achab, 
telubtl ¡ntroitu *- e S a a Plació el gran Capitán Jehii, y á efte tiempo fale á vn i 
lUsAttdito, balcón la impia Reyna Jezabe l , (4 i ) reprtfentando fu her<* 
l txit uulos [nos raofura con todos los coloridos de Ramera ¿.pero fucede , que 
/, itt,y& omavtt á-tiempo que la infeliz prefumia triunfar de.el vencedor con fu ; 
t put [Ht$m , & belleza , mudafetodo el teatro , y defeubrefe cn vn funefto 

tjpexit pti<• fe- f j a m r x ) j comido de Canes fu maldita cuerpo. ( 42.) Aqui fal*. 
ntfiram.^ K c g . ^ ^ defengaño feguido de muchos en conformidad que va-

j ^ ' yan diziendo , conforme fueren pallando'. Jta.vt :pr<xt ereuntes-
ln Agr* IetrnbU d:cant. 
"mtdent Cunes 34 tíaccinc efl Illa Iez.abel\ Es efta aquella Jezabel; 
torna iezobel. hermofa , que Rey no fobre el miímo Rey eon fu belleza ! Hat 
lbíd verf.36. e \ n t ffl lna l E s efl; a aquella que pintdfus ojos como fc.es, pa-

;) j...ra cegar, y deslumhrar con fus luzes: ( 4 3 ) Hxccxne efl Mal'. 
Stf^Vcrf *'o ^ s e ^ a a Q U e ^ a S 1 1 6 Pu^° e n ^ u c a o e z a tantos rizos , para enre-

' ( 4 4 ) ^ * t ^ a r ^ t a n t o s e n ^ u s ^ a z o s • ( 4 4 ) H*c c w e eft M** Q.u^ e s e ^ ° -
emnvit e*f»t Ya no ay carne ¿ todo es huellos. Hafeyifto tal transfigura» 

http://fc.es


taVUaesjWfi.. I f j 
efórr;„y mudanza-! Qué fe hizo ¿cutí donayre, con que falió-
ai teatro robando corazones ? Aun ei fuyo yá fe nos ha defpi- • 
recido, porque los perros fe lo han fepultado. (4? ) ^ pofri- c < t m d t ¿ 
ble, que en tan breve tiempo afsi fe ateo la hermofura! Afsi fe vcr(; 3$. 
empañó la belleza ! Afsi fe entriíteció la alegria ! Y afsi llega á« 
verfe vna Reyna ! Vén aquí la nobleza vltra'iada. A. vifta de-
tal defengaño , falid mortales, falid 5 y lino os halláis con anU 
mo para mirandefpacio tal horror, bolved los ojos de paílo , y 
mirad fi efta es aquella Jczabel ? Uampr&teremtcs dicant* 
ti&cclne eji i Ha Jezabell 

3? Llegad torpes, feguidores dfc vueftros apetitos, y 
como los Soldadosdc jchu, parad, tened las riendas á eífos-
cavallos defvocados de vueftros cuerpos , y mirad, íi fueron 
por eífe cuerpo aquellos defeompueftos relinchos, queoyo j e -
remías con tanto fentimiento. (46 ) Parad , parad, vn P J C 3V»«/^«¡/ I J*c 
con la conückracion*dceffcshorrores ; que yo aífeguro fe re - v * m m yreximll 

primirán vueftros>ardores carnales :-Y mas , quando íin ir *\ ¡ui blmniebax* 

Gampo de Jezrael, es vn papel la nobleza vltrajada , que en Ierem. 1 ."3. 
el teatro de efte Templo fe repreícnta cada día. O Dios! y 
quantasde eftas tramoyas , y mudanzas fe avrán vifto en eíta 
Igleíia ! Aqui veréis muchas Jezabeles hermofas, convertidas 
en cenizas , reducidas á pavefas: Aquienes, íi el Sagrado les 
v\ah"ó , para no fer comidas de p e r r o s e n verdad , que no les 
íírvió , para que no las comieífen gufanos. Acabad, abrid, con 
la con íide ración eífas fepulturas,y veréis marchitas muchas 
hermofuras, queyápaífaron fu carrera : Y muchas quizá, que 
como Jezabel fueron enemigas de los Profetas, y Predicado
res , porque¡, como Elias, les pFcdieabancon claridad fus def-
embolturas , y vanidades. O íi huvieran coníiderado efte fin,, 
y como huvieran dado oido á la pa lat. ra de Dios , y de mano á 1 
fu vanidad!' 

36 Há Jézabei; Jezabel! óyeme muerta,y condenada,, 
ya que te condenafte , por no oir la palabra de Dios en vida¿ 
Acuerdafte de aquel tiernpo,quádo reynando el mundo en tt,tu 
reynabas en el mundo * O , quan bien le retratafteen tu perfo
na , quando te pinta fte con colores para falir á la ventana! Mas > 
yá que facafte enrti tan viva la pintura 5 por quéno difte la vi
trina , ó vnfea perfección á la obra \ Pintaban los Antiguos á el 
mundo en forma de vna muger de eftraña hermofura, y gra-. 

quedaban átntender 3 poniéndole efta letr* en la cabeza: : 



l ^4 Vefperttno J*h¿drage final //. 
Mecumpulchitudo. Eo mí fe vé la hermofura ¿ y fe vé { Jeza> 
beJ )quan vivamente la pintafte conaquellas co lores , que en 
el roitro te puíiite : pallaban á delinear fu pecho , y dezian con 
otra letra , que todo era amor , y cariño : Aístum dilecHo. P e 
ro era folo para los mundanos el dibujo j no para los que def-
engañados, faben , que íiempre ei amor de ei mundo fue rcfle-
x o , Afsife vio en tu maldito corazón , eipurlifsima Jezabel: 
y por efto fue todo furias.contra El ias , y Naboth -, y todo ca
ricias para los muchos , que alvergó con Achab. 

37 Mecum Rsgna , & hnperia. Con efta letra ponian 
el mando en ia mano derecha del mundo ; y reynando tu en el 
mundo , tuvifte el mundo en tu mano: Mzcum delltia , & di-
vitid. En la izquierda con riquezas , y aedcias diouxaban fu 
contento : y tiendo tu vna l ie vna tan dada ai faufto , y al guf
to era coníigufente , que facaífes también muy vivo efte retra
to. Solo los pies no eorrefponden al original j porque al mun
d o le pintaban muy diformes, y defgraciados los pies: avifan-
do con la vltima letra, que ninguno ie entregaíTe fu amor , íin 
mirar primero la defgracia-de fu fin : Refpice finan. Efto es , 
Reyna infelize , lo que no miraíte , y por e í lo atan defgracia-
dofin venirte. Y cito es l o q u e no miraban, los que ciegos 
idolatraban tu hermofura , y defta ignorancia nacen las admi
raciones , al verla transfigurada en tunefta calavera-: H&ccine 
eji ¡lia Jezabel! Es efta aquella Jezabel? 

38 Si , eífa es j pero como es vna Comedia efta vida, 
y a para vueftro defengaño íe vé la nobleza vltra.)ada. Ea, 

(47) pues,mortales t errenos ,y c i egos , como topos , q u e folo i 
I id quid in ghru vifta de la muerte abren los ojos: á lo menos o y , á vifta de la 

]pñieft*te mors muerte no feais ciegos. Si el mundo os roba el corazón con la 
<Chrifii in cona- hermofura de fu roftro , con los agrados de fu pecho , con las 
2/091 vocatur} Vt 
refoiutio 1 
Jécur* ht 

*certnó* k ° n r a s » delicias , y riquezas de fus manos jbaxad los ojos á 
mbextur, ^ o s P* c s i Y rereis > quan defgraciado es el termino cn que para 

r«í ¡pfa D, glori» todo eífo , quexan locamente os enamora. N o feais tan necios, 
fttgiente, difeu- que á vifta de la muerte queríais hazer afsiento en los gozos , 
tinturad cuius pues v o s que por eífo, y mucho menos, á Pedro le notaren oy 
imultmm tempo ¿ c n e c ¡ 0 # ( ^ y y por vltimo , yá veis como la carnal concu-
r*lisvita,omnt»- «¡{"ciencia es vna farfa mu v faifa : p orquealfin ha de mudar fe 
cite terrena tro \. l s ~ 2 3. . . ' n

 1 . r 1 „ 
nihilo habenntur. e * t c a t r o > P a r a dai fin con la vida a elta primera Jornada: Trc« 
Sylv. l!b. 6. c. ter*nfisur* y &e-Transfigúrate efl. 
8 . <au*ft, i6t 3 9 Llegamos yá á la l e g u n d a , en donde ferán tantas 

: . ~* " las 



LaVlda es farfa t 

las tramoyas , y transfiguraciones, guantas han fido , y lcíi-¿&s 
traycioncs que haze el mundo con íus DÍenes. Ea , falga'aj tea- • 
tro'del mundo la codicia , y repreíente con los papeles, que 
quiíiei e los bienes de la vida , que al fin avrá de redueirfe toda 
la Comedia a darlo todo , y no dar nada : Mas , para que vea
mos también con diíiincion la inconítanc'a, los peligros , y fi
nes de las riquezas ,y bienes temporales, íerán tantas aqui las 
mutaciones, quantos fueren los papeles. Primeramente , para (48) 
que fe conozca íu inconítancia , y vanidad engañofa, repreíen- Magnifiravi mi-

ta e lEc l e í i aJ té se lpapeUí / i^ /^ en grillos de oro en efta ¿¿^^'j^ 
farfa ,en donde nos propone á la vifta vn fumptuofo Palacio J^ r 7/. ECCJ 
con hermofas fuentes, eihnques , y defpeñaderos en jardines' , a ** 3 

deliciofos : ( 48 ) por donde fale el engaño con el Rey Salo- Multamque 

mori , íeguido de vna comitiva numeróla , ( 49 ) y para hazer milUm habui.Yi 

fu papel , comienza afsi íu relación. 7 • 
4 0 Ego Eccleftajles fui Rex. Yo el Eclefiaftés fui Ecclefiaft. H 

Rey.. Afsi proíigue. vna relación muy dilatada, y yá fale el 
delengaño, proponiéndole cita duda. Que dizes, Salomón? 
Qué íuiíte Rey ? Fui Rex. Pues no lo eres en la actualidad ? Si 
te hallas repreíentando tu mageftad,y foberania en la emi
nencia del trono,como miras, como yá paífado tu Reyno? 
Prolipue , que ha dicho muy bien(íaie Ricardo Victorino) „ . . . - , 4 

i i - n. J J J I > • 1 » - i Ricard.vict.hic porque es calla ínconítante vanidad de los bienes déla vida, l 
que aun el Rey mas opulento , quando todo lo poííee , todo le / » j 

parece nada ; y que no es lo que e s , porque todo lo que es, no Suporgre/us fum} 
e s , es vanidad: Fui Ja'm non fum, & ftfum, id ipfum iam nihil oplbui ómnibus 
effe cognofeo. Y íino veaíe , mientras Salomón proíigue, co- ?»* **iemt f M » m 

motoda fu grandeza,)' opulencia defparece. Proíigue efte v u n t m i*rufm¿. 
Rey fu relación en efta faría , aífegurar.do, que jamás huyo en iV' 
Jerufalem qu*en le excedieífe en riquezas : ( ?o ) mas quando r ^ ^ 
parece, que reprefenta efto con mas gufto , mudaífe repente MiXmo'^ü&é 
narnente el teatro , y fale el tiempo, que corriendo la cortina pjffittr\ppUtnn 
del olvido , luego defparece todo, como lo dize en íu relación Vcrf. 16. 
el mifmo Rey , yá defengañado. ( ? 1 ) ( 5 a) , : 

4 1 A vifta de efto , qué haze el defengaño , que no fale V a n ! f * s 

con fu comitivá,levantando aquella trifte voz:vanidad de vani- t u m * 6 c m n i*> 
dades, y todo-vanidad : afsi-lo dixo antes de falir de efte teatro ^SUt 
el mifmo Eelcfialtés. ( ) Adonde eftán aora íus Palacios? ( f , ' 
Adonde fus jardines, y recreos i Adonde las Reynas, las Con- P&rf/Us, & 
««binas ? Tantos íieryos \ Tantas doncellas l(f^) Adonde las *nc¡U*s. Vetf.7. 

mefas. 

/ 



%f¿> Vefpertmo .Quadragefimdln. 
lucías , las abundancias, las riquezas ? O Dios! Mudófe el tea¿ 
tro de la vida todo eífo quedó en nada , y íu falvacion en du
da. Y íi acaío ha parado en vna eterna efeavitud, de que le íir-
vid el fer Rey ? Y de que aver fido en opulencias el primero ,.fí 
haziendo papel de.Rey era el EfcUvo en grillos de. oro í Tan 
traydores, y falaces fon en el mundo fus bi mes, que comun
mente tienen, al.que ios .tiene en p r i l ^ ^ quando parece, 
que con el oro en las manos, no avrá vida fin libertad : es cí 
oro moneda tan corriente , ene de.lasmanos íe.vá á los pies, y 
convierte laJibertad en eíclavitud. 

42 Digalo la mifma experiencia ren t i , chriftiano,-que 
afsi te has dexadoarraftrar de la avaricia : díganlo tus contí-. 
>fiuos cuy dados,, fuftos , temores , .defvelos , ^efcrupulos, y] 
amargutas, conque vives , ipor coníervar lovque-tienes. Y por 
vltimo , digaio el mifmo Salomón ,.que deípues .de reprefen-
tamos fus opulencias,con .vna relación.muy prolija, aora la-con
cluye , diziendo ,.que «todo ello fue para íu alma-vna continua. 

Vetf *6 efelavitud de cuy dados, y congojas: .Sed , #r hoe vanitas efiy 

& cafa fo licitado mentís.. Pero íi aun deícas que te lo diga la 
Eícriiura Sagrada cen mas claridad., falgaal teatro, defpues 
jdc Salomón , aquelh.gran Reyna Efther. <¿u£.es ver falir á eC-
¿a Reyna a Ja prefencia del Rey , feguida de fu Caudataria, 
jque recogía la rica gala, que tchabaporxierra.! ( 5 4 ) (tan anti-

rJher**Mtef?tfa- gua como cito escita vanidad dc.eílás ,.que fe dizen feñoras) 
tnuUrum faite* Quien no juzgará r que fale al teatro con vn corazón Jtan ale
j a r VcminAtTiy g r e } c o m Q ] 0 indica io feftivo de fu trage ? Aguardad , muge-
Mtfiutf,tt0inter^ ^ vanas, no tengaisembidiaala exterior.fortuna, y rica ga-
l í íh ^ t n t m lade efta Jleyna, hafta ver loque ©cultaeífa viftoía cortina. 

' \l ¡) # V e ! S l a b e ^ e z a r o f t r o » c o n t 3 C t a 8 r í u : í a ' * I u e » c o m o d í z c 

Tpfs*»tem rof- el Efpiritu Sjnto,parece vna hermofa r o f a ? ( ^ ) Veis fus 
ttlore vultuftf Ojos como dos Soles en fu agradable refplandor ?(?<») e s 

fttffa. íáber difimubr 4 para falir bien con fu papel j pero cor» anfe los 
(5^) baftidores, y veréis (dize el mifmo Dios) debaxo de effas pom-

Cratis ,acniten- p a $ ^ y alegrías aparentes vn efpiritu anguftiado , vn animo 
tibuíocults. oprimido ,en vn corazón muy trifte. ( * 7 ) 

Trifiom celá*t V ° f l lk&™ e I d e f e n g a ñ o »y re?™™ efta mifma 
*HimHtn é* ni- diligencia en tantas mugeres, que profanamente necias, figuert 
tnio timlre con- ^ engaño en efta farfa! O quan feas ahnas,quan triftcs,v horro-
4j*#*w.ycriv8, rofos interiores fe deícubrieran debaxo de la alegría de fus ri

ca JprofanMadsj 11\ \ fin, la Reyna Efther era vna fanta , y He-



iaViddesprfk; iff 
fraba por necefsidad tan rica pompa, íh viendo de fegunda cor
tina fu trifteza , para ocultar cn lo mas interior de fu efpiritu ia * 
alegría de la gracia:'mas vayan á bufear efta fegunda cortina 
en vn trage provocativo con vna mala conciencia j y hal aran 
vn corazón horrorofo , mas oprimido con el pefo del pecado, 
que con la eftrcchura del veftido : fin aver remedio ,dizeTer~ T e f C g 

tuliano , para que acabe de entender la miferable , que quanto blfot'táor.tóí': 
mas cargada de oro , menos libre j porque toda la riqueza, y fij. t r a f t *% ¿ 
prccioíidad que la adorna , es priíicn que la encadena : Nec in- Avarit, 
toll'git mulier fpecisfa fibi ejefupplicia auro fe ligatam ts-

veré. 
44 Y vifta yá la falencia , y crigaño de las riquezas en 

el Efe lavo engrillas de oro , aora con el papel de la fortuna , ? 
4* defgracia , fe han de reprefen ar fus peligros y para que 
defde luego veamos la transfiguración , y no perdamos tiempo; 
yá tras el engaño , fale ei defengañoal teatro , en donde fe def-
cubreel Rico Avariento,que tentado á vna mefa explendida, 
Veftido de olanda , y purpura , reprefenra la fortuna , quando 
Lázaro ,llagado , y mendigo i fus pies ,repreftnta la defgra-
cía. ( ?8 ) Mas viendo defde fu muladar el Santo Job , que al H a m 9 auidam 
parecer , no eftán bien repartidos los papeles, prorrumpe admi- er*t divos qui 
jado , en eftas vozes : Quare crgoimp'r)vivuntfublevati funt, induebntur pur 
confortan que divitijs \ Qué es efto ? Porque eíte , y otros im- t*v* » & hJfi 
píos han de vivir con tanta riqueza , y faufto , quando anda ro- * j U C 1 o * 
dando por los fuelos el jufto. Afsi proíigue vna relación de la 
riqueza , y felicidad de lospecadores, hafta que levantando mas 
pavorofo el grito , concluye con efta voz formidable: Ducunt Iob.t i .7 ,& 13 
Inbonis dies fuos , & impunclo ad inferna dejeendunt. Dexen 
aeílosricos impíos, que afsi vayan paífandoíu tiempo i que yá 
fe les mudará repentinamente el teatro, y baxarán á los^inrier- > 

«os en vn punto. (5 9) 
4? Afsi fucede en efta farfa de h fortuna , y U defgra- Uortum ífi di 

cía , que en vn inftante fé muda todo el teatro : círico cae , el V l i \ °* l't*lfm* 

r-

\ 

ortuna en vna eterna defgracia. O Dios ! dize aqui el Chrifo- infí»u (4br¿b<tj 
logo: Alutatto quanta reruml Quien vio jamás tales tramo- V e r í 

yas ! Como afsi fe ha traftornado el teatro , y buelto de abaxo . I X Chnfolog. 
«r iba! Qu ien no vé quanto es lo que el pobre humilde ha íido f e t E a ' i 2 4 ~ 

K X fublí. 



t i f% Veffertho* J$u*dragcfimál 11. 
(éi) (ubiimado , y (panto lo que el rico altivo ha defccndido! ( 61 ) 

JQUO d,t¡ttni\t Pero á tan cftrañas admiraciones de efta repentina mudanza, 
aivtS %H»fan- r efponde ya»cl defengaño con vna razón , fundada en la ex-
per «jce»U$t. p e riencia. Baxa el rico , y fube el pobre > porque es cofa natu

ral fubir lo >evc , y baxar lo grave. £1 pobre Lázaro, atenuado, 
llagado , y defnudo , íin plata , y oro eftá muy ligero t HLKico 
Epulón , con fus v-eftidos bordados,y con el vientre lleno,-«ft4 
muy pelado : pues qué mucho que bucle aquel á lo fupremo^ 
quando efte fe cae á plomo? 

4 6 No vés que las riquezas no traen mas que pefaduns-
bres jpefitdumbres , digo ; no tanto por las penas que caufan,. 
quanto por lo mucho qife pefan. Con. las miímas palabras con 
que Chrifto refiere la opulencia de elte Epulón , nos dize t a m -

Gcnef 1 k ' c n e l Efpiritu Santo la riqueza de Abraban. Ihmo quídam 
erat dives, fe dize vno t Erat autem diva, vaLde , fe refiere 
del otro , con que por lo que toca á fus riquezas vno , y otro,, 
convienen en la lignificación de eftas palabras 5 aunque p o r l o 
que pertenece á fus vidas,fon muy diícordes fus obras. Pues no-
tefe aora la verdón del Hebreo en el texto de Abrahan. Erat 
autem dlves valde , que era muy rico , dize la Vulgata: Erat 
mutemgravts valde ,era muy pefado , dize la otra letra. Pues,, 
y como fe ajuftan X Allá fe lo a juftarán los poderofos, pues y í 
experimentan , quelo mifmo es llegar á verfe ricos, que fentir 
en fus almas grave pefo. Eftremeceos , Avaros , y temed*vuef
tro peligro: mirad,que no esneceflario mucho viento para' 
furaergir vna nave en el profundo , quandb la carga de fus ri
quezas , la tienen hundida hafta el bordo. Aligerad, dad limof-
»a , reftituid lo que injuftaraente poüeeis , fino queréis que las. 

(Si) wquezas os abyfmen (como dixo el Apoftol) en el mas amargo* 
£>u4 m$*i*nt mar. ( 6 a ) 

hcm.nts ¡»i»t*- 4 7 Del Filofopho Crathcro feefcrúVe yque avfendoíe 
tittim , &f*rdl> embarcado con toda íus riquezas;,y viendofe en manifiefto pe-
tionen*. 1. 1 i- ] j g r 0 ¿ c hundirfe t las echo todas ai mar , con eftas vozes: Ego 
** * 6*9* vos mergam , ne mergar a vohis. Qué es eílo , riquezas mias? 

Me queríais perder? Ka traidoras i Andadalroar, antes que 
ice hundáis á mi. Pues es pofsible t que no hará vn enriftiano 
porafTegurar íuvidaen la eternidad , lo quehizapor fu vida 
temporal vn animo gentil? M ra hombre , que hasfalido altea-
tro del mundo para reprefentar tu fortuna en vna farfa pelígro-
ía r y que puede tocarte eJ papel de la fortm*,] U defgracia-, 

como 
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Como al n e o , que baxó á vna eternadefdicha , defde las abun
dancias de ia mefa. Y le efta muy bien empleado por los bíe.- • 
«es , que en vida ha recibido: Recepifii bona. Efto es 1Q que le 
refponde Abrahan: mas por qué Abrahan ( que también fue ri
co ) ha derefponder alsi? No contrapefamos las riquezas de 
vno , y otro , y las hallamos cn fiel ? Es afsi ( buelve aqui el . ^ 
Chryíologo) pero Abrahan , por echar tanto pefo de si , car- E t \/Hm fflt¿ 

gaba fus riquezas en los pebres que traía á fu caía.Y el Epulón? t r e s % í < w ¿ A ¿ , r s -
Ha mifcrable 1 Que te cargafte con tai anfia, que aun no quifif- htm qn.-.*•** di -
te que Lázaro te ayudaflfe á llevar vna migaja de tu mefa. Por vesnuntdivittm 

elfo yá fe mudo el teatro: él defeanfa en ei Imperio , y tu bra- írtrmit » dietnte 

mas en el profundo del infierne. ( 6 3 ) ^mlTábralTm 
48 Quédate ai, hombre infeliz: Quédate ai por toda t m .* 

la eternidad , para deípertar con tus aücmbrolas vozes a ios tfratres, 
que en el tiempo (de que depende) fe echan á dormir: Y buel- (td p**pe* 

va á hablar el Chryíologo en efta Scena , dando gritos , que ,¡ divo* futo D. 
penetren hafta el Alma : Q¿d Jiupemus i Qué infeníibilidad Chriíol.^ ferrn. 
es la nueftra tan pafmofa} Vbi fumus \ Adonde eftamost Quis 1 H -
efi ifii , qnt nos eludit fornnns \ Es verdad loque aora oymosj lde« ibUcM. 
ó lo foñamos \ Pues íi es verdad , que á los bienes han de fc-
Ijuirfe tantos males , porque por e adir fempitcrnos males , no 
dexames momentáneos bienes: Jguarenon ómnibus eontemp-
tisy evadendi a malis talibus nobis fola ftt CUTA \ Porque fen-
tamos el pie de los afeótos en los bienes traníkorios, fabiendo, 
•que no podremos fentar el pie en efte teatro , fin encontrar vn 
peligro : Porque en la farfa de los bienes temporales , la for
tuna ,y la defgracia ,es vnode fus principales papeles,en don
de fon tantas las transfiguraciones, y tramoyas, quantasfo» 
las traiciones que hizieron las riquezas á los que fe fiaron de \ 
ellas : Praterit figura, &t. 

49 Vifte y á, Chriftiano, la vanidad, y falencia de las 
nquezas , y el peligro con que palian: aora verás cn otra tranf-
figuracion como finalizan. Ea, mira en ia eftatua de Nabuco 
el papel de h fabrica en lo caído, y te admirarás al ver el Mon
te de Santidad, que el defengaño con fu infaufto fin , ha levan
tado: Aqui verás á Nabuco dormido con el engaño á vifta de 
la eltatua , que en fu fantafia fe fabrica afsi, mientras dura el 
lueno. Componeíe de varios metales fu cuerpo , v la cabeza es E t l , ¿Aj fama 
de oro 5 pero los pi« s fon de barro. ( é 4 ) Afsi la'mira el Rey v n i t g r 

c« lueno* con gran gufto 5 pero cofa maravillofa! Al leve gol- Da», a; 31. 
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(¿j) pe de vna pfedrccica , que arrojó del monte ( n o séquienQ 

Sir.e rr>*7.á*s. ( (S ? ) muda fe todo el teatro , defparece b eftatua con toda f u 
(6o) grandeza , y a L mifmo tiempo el oro , plata , y todo queda r e -

Cmtru.ijuntp*- ¿ U Q \ ¿ 0 ^ c c n - 7 a c # (66 ) Pero aun no para aqui la tramoya-; 
tittt te/ta, 4.i%ar , <- •• r i ^\ • . • n 3 

gen'um &a*- del pareen de toda aquella n q i e z a cn vn mitán te , y en orro 
r«m , & rcdactA D u e l v ' c a mudarfe el teatro , y yátoda ia tierra es vnvaftifsimo. 
0«fifJ btfaillmn mca:e. ( 6 / ) . 

Veri.; •. £<¿ Aora , pues , yá la cítatua cr n toda fu riqueza fe ha 
¥>?) enterrado : ía'.ga aora con Daniel el defengaño , y hable con: 

ttf*¿t*iefimom Q\ e n g a ñ a d o N a b u c o , que yá , parece ha- dil'pertado con 
magnas. £ j e f t v u e n c i 0 } q U e hecho cn iu íantaíla la fabrica en ¡o caidc, 

Ea , Rey , di lo qi-é has loñado \ Que no fe acuerda les rcfpom» 
de á los Caldeos: Vidi Summum . .•cr ignoro , quid viderim. 

* N o me adrnrro , porque has fosado cn tus riquezas , y ellas fo»i 
tales , que parece no tienen fubftancia , ni aun accidentes para 
dexar e(pede ivnpreíla. E a , pue , ya que tu opulencia íoñada 

Sanie?; t %r ^ t e °^V 1 <^^ , y o te la diré , dize Daniel l Toda la Grandeza dfe 
* tu Rey no ,y todos tus bienes ;fon como vna eítatua muy grarn-

dc :. Ecce quafijlatu-a vna granáis. Y advierte bien el eftilo 
con que habió: Ouafi jiatua. C o m o eftatua , es lo que te di 
g o ; porque efte poder , y riquezas que para tu engaño foa 
de tanto ser, para m i , que lo miro con defengaño, no fon mas-, 

.. . „ que vn ente de razón. Y por eílo fe tG reprefentabar. en fueño?, 
r'ítmt'íHs & P o r q u e n ° ion mas que apariencias , y engaños. Ya s e , que 

^mnmfmit sb defde que tuvifte efte fueño no has dormido , Heno de fuftos, y 

c-. Veri. 1. cuidados:(<58 ) Y no me admiro, porque tu es caput aureum. 
Verf. 3 8. Es tuya la cabeza de o r o , y baila el oro foñado , para-no dexar 

tomar, fueño. -
1*9) 5: T Alfln , fea apariencia , ó fea realidad, yá tu eftatua 

T . t r m j u t J1***" con toda fu riqueza flaqueo al golpe de vna p'edrecica , que le 
v/r¡1 ' d { ó c n l o s ? ] t S i ( 6 9 ) AdondeYíno ai avia de dar l N o vés que 

( 7 0 ) teniendo cn la cabeza el oro echaba á los pies el barro l El bap-
•RednZ}* q*«J¡ i» «o de tu frágil ser , e s lo que tenia tu memoria mas diftante , y 

¡*-vill*m. V. 3 j . el oro que íc te avia puefto en la cabeza , muy pjefente: pues 
( 7 1 ) . .dé aora en tu fragilidad la piedra , para que el oro de tu cabeza 

hupts ñutan *¡ut c a

v , g S . y f a b r a $ ) que entonces el oro mas peligra quando el bar-
ptuntftwt fia- m a s ^ j a memoria. Yá ré*, como todo íe ha reduci-
4»»*; z»«g»»j ¿» a cenizas-: ( 7 0 ) Porque en eílo ha deparar toda tu/opulen* 
ij»[¡ivtt wivtr cia engañofa. Por vkirno , aquella piedra que fe deíprendro ds, 
[nm¡«txm.V.35. e l .Monte , fe cransfigurd en oui^mas eminente; ( 7 1 ) Y eíTa 

es 
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te-1A fabrica en lo caído \ que la piedra del defengaño con tu 
caida ha levantado. O quantos Montes de Santidad fe han l e 
vantado ázia el Cielo t Quantos renunciaron-, y defpreciaron 
l o s bienes de la tierra al golpe de vna infpiracicn, que Íes-pufo 
á la vida fu fragilidad , y íu fin í Qujen fabiendo lo poco que 
los bienes de la tierra duran , pierde el Cielo por ia tierra! 

f 2 O locos hijos de Adán LDannos eíta vida par-a a d 
quirir bienes -eternos, y la gaítamos en bufear tranfitorios A y 
caducos! Hombfq ! Que no tienes tan firme el o r o , cerno te 
parece , porque no es oro todo lo que en ia eftatua reluce : Tan 
frágil , como el barro es tu fundamento , y al menor goipe, 
que embie Dios fobre tu hazienda , irás con Nabuco á comer 
yerbas al campo. Y quando ha^as papel de rico toda la vida, 
no v é s , que al fin es p«pel de Comedia j.y que en llegando Ja 
noche de la muerte han de pedirte cffos preciofos ve l l idos , que 
folo para hazer tu papel , fe te han preftado \ O , por reveren
cia de D i e s , Catholicos! Abramos los o jos , y pefemos ellos 
defengaños. Qué bienes íonef los , que afsi roban todo vueftra 
afeólo , y cariño ? Que es el o r o , y plata, fino hezes , y excre
mentos de la tierra \ Qué fon las piedras preciofas, fino vnas 
coloridas-, y refpiandecienrcs chinas \ Qué fon las fedas , y 
brocados , íino excrementos de inmundos anfmalillos ? Q u é 
las olandas mas finas,fino plantas deshilacliadas* Há Chriftiano-
mio ! Y per tierra , por excrementos, porhi lachas, y por ch i 
nas , que injuílamente quieres retener vendes tu eterna felici
dad , por no reftituir l Pero d e m o s , que yá por la iceptacion 
humana tenga todo efto alguna eftimacion, y effa eftimacion, 
cuanto ha de durar \ Acabofe todo con la vida , y concluyóle' 
éfta jornada : Pratteritfigura , &c. Concuplfcentia wnlornm. 
transfigiiratHS efl. 

¿diii 

f 3 Elegirnos finalmente á la tercera , en donde repre--
féntará fusengaños la fobervia de ia vida v Et faperbia vita: In) 
Eíta es , aquella Dama LucTcrina , que luego que falió al tea- T>*k**s 

tro del Mundo , hizo fu primer p;pel en el Cielo j y alii fueron D r í H 0 'ti'*"** 
lales fus t r o y a s , que pudo con fu arra&v, trasladar hafta '£]7rt¿% 
el Abyfmo ia tercero parte de fus eftrellas. ( 7* ) Efta es la que a^L. A P O * 

arte,parareprctentar.-va*Manzanar.como vna cofa-Di-
«90%, 
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ty^ '-i; vina, ( i x ) y pudo tanto con fu representación. que engáñate 

^ci»cí j a P n n a c r r i G r n Q f c c t e J Mundo , no paro naita quitarle Ja ma
yor parte del mando, bita e s , la que mudó todo ei teatro del 
Mundo , y lo traftornó de arriba á baxo. Efta e s , la que trae 
tantos hombres perdidos, íin Dios, y íin Ley ,por feguir fus 
honras vanas , y bufear fu vana eftimacionjQué leyes no que-

_br«nta vn ambicio'o , por tener Jugar mas alto { Qué Manda-
. miento de la Ley de D os no trafpaífará vn fobervio , por no 
fer menos que otros? Como íi huvieífc de fer«iayor que otros, 
por eftármas alto. 

? 4 Pintaba muy bien vno fobre vn eminente rifeo á vn 
Enano con eífa letra.: jtfott idee matar . N o por eftár tan alto 
ferá mayor, yá fe vé. Pienfa neciamente el hombie ahivo te
ner en menos á otros, por la altura defuspueftos: hombre,que 
íi eres Enano, Enano te quedas , aunquepueftoen mas altura. 
Lo majs que tendrás , eftando afsi, ferán mas peligros de caer. 
Quieres ver en otros tu peligro ? Pues bolvamos al teatro : Y 
para que conozcas, que quanto mas alta , tanto mas peligra tu 
fortuna*: empiezen yá.las mutaciones , y tramoyas^ y haga el 
primer papel elQalanFantafma. EA , falga el primer Galán 
que huvoenel Mundo , y reprefente en efte inmenfo teatro el 
mayor mando : Salga , y para que fea con mas honra , yá el 
mifmo Dios le ha difpuefto caía cn las .Alturas, fabricándole f«, 

Tafui t* ¡m mont* Trono de fulgentifsimas, y precioíifsimas piedras. ( 7 4 ) Viófe 
SMftcfo De¡ .. dt jamasen el Teatro del Mundo hombre que faliclic á é l , con 
m«d¡» Up¡tiornm mas honra ,puesyá verán ,quepreftofetransfigura. 
¿¿MMriiM.Exeq. c ? Scpafe , que cite es aquel beliif simo-Querubín , cem 
* 8 * quien habla, haziendole vna relación de fu hermofura el gran 
• JL L Profeta Ezequiel. ( 7 O Pero aun no Ja ha concluido , y y á fe 
untut, & prott- niuda el teatro, porque el Galán enamorado de si propno qui-
X«»Í . lbidem. fo mudarfe á otro litio. Parecióle ,que lucirla mas lu belleza 

\ 7 6 ) en el Monte del Tcftaraento ázia la parte del Aquilón 5 ( 7 6 ) 

que fe reprefenta vn hcrmoío Cielo poblado de Eftrellas álos 
Similis $r» Altif- °J° S de Iíaias, y á tiempo que aimanecer fevá levantando el 

Ibid, Lucero mas hermofo , paffa repentinamente defde el Oriente 
al Ocafo j y con vna tempeftad horrorofi mudafe todo el tea
tro , quando cae vn rayo con gran parte de las Eftrellas del 

Cielo! 
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Ciclo; Con efto no parece mas ei Querubín en íu Trono, y 
aparece el (Jalan Fant afma del Aby lmo. • 

5 6 Parcceraleal Auditorio , que todas eftas tramoyas 
fon ideas de vna fantalia traviefa :. Pues oyga como las deíci-
fra Ezequiel con líalas.. Efte es el primero ,.quefale pafmado, 
y atónito ai ver la transfiguración que hizo la fobervia en los 
intcleauak->Aftiosiydizeafsi3hablandoconel transfigurado 
Lucero: Sg^modo cectdlfil de C&lo Lucifer ?. Como caifte de Mal 1 
el Cielo LuzJel*. Cayo Luzbel, como vn rayo dize Jefu-
Chrifto , y y o lo v i : VtdeknmSatanam--, ficut fuigur de €&l& 
cadente™. Como vn rayo cayó efte Luzero de io alto , paraLuc 1 0 . 1 8 . 

Í[uefe vea, quan preftodefparecenlosvanos lucimiemos. Yá . í ' 8 ) 
e experimenta , que el rayo apenas luce, quando fenece t Ser, , í e r t > A l t l ' m 

lucir , caer , y abrafarfe en Luzbel, todo fue vno, para que fe~ 
vea , quan momentáneos , y peligrofos^ fon los lucimicn-F-,,-*»*,,»,» ¿¿ 
IOS.. infernas» dttra-

fj Caifte Luzbel, caifte (proíigue Ifaias ) y fe te em- herís in pnf^ndú 

pica muy bien , pues tu ío quififte afsi. No ei es t u , el que por l * c i - Na}« cit. 
temar el lugar mas alto, quififtefer femeiante al Álrifsimoí! ^ ^ 
( 7 8 ) Pues por lo mifmo has de tener vn lugar tan iníerior,co- ¿ í afcenJum^^'X 

mo el Infierno y, y aun ai no has deparar ha Ita llegar á lo mas-dtfcenfunrqun»-. 

profundo deLLago. ( 7 9 ) . Afsi efearmentarán^ los fobervios, to enim ahites fg 

y ambiciofos, dize Oleaftro , y temerán vn laftimofo defeen- extuiit \ tanto nd 

fo , íi quifieren fubir como Luzbel, á tomar el. ayre. d e \ o s inferiera deijtc-

spíaufos. f So )Hcrnbre ! ( Sale aqui el Dc&or Angélico,hu.- f*f efi- Oleaft. 
yendo de vna Mitra) á vifta dctal caida ,, mira bien donde t e / 1 1 0 , 

fiemas i huye de la cumbre del Aquilón , fino quieres caer eo- & 'AJl 
mo Luzbel aporque defde que apeteció Lucifer efie fitio,íiem- ^m¡„;s ¡fmm 

prccr*efía parteaytempeítades,y vientes: Y es,quccn losprjUsn.hts- .spe~ 

lugares- altos fopla el viento mas furiofo, y por- efl® al cave- c*a!i*r per/fine 

ron rantos cen el ayre dclaplauío. (8-1) i b i *1»*¥> '»xt* 
Yvcfotvos,luzeroslucifcrinos,mu«resprofanas,. V e r h u m huzf¿ 

5«e engreUfas cn vueftra hermofura , como Luzbel, os atrevéis \^Tribus 
aJevamaos centra Dios , provocando almas contra fu Supi ema ¿ "Q, 
M a g e l t a d , y á conJas armas.fupeiioTes de vueftra carncdefnu- rhvm. U.c u 
«fe , y tal vez ( c o m o ef dragón ) con fa profanidad de vueítra dcRtg.Príncip.. 
coJa , conque arraftrais tanta parte de racionales eftrelias , que 
íacars ̂ 1 OdodeJaCracia , atraídas de vueftra faifa, belleza: <™ 
( 8 a )| Ay de v c e t r a s , f i también, como. Luzbel, p e r f e v e r a i s ^ ^ ' ^ ! ^ 
* * * * * * <* * * * * * Alicia l i i p ^ 

http://prjUsn.hts-.spe~
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mude ckerti.p en efta ^\(^%fñ(^^i^\%^z^r^f^ 

* íuJ* í l i defparecerán vueítras glorias; y quaetorn^esle -íaiir*f-

(80 t C 1 S C ° n C l a - ) f r C d C V U C Í U a l p C 4 y : a u m ' j d » t a u í o WpWO&i-
JnprofJLmU- m c n í Q % á f c l ¿ Í ^ ^ lagar de Lucifer. (*ij,Y*Y&*B¿¿ 
ei. ¡fai cíe. ^ u e I l a p í f W íu belleza ; y que ya cJ .primer galán de los Cié-

' (3O l°s > es fantafma del abyfmo en efta farfa , en donde concluye 
it ftriiii tt, o Ezcquiel fu relación, hablando en.perfona-del mifmo Dios con 
Chtrub .di mt- efte malogrado Querubín. ('84 ) Yá re perdí Querubín ; p®r-
dioUpUcrnmig- c ] l l e t e ^rdifte tu por tu fobervia., y ambición,engreidoenca 
^HiaZ'.ñ r l f f S * h c r m 0 Í u r a ^ ambiciólo , de mas honra,yá no cabías en cl Cíe-
indure i™. J o : Por ello te arroje a h tierra^braladoen tu mifma lu 7 , ( ^5 ) 

C85) P n r a que pagues en cenizas la .transfiguración de atrevida Ma
la tetrarn proije- ripofa ,que hizifte en efta farfa , ciego -con la luz 4etu bclkza: 
grite .. Producá*» Transfigura tas ejix pr*t erit figura. 

trgsignedt mt- ^9 Eftos fon los peligros de la fobervia de la vida en 
die tHtflHt ome- C¡^Q e r . „ 1 n 0 f 0 teatro : y íi miramos la inconftancia , v fi:-7sci-
dattts& d*bo te J I J O cl • r 3 

. r . dad de elfos avres tramitónos, conoceremos, que auuforwma-
inctnertm fuper • ' - ' 1 _ 

rrrfi»»» fetcq 28. y o r e s ' u s peligros. Venid , hombres alucinados por lucir con 
1 4 . e & a s honras , y eftimaciones mundanas: ven'd 9 que os llama 

el defengaño , para que veáis fus mutaciones en otro papel que 
llaman Mudanzas de la Fjrtuna.V^o faiga primero el Prophe-

laruc. 3 . 1 6 . ta Baruch con aquella pregunta tcmerofa-. Vbi funt Principes 
gentium ¡ejni dom'wantur ... Solliciti funt , nec eft inventas 
eperum eius\ Adonde eftán atjra aquellos celebrados Principes, 
aquellos valerofos Capitanes, que folicitaron fus adelantamien
tos , con tan raras invenciones \ Peroantesque fe refpondael 
miímo Baruch , aparezca en efte teatro aquella celebrada rueda 

Ezcq. 1 . 1 - 5 . de Ezequiel. Yá apareció ; Apparuit rota vna fuper ter-
fi6) ram. C 

Apparuit Reta. 6 o Quieren faber ,que rueda es efta ? Pues y á fale San 
*°m*^D Gr " ^ r e g o n ' ° > Y corriendo-d la moralidad la cortina, defeubre 
«pudGlof. l C S" i a vida humana en la rueda de la fortuna. ( 8 6 ) y con gran 

(87)" propiedad , ( dize San Bernardo ) aparece la vida humana en 
Sicut Reta aun vna rueda j porque afsi.como loque tiene figuta perfecta de 
q**Kji*t fttaln rueda , nunca para ,afsi jamás fe vio eftabilidad , y permanen-
vitn Rota , nnlla c ¡ a e n | a s felicidades de efta vida. ( 8 7 ) Por elfo los antiguos 
faotlitatant ft r C p r e f c n t a r c f t a verdad, ponían á la puerta de fu Templa 

K m cía Ui\ P r c ^ e n C a , l ) a a c i u a n t ° s entraban,y falian; pero ninguno fe lleva-
pr*í.f»cui b a l a palma, porque no paraoa^a rueda de la fortuna. 
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6 i Ka, pues , ande la rueda de Ezequiel, y nopa?e 

mientras pregunta también con Baruch San Aguftin: adonde • 
eitá aora la potencia , y dominio da Afíuero < Adonde las vic
torias , y triunfos de Alcxandro ? Adonde Crcflo con todas 
fus riquezas \ Adonde Clcopatra con fus lafevas deliciase 

Adonde Julio CeíTar con fu gloria , y maguficiencia 1 Pare la 
-rueda, para que Baruch refponda : exterminan funt, & ad 
•Inferas defeenderunt, & alij he» eerumfurrexerunt. Ya pat
earon , y baxaron al infierno con fus fortunas vanas , y cn fu 
lugar fe levantaron otros en la rueda de la fortuna. A y ¿Dios 
raio ! dize David : Deiecifii e»sf dumallevarentur. Levantaf- VLKm.yü 
te á ellos tan alto , para dexarlos caer con masimpetu ¿ y fa
ites como cffo fucede , (fale aqui Hugo Cardenal) pues yo la 
^eonfidcro afsi: no has vifto , que luchando dos , cl vno levan- • ? 
ta al otro del fuelo^ Pues nocs porque quiere tenerle levanta-
d o , íi para verle caído: porque quantomasle fublima, tanto 
•mas irapetuofamente 1c arroja. (8#) Pues afsi lo hizo Dios con (*f) 
'aquellos miferabres /que con fu fobervia , y altivez fe atrevie- ¡¡mul«h 
-ron á levantarfe contra tan alta Mageftad: luchaban con fu vta'i^mn^,U

ul¡m 

piedad, fin querer daríe 4 partido ; y al fin, cl mifaio Dioslos ¿, ^ C l v ¿ , ^ ; I 
levantó , y dexo caer en pena de fu pecado. ,f¡ t 0 i M« prtln 

6z Quien con efto pretenderá el primer papel en tan t¡$net& de^ 

engañofa farfa \ Y quien fe fiará de ia rueda de la fortuna , fa- tefiattfu». H i 

biendo , que no ceífa de dar bueltas \ Pero vaya aora mas def- * n Pí*!*1» ?* 
,pació,para que mejor confidereraos íus mudanzas. Pare la 

rueda: Aman fe defeubre allá en lo alto de fu privanza. Qué 
vfano fe ja&a de fu poder , y valimiento , quando la rueda de 

< la fortuna tiene debaxo á Mardoqueo fentenciado al mas afren-
tofo fuplicio ? Mas yá veranóme prefto fe muda el teatro. An
de la rueda : Yá fubio Mardoqueo á ocuparle á Aman fu lilla, 
y Aman baxó en lugar de Mardoqueo ala horca. ( 8 9 ) Venid - V ^ t f . . 

viita de tan inopinado infortunio : mirad oy pendiente tibul» , quid p*4 
ígnommiofaoiente en vn palo , al mifmo de quien ayer pendía r*vtr*t AUrd** 

todo Mirad como le falta oy vna cama para morir , al que cha: b?th. ?. 

«ye* le Untaba con los Reyes á comer * Av , Aman , v quanto 
' , AJQr a °y ! Qil e e s pofsible , que eneífo pararon tus ku-

m 0 S ? P a r a ™ n como humo , dize David. 
' v «3 Deficientes cjuem admodnm fumus deficient. No Pfalm. tf. »<* 

ves en el humo, que quantomas alto fu'̂ e , mas prefto fe def-
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vanece? Pues eílo es lo que Cacedlo a cite fooer; ¡o : no pudo 
fluir á mas (u altivez ; y quanio ñas defenecido con Íus nu-
mos ,defvanccicronie tamj en , como humo , fus penlamLn-
tos vanos. Alimcntabafe eue Camaleón con el ayre de íu vani
dad ; y no es mucho muri.ífc íuiccado , íi yá le falcaba el ayre 
con que avia vivido. Pero la rueda no p ira ; bolvamos á ver 

Dan ' lud. i . ^ U Í C a e n ^ u a * t u r a - NabudiQ Donofcr, Adc,nibczech,( * ) 
j . Macfe' 6.' Antioco J y á otros muchos , veremos cn lo alto de fus fortu

nas lubümados. Ande la rueda , y veamos en qué para. Yá el 
vno pafta las yervas del campo , corno vn bruto ; otro come 

(90) debaxo de vna mefa , como vn perro i y ai vltimo i aun vivo, 
lu vt de ttrport ie comen gufanos. ( 90 ) 
impij vtrnt$ifc*- 64 Lo mifmo le fucedió á Herodcs. Ande la rueda , y 
tMnrét.iMách le verán >dize San Lucas, fentado envnencumbsado trono, y 
9*9* defvanecido con las vosesdel loco pueblo, que leaclamava 

Divino. N o le vén , que engreído eftá en fus alabanc,as. 
Pues yá verán, como difpone el Cielo vna tramoya prodigio-, 
fa. En efto que baxa vn Ángel de los Cielos ,dale á la rueda 
de Ja fortuna , cae Herodcs de la lilla, y viene á dar en vna ca-
raa, en donde ( como dize el mifmo Evangelifta ) muere c o -

Itrcttfiit eum m i d o de gufanos,el que prefumió fobervio vfurpar honores de 
ángelus Domini Divino. ( 9 1 ) Ea ,fobervios, mirad como van rodando eífas 
r». qued n*n de- (illas , y no ay que efperar que paren , dize David , porque las 
ijSet henuri D*>, finas [0[Q fe fientan allá : Quoniam iliic (ederunt fedes. Que* 
& conptmptus ¿ n a s d i c n o ^ p r o f e t a Santo \ Qujen vio jamás, ni acá , ni allá, 
V*vitb A¿uum" ^ U C ^ S ^' ' a S t o m e n a ^ " c n t 0 * Sentarfe cn ellas , eílo C\; pero 
ia. 1*3, " f e n t a r f e e f t a s 3 qnien lo vio ? Y o , dize efte defengañado Rey. 
Plalm/i 11. j . Adonde? Allá : Iliic. Allá en la gloria, allá tienen perpetuidad, 

" y firmeza los tronos, allá fe íientan las filias, por acá no: por
que todo es engaño, todo es tramoya : vnos fuben , y otros 
baxan > eftos fe levantan , aquellos fe íientan, y ninguno def
eanfa , porque por acá no ay trono, ni dignidad , con firme
za. 

6 f Por eíTo cl otro valido refpondió muy bien á fu 
Rey , que preguntándole, íi defeaba añadir algo á fu fortuna? 
Refpondid, que folo defeaba vn clavo para fu rueda. Sabía 
muy bien fus bueltas, y defeaba clavarla , para que dexandole 
en alto, paraífc: porque temía caer de fu privanza á la primer 
buelta que dieífe. Mas efta inconftancia , que á los que eftán 
en lo alt© de e§a rueda 3 les tiene con tanto fufto, á los que ha, 

fOgir 
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co jido debaxo, !es fucie confoíar , y dar aliento; y por cflb # 

aqueí Principe priíionero , de quien refiere Ce Jreno, que ja-
ma, en tu pri .ion fatvia reído, íolo en vna ocaíion, mirando ¿ ^ r c a ' * t t C P 

paífar' vn carro, dio raueftra de averfe alegrado : y pregunta
do del Rey , que a.ii notado fu continuada trifteza , qual era * 
aora el motivo de fu intempcftiva rifa ^Refpondió , que avia 
rispando en li me Ja de aquel carro , que la parte que eíhba 
oprimida en lo ínfimo, faiade fu oprcfsion , para el lugar mas 
fupremo ; y afsi efpera va , que rodaria fu fortuna , hafta bol-
verle á fu trono. Acaoémos con efti tramoya , y pare la rue
da j pues ya fe nos há reprefcntado la inconftancia de las hon
ras , con el papel de mudancas de la fortuna , prtterh figura. 
Adarve' trota. liten* 'neta 

66 Aora para ver fus fines, y dar fm a* efta jornada, '**fp»fitut 
hemos de Ver, cerno fe reprefentan eftas vanidades an la otra efthtmof*per t*r 
vida? Pero antes quifiera preguntar, que hailan en eftosbie- TMn,t qUtd Uut 
oes del Mundo j los mortales que afsi les entregan fu amor, íin ¡mpítrum Itrevit 
reparar en perder por ellos fu eterna felicidad < Eífo no sé yo: »/ , & z*»di*m 
Hoc fch. Vna cofa s é , dize Job : que defde que en la t erra ay hpghriu ** *<M 
hombres , fiempre los ardaufos de los pecadores han ltdo bre- ft*rtuna'-s» *f~ 
ves: ( ?a ) Y tanto que todo mundano es vn hypocnta al revés, c ^ , w (mperbu \ 
que finge andar fiempre contento; iiendo afsi, que todo fu t i u s c»pnt\ 
gozo es como vn punto. Bien puede fer, que con fu fobervia tiusnupti tnige«\ 
loca quiera ievantarfe hafta el Cielo , y llegue fu defvtriada r$t, qt*sfi fer*' 
fantaua hafta tocar en las nubes j mas alfin , con toda fu altivez q*iti*i*m 
vendrá aparar aun muladar. Y aun allí no le conocerán los p"*'tt*r>& q*f 
que antes en fu grandeza le vieron , porque les pare:erá , que t u m 

tedi ia gran leza que vieron , la foñaron : Velut Comnium ad- c

r"*t . ' . 
voltns noninvemetur ,tran(iet ficut vifto nothurna. Toiasfon v . H \ t t ñ r , f r . w -
palabras del Santo Job , y fegun ellas podrá yá concluir efta fiet t ficst vtfio 

jormdael defengaño, reprefentando ,que la Vida es Sueno, noüum». lob. 
Pero antes que veamos la mutación defte papel, oygafecomo ^0 .4 . 
canta con fu harpa el Rey Dav'd. 

6^ • . ®°rmicrum fommm fuum , & nibil invenerunt pfalrn. 7J . ¿ . 
omnttvíri dlvitiarum in manibus fuis. Durmieron ,dize, los 
poderoíos del Mundo , y al dcfpertar de fu íueño , hallaron Chron. ie iot 
vacias fus manos. Efta es ia letra de la Mufica , falga aora ei PAtobumif 
Conde de Flandes, y concluya con vna relación , que nos ex- An^?°Jf^ 
phque efta letra. Governabalos Eftados de Flandes Plidipe* M'*»™"* 
Bueno, ca nomine, y en fus coftutnbres; y bien defengañado, < 

Ut fe 
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de que todos los bienes del Mundo- fon como Vn fueño , quifo 
que toda fu Corte participaffe defte defengaño con efte ardd 
exemplar, y graciofo.Primeramente, ord^óvá todos fus Pafa-
€Íegos,y Miniftros, que eft uvieiícn promptos á executar quan
to en ia noche íiguiente les ordenafie , amenazándoles con fu 
indignación , para que ninguno fe riyefle. 

<S8 Hecho ci to , falio á la media noche dé Palacio con 
la ronda, y cn los foportales de la Plaza fe halió , entre otresy 
vn Pobre , quedormiafobre aquellas piedras duras , como en. 
Ja cama mas blanda. O yá fucile por la profundidad de íu f u e 
ño , ó porque le faltatfc que digerir algún vino , ó ( lo que eŝ  
ma-i cierto,) porque Dios, que quería feJograífe,el defengaño,. 
difpufo que eftuvieffc tan dormido , que pudo mandar el Con-* 
d e , que íindefpertarle,lc llevafícn á fu Palacio enyna lilla., y 
defnudandokxon tiento Íus andrajos-, 1c depoíitaífen en vrM' 
de fus mejorcsTcamas.. Executófe afsi: Cuy dado quando def-r 
pierte , como reprefenta cl Perfonage de vn.gran Señor ¿nía? 
farfa de efte Mundo, dcfpertó allá a las diez del dia. QuéeS' 
eilo ? Donde eftoy yo \ Comenzó á palpar lo mullido de los 
colchones, la pluma de la s almohadas, íintió la fuavidad de. 
las fragancias ;.Pues yo no me acofté á noche fobre vna piedrg. 
en la mitad de.eíía Plaza! Eftoy foñando ! Ma s no , que y o no • 
duermo con los ojos abiertos: Pero nada veo , porque no ay 
luz cn eífe íirio.Alfin •, de queme aflixo \ No eftoy bien ? Pues 
veamos en qué para efto, y eftoy me af&i. Con efto fe defva-
Jiecieror los humos , que ocaíienaron íu íueño , .y empezaron' 
a. fubir á fu cabeza nuevos humos. Y que fuera (dezia.) íi Dios 
por íu milagrofa Providencia huviera difputfto que yo gover-
naíTe eftas Provincias! Há! Y quan diferentes han de 3ndar 
las cofas. Yá fe iba difponicndo allá vna nueva planta d e g o -
vierno, y. formando (comofuele decir fe) fu Kalcndario, y err 
efto, que por orden del Principe entra vn Ca vallero de fu Cá
mara , corre con tiento vna.cortina , y dize con gran reveren
cia : D é Dios á V . A. buenesdias: Yá , Señor, tocaren las 
onze, vengo á faber, íi V . A. guftará dclevantarfe. 

6 9 Goníidcrefe ,qual quedaría el Pobre , al ver cl ore* 
de las cortinas, las alfombras, lasJaminas,las rique7as, y á" vn' 
GavalJero del Avito con la gorra cn las manos dejodillas (efto^ 
e« hecho, dixo para si . ) Yo foy en Flandes el Señor. ,Rcfponw 

•liójauy naefurado, cjueic trague de ycfiir >y cuydaíTe *(pd 
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$(kp?kticl punto la MiíTaj huvicra íofcado la rifa el Gavallero^ 
£no iaera p©r el temor dcl.Señor,qucdeide parte ocuita loob'-
ferraba todo. Vi ibófe , como vn Principe , labófc con aguas 
oiorofas ¿ laiio4 Miifa cortexado , y férvido de grandes Seño-

i res , á vnos miraba eon agrado', paraotros dexaba caer el fo -
brecejo , y todorpor no reirfe íe ioan mordiendo los labios. Y 
por abreviar, oyó-la Miífa. en lu Sitial: déla Miífa, 41a mefa 

, «on vinosprecioliísimos.,• platos regalados: facaronle por la 
tarde a caza , y lo-fatigaron dednduftria , para que con cl de-
mafiado canfancio cay eífe a la noche en la cama , como piedra 
cn pozo i mas no aguardó la cama para dormir,porque fe que
dó dormido en la hila , donde avia cenado-bien, y bebido me-
jon. Gon lo qual pudieron defnudarle fus veftidura? , y po
niéndole fus andrajos, le bolvieron al mifmo litio , de donde JC 
traxeron. 

70 Ríy ófe mucho en Palacio cl cafo ridiculo , hafta que 
eLPrineipeloreduxo avn defengaño muy ferio. A la mañana, 
embió , quien obfervaflelo que el Pobre dezia :• Hombre ( re-
fejriaá vnodefus Compañeros.) Qué dieras tu por verte , c o 
mo, yo me he.vifto en fueñosefta noche'4 Pues, no he. foñade^ 
que yo era el Gondedc Fiandes? ¡ Y afsi profeguia , refiriéndo
le por menudo, como foñado , todo lo que en realidad le avia 
fucedido. Efta es la relación , y yá con ella fe avrá entendido 
h letra de David. Dcfpeitó eíte Pobre J la mañana , y acor-
dandofe deiu felicidad tan tranfitoria, parecíale avia leñado, 
lo que gozó el antecedente dia; Pues llegará el dia deja eter
nidad , quando ia nochede-efta vida tenga fin. Acordaránfe 

los Poderofós del Mundo de los bienes , que en él tuvieren , y 
les parecerá , que fueron meras apariencias , que foñaron j y 
harán juizio en la muerte , que la vida es fueño ,al ver que con 
la vida todo fe les fue de Jas manos: Dormicrunt fomnam fuHW} 

7 / P u e s <l u^»^ por-aver vfado mal de los bienes dee l 
Mundo ¿les buelve. á anochecer h eternidad en el Infiernot 
Que íentuán entonces deduslevantamientos con el abatimien
to de los Juftos l O , dize el Divino Efpiritu l Yá verán enton
ces , como fe muda el teatro , fabiendo á fer gbriofamente erv, "'^run-
Ironizadas,losquc.andubieronacá ignominiofarnenre -abad- t i a JvtrjHÍ„,.. 
d o s i y a l c o n t r a r ; o , ( # ) y e i i n cfta mutación con temores J j r ¡ y, Wg.fi¡^ 

i 
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t ellos fon los papeievridiculos-, que burlaba nueftro engaño en 
„ . r J 9 J ' *, Ja-.-taría de cita vida: Poro ay ! Que nofotros, y no ellos fui-
bitiw.ut ¿liqiiA»-

 f U O i « o s bobos de la Comedia, ( 9 >, ) Aceitáronlo ellos; que fu-
dtri¡*m% & picron hazer en cl Mundo cl papel áz necios, para que Dios los 

in finilitHdinem numeraífe aora entre fus lijos. ( 9 \ ) Luego nofotros erramos' 
improperi}. Nos el papel, porque n :> fe ̂ jioios la verdad. ( 9 ? ) De qué nos 
inftnfati. ibid. a p r o y e c ! 1 0 nucutra jad uicia ? ( 9 6 ) Y qué tenemos aora de d 
v e c ' '' . faufto de nueftras riquezas * Pagaron todas aquellas Vanidades, 
EcceqHwodoco- corno fombras, ( 9 7 ) y aora no hallamos vna fombra, para 
futnúfnnx inter defcanfar d A feropiterno ardor , que nos abrafa. Tales cofas, 
jfilies De¡. Ibid. dize el Efp'ritu Santo ,quc en el infierno , dixeron , los que 
verf. 4 . por vanos , y foi>crvios , en eífe Mundo pecaron. ( 9 8 ) 

Y a'v'rá, á vifta de efto, quien tenga embidia á los Po-' 
Erg» ensvimui d e r o f o s dd Mando ? Quien avrá que fe la tenga ai Pobre de 
Ibid v 6 rlandcs, que rué tratado por vn día , como loberano Principe. 

{66) ^as 9 u * e n decmb'Jiar vna felicidad tan breve , fabiendo, 
J^itii wbU pro que al otro dia bolveria á quedarfe pobrerqué es vn dia refpec-
fttitinñimtin^nt to de muchos años ? Al Pobre ie pareció vn fueño. Y qué es 
divitinrnm fn Ja vida mas larga refp:cr.o de la eternidad , que nos efpera ? Y 
ferbin qntd con p 0 r v n ¿ ¡ 3 } y mucho me no de momentáneos bienes, ay quien 
tuht »#.•;»? lb<d. v e n c j a c t e r n o s bienes, y compre fempitemos males! O , enta-

| 9 7 ^ blemos defde oy en nueft.os corazones vn gran defprccio def-
Ttmfierunt otn T 3 S terrenas felicidades: Y m:s cn eftos dias en que cl Cielo ha 
nK UU eAiqnam difpueftoen la farfa de ias grandezas tantas transfiguraciones; 
m[<$bra.\b'\d v 9. ó qué mutaciones tan horrorofas hemos vifto efte mes de Sep-
f (*8) riembiC en efta Corte en menos de íiete dias! Qué feria el ver 
Talindixerunt ¡n c j dia onze ia farfa de las felicidades terrenas que fereprefentd 

qual: 
dia \ Convirtióte la Cithara enllanto , en fuftos los diverti
mientos. Porque aviendofe prendido fuego á todo el Palacio, 
repentinamente fue vn Vefubio, que defpareció grandes rique
zas , reducidas á cenizas: y yá lo que parecía vn Jardín de 
Chipre-en efte gran teatro, es vna Troya abrafada , en donde 
puede entrar yá la hoz de Ovidio. 

Ovid, epht. U fe£es eft * ^ ThroyA fuit, refecandaaue falce 
Mntíá. Luxnrlat Phrygio fanguine , pinguis Nnmus. 

7 x Aun no avian paitado cinco dias, y fucedió en efta 
farfa otra matacioa desagua á la de fuego* porgue pareció, que 

r '" h t 
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las calles de Madrid fe avían convertido en caudalofos ¿Jos, 
con vna formidable tempeftad de agua , y rayos. Anegaronfe • * 
algunas cafas, y entre ellas ia de recreo de los Condes de uña
te , adonde avian falido a tomarlo algunos de los Grandes fe-
ñores de la Corte. Mas como en efta engañofa farfa de la vi- , 
da , ni las mayores grandezas fe efcufan de hazer mudanzas; 
mudofe tan pafmofamente efte teatro , que la Duquefa de la 
Mirendula íe halló muerta , y ahogada, con Don Tiberio Car
rafa , y el Principe Pío 5 afsi ha reprefentado la vida en eftos 
dias fu Comedia , con perdida de eftas , y otras vidas • que han 
paliado por el fuego , y por el agua j-y efperamos , que Dios 
lasayafacado á refrigerio, por fu gran mifericordia. Pero 
quien dixera, que dentro de la mifma Corte, y en fus cafas 
mifmas avian de morir ahogados tan Grandes feñorcs de la 
Efpaña , y que avian de acabar afsi toda 14 felicidad de fu for- ^ % 

tunal O , Dios 1 Qué fentirán aora eftos feñores délas hon
ras , y felicidades, que han tenido en eftos años i Defpertaron 

. yá en la eternidad, y dizenque la vida es faeno. Acabófeles •* 
y á toda fu grandeza con la vida; porque la vida es yna Come-

. dia, que paífa, y fe concluye con darlo todo ,y nodarnadaí 
Prateritfigura %&c. Superbia vita. Transfiguratut eji. 

7 4 A ti , ó Jerufalen celeftei Á ti fubimos, bufeando V 
la Ciudad glorióla , y permanente, que no hallamos en la cum- J, 
bre del Tabor , gloriofo Monte. ( 99 ) En t i , vifion eterna de 
paz , en ti nos defeamos ver , porque cn ti nos veremos en paz, habemu» kk 
transfigurados para liempre de vna vez íin mas transfiguración, muntntem ClvU 

O fi fe mudaíle yá efte teatro para falir de tanto peligro l O íi tótem , fedfutH» 

acabaíle yá de de paífar elbe Mundo con fu figura, para ver á. r*m *p*ritmki. 
Dios cara á cara ! O quien fe defatára como Pablo, y fe qué-» 13* J 4 * 
dára en el Tabor con Pedro l En aquel Tabor, digo , donde 
no fe transfiguran los gozos , no en efte, donde van tan de paf* 
fo j qieeí ío fuera bolver a acre di tar fe de necio. PaíTad deli
cias, paífad riquezas, pallad eftimaeiones mundanas , que no-

lotros nos vamos coa Dios, dezimos con San Pedro , que 
nos eftá bien quedarnosaqui : Bonnm e(l, nos hic 

efe per infinita ftet*UfacnlorHm.hstA^ 
* * # 
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V E S P E R T I N O 
EVANGÉLICO TERCERO. 

MANO DE LA PENITENCIA, 

J5I / » dígito Del eíjcio Ddmomdpófe&b-perpenlt uk) 

yos Kegnnm Del. Luc cap, i u 

rr , t ^féS&8&2 QUELLA Serpiente antigua (a quieü 
/ ^ j ^ ^ S j ^ ^ ^ por fus engaños fe le atribuyen tan-

S C ^ ^ ^ i v R i ros infernales nombres -, quantos fon 
D . Hier. eplft. ÍUÍ malignas artes: W -

^47, ^TOW^W^rar Me >miíte nocendijtrtes dcút 
. ^ Í N M ^ N W H con el Poeta, San-Gerónimo) oy , 

Demonio mudo, ciego , y fordoíe 
apellida, para avifar á losliombrestres diabólicas acucias , c o * 
que en la Confefsion les engaña. Llamafe Demonio ciego, 
quando ciega al hombreen la Confefsion , para que no lleve 
viftos, examinados , y llorados fus pecados. Mudo % qtiandt» 
le ciérrala boca para, confeífarlos , ó le traba la lengua para 
difminuirlos. Sordo, quando le cierra los oídos, para que TÍO 
atienda, ni obedezca al Confeílor, que por fu confefsion Je 
mandafatisfacer. Con queteniendoleafsi íin oídos,fin ojos, 
-y fin boca, dexale fin parte en las tres partes eflenciales del Sa
cramento de Ja Penitencia. 

z Afsi eftaba en fentido moral aquel infeliz, q*re • oy 
refiere San Lucas, á-quien efte enemigo tenia poí?eido,jimas y á 
( graciasáJDios) por Jefu-Chrifto fue .arrajado. Chrifto nú 
Bien le expelió con vn folo dedo: Sí m dígito Del eljcio D<t-
TneniA, mas nofotros, que no tenemos dedos tan poderofos 
para expelerle, necefsitamos en la Coníefs¡on del dedo de Dios, 
y rodosios cinco de, nueítra mano para ahuyentarle. 

Cinc» 

ta 



\\Uno dela Penitencia. 
Cinco calidades de la Confefsion (dize el Padre Fa-

reinco-dedo*^ nueftra Aima , con que arrojamos de 
ál Demonio, que la tiene pofleida por la culpa. Y empe-

mdo por el Mínimo ¿llamado Auricular; con efte (dize-ei Msmmatdigim 
i.tá Jo Padre ) fe cxpiféa cl examen de ia conciencia. ( r ) Por- / ¿ / W ' 
>Üé afsi como .el dedo auricular limpia de fus inmundicias el comientU , 

oído , dandi) nía , y otra buelta por fus efeondrijos, y rodeos vt ¡lie «urts te-

hafta facarias de lo mas oculto ; afsi con el examen, dando vna, r t 9 r ** > & 
y otra bueltá , y efeudriñando lo mas oculto de Ja conciencia, {"f't'xa* 

cordeguimos que quede limpia nueftra Alma , facando á fuera t ¡ ^ . ¡ ¿ ¡ ¡ ¿ * £ 
h inmundicia da fus culpas. Ea ,"Chriftiano , vamos pradicos, p a b ^h*. } , 
para qu« entiendas bien ofte punto. Llegofe el tiempo de Con- Quad. 
teífarte? Pues antes para examinarte , es precifo recogerte , y ( % ) 
que le pidas á Dios con David , ilumine tustinieblas , ( i ) pa- Deus mtus ili 

ra que puedas conocer todas tus culpas. Clámale al Divino Sol, teuebry 
que entre cn tuAlma, y verascomo defeubresaun los átomos m , * u Pfalw.J/» 
de las leves culpas. ver . 49. 

4 Qué hermofa parecia la Efpofa , y que agraciada! Cant. 4. v. 72 
Totapulchra es. Y con toda fu hermofura Confefsó ella mi£- Cant, 1. v. 4 , 
ma que era negra : Nigrafum. Pues que es lo que aora ha fu» 

l cedido ? Que el Divino Sol ha llegado «á herirla con -fus rayos: Verf. j . ^ 
, Decoloravlt me Sol. O'l Pu©s íi á la luz de Dios fe ha vifto, ; 
tfué mucho , que en fu pureza tantas manchas aya defeubierto. 1 5* v * 1 f 
Pues que no defeubrirá Dios en tu Alma con fu luz , íi das lu- ^ * 'f 

gar á que entre en ella tan Divino Sol ? Ea, confidemte antes s^'f™ f ¿* 
de la Confefsion en fu prefencia, en vn abyfmo de luces , y pi* Umypomtd>¡ *m* 
dele como Job , que te refponda quantos fen tus pecados, y ñtudiaei JQ»*jf 

' maldades: Refponde mlbl quantas babeo inifuitates , & pcc*° dUat, ufetnue in 

' cata l No dudes que Dios te irá alumbrando , como tu te va-*- fuprhrem tnen* 

yas ayudando , y dffcurriendo. Por donde ? Por Jos diez pre* t i s tH* P*"'™* 

ceptos del Decálogo, por todos los Mandamientos¿ y oara ei'to t A n 1 U A m
 tnJ*' 

turna eiconlejo que con Jeremías te da el selefo MarciancíO': jptcuiam::&fpe* 
( | ) Sube á la parte Superior de tu Alma, como á vna eminen* cuure emnes quA 

t e etal.iva, par a regí ftrar tus enemigos, íin que puedan ocul- te cireum fwt 

tarfe tus pecados. Aora quicroque con Habacuc, te pongas en anrarítudina At 

efia atalaya de pie firme,y que te detengas de efpacioen el exa- r*"*™*** 

inen : Super cuflodiam meamjiabo: fu}er fpeculam , Habac, ^ a t 

• cap, z. Leyó el Hebreo: Para q u é / P a r a ver que es loque *g*£ 
Dios en Íus Mandamientos te dize , de que te irguye j y que le ¿ o l l £ 

reí pendes : Vt videam qui dlcatu? mihi, & quid refpondeum Habac. cap. a» 
*d«rg»ememmct Pi> v c r f . j , 
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Pi indiamente, en el primer Mandamiento de la Ley 

de Dios , veo ,que me manda.,que fobre todas las cofas le. 
ame : Vt videam quid dicatur mihi. Y de que me arguye ? De 
aver dexado paftar muchos años fin hazer vn a¿to de amor de 
Dios. Y qué mas medize,?. Que íi á lo menos con vn acto de 
contrición cada año no be cumplido , es cierto ( fegun la mas 
fegura opinión ) que mortalmente he pecado : :Y qué refpon-
do ? Que me pefa de todos los inflantes de mi vida en que no 
le amé , y hago memoria para confesarme , de ios años que : 
tales aótos omití: Et quid refp onde am ad arguentem me. Aun • 
ay mas en efte. primer Mandamiento que ver. Aqui me manda 
Dios las tres virtudes de Fé , Efperanc,a , y Religión,X de qué 
me arguye \ De vna heregia , íi negué , ó dudé con adverten
cia en Myfterios de laFéj delabuíode fu Mifericordia, que ; 
he defefperado, ó temerariamente he prefumido 5 de las fuperf- -
ticiones,, y agüeros con que á fu culto, y Rejigion he faltado, 
y de la ignorancia de fu Ley fanta., y Myfterios, que he teni-

/ do. Ya todo efto, que tengo que. refponder ? Que numeraré : 
todas eftas culpas, y las confeífaré con gran dolor: Vt videam % 
quid refpondeamad argu ente m me. r. 

R

 4 6 , Paífo a efpecular el fegundo Mandamiento, y proíi-, . 
*I' go el examen íin mudar de fttio : Super fpeculam meam ji abo. . 

j. Veamos en efte precepto, que es lo queDios me dize :., Vt vi
deam quid dicatur.mihi. Aqui me manda, que.no jure en va
no fu Tanto nombre.Y de qué me arguye \ De. quefon tantas 
las vezesque fu fanto nombre he defpreciado, quantas fon las 
que le traxe por teftigo demis mentir as., y le vltrajé con mis 
votos, y blasfemias., Y quemas ? Deaverle faltado á mi pala
bra , por no averie.cumplido mis, promeífas; y ^me,dize , que 

^ ̂  , íi exvoto no avia,.de .cumplir, me huviera citado mc«;or no 
Muhoqut «r/^prometer: ( 4 ) pues por la notable negligencia en cumplir, 
tjt non vovtrt,, iiendo grave la materia , incurrí en. pecado mortal.. Eftas fon 
quam p»JI vttum, e n efte>iandamiento las inftancias, veamos aora las repueftas: 
fromifanenred' £ t quidrjfpondeam ad arguentem me. No. ay mas refpuefta, 
dtre- Ecclcíia . ^ u e n u m e r ? i r t o d a s eífas culpas*para confeffarlas , y conful-
j^ye tar con el Confeflor mis promeífas, fi tengo dificultades en 

cumplirlas. 
7 ~ Vés aqui, chriftiano, mío , de la; fuerte-, que podrás 

practicar el examen por todos los Mandamientos: confideran-
do de efpacio lo que Dios en cada, vno te dize, las culpas de 

^ que 
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<£ie te arguye, y previniendo lo que le has de refponier qua»^ , # K 
doconfieífes: Vt videam quid dlcatur mihi ,& quid refpén-
deam , &c. Y advierte ,quc G en efte juizio, alguna culpa fe 
te olvida , por falta de examen , allá Dios para fu juizio te la 
guarda. Examina tu , y guarda bien todas tus1 culpas, y mira / 
bien adonde, y Como fas pones; para qué ninguna fe Olvide.. 
Tal vez he oído á algunos ,'que van <á confeüar , dezir , que 
van á vaciaría talega ,ftntíendo, que en vn negocio tan de ve
ras fe expliquen coa tales burlas. Pues y o te hago faber , que 
fi quieres dezirlo, de veras lo puedes dezir , porque tus peca
dos los tiene Dios guardados, y fellados en vn faco , como de 
los fuyos, dezia el Santo Job: Signati qnafíin [aculo omnia de- Iob. 1 4 . v. i?¿ 
Hita mea. Mas tu podrás en diez facos repartirlos para poder 
mejor examinarlos , y verlos. 

8 Los diez facos, confidera , que fon los diez Manda- \ 
mientos, y no te defcuydes en examnarlos iodos § que el Ma
yordomo de Jofeph, no huviera defeübierto la ófeñfa de ftt 
dueño , íinoregift'rára todos los facos., defde el primero, haí"- 1 

ta el vkimo : Inciptens a. *maior e vfque ad mínimum, invenit GcneC44;v.lÍl 
fcyphum infacco Benjamin.Y cuydádb quando llegares al fex
to , como le miras , y regiftras. Abre bien aqueífa boca , y en- ^ 
fancha bien la talega, porque puedan falir tantas culpas de pen
famiento s , palabras, y obras. Regiftf alas bien Con todas fus 
circunftancias, que añaden nueva maífcia. !£)i tu fcftado , y el 
de los objetos , y íi tu incitafte ,y'fuifte caufa dei pecado. Sa
bes yá quales han íido contra efte Mandamiento tus delitos? 
Pues enciérralos en el faco , y no te detengas á verlos, porque 
peligras, fi luego no tratas de felárlos: Signajll quafi in fac-
culo. 

9 'Reglura afsi todos los Mandamientos reftantes, y 
ve acomodando las culpas en fu talega cada efpecie. Vé aora i 
vaciar la talega ,como dizes , y mira , que de montón no la 
derrames. Dile al CorifeíTor quantasfon tus culpas, pues quan-
doíaca^ los reales del taleguiílo los cuentas j y para qUe el Coh-
teílor de todos te dé recibo , precifo es que le des cuenta de 
todos. Por eífo te dezia y o , que antes de la conlefsion exami- ' % 

natas bien eíTa cuenta-.porque fi el ConMbr repentinamente s ¡ r t n \ ) n \ i ^ 
haze la pregunta , no vés, dize el Santo Job , que no ferá fa- ttrrHet,quh rtfr 
cil acertar en la refpuefta V( c ) Has vifto y á como debes hazer pnitbit ti ? Iofy 
el examen de conciencia \ Pues efto es loque te explicad de- S.Y.Í*. 
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do mínimo , á quien compete barrer,y facar del oido la ifW 
mundicia , para que íepas como el immundo efpiritu ha de fer 
arrojad© del alma: Si in dígito Dei eijcio datrnonia. Pr'nntts 

digitnj indica t examen concientia.. 

i * ) i o Veamos el dedo iiguiente, pues ya he d i c h o q u e 
V°»** *to ^Inñina» P 3 1 3 a r r o ' a r ^ e Í 5 S a l m a s al demonio vn folo dedo nueftro , no 
MtdUi lufimt e s o a ^ a n t e : •Defpues del dedo auricular., ó mínimo , íiguefe 
fhsrmacs:: & e* & n n u i a r > a quien también llaman Medico. Lhunafe.afsi ( di-
muid nifi contri- Zeel citadoBadre) (6 ) porque con efte dedo regularmente 
tionem fignifiíat} gufta el Medico las pociones amargas-, y.poreCo.hgnifica el 
Mee enim gufttre dolor, que haze guftar laiamargura de la culpa, fegun la per-

Í /w *«7>¡ftL * u a c * o n c ^ p * ° f c t a : > ¿rvide. c¡nia malnm , CT amarum 

i'v'cít**'' * ' ^ r e l i ^ í i ! - J f c : i e Domwu nr Deumtuum. Si quieres que te due*. 
Ificru i . v IJ ' a n t u s p c c a d o s , entra el dedo del dolor , y verás quan arnar.-

j " gos fon , y defabridos.Ea, Chriftiano, yá exanainafte tu con-^-
ciencia, y con el dedo dei examen pulifte á vifta de tu alma i 
toda la immundicia de tus culpas, pues guftaias aora con el de
do del doior, y. veras, quan defabridas fon, y quan anaargasi . 
Scito ,& vide qnam-amar u,m* Las guftafte ya i Qué fientesé 
Siento tanto ci averias cometido , que quiliera aver perdido la 
vida , la honra , y quantos bienes -tiene ei mundo , primero que 
aver pecado.-Pues qué amargura es la que aoracn tus. pecados 
guitas, que tanto-dolor te caufan ? Scito, (f vide. O que por 
ellos perdí la hermofura de.la gracia , y horrible ,como demo
nio ' quedé con ia fealdad dcia cuipa 1 De hijo , y heredero de . 
D'os , mepafsé ala efelavitud de Luzher,- Y por eOo es.tu do
lor \ S i , que es cofa muy amarga-tan intame efelavitud; Scito*, 

& videquam amarum» 

11 Buelve á guftar, entra el dedo: Scito. Ay de mi, 
que por vníiefcudilia de lentejas, como Efau , he vendido vn 
mayorazgo'! ( 7 ) Por vn vil-gufto déla tierra vendi el Mayo--

r * , . . ' razeo de la Gloria! Ala Reyna del Cielo no quife ver ,por 
dtmqutd primo- V e r v n a mugercilla vil! Y por cdo te laminasi Pues que coja > 
genitaveáiJijfet. mas amarga ! Scito , cir vide , quam amarttm. Buelve á entrar 
Ceneí 15 v 34. el dedo del dolor, que te refta mas amargura queguftar: Sci-

( 8 ) tOj & vide. Qué dizes de aquel dexo datus- momentáneos guf—-
Cnfiam- gkfin t o s c n fempitcrnos tormentosa Eternamente quieres morir por> 

vi:: punluiu mei-' 
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íes referidos motivos \ Pues digose,con elTridemino, que , . 
fon buenos, fi excluyen la voluntad de pecar, con eíperanca $ ( . \ i u n t i t t t m . 

firme del perdón. ( 9) Pero quiero que entiendas , que tu do- peaandi cxclu*-

ler , con elfos motivos ,fe llama Atrición , y por elia fola nin- d»t cum fot vt-

gun pecado fe perdona , fi con el Sacramento de la Penitencia iokumjpil--

no fe junta. Ay otro dolor mucho mas perfecto , y noble. Y S e f f-»4 c 4* 
qual es 3 Yo te lo diré., fi con el dedo>del dolor buelves á.quf- ^ 5 1 °J 
~* . . , ' u Ce ¡ni o ?*trttn¿ 

Ui:Ss¡to,0"vide. M Í ¡ ; { D Í M i ¿ -

ia A quien oíendiíte ? A tu Dios! A tú Criador , y MuiurtH-.-.i*— 
Redemptor ! A tu Padre Amantifsimo l A la Summa Bondadl Kamfrente attiu 
.Ello finque es cofa amarga. Scito, & vide qu.im amarum* ¡am oeulos a¿* 

Buelve á guftar ,entra eí dedo : Scito ,Ó vide.Buelveá dezir, vuhutr,? atrista»» 

que es lo que íientes á viit, de vn Dios ofendido \ Dizes, que f ^ p ^ ^ ^ 
ei dolor te-tiene mudo \ Pues calla , que yá refponderá por ti- j** -» 1 

San Bernardo : ( io ) -Aya i. mi! Con que cara , vn tan mal fú? -
jo,podrá levantar los ojos á mirar á vn Padre tan bueno ! Vil- ¡>atrt r,¡x¡fe de-s 

mente degeneró mi alma noble , y fe corre de parecer ana taj gtturtm. ¡LxUét 

Padre. Arroyos de lagrimas lloren mis ojos, y cubraífc de con- 0f*armm-drdn$t» 
fufsion mi femblante j desfallezca en doler mi alma , y en ge- u 9 L u l i £"> 9P9" 

midas acaben-mis años-. Oves a San Bernardo como liora?Pues r i a t c?*fHfi9 f*m 

afsi debes llorar , paradme lea contrición tu amargura : Scito, . , . , J . 

CT vide c¡uam amurum eji, reliquijje te DommumDeurrttuum, m a m t í i gj. m H r . 

Si aísí fuere tu dolor motivado de la Summa Bondad, con pro-»-w« ¡¡j» gtmitibus. 

potito de confeífar como David , ( . n ) al punto quedarán tus B c m . ícrm.6.iíj 
culpas perdonadas', aun antes de la confefsion. Cuydado, Camic* 
chnífiano, con cita doctrina , porque fin contrición , ó atri- > UO 
cion •, no tendrás -fuetea para expeler de tu alma á clenemiírQ, D i X t \ C09fiU9f? 

acometerás en tu conteisionvn iacniemo.^. . .-¿¡ 
T I i m. i i J i i i i > • ¡:*fi¡t¡r,vt mear* 

13 El dedo del.dolor es el que el Demonio mas teme; D^ac-é ture* 

»as fino fe le figuc ei medio , que es cl dei propon t o , no fal©. mififii impiet*-*-

El dedo del dolor meftró Judas quando confefso fu pecado: tem pucatimeu 

Peccavi, Y con todoeílo fe le ouedó en ef alma el Demonio: P í a , c w J 1 , v * ^ 

Cum DiaboU 

aa e con tu dedo medio, que, fe-un el mifmo Fabro, ( 12 ) es ,£>,¿< ¡ ¿ pro* 

iymbolo del propofito. Yá vés , que el dedo medio es elma-- ^ H » debet tfó 

|PP > X mas-füerte ¿ f por elfo te dá a entender el propofito, frmfftyfy í>i¿r' 
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que debe fer fortifsimo, y firme , de primero perder todos los 
bienes del mundo-'que bolver á los pecados. Yá oifte que oí 
dedo del.dolor fe llama Medico , que te cura con la amargura, 
que te dá: pues como conoceremos, qu-r te aprovechó , íi te
niendo tanta eficacia i no vemos en ti mejoría? Si quedas con 

. la mifma debilidad, que antes para io-bueno , con la mifma fe 
dá lo terreno , y caduco, con ia mifma calentura, y ardor def-
honefto y finalmente, íi te quedas con tus tercianas, qué 

• quieres que diga, íino que no tomafte bien la amargura de 
quina ? Sinduda , que no fuceficáz tu dolor • puesno tienes vn 
propofito eficaz. .Propon firmifsimamente huir de todo lo ma
lo , y afsi huirá de tu alma ei Demonio, expelido con vn pro
pofito firme ^que es tu dedo-medio. 

14 Pero mira, que la puerta por donde hade falir es 
:tu boca , y.con el dedo del a confefsion has abrirle la puerta. 
Ábrela bien, para que falga todo tu mal 5 y pues' fabes que el 
ConfeíTor es Medico de tu alma , Ja confefsion es el Índice , con 

, ¿que debes feñalar todas tus ilsgas ,para que elMedico Efpiri-
« j a "tual haga. Ia cura , dize elP?dre Fabro. (• 1 x ) Di con claridad 

ilndexeft cenfef. 8 ' . n. • 1 

fie <{UA induat culpasxon ius eipecies , y circunltancias , que 1 as mudan, 
Mtélict{ftritu*H ó notablemente.las agravan, fegun la opinión mas fegura. 

4\¿nlnera .amm*. Confieíla también fu numero , v íi ciertamente no lo fabes , át 

a^id. poco mas, ó menos cl mas vcrifimil. Y mira , que no eches de 
i A montón porque también fe peca por carta de menos , como 

tettrurttfibi pe- P o r c m a ^ e m * s

 5 - c o r n o y a te he dicho. Con efto avrás yá en
rizo*»*?* Gen 3 tendido qual debe fer ía integridad de tu confefsion , feñalando 
Mnlnit fe txt»f*- xon efte índice todas tus llagas,.fin ocultar alguna por ver-
tt Adum , qu*m guenza., porque ferá vn facnlegio , s y herida mortal, que íino 
Actufttre t&tdeo m a n j f i e ¿ a s } n o podrá curar el'Confeflor. No folo quiero que 

fenteutiam d*m^ > n o _ c a ] j w c u i p a - p 0 r V C T g U c n z a ^ fino que las corifieucs . y ma-
W''WÍ'"J*'*D. n ' f i e ^ c s &n efeufas. Renuncia eíTa herencia , que tu padre 
Grfg in Pfaim. Adán te dexó , ( 14 ) porque no íirven de mas , que de hoja-
a. paeait. & lib. rafeas , que no baftan para cubrirte , y fon bailantes para con-
9. Moral, denartc. Mira que todastus efeufas las tiene Dios por maheio-

í 1 f) fas, y debes pedir al Señor, con David , que no permita tai ert 
Kon declines ctr m c o n f e í s ? o n t ( , y ) 

mdhi***™'*- *? Vés aqui qual debe fer tu Confefsion , feñalada con 
/sndas exenfatit- e* ^ e <^° m a ¡ c c : Miraaora el vltimo dedo , que es el Pólice. Ef-
nes in pnentis. te ( dize la citada pluma ) trae fu «thimologia de PoUicendo, 
Pf. 14Q# v. 4. que f igñüca prometer , y denota la fatlsfaccion , y penitencia 

que 
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que debes cumplir. ( 1 6 ) Debes llegar l eíte Sacramento con „ í 
animo, y propofito de iatisfacer, a Dios por tus culpas, porque v#¿ct\a9 „ 6 f ^ 
Ja fatisfaccion en voto es parte eíiencialdel Sacramento de la fat'nfdaioné *l¡~ 
Penitencia; Defpues, íino cumples la penitencia , pecarás gra- qnnm qu»m pro-

ve , ó levemente, fegun fuere la penitencia leve , ó grave: por- - mi't¡ico»f*f*ri09 • 

que entonces, yá no es parte-eííencial delSacramento (que fe Ibid. 
fupone yá canftiruido)lino vna parte que relia, para que quede -
integrado. .Aora , pues- j yá fabes, que aunque por la confef- -
(ion perdona Dios todas las culpas, pero regularmente no fue- ( t fV 
le perdonar todada pena, pues folo de eterna en; temporal la ?r» minuta pee» 

commuta. ELConfeífor tendrá cuidado de proporcionar- efta eatierh ,& pl*? 

pena con la culpa , porque yá le ha dicho Dios,-que fegun la l***** moduu 

medidade la culpa , debe^menfurar la penitencia. ( 17) Mas Deut. * a* 
tu no debes reparan en que fea • rigorofa: Para todo quiero; E ^ ^ 
que como el Profeta Penitente elfos apercibido, ( 18 ) que no patatús fum* Pfj 
lo dudo, íi con el. mifmo David no pierdes de villa-tu peca- 3 7 . . 8 . 
do. ( 1 9 ) ; ^ (19) 

1 6 . . Explicadas y á las cinco calidades de la confefsion, - E* deUrmem 

fegun el Padre Fabro •, por cinco. dedos, con que abrimos la ^ eonfpeíiu mte 

puerta para arrojanal Demonio , aora íiento dar vna noticia, /9mt*ri l^jd. 
que me dá Raulino ¡ y e s , que para no falir efte. inferrfal - ene - Diabolus l 

migo , contraponed nueftros cinco dedos otros cinco, con que dit pofi feofiium? 

cierra la puerta por adentro. (.20 ) Eftos fcnlos que en el Ser- quinqué* digitisi 

mon hemos de ver, á ver íi los podremos cortar, pa ra que ofiium tlaudere, 

nofe;pueda defender. Para tanto empeño necef- 'fi «Mu-
litamos de las' armas de la gracia, * !* r t i i t r ' - Raúl, 

pidámosla con vna AHÍ - . r m ' 1 3 d c Pac" 
MARÍA.* 

*** 
*** 

Sí* 
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Si in dígito Dei eijcio D&monla. Luc. 1 1 . 

17 ^ e 3 ^ Italia de efte mundo (dezia el Di vi-' 
JL ^ | no Pablo ) contra vnos enemigos de carne, 

y fangre , flacos como nofotros; lino contra los Principes de 
las tinieblas , y poteftades, que tienen al mundo baxo de íu g o * 
vierno. ( 2 1 ) Y iiendo tan poderofas las fuercas del infernal 

( 4 r ) t .enemigo, dize oy Jefu-Chrifto , que con todas ellas procura 
^hn efl nobis ul- m a n t e n e r f e en el caftillo dei Alma , poniendo en la puerta t o -
carne & fangal cuidado i porque guardada ía puerta , tienefe por dueño 
nemjeíi tdvtrfus ^ e t o < ^° : Cum fertls etrmatus enfiodit atrium fmtm in pare 
principes, />»- IMnt e* qna pofsidet. Mas viendo aora , que Jeíu-Chriíio con 
¿ejiates adverfus vn folo dedo le arroja , y á expelerle con eineo dedos, nos en-
mundi re foreste- feüa , apiiea toda la mano, para eneerrarfe ,-y lucha con todos 
nebrarum htrjtm. cinco dedos para defenderfe. Vimos yá con Fabro, los cinco 

itt^^ibídv' ' i ' ^ e c ^ o s ^ € ^ a P e n i t e n c i a , que le ofenden ; aora veremos, con 
?». 1 j ^ a u j j n o j 0 - u a ] c s f o n ] o s dedos que fu malicia comrapone.Con-

tra el dedo del examen, dize efte -Padre , que contrapone la 
I ignorancia: contra eldedo del dolor , la complacencia : con-
* tra el ¿cao del propofíto , la inconftancia : contra el dedo de la 

•J confefsion, la vergüenza: y contra el dedo de la fatisfacion, el 
V temor de íapeniteneia. 

1,8 Con mucho efpacio fe hallaba: oy Chrifto arrojan
do efte Demonio: Erat eins eijciens Damonium. Vamos á ef
pacio , y veamos eomo lucha efte enemigo , moftrandole los 
dedos de la Confefsfoa, con que le intentamos arrojar , pira 

, que veamos quales fon los fuyos que le debemos cortar , por-
, que no fe pueda defender. El primer dedo de la Confefsion, 

FJ!!v««% v í ^ J c a I D e m o n í o o í e n d e C k g u n
 v i m o * ) e s e l examen. Y no 

2 T 2 « w ¿ ¿ r f / # » V c s m u c a o
 > W r ' t 0 -iexamen le ofcnda,porque efte es el ¿ e -

fefsiauu. Ezecfw d o , que ie defeubre quando él maliciofamente fe efconde.Efte 
cap. 8. v . 8. es el dedo, que defeubre abominaciones pefsimas cn ei nnima-

(t 3) do Teroplode Dios, cavando la paredaña, y otra vez«con Ezc-
S(ee::abominati0t q U ; e j t ( 2 Z ) E^Q T,Chriftiano mío, esel<que manifiefta'ios Ido-

^^YWA*^* * o s ' ^ u e r ^ n s s c n t u c o r 3 Z O n 1 P a r a que-te acufes de los malos 
(2,4) 1 ° c r n P I c o s <*e t u voluntad. ( z y) Efte , él que haze ver cl Adonis 

iHulieres íedebant <2 l l c ft°tafte , para que llores en tu confefsion las lagrimas, que 
fUngentes Aio p°r Adonis vertifte. (24) Efte, cl que demueftra las malas con-
»^í/»4bid^. 14.f is ionesque hiz¿ftc , bolviendo tu* efpajdas al Altar, quando 

Con-
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•Confcflaftefinpropof¡to,yfindolor.(z?) Y finalmente, ca- U$) ..... %' 
vando con el dedo del examen, defeubres al Dcmonio,que por Vece f: ¿*r/i £¿a ' 
el pecado avia tomado poífef ion de tu AIma,para que median- . 
te la Confefsion falga fuera. Mas é l , al ver que efta en tu ma- V'™** 

€\o el dedo del examen de conciencia, al punto faca fu dedo, ' 
que fegun Raulino , es la ignorancia : Primtts digitits Diaboii 
ejlignorantia. Con efte dedo procura defenderfe , piraquq 
con el tuye no aciertes á examinarte. ^ 

19 ' Vees aqui la caula , porque el Demonio te ha teñí-* 
So tanto tiempo poífeido : los pecados, que en la Confefsion 
dexafte culpablemente ignorados j porque por no querer faber 
tu obligación , no te examinarte bien para Confeífar. O Santo 
Dios! Y quantos jamás han tábido hazer vn perfe&M^xamen 
de conciencia , y á quantos tiene el Demonio cogidos con el 
dedo de la ignorancia , por fer fu ignorancia craíía , que al que 5 » 
la tiene , no efeufa! Pues que fi fueíTc afeitada , como la de el 
otro , de quien d xo David , que por no verfe obligado á cum
plir , jamás quifopreguntar para faber : NoUit intelligere , vt pfa^ . j , V .44 % *' ' 
y ene/ir cr et. Eftos fon los que aborrecen la doctrina, y bien 
hallados en fus caminos tenebrofos, fon aqueíios , de quienes ,y Y h 
dezia el Santo Job , que aborrecen á los que quieren dirigir fus * ' \ 
paños : Recede a nobis,&fcientiam viarum tnaWm nolttmns. fX', tá¿ % * 
Pero ay de ellos! Dixo inmediatamente el mifmo Job.«Ellos 
no admiten la luz por vivir con mas libertad , y no veen , que 1 ' 
quando mas defeuidados en íus guftos, y contentos, caerán en \ 
los Infiernos en vn punto : Ditcnnt in bonis dies fkos, & in lbíd. r. IJ. 
funElo ad inferna defcendnnt. t . 

20 O ! Quantos fon los Chriftianos , que por ignorar * 
fu obligación fe condenan ! Innumerables fon, dize Ifalasiaten-
cion á fus palabras : Propterea dilatavit inferms animam . \éü 
f»*m , cr apernxt os fnunt abfojue vilo termino. El Infierno 
( dize ) ha enfanchado fu animo, v abrió vna boca tan^ defeo-
munal, que no avrá quien la pueda medir. Sin duda que aora 
tiene mucho que comer. Pues qu?es lo que aora come , que 
tanto fu boca abre \ Yá lo dize el mifmo Profeta : Qj}a ( po- [bíd. v. l |8 
p"lus meus)n¿n bah*itfcientiam. La ordinaria comida de el 
infierno es la ignorancia 5 por fer tan ordinaria efta comida , y 
ler tantos los Chriftianos, que ignoran fus obligaciones, que t t m U ^ m m ^ 
abriendo íu boca, apenas le caben en las fauces. Es infinito el t m ,fi n * m t r f t s , 

numero de les ignorantes, y n c c i o s , ( 2 6 ) y eftando cl Infier- Ecdcf.i.?, i j . 
N a no 
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# no infinitamente hambriento, le da que comer infinito:£r#/>/%} 

rea inftrnus tülatavit animam fuam3 

21 No te admires , dize mi San Bernardina de Sena; 
que fean tantos los que por fu ignorancia llegan á perderfe.por-

N que ü regiftras los eftados de la Iglefia, hallarás innumerables, 
que ignoran lo que es neceífario para falvarfe. ( 2 7 ) Lhos, 

1 i ! a dios lo llorarán: V\am Dominii>ñoravimus. (28) Av de noío-
MecLjí4 reptriestros (di7-en) que eternamente nos perdimos, per no andar 
tnnumtrnbtúm los caminos de Dios! Nodizental: Ne dizen que fe conde-.. 
maltitudintm'tg- naron ,porque no los anduvieron , s i , porque los ignoraron*-
ntr*rt qua tllis Itnor avimus. Qué Chriitj'ano con cito no tiembla ddas ígne- . 
**tr-ff*rU funt »i rancias? Por elfo David pedia á Dios, que no fe acordafíc de las, 

Jaíute ftcuninm £ u v a s . t m 9 r a n t \ A s meas ne mem'meris. ( Píalm. 24. verf. 7 'i 
Jitumtintura U. v -n. i ' • r • i X i < L ' 

Beinaid teui a. ^ e n o t r a P a r t c : Delicia qms xmeigit« Qual es aquel que fa» 
Wrn. ) | ' * be examinar íus pecados ^Limpiadme , Señor, íes que tengo 

(jj) ocultos, y perdonadme los ágenos : ,Ab ocultis meis mundo 
1 • v. 7 . me, & ab alienis parcefervo tuo.. 

2 z - Que dizes, Profeta Santo * Qué te perdone Dios, 
los pecados ocultos ? Si , porque temo que tendré muchos, aun -
defpues He mi Confefsion, culpablemente ignorados. Eftá bien, 

, y todos debemos temer eífo mifmo ¿pero qué temes los peca-
^ dos ágenos fEt alienis \ N o dize cl Apcftol,que cada vno folo 
©alat.oY?, 5 . a j u j z : c \% c a r g 3 de fus pecados: Knufquifque onusfuum 

/vrtavit. O ! Que eífos fon , los que mas temo. Qué sé yo 
quantos pecados avrán otros cometido por mis malos exem-
plos , y efcandalos l Pues de eftos pedia perdón David , dize 
el incógnito : Ab alienis }fciilcet, qua alij meo exemplo com-
mijferunt. Y quien e f quien ñora pide perdón, de los pecados 
ágenos, que hizo fuyos, porque pudiendo, y debiendo, no IQS 
haimpidedido , y escandalizando, los tiene ocaíionados? 

a 3 Quien fe acufa de aver aconfejado , de aver aplau
dido , de a ver aprovado la ctehfa de Dios , ó daño de fu pró
ximo ? Quien fe acufa de ayer hablado vnas palabrillas ociofas^ 
que fueron defoneftas,y p^cídos mortales las mas vezesyvá por 
la d-pravada intención con que las dizen, yá porque preveea, 
ocafionarán ruina en quien las oye \ Pues qué diré de los tra
tados de cafar ? Quantos fon ios cae fe Conficnan de fu» en
tradas , y falidas efcandalofas ? Y quantos los Padres, y fuper 
riores, que aviendo pecado gravemente por no averias impe
dido P de efto jamis fe han acudido j 

8 8 * 
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24 Que es ver á vno de eftos, que fe Confieffa por los 

Mandamientos >éeúrque notiereque dcziren elqufrto.Pues * 
yo íi dize Dios por Jerimias: Yo te dii é el dia del Juizio, qu$ 
mentirte quando dixiftc, que contra cflfe Mandamiento no pe

laire : Ecce ego indicio etntendam tecum, eo quod dixeris'non lerem.a. v, 3 f * 
feccavi. Pues no fabias que en eífe Mandamiento avias de exa
minar tus particulares obligaciones, y que no baftaba, que hu* 
•ieues cumplido con la obligacion.0hijo , íi faltabas á la obli
gación de Padre ? O íuperior , que importa, que tu no pecaras, 
ü por tu omiísion pecó tu hijo , íc perdió tu oveja, ó fe efean- m 

dalizó tu pueblo i Era vna diffolucion toda la-cafa , vna perdi
ción tu república , y tu : Non pceeavi. No he pecado ? Pues • 
fabe , que tu me has de dar cuenta de todas eftas culpas , y ef-
candalos , porque tenias obligación á impedirlos 5 y no te baf- , 
taba que para ti fueífes bueno, fi para tu inferior eras malo: ' k 

Ecce ego iudicio contendam , &c. 
2 c Aora , pues, fuponiendo, que no es buena la Con- ji aj3. rif s¡m (, 

fefsion , ni fe poi donan los pecados, que fe dexan por igno- yS, m o feñor 
rancia gravemente culpable, pregunta en nueftros tiempos la Francifco Vale-
Apoftolica Mitra de Toledo, íi fe hallan muchas de eftas igno- ro, cn fu Caria 
rancias \ Y refponde con vna celoíifsima Piuma : Ay posos Paftoral. Moti-
Chriflianos en todos eftados, que no vivan con vna ignorancia v o 1 °#

 % 

pecaminofa de fus obligaciones generales , yptrticula^'-3f ay 
muy pocos , que conftguientemente no deban temer de fus Con-

fefsiones. ( 2 9 ) Teme Chriftiano defeuidado ; teme , que def- n ^t9¡f 
1 < — r / - ' r 1 i "v • t» i ctrus Amana, pues de tantas Coníelsiones aun le mantenga el Demonio ef- p u e e r ¿ e 

martillado en tu Alma , porque con el dedo de la . ignorancia n j u f c& # ¿ # 

tiene cerrada la puerta. Abrefela ya con con vn perfeclio exa
men de todas tus culpas, conjurándole con el Profeta : Decli- Pf .ug.v. 155. 
•fia te a me maligni, & ferntabor mandata Dei mei. Apartaos 
de mí malignos, que vá quiero efeudriñar los Divinos manda
tos para hazer vn perfecto examen de todos mis delitos. Ea, no 
dudes , que (i tu ignorancia abre los ojos , faldrán , y fe apar
taran de ti tus enemigos. Siete falieron de la Penitente Magda
lena : Be qua eiecerat femptem dtmonia. Pero quando í Vt Marc.C.ií.r.9. 
cognovn. Abrió los ojos para ver , y examinar , y abrió puerta 
a ios Demonios, obligándoles á falir. Afsi faldrán de tu Alma, 
liles abres la puerta con el dedo mínimo de vn perfedo exa
men , cortándoles el dedo de la ignorancia con que fe defien
den : Primus digitus Diaboli efl Unorantia. 

"Nn 2 Per» 



(jo) 1 8 4 VefftninoEv angélico lll. 
Vt íc¿>¡9vit.Lutt 2 6 Pero fi han ce falir , com« iaferon de la Magdalena; 

•c. 7 . v . 37f nofolohasdc abrir los ejos para conocer 5 ( ¿ o ) í i n 0 cambien 
, " V . para iicrar : ( 3 1 ) Y afsi precifo lera que les mueftres el dedo 

*< ¡ryrnii cap.t ^ ^ doler. Eíte es el que les atormenta mas que todos los tor
rar* íi.**;; rw*. . , . * , _ rt . , ~ 
Ibid. v . 3 8 . mentos intérnales, como lo dize el Ccllarienle. ( 32 ) Las la-

' ( 3 * ) grimas fon las aguas en donde el Faraón infeinai con todo fa 
¿mus DUbolus exercko fe ar.eg?.; ( 3 3 ) y dtíte Abyfmo fe precipitan todos 
ccxttiticordi la- como piedras á fus Abvlnj^s infernales, ( 34 ) buíc: nao enfus 
thyma ttrque ] ] a m a s refrigerio ccn:ra cliuego de tu corazón ,eme les cftf afa, 
wl* ^aéhe»m"s Y r e m e ^ ^ ° e n ^ u s dekfpcrados golpes,del gclpe eme dieren cn 
infernu Petn's n g u a s de tu llanto de donde íaiitrcn con ias manos cn la 
Qefa'at. apud. cabeza. ( 3 ? ) Y finalmente , es tu penitencia la Cimara de 

. March eract.5. David ,que fi herida coa la mano de tu dolor , al Rey délos 
Cand Myft. Cielos alegra ¡¡ quien recioe los golpes es el Eípíritu malo, que 
J (3 i) al Infierno con el dolor fe precipita. ( 3 6 ) Y quaido el Cielo 

^EXCÁ""""* e c n a t u s ^ a g l l * m a s ^ r ^ a >)r r i e c o n t u pC/nítcpciá 1 ( 3 7 ) e l ln-
*° fiemo, liorapor lo mucho qua.fiente tu dolor j porque aunque 

Dejctmitrunt in n o t e < l u i e r e bien, no puede verte lioi ar. Por eflo, para defen-
frefundum a»*Ji derfe dcfdcdo de tu dolor, y llanto, dize Raulino, que tiene 
lapis. Ibid. otro dedo en fu mano, que es la complacencia en el delito: Se* 

(>5) cundus digitusDiaboli eft complacentispeccati. 
e$*tribulafti ca- 2.7 Per© quienes fon los miferables, á quienes el de-
pu*prat§»nt»i* < m onjo con efte.dedo tiene aiidos , para que no fe duelan de el 
vcrT'i x m ' 7 5 ' pecado < O quantos! Eftos fon aquellos, que como enemigos 

* (.36) de Dies declarados, parece hazen alarde de que los tenga Dios 
Paetdtbat *b if P o r enemigos , quando fe alegran ja&anciofos, de que fueren-

fpiritHs maltes.t malos, teniendo fu mayor alegría en el fuperlativo de fus vi-
Keg C.16.V.13. cios. ( 38 ) Aquellos , que aviendofe criado entre ambares de 

(37) gracia , fe falicron de ellos, porque fe hallan bien entre feas 
€*u4t*t» irtt tn horruras. ( 3 9 ) Y finalmente , fen aquellos enemigos morta-
€ o fnptr vno ^ ^ ^ mifmos, dize David, que á si mifmos íe aborrecen, 
ptítatori pantttn- 1 1 1 TI - i« • i » 
tinrnttgentiX.MQ. «pando

 8nían la maldad. ( 4 0 ) Per© ya ,yadrzeimmediata-
1 j . 7 . mente David , cerno , y porque fe aberrecen, quando en fus 

(38) culpas fe complacen 1 Plací fuper pcccatercs lae¡ueos -¡igras & 
J^uiUtantur tu fnlpkur , ejr fpiritns prtceUarum , parscalícis eorum. (41 ) 
maltfeetrtnt, é' D i a llegará en que cl Cielo lloverá fobre eftos enemigos íuy os 
txultttnt \n rtbus 

t 
menta deshecha de eípiritus infernales. Efta ferá fu fuerte por 

JS**i Kuiritbéiu toda la eternidad: efto es lo que quiere }el que quiere las ofen-
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fas de Dios: Qui autem diligit imtjuitatem 3 é"c. turincrnthénü 

28 Si ^pecadores, elfos pecados , que abrazáis , por lo tU**$fum fter-

mucho que los queréis.: ellas cadenas de vueítros yerros, que c o r * ' 1 h r c » - c - 4 * 

guardáis, como fi fueífen oro: eífos lazos, de que haze alarde x c " % 5.* 
vueftra vanidad para robarle almas á Dios: lazos fon,que Q¡MUtem ¿¡fa 
atormentan, y aprietan en vida vueítras enredadas concien- g t t ¡niqmt*tcm, 

cias: cadenas con que en la muerte argollarán vueítras almas: odit animan* fuá, 

privones, que os detendrán eternamente en intérnales maz- Pf«lm.io. v. 6¿ 
morras: Fuego inextinguible , que. deicenderá fobre vofotros (4-0 
en aquella maldita Sodoma : azurre, que perpetuamente arde- ^ s i m « 
rá en vueftras entrañas ¿ y demonios, que jamás ccífarán de 
daros penas, fiuet fuper peccatores Uqucos, &c* 

29 ti los fon los que tanto amáis? Vn infiern© es lo 
que queréis. Y no os admiréis que fe pondere tanto el caftigo 
de aquellos que aman , y fe complacen del pecado: porque íi j 
aun en efta vidafueron tan gravemente caftigados, vn Gigan
te Filifteo 3 porque fe jado de fu robuftéz :vn Abfalon, por
que envaneció con fus cabellos : vn Senacherib, porque fe glo
rió de. fu numerofo excrcito : vn Antiocho ,. parque fe elevó 
eon fus victorias: vn Aman , porque fe liinchó coníu privanca: 
vn Nabucho, porque celebró fu eftatua : vn Exequias• 3 por
que fe.Vanaglorió de fus riqueza s j y lo que es mas vn Farifeo, 
porque, fe complació de fus buenas obras: que ferá de aquellos 
qua fe ja&an , y complacen de fus fraudes, fus engaños 3 lu? 
venganzas, fus torpezas , fus efcandalos * Pucsfepaé, fi llevan . 
efta complacencia á la cenfefsioróEíle es el dedo del demonio, 
CCH que alii procura, que no fe duelan de fus culpas, para que 
á golpes de pecho no le abran la puerta. 

30 Mas lino tiene otr© inftrument© para defendeife, 
con eífe (,me dirán )poc©nodrá refiftirfe : porque fi la com
placencia del pecado es cfarma con que en ia ecnfcfsion fe ha 
de defender, y es precifo , que el penitente f¿1 a aya de dar: 
que alma llevará complacencia del pecado á la mifma confef-
fien ? O , fino fuera onas de vna ! Pe: o, óquantas (dize Ricar- smt q«id*m 

do Victorino) fon las que parece fe glorian de aquellas cui- cut impudentes 

pas, que confidfan-, quando en vez de acufa ríe de ellas , de- *d fntiendum, fie 
hendoic, parece que las ccnficffanaiabandofe,y conclmi£- T " T \ t 
mo defeare que las hazen, con eífe mifmo deshaog© las dizen: y í i gruá T £ 
( 4 2 ) Q u e es ver á vno de eftos replicar ai Cenfeffor,aleg«n- * S a c . ñ¿ i M 

m yaa 3 y otra eícufa por saantenc* la ocaj[ion £roxjma F Es «p . 
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cito alorrecer los pecados ? N o , que los aman con fu peligro.1 

( Es efto pcfarle del malí No es , fino que fu m?l quiere bien, 
mas yá David ha dicho al Comcílor lo <sue debe dezir : Oui 

r i * i m ' * " glorians m malina, qui potens es in \nic¡uitatc <-. Que te pare
ce , que porque en la maldad has tenido tantas fuerzas, las has 
de tener aqui, para gloriarte cn tu malicia \ Pues fabe, que no 
te han de valer 5 y fupucfto que en efte Tribunal de la miferi
cordia no has querido la benignidad , por el amor que tienes á 

¡¡4$) la malicia, anda íin abfolucion, que fi llegas afsi al Tribunal de 
, \ . . la julncia recibirás vna eterna penitencia. ( 4 3 ) No ,chriftia-
tim: imquttttttm n o m i ° > l c v a " t a ella mano , hiere eílc pecho , abre la puerta, 
m*gis quam toqui no pares hefta llegar con cl dedo dê tu dolor al corazón, y fal-
dquitMtem. Pf.íl. ga fuera la complacencia del vicio. Yá difte en el dedo malo, y 
s 1. v . j . arrejafte fuera al demonio : Si in dígito Dei eijcio doemonia, 

(*) # Secundas digitus diaholi e¡l complacentia pescóti. 
taitt%& ajfumtt Mas que es efto, que oy el Evangelio nos dize *Y£ 

J F . otra vez le tienes dentro; y lo peor es, que no viene íolo ; por-
Luc cít S u e " a n t e s e r a ' v n demonio Íolo el que te alsittia , ya ton líete 

(44.) :peores los que te acompañan.'( # ) Pues yo eftoy en que con 
H<« verba mera- vn dedo folo los has traído, y tu tuvifte la culpa , porque bol-
Itttr expUnfMtur yifte al pecado 5 que á buen íeguro , que jamás huvieran buel-
¿t quolibet rect- t o tu huvieras fido firme en defender la entrada con cl de-
mvante \ ««/*#• ¿^^j proposito. Mas como el demonio no halló firmeza en el 
juaTZrle'uJofie*- ^ c m perfeverancia > p u do cortarlo con fu tercero dedo , que, 
ratania torptrt) f e g u n Raulino , es la reincidencia: Tertius digitus diaboli eji 
tjuAm $a anima, timor perfeveranti*,. Pues fabe , que y á tu negocio eftá mu-
Cartux. hic. che peor, que eftaba: Etfiunt novifsima hominis illius peiora 

(45) prioribus. ( v. 2 9 . ) Porque , como dize el Cartuxano , las he-
Ntqnitrtt (emitía r¡¿as r c p e tidas fon mas peligrofas, defpues que fueron curadas. 
gnvttrafunt vt. ( ^ 4 ^ y fi los demonios, que aora te acometen fon peores, es 
*f»Ttt\tlt™ gra- (dizeSanPafchaíio) porque los pecados que aora cometes 
tiara cctnmitnn. fon mas graves, ( 4 ? ) Pues, como dezia el Apoftol San Pedro, 
tur. Pafclib.,6. fi en el viage de tu falvacion avias de bolver atrás, mejor te 
ia Matth. huviera eftado no aver andado, ni conocido el camino de la 

(4*) juftificacion. ( 4 6 ) 
•Mdiunrat illis ^ ( A I f i

v

n ^ t u d - z e s C J U C c o n f t c { f a s n o m a s que para 
c u m P 1 I r C 0 n l a I g 1 ^ a c n el fanto tiempo de la Pafcua. Y qué 

Íí/T "lluuHmm S^ y° ^ t e > c i u e t e huviera eftado mejcF no avene confef-agmttonim 
rttrerfum conver- « d s ? Mas no: loque digo es ,que aora eftas peor po la gra-
t¿.».?et.2.v,ii. cja, que has perdido. Para qué cn aquellos dias le difte glo-
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fia á tu Dios, fi luego íe la avias de quita r \ Es verdad , que en 
aquellos dias eftuviíte muy. devoto 5 pero te duró muy poco $ 

tiempo. En el primer dia de Pafcua ( diae el Padre JBonhcr va ) 
difte gloria al Padre con el examen , y memoria de tus culpas: 
Gloria Patri. El íegundofc la difte al Hijo con cl dolor , con-
fiderando fus ofenías: Mt Fük> El tercero , confeífafte , y 
difte gloria ú EfpirituSanto , con la voluntad , y propofito , 
de ia enmienda: Et Spiritu Sintió. Y el figuiente dia l Situt • 
erat in principio , ¿r nunc, Yáfe ha paífado la Pafcua, y con 
dia fe pafsó iag¡mía , porque pcrdifte la gracia, bolvicndo 
cerno antes á la culpa. Ay de t i , fi como aora , afsi te íúcede 
fiempre, profiguiendo en tus pecados: Et nunc , & femperV 
Que perderás ia O.oria de la Beatifsima Trinidad 3 por los fi-
glos de los ligios: Et in /denla f<tcttloxHr»¿ 

3 3 . Ea, confielfame la verdad, chriftiano: Nocs cier- j 
to lo que te digo 3 y que han fido muy contados los dias, que » 
has vivido cn gracia de Dios , porque luego has buelto á caer? 
N o es verdad que ha muchos años, que vives con eífa mala. 
coftumbre de jurar , y maldezir l Podrás negar, que has he- - * * 
cho repetidas conrcfsiones 3 repitiendo fiempre Jas mifmas 3 ó » 
mas deshoneftidades l Pues por donde podré yo conocer, q y e 

tus propofitos fueron firmes, fi veo que en virtud dé ellos nada 
hazes,y al menor vientecico te buelves,como elbarpon, ó veli- k 

Ha con el ayre. O,tí huvieras atendido á las p a i r a s dernipirií 
tu Santo,para que no huvieras fido tan fácil en boiverte á todos ' • * 
vientos luyelas aora ,para que defde aora fea firme tu enmien-
da:Non te ventiles intmnem ventum'.eftfirmns in via Domini. 'Ecelí." r, T,ii¿ 
Mira, hombre , (te dize Dios) que te mantengas en mi fervicio ^ 1 ^ ' 
con firmeza,y noíeas como el oarpon,ó velilla.Que es ver á vn x 

harpon, o velcta,regularmcnte en los Templos.allá rcriVada del 
mundo 3 colocada allá en lo alte! Que firme en mirar al Orien
te 1 Pero elfo ferá hafta que la llamen del Ocafo; porque luego, 
que de efta parte le toque el vientecico mas furil, al punto fe ha S 
de bolver. Afsi eftará como vna difunta pero lomifmo fera fo-; * 
piar el viento del Mediodía, que dar ázia alia erra bueltajy M ' \ 
Aquilón ay quien la llame , ver.n como alia fe buelve. 

3 4 N o « e f t o , chriftiano, lo que por ti paffa ,porno 
tener conftancia, ni firmeza \ Ynp es vendad , que f l e n w 
deídF tus principios te ha, eftado Solviendo á todos vientos? ' 
^fimilmo fue bautizarte, que bolvene áziaelOrisnte. De 
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píos nacifte, y á Diosmiraffe, hafta que llegado eí vfo ele la 

i r&zi/ü . levantaron* furiofa ternpeftad cus pafsion&s, y te hizie
ron bolver á todos vientos. Entonces fue la vez primera , que 
bolviendo las eípaldas al Oriente de la gracia, te bol vifte hi
tamente para el Ocafo de la culpa. Pero , ó quantas vezes al 

, é . Auítro del Mediodía oifte la voz de Dios , llamándote como á 
tum Vuilffent A d a n * ( 4 7 •) Y y a n t a s , cerno Adán, te efeondifte , ocultan? 

ved Domini Dei ^ ° t u s culpasen la confefsion, hafta que con el Auftro calido, 
de ambuUvtU in Y húmedo de la divina gracia , te bolvifte á Dios con lagrimas 
farad ¡Jo ni au- de penitencia : mas, ó quan prefto las enjugafte, y te eníriafte, 
v» pfi mtridiem porque al Aquilón frió, y feco te bolviftc.Afsi fe ha paliado tu 
gídttf* Adsm. v ¡ c } a g r r a e ? a f n[ c o n ftancia en la virtud, porque has fidoco-
^ 3 * * m o harpon. Pues n o , Chriftiano., no fea afsi, dize el Efpiritu 

Santo: fean firmes tus -propofitos f para no bolverte-á todos 
j vientos: Non ventiles te j&c. 

% S Eftás en efto \ Mira bien como propones, no fea 
tmeá ti mifmo te engañes. Hazte cargo que tu propoíito ha de 
fer eterno/¿inmortal, y que ferán muchas las tentaciones, 

{48) conque el Demonio te ha de combatir 5 mas tu determinación 
Bceo mnt tent- .debe fer de primero perder la vida,que bolver á ofender á Dios. 

pus ntteptahile.a- Aera eftás en la Quarefma, que es vn tiempo quieto, fanto, y 
C©r.6.v.i. para Jas Almas muy acepto i ( 48 ) mas lornifmo ferá tocar á 
. . . ;»„ la Alleluia ,que bolver á foplar el Efpiritu de Borrafcas. (4^) 
Spirttus procella' . ^ l * r r , r

 r t - . V T « / 

tum. Pfal. 10.7. ' ^ u o j a * á íus intérnales alientos iobre tus apetitos, que aora te 
(50) parece, que fon carbones apagados, y entonces los verás car-

flalitustimpru- bones encendidos. { 5 0 ) N o t e fies, huye de la muger, que 
ñas arde** fxdt. c s Como la eftopa , y aunno fe han apagado las brafas , que e'f-
lób. c.41. v.i i. t a Q u a r e f m a cubrilíe con la ceniza , y íi llega el Diablo , y fo-
^Petr * V v*¿' fP^a 5 v e r a s c I u e P r e f t ° t c a brafas. Mira que no anda muy lexos 

C(5 0 ' tu enemigo , y que fe defpidióde t i , quando falió por la Con* 
Che ais Ule nos fefsion, diziendo , que avia de bolver : Revertar in domum 

Jtngules y&tan- meam vnde exlvi. San Pedro dize, que anda como -León bra-
quamhofiis obfí- yo,, rugiendo al rededor de ti: Circuit ¿fu* rens. San Cypria* 
dens muros , & n Q a f t r w i a ¿ q U C t o d o fu* abiofo conato es por bolver á entrar 
Untat, nmft pars £ n rf A j m a d e ¿ n d e f a l j ¿ ¿ ( ? 1 ) y y o aíleguro , que toda fu 
mUauaminusfta- , , . A j i • • 3 ,. ¿_ 
bilis tutus aditu maldita confianca laitiene pueíta en la reincidencia , mediante 
ad interiora pene- vna ocafion próxima. Por eílo dize San Pedro,que tc ha puefto 
tntur. S. Cypr. cerco en vn circulo : Circ¿t. Elqueandaen circulo precifo, 
ée Zclo , & Li- es ,que buelva al lugar de donde fale : pues efto cs lo que el 

|¿emonio;pretende ,cpe buelyas á la ocafion, y lugar de tus 
cai-
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taícTas, y luego que te vea caido, hazee la entrada : Qircak * 
autrensi. ' 

3 6 Pues huye, Chriftiano, de toda ocafion de tu peca
do , y no darás ^cafion al enemigo para que te quiebre el dea® 
firme de la conftancia con el maldito dedo de la reincidencia, 
poniéndote en la ocaíion para que buelvas á caer. Arroja fuera 
de tu Alma , con el dedo del propoíito , todas las inmundicias 
jdc tus culpas, y mira que note contentes con barrerlas, íino 
ique debes arrancarlas. No fea íuperíiciai tu'Confefsion, como 
iquien barre con h efeoba ; porque te hago faber, con el Evan
gelio , y San Bernardo , que no es la limpieza de efeoba la que ^ ^ 
teme el enemigo, ( ? z ) vna azada es lo que teme, que faca de Uvtnh ekm fcé+ 

rak 9 con todas fus ©cationes el pecado , pero efto lo podrás ph muniaMm^i 

hazer con tu dedo medio,quc por muy, fuerte íignifica vn pro- tun< vadit , é» ( 

fofito muy firmej y por muy dilatado, y eftendido , que tam- ÍW* ****** 
bien debe eftenderfe á toda ocaíion de pecado. Afsi quedará ^g"'1*'^^'/ *A 

¡vencido el enemigo , cortado ei dedo de la incoftancia con vn Sc.0fts„ *r+ 
propoíito firme de la enmienda : $i in digit* Det eijcio d¿m&- p e c c s t a fup,rfciti 

nía. Ternas dignas diakaft eji tlmor perfever*nri&. t e n u f rMd»s, & 

37 Ea, acabemos yá : falga fuera, abre la boca para non ¡ntriactem 

Confeífar, pues yate heditfho, que no tiene otra puerta para *r*d'tcet. D.Bet-
íalir. Para entrar acompañado déla muerte,baftarále vna ven- n a r c * f e r r a'i»de, 
tana , queen vno detusfentídqsle abrasj ($*2 , T i a s v ' ,JVifurr,pt. 
"dentro, nofaldrá fila puerta de la boca en la Confefsion le ^peen^¿t 

cierras. Por efto reparo mi San Antonio de Padua en el Ener- pgrfezejirmj. le-» • 
^gumeno de nueftro Evangelio, quefiendo raudo , y fordo, fe- « m . e.9, v . n c 
gun San Marcos, y también ciego, fegun el Chry foftomo, no M^rc. 7 . 3 2 . 
haze mención oy San Lucas de todos eftos daños, y folo dize, D. Ancón, del 
que era mudo. Y es { dize el Santo) que folo le llevola aten- P a < 1 , ®om- J-
cion el daño principa 1, que era averie cerrado la boca el De- Qü*^» 
naonio , para no falir : porque fiendo tantas fus entradas , no . . p 

toene mas que efta falida. ( ? 4 ) Pues fi es precifo , que por la Cumto\ ptfstl 

Confefsion aya de falir, abre la boca, y acabemos yá con efta h i t "tre '%ngreffus, 

Confef¿on. m n n¡fi ptf vnnm 

?> 8 Yá «e he dicho , que con el dedo índice déla Con- efi'mm expUU p«« 

íefsíon vayas feñalando, y digas quantos fon, poco mas, ó ttf Jciticit ,p«v 

menos, bs Demonios que con tus pecados van faliendo. Salió 1¡¿™^JÍ% 

yá eífa legión de maldiciones \ Pues d i , fi falieron del corazón, 6 o r i e i n M t s 
ófoloeftabanenlalengua. O Dios! y que horrorofa muki-
fíjd de fapos vá íaliendo de tu, boca l Ábrela bien ¿ no 6 ^ u c «n -
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da io que á aquella infeliz muger , cuyos pecados vio vn Reli-
gioíb, queie iaiian en ia Conielsion con ella fea figura, Pies 
qué ie lucedió ] Yá lo verás: Abre la ooc .para que falga eífe 
horiibiiifsimo Efcuerza , que yá aífoma para^alir : íacaíe con 
el dedo índice de la Confefsion. N o puedo, Scñcr , porque 
con otro dedo me ahoga. Ü l Dize Raulino: elle dedo es la 
•vergüenza: Quartus dlgi tus di aboli eji verecundia. La ver
güenza es ei quarto dedo del diablo , y con eíta cierra la puer
ta para quedarle dentro del Alma con la culpa , mas no la cer
rará , haita que buelvan á entrar todos los fapos que falieron, 
porque con vno folo que fe quede afsido , fe bolverán al Alma 
toaos fus pecados. 

3 9 Afsi fucedió con aquella muger infeliz de los fapos, 
\ que todos fe le bol. ieron á dentro por no aver Confeífado t o 

dos fus delitos. Y aun oy los t:ene coníigo ,pues aquel mifmo 
dia baxó con ellos al Infierno. Teme , Cariitiano, otrafeme-
jantc Jefdichc» j íi te mantienescon eífa culpa callada por ver
güenza. Mira que no tienes otro remedio , que la Confefsion; 
ó Confeífar , ó condenarte. Aunque te deshagas en lagrimas, 
de nada podran fer* ir.te j aunque Rieguen por ti todos los San
tos , en nada pueden v alerte j aunque hagas muchos , y buenos 

' Ierem.cap.46. c x c r c i e i o s , de nada podrán aprovecharte. Oye á Jeremías: 
•cri. 11. ' r¿*';*x4e in Q~{ lad , & tolle rejinam , virgo filia Egypti. Fru-

Jira multiplicas medie amina >fanitas non erit tibi. Qi_é paf-
* feos Ion eífos, Gitaniila l. Parece, que tomas el azero todas las 

mañanas? Pues fabe que todos eífos remedios de nada te han 
de fervir , porque tu mal no es opilación , fino preñez. 

40 O qué palabras tan proprias para acomodadas á tu 
mal! Doncella infeliz , queconcebille tantos años ha efíe pe
cado , faoete que morirás , imo lo paiieits , eterna ferá tu 
muerte , finoConfieífas: Sanltas.non erit tibi. Adonde vas 
las mas de las mañanas? Qué*rcmerias fon eífas \ Anda , anda: 
Afcende in GaUad , que con todos eífos paíleos, y pafibs , no 
dis vno para el Cielo.De qué te firve, facrilega, eífa frequencia 
de Sacramentos , íi no Confieífas tu delito : Frujia multiplicas, 
medicamlna. En vano te canía-,que antes te íci viran de veneno 
los Sacramentos Sacro-fantos, mientras tuvieres effe mal ocul
to. En vano vas á ía Igleíia , y en vano bufeas la interccfsion de 
ios Santos , que no confeguiris la faluA, íi alMedico no o>a-
ainteftas tu mal. Bien puedes deshazerte en lagrimas i aunque 

http://Ierem.cap.46
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dcstóda tuhazienda deitmofna: Fruftra multiplicas medica- S : t H m" , 
mina. Morirás, íi no parieres ; te condenarás mientras no Con- » 1 c A S n * 
/eth.res. Aunque te viítas todo de c i l icios- , aunque te vayas a p { ^ r o ^ 
Vn deíierto, aunque rezaras , y oraras toda ía vida: buenos 
fueron todo, eííos exercicio*, íi fuera fola opilación el mal que c«r confunderit 
tienes en el Aima y pero rujia multiplicas medicamina. Nía- ¿<«r* , <j uod no» 
guno de eífos remedios te aprovecha , porque es muy otro tu conft*jf'*t « per* 
mal , y no fe puede remediar fino lo manifieif as al Confeílor, el C t t r v t ' 

1 / • * n ¿ \ 1 j 1 \ ' rertsDomtno in* 
qual ( como dezia Auguttino) d¿ nmgun modo podra curarte, Picare ntd non 
fi por ojo explicarle lo que debes , no llega á entenderte. vgr¿tm¡ e$ , ip(» 
( S* í ) prefecto comtniti 

41 Ea , pues , á qué agardas ? Atropella eífa vergueo- ^re?D.Chriíoft» 
9a , que en eífo coafiíte tu eterna falud , que al prefente tienes de ConfeíT. . 
perdida por eífa culpa , que tienes callada. Qué razón avrá,di- (57) u 

ze el Chryfoftonao , para que aora tengas verjmenca de de- c*rtt™$)

sconfite' 
txí lo que no tuviite contuuon de cometer* Por que aora te aui ñ H ¿ \ t peteat 
confundes de dezir á Dios en fu Sacerdote , lo que no temiftc j$cut,& r«!Aug. 
Cometer , teniendo á Dios prefente }. ( s*6 ) Temes por ventu- fer. 30. ad tratj 
ra al Confesor? Pues vén acá ( dize Auguftino ) no es vn hom- (s 8) 
bre como tu ? ( ? 7 ) Es verdad , que el Eterno Padre ha dado T i b i d a b e claves 
á fu Hijo toda la judicatura de tu Alma : Omne iudltlum dedit c*brum< 

filio. ( loan. c. 2z . Pero toda efta autoridad, que á fu Hijo dio ^ s 9 * 
el Eterno Padre , el Hijo la ha cometido á los^ 1 bres^ v , « ¿"¡pu^j FMHS-S*-
O comifsion eftupenda , y maravillofa (exclama el Apoftol de cerdoti t*v*tori 
Valencia.) ( ^9 ) Que hazes Hijo rnio* (Paraccque pudiera taatumiuai.lum 
dezer el Padre Eterno ) cierto de tu rectitud, y Jufticia , te c o - eommittat „ boo 
meti el juizio de todas mis ofenfas; y tu cometes á vn homore t"^*»«tf«j m * m 

pecador eífa judicatura? Es pofsible , que iiendo vn Dipsel r *^*£-*§ | í l 
ofendido , quieres que tan fácilmente fe perdone efte pecado? ^*vu7 íerm iti 
( ) Q^é hará vn Sacerdote pecador con el que llega á fus Dom, j.Quad. 
T?'e^ a Confeífar , íino lo mifmo que querrá ie haga COR éi?Pues (6o) 
«ífo ( dixera e! Hijo ) es loque vo pretendo j y por eífo les he Tan faciU meas 
«lado la comifsion. O dignación inefablei bendito fea ei Señor, i»¡Hri(ti» &rr9 

que ta 1 poteíhd dio á los hombres. ( ó i ) ^>'d'Z" oHU 

s 4 ^ Pues fiendo efto aísi , que temes hombre, dezir tus ^Ltfaci^iU 
culpas a otro hombre pecador; y mas,fabiendo que no las pue- ¡e Sa*trdti pecea» 

revelar ? A San Pedro le dixo Chrifto que era piedra: Tu es tor cumpeecatore 
F'etrus ,& fuper hancpetram. Y luego ie otólas llaves con al¡omft*i*UvEU. 
Ia comifsion para abfolvcr de ias culpas: Efl tibi dah claves. l« f*cum fi,ri 4* 
ítyatth. 16. )Paraque entiendas tu que lo miímo ferá dezirle H"*'«/*"?ic$ 

Ooz " avl * 
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&»¡d*eÍ¡t a l ( - o n í * C u r ° r t u s c u l P a s ,quedczirlasá vua piedra. Tan tKuh 
fta-em t Jincho- í a s ^e < J u c ü a n nianhcítandolas al Sacerdote, como fe ocultaba* 
tx¡n¡h»s, Matih. a n t c s * ^ n C l e r t a °calion,queCh¡ iitocuróá vn Lepiofo,' dize. 
cap. p. v. 8 . S a n Marcos, que Je imputa vu precepto eítrecho de hiendo: 

fide nemlni dixeris. ( Marc. 1. verf. 24.) Mira, le dixo , que 
ninguno ha de faber lo que ha paífado por ti : Pero adv itrte, 
que si Sacerdote, te debes prcícntar. Como , Señor , ha de fer 
tifo ? Si ai Sacerdote fe prcíenta , implícitamente á lo menos fu 
enfermedad publica. Pues como queréis, que ninguno entien
da lo que palia , íi llega al Sacerdote con la noticia? Qué fútil 
refponde Simón de Cefsia ! Nemlni dlxerls ,ji dixeris Sacer* 
dvii. Lo mifmo ferá dezir al Sacerdote lo que ha paífado , que 
fi ninguno Ja huvieííe entendido , porque como íi fuera infen-
jGble , ni vna feña puede dar de la Confefsion , aun mas que fi 
fuera mudo ¿ y por eífo queriendo Chrifto que la curación del 
Leprofo no llegue á faberie, le manda que vaya al Sacerdstci 
preíentarfeVide nemlni dixeris yfed vade ojiende te Sacer* 
dotL - - « í » 

43; . Ea , Chriftiano : Vade, ofrende te. Anda , y mani-
Sefta íin temor al Sacerdote todos los pccados,quc has callado, 
y has cuenta que los dexa sefcondidos , porque es impcffible 
que Ueguen á faberfe , vna vez que llegaron á Coníefíarfe. 

¿i f*ífiarlos á luz , y entre la luz de Dios en tu Alma 
para que falgan las fieras del abyfroo, que entre fombras ef-

¿effUUH teHtbrai, c o n d i i i e , quando la puerta de ia Confefsion cerrafte. ( * ) En 
&f*h* 'fi m corazón , como cn vna obícura cueva fe haze fuerte el León 
inlpf» ptrtr*»J¡~ infernal ,qut.íe azecha para quitártela vida con el dedo de la 
kuut tnmtsbtftJA, vergüenza : ( # ) facaJc con ei dedo índice de la Confefsion , y 
$**,Pf 1 oy.n. abre bien ia boca para que pueda falir. Abrifte yá la puerta? Ea¿ 

(*) . entre la Gracia de Dios. 
j»J¡¿í*tMrin*H Hal)f> y á ei Mundo? Pues y á falió el D e m o n i o : ^ 
- Cfc . ' rm eumeteetmet d±momum locutus eft mntus. Ya , Cnmtiano, me-
Jfalm. 8 . 1 U diante. vna entera Coniefsion arroj alie al Demonio de la culpa$ 

aora refta, que fatisfagas á. Dios, mediante i a penitencia-. Tu 
Confefsion ha fido el dedo índice ^3ora refia , que tu fatisfa-
cion fea el Pólice. Yáconcffc dedo prometifte ai ConfeíTos, 
fatisfaccr á Dios por tus culpas: Pues acra el Demonio coníu 
vltimo ded© te*amenaza. Ea ( concluye Raurmo ) que elfe 
dedo , coa que aora el Demonio al penitente amenaza , c e l 
tM»ordela.penitencia: Pnintus digitns diabolí tfi'tmor-
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iStentid. Como es efto \ Quando tenias dentro de tu Cafa al de
monio , no re daba aíiombro, y aora epe yá.fali ó de ti, te pone 
miedo i No te horrorizó ej pecado mortal, y aora te atemori
za íu íatisíacción No.temifte vna pena eterna , quando en la 
culpa , y aora temes vna penitencia corta ? Pues vna de dos: ó 
eternamente penar, ó , como debes, fatisfaccr á Dios. 

4 c Ven acá Jeremías, dize Dios: Dime , que es eíí© 
que vés \ Quid t» vides leremin \ Señor , yo veo vna. vigilan- Terem. c. ü *4¿ 
levara. Virgam vigilar.tem ego video. Buelve á mirar ; qué 
hanregiftiado tus ojos ? Señor , vna elia toda fuego : Ollam Verf.i$; 

fticcenfam ego video. Pues vea aora lo que elige ¿ dize el Ch'ri-
íoftomo: ( 62 ) En la vara fe íignifican las penas de efta vida: 
enlaol ladefueeo, los tcrmcnios de la otra. Vnum anod vo- P' Chrif. a p w 
inerts elige. Euge , 0 admitir la penitencia , y caltigarte ea el- ^ ^. tttj^C. 
ta vida con la vara , ó baxar á los infiernos para abrafarte en la 
©lla.O Dioslpues adonde cabe,que obedecer al Confefícr íe te 
baga duro , quando por ello tc libras de padecer en eterno fue
go ! Ea , que no cs la penitencia tan amarga ,como te parece; 
empieza á guitarra , y verás al fin como cs dulce. Amarga es 
la palma cn fu tronco, pero por la amargura de fus raizes fe FruSms quito 

llega a la dulzura de íus dátiles. ( <5 $ ) daleit, & aff% 
4 6 Vn mar de vidrio vio San Juan, antes de llegar á ef 

trono : Et in cenfpeílnfedis }t*nquam mar' «'nre»n* el Apoc 4. é*. 
mar fymbolo de la penitencia , y es enftñarnos ,que el fi^de*1 

la penitencia es v n a gloria.. Ello cs cierto, que querer llegar 
fin penitencia ai puerto defeado ,es querer perecer como mu
chos han perecido : Nifi p anitenti^m babueritis, omnes fimi- Luc.c, i ¿ . v»«jg-
liter peribitis. Y en la ley antigua, dize San Pablo , que fin 
derramamiento de langre no avia remiísion legal de pecados: 
Sino Janguinis ejfdfione non fit remifio.Y querremos, que cn la Hebry. 
ley nueva aya remiísion íacramcntal de las culpas, fin derra
mar vna lagrima ; pero aun cn la? medicinales penitencias fuele 
fer mayor la cobardía.Manda el Conteilor á vn penitente, que 
-quite las ocaí iones , y aqui ion los reparos , aqu: las dificulta
des. Hombres , qué dezis \ En el mayor negocio , que es vuef
tra íalvacion d fieultades, y reparos I.Yicrdafietodo , como»« 
íe pierda eJ Cielo. 

4 7 Í s i vutftras manos, vueftros píes, vueftros ofas/ 
dezia Chrifto , os firven de tropiezo , cortaos las manos, los-
£ics ^arrancaos ios ojos 5 perqué mejores eitará entrar fin pies 
«... "" ' ¿n-
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en e¡ Oicta , que tropezando con ellos, caer de cabera en el 

g abiírno.5/ manas tua vsipes mus fcandaíiz.at teyabfcide eum:: 
a u . i . . ^ (f0C!iiu. tHns fca.ndaliz.At te erue eum. Supongo con los. h>̂ . 

PP. que en eftas palabras fe defeubre vna bella alegoría en ordé 
a la penitencia, que el ConfeíTor impone. Llegue vno , v veras 
eómo fe entiende. Ha , vam ">$ tratando de defped'r eífa criada,' 
y defpues podrá venir á que le abfuelva. O Padre , que es mis 
pies, y mis minos cíía moza , y me ha de hazer mucha falta. 

tucasVolg.fup. Que importa , íi aqueífos p'es, y manos te efeandalizan : Scan-
Match. j . daLlz.at te. Te hazen caer: fac'it vt tu cadas ,dize Lucas Vul-

genie : córtalos, vaya fuera : Abfcide eum. 
4 8 O , Señor , y como quedará mi cafa , fin los ojos, 

que guardan , y cuydan de mi hazienda ! Que importa , íi cílos 
\ ©jos fon piedras de eícand do , en que tropiezas, y te hazea 

caer álos aby foros : Se ándala enim fax a vocantur. Échala de 
cafa , arráncate efíos ©jos, y veras, como antes jeftabas ciego 

ídem. para ver tu peligro Erue eum , & proljee abs te. Qué importa 
(0 ^ que eífe hombre , ó eífa muger fea tus pies , y tus manos, íi 

Mxurgtt Oeus%&
 c o n cfta s manos ,y píes no puedes caminar á "los Cielos? Üjos^ 

difstpeutur iui- que fon tu tropiezo ; manos , que te quitan la vida ; pies , que 
m'ui ej'jíí.Pfalm. te hazen caer, mira íi fera mejor cortarlos, arrancarlos, y 
*7- i* echar fuera eífe peligro: Erue eum ,&c. Y pov vltimo , picr-

( ¿ 5 , co-^.no pierdas la gloria. Afsi acabará de falir el 
tflum ^ v ^ . entmigo, mediante la penitencia. 
Exod.5 ; .Hu- 4 9 Levantefe iJios , y fean difsipados todos íus enemi
go Card hic. gos. ( 6 4 ) Levante elEterno Padre fu orazo poderofoen fu 

(66) Vnigcnito Hijo , y mueitre en nueftro favor aquel dedo pro-
Cé»furgeyc»»fur digioío de fu Efpiritu Paraclyto , que obró tantas maravillas 
X R * fduetiftrít^ e n £ t , V p t o p a r a q U e i í j ) r c s las almas del infernal Faraón, v fus 
Z • r hxercitos, podamos-Ucear a la tierra de promilsion en aque-
tiit\>Hi*ntn\uis.. u o s t r e s días , que lymbohzando la< cílencialcs partes del Sa* 
Nun.juid *tn tu cramentodela Penitencia , componen tres myfticas jornadas. 
percufslfii fuper- ( 4 c ) Ea , levántate, Poderoío Brazo del Señor , levántate ao-

lía!, s 1 -9- ra en nueftro tiempo , como lo hazias antiguamente en Egvp-
*?) to. Por ventura , no eres tu clquc hirió el Faraón fobervio.que 

Xunauíd »»» tu yrztzn&w impedir efte camino? ( 6 S ) Por ventura, no lo abrif-
J , ; . . te é tus redimidos en las mnmas , para que llc^aiien íalvos a Ja 
#».. vttr*nfirtnt tierra prometida ?( 6 7 ) Pues veamos aofl también el poder 
líberntt ? Ibid de vueftro brazo en nueftra ayuda, pues veis quanto lo neceí-
verl. 1 o. litamos en tan neccílaria jornada. 
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fo Ea , Señor , que con vn dedo lo podéis hazer, y no

fotros nada podre.nos con todos los dedos de nueítra mano , íi 
no Jos movéis con éi dedo de vueftro Efpiritu Divino. ( 68 ) 
Afsiít idhos, pues, ó dedo de Dios vi\ c: Vén , ó Efpiritu Para-
c l y t o , y emb a de las Alturas yn rayo de tu luz , para que acer
temos á hazer vna buena Confefsion. ( 6 9 ) Vén , ó Padre délas 
lumbres; no os tardéis lumbre de los corazones O luz beatif-
íima , llenad io intimo de nueílras Almas, y iabad fus inmun
dicias , mientras nofotros las barremos con el dedo del examen 
de conciencia : Lab a e¡uod eji fordldttm , rlga qmd eji aridum. 
Regad también tanta aiidéz, para que nueitra Alma pueda m o 
verle , y ab andarfe con cl dedo del dolor : Sana ¿]nod eji fau-
ciutn. Sana d , Señor , lo que cita herido , fortaleciendo el dedo 
del propoíito , para que no buclva a reincidir en los antiguos 
pecados: Flede cjuod eft rigldum 3 fove , C¡HOA eji frtgidum. 
Mas para efto , es precifo, que dobléis nueftra dura cerviz > y 
afsi podremos humillarla con el dedo de vna entera Confefsion, 
enternecida yá nueftra antigua frialdad , y dureza , con elfua-
vi ís imo calor de vueftra gracia. Y para que por las culpas c o n -

• feriadas osfatisfaga con el dedo de ta penitencia; Rege (jnodejl 
devlum.Dirigid , Señor , nueltros palfos extraviados por aquel 
camino , que nos mueftra el Bautifta con fu dedo. ( 70 ) Final
mente , y á r e f t i t u i d o s , mediante s na*bucna Cui'uXuiuu 
mino déla gracia , ha?ed , que caminemos de virtud cn virtud, 
para que merezcamos falir en p'az de la peregrinación de efta 

trille v ida , y lleguemos con falud á los eternos gozos 
de tu gloría : Da vlrtuñs mernum , da falutis ex\-

• tum }dáperennegattdlnm. Amen. 

( 6 8 ) 

Dighus paterna 
dentera S.t M , 

Eccl in hyin. 
Penthee.. 

tfy) 

t . 
quent, Penthee^ 

Veni San ¿te S ti
ritas, ejrf. in le* 

(70) 
'anitentiam agí" 

Párate vi*nt 
wtni. Matth* 

*** *** 
*** 

*** 
*** 

*** 
*** 
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( 4 ) 
rjtccefit ergo Ie> 

V E S P E R T I N O 
EVANGÉLICO QUARTO. 

DAR DE COMER AL HAMBRIENTO* 
ydcveftir al deíhudol 

Vndc.ememtsspanes>vtmanducent i / i loann. 6+ 

Frange ejfurlentipanem trntm... cum vidcrls nüdum 

opperi eum. Ifai. 5-8. v. 7. 

I , VE encontrada condición la de Dios, f{ 

la del hombre ! En Dios (como dezia* 
*íermíiano ) es naturaleza cl dar; ( * ) 
•y cn el hombre es naríva inclinación el 
pedir. Dios por dar, Tiendo Señor de. 
todo , dize que cs nueftro: Ego fum 

Xfsmhus Bous tum. Pero el hombre , que aun no es dueño de 
si mifmo , por tener , ni aun fe quiere dar á Dios. Ay , hom
bres , dize aqui Oleaftro , que fe mienten fuyos, debiendo fer 
de otros, quando Dios , que cs todo fuyo , fe haze nueftro, 
con tal liberalidad, que por remediar nueftra hambre , fe hizo 
hombre , y cy para focorrer al hombre hambriento , le acude 
con todos los miembros áz fu Cuerpo Sacro-Santo. Con los 
pi'js, fubiendo vn monte fragofo para remediarle; ( i ) con los 
o]os, levantándolos compafsivo para defcubrirle 5 ( z ) con la; 
lengua, pidiendo pan para focorrerlej ( 3 ) y coa las manos, 
tomándolo en ellas para multiplicarle. ( 4 ) Bendita fea infi
nitas vezes, fu Mifericordia, que con tal foücitud,y amCMt 
acucie á nueftra penuria! 

Í > 1 ̂ u e . G^tife n o s pr°p°n c 3 ^ u e l combite 



t>ar dccomtr alhambrlentó \ &cl \p? 
tan folefflnc , en que fatisfizo la hambre de cinco mil hombros 
con cinco pan es , es dia que pide, fe predique de limofna, vir- ¿ 
tudqueov predicó Jefu-Chrilto ,liaz»V:ndo lenguas de efta 
maravilla , para que el hombre tan inclinado á tener, fepa, que 
íi hade acomodarle ala condición de Dios , hade dar. Efta 
virtud ,*y fu obligación he de explicar en efta Vefpertina, para 
cumplir con la explicación que he prometido , de la Doctrina 
Chriftiana; y fuponiend« que las necefsidades fon tres; común, 
grave, y extrema*; diré qual es cn eftas necefsidades refpedi-
vamente la obligación de dar limofna , fuponiendo también, . y 
que afsifomo distinguimos tres neccfsidades , debemos t a n i - p r ^ f < r ¿atidn-s 

bien diftinguir tres géneros de bienes ; vnos neceífarios para la tnmaf»me pan* 

vida , otros para la decencia, y otros fuperíluos para mas abun- perem, & preptef 

dancia. ( f ) intpinm ne di y' 
3 Efto fupucfto, digo que ay cafos cn que ay obliga- m i t t « ««» 

cionde focorrer al pobre debaxo de culpa grave,porque en C H U r 9 ' ^ '* 
tales cafos obliga aquel precepto natural, y divino, de que eulm*ry¿> 
haze mención cl Ecleíiaftico. ( 6 ) Es precepto divino, <pt,n4tm&eue»m--% 

confta de diverfos lugares de la Efcritura Sagrada j ( 7 ) y pie- nia manda fnne 
cepto natural, pues eftá dictándola razón, que quieras para *»¿I'Í.LUC.I 1 .4 < 

l o s otros, el bien que defeaspara ti. Por fer efta obligación (7") 
tan grave,condenará Chrifto al infierno á los que no le foeor- I r * n i e 

rieron en el pobre. ( 8 ) Pero quales fon las necefsidades, y ***"" *"!"* 
calos, en que obliga eíte precepto ? Quando , c v ^ . ~ , ; ^u*^ . , \ 
fon los pobres, que deben fer focorridos \ Confultcmos en cl *Y ( g ) 
Evangelio á M. D. Maeftro, y feréraos enfeñados de todo. E¡ r¡vi, ¿. non 

4 En otra ocaíion , que los pobres hambrientos erandea^is mihlmd* % 

quatro rail, dixo fu Mageftad , que fi fe los dexaba afsi, todos dncar^e. Ma-
llegarian á desfallecer. ( 9 ) Y íi padecian la mifma careftialos1*1* % \ ' 
cinco mil de o y ; quien duda , que por entonces yá era extre- j ; 

ma fu necefsidad * Pues luego que Chrifto los vio tan extrema- ¡e¡Hfte¡ , v¿XJ» 
mente necefsitados, preguntó á fus Apollóles, donde halla- (nam,i4eientin 

nan pan , para que fuellen focorridos. ( 10 ) Halíófe vn mu- vi*. Marc 8.5, 
chacho con cinco panes, y dfts pezes: ( 11 ) y yá nofotros ha- (' o) 
llamos los bienes de que fe deben focorrerfe extremas necefsi- v*'u P*~ 
dades. Cinco panes, y dos pezes para vn muchacho fob'raban, T? \ & c } ''°*m¿ 

quanto tanto numero de hombres íin remedio perecia. A vifta C I C V t \ 
de ral necefsidad con vn pan podía pallar: núes cn efte cafo ha- E j l P J . m s ^ 
ganie que de lo demás, ele que no neccfsita para vivir. n*¡ hd>et qúnqnt 

£ Vé aqui, Chriftiano , como debes focorrer las necef-panes, &s.V.9. 
Pp íidades 
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fídades extremas de los bienes, que tienes fuperflüos para corté 
íervar tu vida 5 de luerte, que íi tienes lo fooradápara v¿vir tu, 
y los tuyos, y el pobre fe halla con necefsidad extrema, en ef
te cafo yá cs fuyo lo que á éi le bafta , y á ti te fobra. Dale en
tonces al pobre loque e-> fuyo. Qué íe.entiende fuyo \ ( me di
rás con San Ambrollo ) Por ventura yo fe lo he quitado de fu 
cafa? Pues fi guardo lo que tengo en la miá, á quien le hago in -

, 0*} jufticia ?. ( 12.) A quien perece, porefue. en la luya no ay cofa 
eftfi Tum alie ^ v e r ^ s > c o m o ^ e buelve contra ti el mifmo San Ambroíio 
na ncniHvadam arguyendote.de imprudente por tu dicho:0 imprudens dlctum*. 

proprindiligtuttr Dime.(pregunta ei Santo ) eiío que por tan tuy o tienes», .de qué 
f«rvem> tetaros lo íacaftc , quando á efte mundo veniftc.i( 1 3 ) Tienes 

(13) que refponder á San Ambroíio \ Pues oye aoraáSan Baíil:o¿ 
Treprtn ditt$>.~ ignoras por ventura ( dize ) que eres vn defpojador de pobres, 

' ,5f 9*jbHs q U a n c } 0 p o r t U y 0 reputas lo que DÍOS como á deípenfero fuyo 
recondtttstnkunt 1 r , , ' ' v . 1 • . , , . J „ .-
mundnm dttuli- t e c n t r c g a • ( I 4 ) Q d e importa ( acude también San Bernardo) 

? D . A m b . S U E n o *° debas de juiticia , íi por caridad. lo. debes, y afsi los 
ícrm,8i. popres lo piden? ( 1 ? ) 

(14/ 6 Si , Chriftiano robligacion grave tienes de focorrer 
Xonwtñ falla- al pobre en fu neceísidad extrema de lo íuperfiuo para pafiar tu 
t ¿ . ' s f^Hi 1U4 vida. Y íi la necefsidad no es extrema-, aunque confedero, que 
Jl> * * es grave ? Entonces, de lo fuper fluo para mantener tu eftado, 
fifi* , pyprtn.te-. f> r , r .- . _ r / 
futa¡} % Baíilius debes Drocurar , que efle pobre quede iocorrido. Pues 11 de cf-
erar. ad divít. i O S oienc»n<* ue ier, efeufado cítoy j perene apenas fe hallara 

v'i i) en los fcglares , aunque Reyes , cofa fuperf.ua a fu cJtAdo '3y af-
Xéjlrum efi >t'fi atonas ay quien ejíe obligado a haz^er limofna^ ejuando folo 
»,ant>au$d efru*. ¿cyt lgaz,erla de lo fuperfluo á fu (fiado. Aguarda > qué propo-
ditis: : nobis de- fafa £ S M ? N o f a b e s q u ¿ ̂ .*>s. P. Inocencio Vndezirho la 

*~ ' a.-.- r J nene condenada en eílos milmos términos \ Quanto ea tiras- va-
ex tuitttta fita . r i- - t * *~ 1 " t 
ex rbaiiíate.D. ñámente , y delperdxias •, y no dize* que te haze íaha para-la 
Bern epift 42.. decencia ?

; Pues fabe , que aun de e£os bienesíuperfluos a tu cf-
adHcm. tado , tales vezes debes dar alguna limofna á los mendigos; 
PropoíicióXIÍ. p U e s n o p Q r f c r eíhs necefsidades las que llaman comunes, ias 
lnnoc. avian de exceptuar las divinas lej^fc , no imponiendo obi 'gaccn 

también para focorro de eftos pobres» Es vendad, que en el 
.Deuteronomio mandaba Dios ,que no huvieffe mendigo en la 

Sí tmn'-no indi t i e r r a delirad ,( 1 6 ) mas no era el precepto dado a los _go-
gens& mtniicus ^ r e s V21* 4 n o m c n digaíTen,lino Q losriccs para cueles prove-
nvn erit Ínter ves. yeílen.-
Deut. 15.4, 7 Viftos yá los cafos en queda virtud de la h'mcfna ín-

• duce 
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tfuee obligación , veamos aora el modo , y á quien fe debe dar. ¿ÍJ^! h $ m " 1 ^ 
Jcfu-Chnito el dia de oy la manda dirá todos fin diferencia v e r f / i o ' 0 a n ' 

( 17 ) no obítante , CJUC en letitir de algunos Expolitores, al- £ g") 
gunos fe haliabaniienos de malicia, ( 18 ) enfeñandonos en ef- i<//; fequebantur 

to a no juzgar, ni examinar ios pobres, para remediarlos fegun m»Htitfe,vt>-

fus calidades/antes íi á exemplo de aquella Bondad Summa, htfctptyw» 

que á fu Sol manda, que nazca para buenos, y para malos; y á J^*'r»«»í-I-yfa-
las nubes >qüVpar^ todos lluevan, fean juftos, ó inju¿osj( 19) 1 ' ^ . 
feamos miíericordiofoscon todos los necefsitados, reparando Q¿¡uiemfw¡m% 

folo en la Bondad de Dios , por cuyo amor fon focorridos. tnri facit fuper 

Pobre de ti ,'fi Dios hizieífe contigo cl examen que hazes al po- hu*s3 & malos, 

bre ! Tu le examinas, fi cs bueno , y no reparas cn lo que Dios &c- Math 5 .47. 
te dá , fiendotan malo. Anda , no feas como el demonio. Lie- s i F . ^ 2 , ° ¿ • 
gafe a Jefu-Chrifto á tiempo que le halla en grave necefsidad, /. ' eíl 

r 1 v • r - 1 •• t , ? / - M T ' ¿tc vt lapides fie. 

y le le pone a examinar íi cs, o no es hijo de Dios. ( 2 0 ) Hora- pt/tesji¿t. Mtth. 

bre , lo que cl pobrete pide, cs que le remedies fu hambre, no 4,. 
que le examines fi tiene flaquezas de hombre. (t i) 

8 Mas yá que no quieras dar , fin ver primero á' quien Cum fads'pran*') 
das , oye á Jefu-Chrifto por San Lucas , y faorás lo que has diuns,ant cenan», 
de examinar, y ver. Si alguna vez qmfieres tener combidados n t U v t c a f e s m i ' 
\ r . . ° : . . . l

f , i fes tuosñeque 
a tu mela , mira que los combidados fean pobres , que te dexa- v ] c i n o s ¿ i v i i e i H t 

rán honrado , y fe faldrán agradecidos ¿'porque íi fon ricos los forte&ipftinvi-

que llamas^ ellos fe faldrán quexofos , y á ti re dfcxarár» r*Mí. t e m t i ^ ^ t tibi 

gacjp. ( 2 1 ) La laítíma e s , que ay muchos, que ion como ios ttrbutio. Luc. 
rios , que dan todas fus aguas al mar , que no las necefsita , y \• » * • 
paífando por muchas tierras neccfsitaws, no las darán vna go-
ta , por mas que las pidan , fedientas. No cs elfo lo que Chrif- ^t ( Heredes) 

to oy les enfeña con fu exemplo. En la Ciudad fe dexa á He- ¿uerebat videre 

rodcs , y otros poderofos , como á indignojyy^beneficencia, enm. . & fecef-Át 

y en el defierto entre fus pobres derrama p^^Hfc c o n abun- (<ort*m ** lecum 

dancia ^ ( 2 2 ) porque fiempre fue eftilo d e ^ P R a providen- fy»'™-^*.» 
cía enriquezer los pobres con ftft bienes, quando á los ricos por V* 9 . J ? ! 
lobervios fe los dexa pobres. ( 2 3 ) Mfmfitnti L , / , -

9 ^ No derre mes, hombre , en vafos llenos cl licor , que v , t b»*is, & di-

efto es dar á la tierra el caudal; derrama , como Eiifeo cn vafos vites «itnijtt inn¿ 

vacíos el Oleo, ( 2 4 ) y f c r á mifericordia, que fe conferí , nes.l^t.x 5 l . 

para llevarla, ó llevarte al Cielo. Has oido qual debe fer cl ' (H) 
examen, que quando das , debes hazer \ Púas aun tc digo mas: ^ ' í , " T í ? 
fi quieres facar de tus limofnas mas fruto, bufea fiempre les po- %%sZ™nl 
bres mas hambrientos. Note digo , que los examines de fu €mé ntn ykít(¡f 

P p 2 buen, 4 ^ g . 4 3 | 



M JÓO Vefticrúno Evangelice IV. \ 
t.&i Cor 9.V.6. / . . . r

J l . . . r *> N • 
M»lt¡*lhñb''t fe- " u c n >0 m v i v i r 5 ° l u e i n q . u i e r a s l u menor ? 0 mayor neceiy 
trun vtfirum y & ftdad. Yate ha dicho San Pablo, que quando ¿das limofna,' 
tugtbitincreme»- Hembras, porque quando parece que pierdes, multiplicas: Pues 
ta frHgnm 'tufli~ oye aorala diferencia, pues fabes yá la femejanca. La fimiente 
tía wftra, V.io. tc dará tanto mas fruto, quanto mas fértil fuere cl campo ; p c -

( 8 6 ) rola limofna ^quanto maseftcril la tierra , entonces ferá mas 
^uandiufedp frucluofa 5 y por eífo te digo, que examines para fembrarla 

•vni ix his fratri donde es jaay or la pobreza. 

bus mjsmi*»- I O Mas no eches en olvido la femejanca de la limofna, 

Mzih'i.*^'1^'* Y fetnilla en'd multiplicar , para que no te detengas en dar por 
(ty\ no perder. Como es pofsible que pierdas, lo que le das al men-

Impleverüduede- ^'g 0? ^ n d o precifo,que para recibirlo el mcndigo,fc lo pongas 
$im cophihis frag a Chrifto en fas manos \ ( 2 6 ) En fus Divina-s manos pulieron 
mentfirum.loin. oy los Apollóles folos cinco panes , y defpues, que cinco mil 
«it. v. IJ. hombres comieron , recogieron doze canallas de fragmentos, 

( l*D q u e fobraron. ( 2 7 ) Mira quanto fe multiplicarán tus bienes íi 
b^UUmilTo a Jefu-Chrifto los das para fus pobres. No vés que los bienes 
mi*» & oléeme' c n ^ u s m a n 0 S divinas no fon muebles? No fon muebles, fon 1 ai-

fynas illius euar- zes can yn cenfo perpetuo^, que cobraran los limofneros poK 
rabtt.&i Eccli.3 1 t 0 < a a ^a eternidad , por- averio impuefto, y fundado con fus bie-

(19) nes ( c o m o dezia el Ecleíiaftico) ( 2 8 ) en manos del mifmo 
Tat'tte vobis facru Dios. 
Usy&c. Lucí 1. T , HfcmKres, que lleváis á cinco por ciento»,, dadle £ 
* * * . K JJÍOS , y os bóíverá ciento por vno. Mas para eífo , dize Chrif-

Yenditt e¡9* p$p T 0 J ferá precifo que hagáis vna buena provifsion de facos, (2 9 ) 
fidetis y eV d> / porque juntareis copiolifllrnostcforos. i>e qué bienes ,Señoil 

''iíiemofynü Ibid. De qué bienes \ Si en cl mifmo lugar immediatamente nos di-
í j j ) zcs , que los demos todos á Los pobre*s \ ( 30 ) No ha dicho tal, 

Daré al¡¡< pe-fe f- dize Hugo : lo eme ckze e s , que vendan , y den fus bien s á los 
fatmfumm Pro- mendigos. Puesqué juzga$,dwe efta docta Purpura,quedan de 
bthettnentamen • , l ^ H f 2 n «r 1 1 . 

. . . eracia Jos limorSPos 4 Pues lañe que venden muv caro , |JL?CS 

vfK.Uere,a*i smm 0 1 1 / , \ 
propter Chr¡<lut» P ° r v n a m < * 2 4 ^ " ' i n » compran vn cenlo peí petuo ( 3 1 ) no 
omnia dat pan- menos que á Jefu-Chrifto. Con efto, fupcrfiuo parece yá, 
feribus % ¡sibil amoneftarte con cl Ecieii.ift.ico, que no detengas á tu puerta 
datyfid sarifumo afligido, y anguftiado cl corazón del pobre,( 32 ) porque 
%endtt. Hug. in además de averte dicho San Pablo, que Dios ama al limofnero 

Cs"p • libera], y alegre ¿ ( 2 3 ) aviendo viito quanta es con ei pobre 
. • ;• r tu ganancia , difeucro que en fu trato no tendrás pereza. Solo 
'veris, & prona- rtita que adv^rtiite con ei Divino Maeítro, que quando na-
as áaiux» ve¡m~ zes limoína ig'norc tu mano íiiieftia > 'lo que.-haze la derecha» 
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t>h de cerner alhamhmnto^c^ ?oí to\ 
( 34 ) No feas mas limoínero en lo publico , que cn .0 iecreto: U r e d i U g i í ^ 
Ni te defiendas con loque oy vés en JefuXhnfto, quando z .<*j r .?. 
excrcita fu piedad en la publicidad de vn campo, á vifta de tan- (34) 
to Pueblo : porque aunque el Evangclifta dize, que fue tan nu- T e fMeato 
meroío el concurío, tamb.en concluye advirtiendo, que al fin ^>*fa™.»tfi 
íe retiró Chnito.foLo alo mas interier del monte, huyendo ''Zdf^Tx-
aclosaplaulos.(3f )Concftoyo también he concluido con terJnu.Mmhu 
la explicación de^deftrina : aora refta , que yo execute lo mif- 6 . 3 . 
mo que he enfeñado, repartiendo á cada vno de mi auditorio fu (3 5) 
limofna, que fera de pan , y de veftido ,por confiderar que de F»l¡* ¡terum in 

vno , y otro eftán necefsitados. Muchos ion , y mas es mi po- *"»tem Wf»-
breza j mas nada puede faltarnos, fi nos afsifte la Gracia. ATE ™f

loaBn- c i t > 

Vnde ememus panes, vt manducent hl) íoap. 6. *?¡n1eZl'¿%Z 
tus ttgmmnr , bis 

Frange elurientlpanem tttum ...cum videris m ^ ' ^ ^ u ^ 

úpperleum. líai. 5-8» (17) 

~ ~ • I SifueritDtus mil 
eum... & dedetie 

iz Q I es Obra de Mifericordia dar de comer al P*»*"* ad 
%j) hambriento , también es Obra de Piedad dar^'*^**' envi

de veftir ai defnudo. N o fe daba por eontcntflTf *W*^l'¿°*F%?H*"m *d m* 
tener pan con que alimentarfe, fi le faltaba veftido con quecu- l*/^*^'^ 
brirfe. ( 3 6 ) Ni el Patriarcha Jacob intentó obligarfc al veto, De\v*wi. z9¿ 
que hizo a fu Dios, y Señor, fino le daba vellido jumamente. 20. ̂ > m 0 ' ~v; 

cencl pan. ( 3.7) Siendo ello afsi, eftraño que tanta turba (38) 
de gente intentaficoy levantar por Rey á Jeíu-Chrifto,folo V'M«K***** fufe* 
por les alimentos : y mas quando para conftituir cierto Princi- f^ frinctfs Kf$i 

, his antepanados , folo atendieron , que era hombre , que *' 3* 
podría veftirá vn defnudo ( 38 ) Por efto juzgaba yo con Syl- R í M C \ \ % t . 

' ,que^hurto ,parad:r cumplementoü beneficio tanto, eum j*nH»*tMr, 
Ooroeneile^iiavno,y otro, dando de veftir ai defnudo, y non w í u e J di-
de comer a l hambriento. ( 3 9 ) En toda erudición fagrada, l o s . / ' d ****** * 
vetados- del Alma fon las virtudes,y el que eíios vellidos miar- *'™fcifi**»*0J. 
da, esel dichofo, que celebra el Apocalvpiis. ( 40 ) Pueseftas ^ h Í € \ 6 

Sturtf r",\COn ^™ ^ « J ^ 'ia juma con ci sermón,qu e en efta ocaíion les predico-,fi,¿it 

a g ú a l o s Evangelizas. Primera atendía i c^ue efpirituair«ente fa^nndui***» 



j e t Vcfpertln* Evangélico 1K 
cituvíeíTen adornados,y defpues á que quedaífen coi 

j ' focorridos: ÍQprimer© hizo cóiusdivinas paía.>ras,y io fegunda 
conÍUÍ piadonísimasobras, enfeñandonos á fer miícricoidio-
ios cen obras, y con palabras. 

1 3 En atención á tan divina enfcñanc,a, oy quiero re
ducir mis palabras áeípiritualizar las dichas dos obras efe mife
ricordia,dando de veftir , y comer á mi auditorio con el poorc 
caudal de mi diícrrfo. Sed h&c, qui funt ínter rantos \ Pero 
que caudal es el mió para proveer á tantos? Ha , que no es cau
dal de plata , y oro (que no tengo) y dando lo que tengo,cunf-
p ío , como lo dixo San Pedro. ( 4 1 ) Lo que tengo de mi par-

'Argentumi & t c e s l a ; E f c r i t u r a Sagrada j y afsi prometo no dexar la Sagrada 
uurum n? ejt pn- £ f c r ¡ t u r a e n donde he hallado tela para vcftirlos, y pan para 
hi : quod autem i r : J 1 1 r J J 
habes hoctiU di. proveerlos, ha , que para todos ha de aver , y e' t ^ o que ha de 
A d u u m ; , fobrar: porque iiendo la divina palabra aquel pan de entendi-

miento .qñe dixo el Efpiritu Santo , ( 4 1 ) oy repartiré efte 
CibuvitUlttmpa- pan de la palabra de Dios , como pan bendito : Solo pido á mi 
ne vite, & tntel- auditorio , que para evitar la confuíion , que fuele aver al re-
le&us,^ Eccli. 15. c ¡ ^ j r ^ í m j t c n a j o s combidados del deíierto recibiendo con or* 
Zt diftubutrunt ^ e n e^ ^ i v i n 0 P 3! 1 ? P a r a que Y° 1° pueda dar con diftincion. 
inp»rtes. Marc. ( 4 3 ) En el deíierto , fegun San Matheo además de los cinco 

^o. mil hombres avia muchas Mugeres, y Niños; y entre tantos, 
4víatth.i4. « I no dudo, que avria de todas edades, calidades, y diados, afsi 

como íu iupungo en lo que á efte combite de la divina palabra 
v • han concurrido. Pues cada vno fegun fu edad , condición , y. 

eftado fe acomode , y me efeuche., para que ninguno íin vefti
do , y íin pan fe quede. 

14 Empiezo , pues ., preguntando con el Evangelio: 
Vn de ememus panes vt manducent hid Adonde hallaremos 
pan para tanto concurfo 3 No ay masque cinco , que trae vn 

• muchacho 5 mas que es efto para tantos muchachos hambrien
tos ? No tendrán para empezar, íino los multiplica Jefu-Chrif
to con fu divina virtud. Ea , empezémos por los Niños, pues 
oy fueron los primeros que pufieron fu pan en lasadi vinas ma
nos. Aqui le hallarán pan de fabiduria , que les llama , para 
que á efia mifma fabiduria, como pan la coman ": Si quls eji 

Vttitfa U farvulus ,venlat ad me ... venlte , & comcdlte panem meum. 
Tomen los Niños efte pan <4e fabiduria , que he tomado de la 
Efcritura Sagrada , y cómanle defde la infancia , porque lo que 
aoja fe les infunde pajla á fer -naturaleza: como al contrano, fi 

aora 



7)arde comer alhamhriento> J O j 
ftftra fe van criando , y manteniendo con ios vicios, no duden 
dize-clSanto Job-,qu^-conelloscreccrán , y fe connaturaliza* 0Jf¡^' . •* ' , 
jrán-halk.en¿ureceiiclcs en los huellos. (44) , hintuXuií<t£¡ 

i? Yáes proverbio, dize el Efpiritu Santo, que niño v ú r i ^ i g k • 
y viejos andan vn mifmo cansino j porque por el mifmo cami- *©, 11. 
n o , que-eliiomore anduvo en ia niñez , por .eífe camina en la 
ancianidad: .Adolefcens luxtaviamfnam, etiam cum fenuer Prov. 
rir., non recedet ab ea. Dios Je libre á vn Alma que en fu••ni
ñez dé ertenf ermir , que regularmente liempre pecará de el 
mifmo humor. Sentido es también del mifmo texto , tomad» 
el Adolefcens : Como participio. Cuidado , niños aora con la 
falud de vueftra Almaj porque íi aora tiendo pequeños fois al
tivos , quaíefierándcfpues los fia tos,quando fer an mas los hu
mos ! Si aora.os abrafais en calenturas de torpeza , y proíigue * 
continua vueftra dcftemplanza ", que efperais fino quecíTa ca- y* ' 
léntura feos vaya entrand©en los hucífos para morir eterna
mente tifíeos ¿ Ea , tomen los niños cite pan de fabiduria, y 
repártanlo entre si. Que es.eífó\ Qué no renga remedio , que • • ( 

los muchachos no lloren fobre el pan ! Ay, dize Jeremías -, que 
aora no fon por eífo íus llantos I Lloran , y fdfpiran los par-

^toilos lo mifmo de que yo me lamento 5 porque teniendo el pan ,». 
a la vifta, perecerán de hambre por no aver quien fe ío parta. 
( 4 ? ) Como no i Pues los Padres que ^iencnla obligación d g * ^ w ) é 

enfeñárlos, como no vienen á partirlo? No tienen5Pl5?ff s cfi©s^L/J*J Í J/
< ? ' ,£ 

niños, que eftan llorando por pan l Efia fue oy (dize San Lu- frm- ' 
cas) ía compafsion de Chrifto, que los conftderaba á todos co- f/*?^ ; . ^ 0

 v 

mo Ovejas íi» Paftor. ( 4 6 ) 4 . 4 . * ^ ^ i 
1 o Lo miímo es para.muchos tener«Padrcs, que no te- (46) \ 

nerios 5 pues llorando , porque k ies dé el pan de doctrina , de M*ftrt*'*fifi*p*r 
fuerte , que fu ternura pueda digerirlo , av oadres 5 qué por no efiS4utair'*»t>fi~ i 
Pernio , darán á fuslii jos vn guijarro. Y ferá poísibie ; dize TmTZir.m \ 
Chmto , que aya hombre, que pueda dezir, que tal Je ha fu- Marc.6-.34* * 
cedido coníu padre l £>uts autem ex vobis patrem petitpa-. 
mm^ nunc¡md iapldem Jablt Mi \ A y S e ñ o r , que vueftra - * t l ' l t ¿ " 
piedad pregunta , fuponiendo negativaiuefpwefta , y yo fien- • 
to que en el fentido moral fon muchos ios que pueden refpon- -
der ahrmativamente .i la pregunta !• Padres ay-, á quienes la ne- -. 
ceísidad delus^ijos p de con lagrimas ei pan del buen exera-
plo pellos-mas qi:c-:mpios les dan con vna piedra de efeanda- - . 
l o : y iiendo fu p^nci;u-'ob¿gísiondarlcs.eLdri?itü^l.álirn^ -

•10 
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'2 c>4 J^eJpértin$ÉvkngelkoÍFt 

to , ponen fu cuidado todo en la vida de fus cuerpos5,, cleicut. 
J dando de ia faiud de fus cfpiritus. 

17 Quitaderos de vida fuelen llamar muchos padres i 
fus hijos , mas quantos hijos podían tener eífa mifma quexa de 
fus padres i Ellos fon les que les quitan la vida con fus malas 
coftumbres , pegándoles fus malos humores , y heredándoles 
de males. Oygan, como lo dize Jefu-Chrifto,ai ver vn mucha
cho , que como fi fuera vna furia , pofleido del Demonio , fe 
lanzaba , y arraftraba por la tierra : Ellfus ¡n terram , voluta-

. ¿ . i$ t io . hatur fpumans. Al ver Jefu-Chrifto tal dcfdicha, dize San 
Marcos, que preguntó á fus padres , quanto tiempo avia, que 
fucedia á fu hijo efta defgracia ? Quantum temporh efl, ex que 
ei huc ageidit ? O , Señor , refponden los padres , que cs mal 

• de toda la vida: padeciéndolo eftá defde la infancia: Ab infan-
tia. Bafta : No me admiro , que fea mal de por vida , vn mal 
íjue empezó en edad tan tierna j yque fea necefíario que Jefu-
Chrifto haga vn prodigio para que tenga rcmcdio.Qué mucho, 
ó padres! Qué vueftro hijo fea vn mozo endemoniado , íi def
de la niñez tiene el Diablo en el cuerpo ? Si repetidas vozes le 

jfe vifteis entonces como vna furia, de qué os admiráis que efpu-
tne furias aora? 4 

i $ Hable en vofotros mifmos la experiencia, y os da
ta r»7on de vueftra defgracia: Dimc , padre perjuro, y blaf-
remo, quaiiio na que tienes mala eífa lengua? Quantum tem-
forls efl ? No dudo , que refponderás: Ab \nfant\a Defde la 
infancia he tenido vna lengua muy mala. Y la tendrás (íino te 
remedia Dios) toda tu vida. Y tu , madre perverfa , quant» 
tiempo há que eresruina de las Almas ? Quantum temports efl\ 
N o es cierto, que yá eras efcandalofa, y profana, fiendo niña? 
Ab ¡nfantta ? Pues qué mucho que aora hagas también el ofi
cio de Demonio , íi defde la niñez eftás aprendiendo el oficio? 
Y qué mucho , ó padres! Qué vueftro hijo fe halle en lo efpi-
ritual tan falto de falud, íi ha heredado de vofotros todo el 
malí Ea,dezid, que os buelve á preguntar Jefu-Chrifto: 
Quantum temports efl ex quo ei hoc accidlt ? Quanto ha que 
vueftro hijo padece ? Señor , pues yá no fabe's qué defde la 
infancia ? Si (dize cl Chryfologo ) mas pregunta , porque to
dos fepan fu inocencia , pues trayendo el mal defde la infancia, 

¡fol. fer. fabrafe , que el mal no es efeóto de fu malicia , fino que lo trae 
<¿elos padres por legitima defeendencia : jEtatem pandit, 
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T)ar He comer al hambriento ,''<£?V.» 4 jo.f' 
rewlvit infantiam, vt tanti malll caufa non tangat.fobolem, 
fed parentem. * 

19 Veis aqui, ó padres, que por no fer vofotros bue
nos , eftán vueftros hijos tan malos j y que vofotros les quitáis 
la vida , quando con vueftros efcandalos en vez de pan les dais 
piedras.Si qucreisque jama; les falte el pan, cultivad bien ellas 
tierras nuevas que el Supremo j^abrador os entregó. Cuidado, 
comofembrais engrano de vueftra doctrina, porque no faltará 
<juien al mifmo tiempo acuda áfembrar íizaña: Venit immicus y a t t ^ # s^j¡ 
homo , <¿r fuper feminavlt ¿inania. Sembrando ^ftaba muy 
•buen grano aquel Labrador del Evangelio,quando vino áfem
brar zizaña fu enemigo.Pues qué prieíía tenia en venir*Aguar>-
"de , que el trigo tan prefto no ha de nacer , y defpues lo podrá 
tmpedir.No hará tal el enemigo,dize S.Pedro Chryfologojpor-
que como tan maliciofo,y aftuto,fabe quanto conviene no def- ~- V 
«cuidarfe en los principios para afíegurar qualquicr bueno , o j j 
depravado intento. ( 47 ) Mirad , ó padres 1 Que regula rmen.- nubolus, /Vina 
te viene defde los principios todo el daño j y li no fe conoce á p e r prlmordi» 
los principios, es porque en la niñez eftá incubierto , mas yá mpulfát ff*»8* 
lo veréis al tiempo de los frutos. *n ¡PÍ" ° r t u f'-fi'1' 
* J O No fe dexó ver la cizaña ( dize e* Evangelio ) hafta ^r!

xt'r\Merei 

cftár crecido el trigo: Cum autem crevifet herba , tune appa- ChryíoL ^ 
ruerunt, & cizania. Es afsi ( dize el Chryfoj£tfo ) mas.^-^'V 
nía de atrás todo el daño , porque lo que las ternuras'ify'veTdúv 
ras de la yerba no dexaban conocer ,conociófe luego al tiempo 
de efpigar: ( 48 ) Dexad, hombres, dexad , que vueftros hijos 
crezcan , que yá veréis entonces como efpigan. Entonces falcírá ^ ^ a t e f 

la mala verba , que en fus niñezes aveis difsimulado, y os pefará hefb\ m*nW*'i 

ae no averia cortado, y corregido; porque como es la mala yer- Chrifoi. fer.ay. 
ba, la que fiempre prevaleze,fentireis vér,quc el fruto de vueftra 
labor apenas fe conoce.Allá en la parábola del Sembrador , dize 
Jeíu Chrifto, que de la buena femilla,fe le perdieron tres partesj 
y cíela cizaña , no dize , que cofa alguna fe pcrdielíe. Aun po
niendo con vueftros hijos todo cuydado en la labor de la enfe-
nanc,a , tiene peligro de no lograrfe todo en fruto de buenas 
cobras, quanto menos, íi defcu> dando en la labor, veis la mala 
yerba , y Ja dexais crecer! 

2 1 Al fin , tomad efte pan de doctrina para vueftros hi
jos , y para que puedan comerlo , cuy dad vofotros de partirlo, 
mientras yo voy con brevedad á bufcarles en la Sagrada Ek"p-

os * (<* ^ 



J-oá ' Vefpernlno Evangélico IV. 
tura vn veftido, porque vueftro dcfcuydo me los trae hambricn-

* tos , y defnudos. Tomad allá ella túnica , que hizo para jofeph 
•. • . el Patriarca Jacob ; ( 4 9 ) que yo ekoy cn que á cada vno de 

lecttqueei ttontm n i - , \ . ' , í r> • « f l 

t*m polymmm.
 v u e i t r o s n i J ° s i e vendrá muy bien,, Dezidles ,que es vna túnica 

Genel. , 7 . 3 . ' polymita, que t:ene muchas virtudes gleííadas cn la variedad de 
'(5 o) fus colores i ( £ 0 ) V que íi al Niño Jofeph le vino tan ajuftada, 

M*c vtfiepelymi* fue por lo muy a juitado de fu^vida ¿ pero á. vueftros hijos les 
ta, vitn emn'mm vendrá mu v grande , íi defde. niños no procuráis fean hombres. 
vhtuxum van, E a c u d ¿ ^ ] o s 5 d d e e rr Ü S muchachos, que yo vov á 
tote ornataáe'ig. * , . r» 
mar. Hay. hic, C u y d a r d e ^ ™ n ' : a b o s - P e r o ' 

z.2. ementtts panes, vt manaucent h ? Adonde 
iremos por pan. para eftos, quando ellosfuelencomer como 

£ í ? y brutos? Y fmo,.ovgaie aquel que dize, eftá pereciendo de 
Cupiebat ir>,pltr$.- hambre , porque come cerno vn bruto , fiendo hombre: ( c 1) 

metititw de fiü £1 es.vn perdido prodigo , que ha llegado u miferia tanta ,que 
anís qum Vord de los masfucios.manjares fe a p a c i e n t a a u n UcVa,queá fu 
madutapéu Luc. hambre no le bailan j pero él fe ha tenido la culpa, por averfe 

^( ía) rediadode.fu padre a vna región tan remota, ( f i : ) No diré 
'Ábijünrlglonem^*.tuyo i a CU*P* e * P a t I r c »entregándole, fu patrimonio ¿ pero 
haginauam* Ibi- u dííésj q u e muchos padres fon caufa de la perdición de los ro an
dera», cebos, poniendo el caudal en fus manos.. Infeliz madre, aque

lla que fe refiere.en el libro de los Juezes, que entregó á fu hi-
fe^\ -1 J tnero í ""-nueparóenedificarvnidolo.«( 53 ) O quantos 

Confecravi h¡ ídplos vivos' han ócalionado á los mozos las madres con fu di-
^mé*/****}

 n e i ° J y * o s P a d r e * c o n ÍU'defcuydo ! : Ellos fon la^aufa de que. 
™*$~ÍliC as

 v e n g a n a o r a t a n hambrientos, por averies dado tanto gufto. Al 
Gfsciat fcedftil fin > e I prodigo dize , que íino le dan pan, perece j y la laftima 

ataiie'eonñati-, es > que no es vno folo el que fe quexa , porque, fon muchos los, 
i*, lud, 17.3..* pródigos que.le acompañan.. 

2 y Ea,' pues, buelvanfe todos conel antiguo prodigo ¿ 
la cafa de fu padre , en donde no puede faltarles pan á los hijos, 
quando les fobra á los ftervos. ( C4-) Y fupuefto , que yá piden 

(54) pan arrepentidos , cómanle ov efearmentados: porque íino hu-
Jgsiami mmenn- yen la ocaíion, y fe buelvcn-á fus licenciofos campos, en ellos 
rtjin domepatris D Ojverán áfer guardas de tantos brutos, quantos fon fusapeti mei.al**aaatpa^ t o s jq ; c ; t o s . Sírvales el prodigo d¿ exempfar para el recat©, c o -
wbtes ue.cit, m o j Q r*^ p a r a e j delito. Yo aí íeguroque no bolveria á enre-
Mkfi.revfrfasji dárfecon mugeres el que- tanrperdido fe vio gaftando con Mc-
m** tiJC. ck. v. • retrices^, que le fue p ccifo bolver en si para bufea r pan : ( 5 5" ) 
82». porque-no fatisfechas ellas cpn facarle el pan, también le faca-

jon, 



Dar Je comer al hambriento, 0*c • j ©7 
ron de si. Bafta , hombres, baila-, que yá os engañaron vna ves . . 
para huir de ellas, y no creerlas jamás. Reparad en San Pedro, ™ • 
quando vnas mugeres le anunciaron laReíuneccion de jefu, J 
Chrílto , que tardo anduvo en darles crédito. En verdad , que 
no fe fió de fu dicho , hafta que él mifmo regiitró ei fepuicro 
por fus ojos. Que es efto, Pedro? Tan defatento aora a vnas 
mugeres piadoías , y tan atento antes de ayer al dicho de vna 
engañofa mozuela, 1 Aun^poreflo, refponde el arrepentido Díf
cipuío por la pluma del Chryfoiogo. Bafta que vna vez de vna 
muger me dexé engañar, que no me ha de engañar otra vez. 
Veamos lo que eífas mugeresdizen, y vengafe Juan conmigo, 
porque por fantas que fean las mugeres , no quiero queme 
acompañen, ni que al fepulcr» me lleven. Petrus{dlzc el Chry- ¡>.Cht1fol,f."7 
fologo yfoemitjam nenfacile audit ,fatm\n\s nuntiantibus ere-
dit tarde. 

2 4 Aprended, mancebos , do efte fanto Anciano á vi
vir entre mugeres , medrofos, y recatados, pues y á veis lo mal 
que por las mugeres os ha ido. Y í i v n San Pedro cayó ea 
culpa , por la ocafion en que le pufo vna muger , como no tc-

^rneis vueftra caida, bufeando vofotros miímos én la muger la 
ccaíion , y no iiendo Pedros, ni en la edad , ni en fántidad , ni 
cn la lignificación! -Caeréis, no lo dudéis, íi vofotros mifmos 
las ocafiones bufeais. Dos linages ay de osdSjp*?*; 

nesbufeadas-j y ay ocafiones venidas: eftas Ton las que trae ía 
necefsidad , Ó eloficio , y en eftas podréis entrar fin neta , ni , 
culpa de temerarios. EÍcandalizabanfe los Eariieos, al ver que 
Jefu Carillo fe metía con los publícanos; Quare cum publica- "Matth. $.ir; • ^ 
nis manducatmaglfler vefler \ Y íiendo'cierto , cYmo lo canta (56) 
David , que bafta juntaife con perverfospara per/ertiifc, ( ) Cum petvtrfit 
parecerá que los Fárifeos hallaron razón de efeandalizarfe 5 pero prirtérit. Pial, 
fue m efcandalo Farifayco , á que refp'mdió afsi el Soberano ' 7 ' % 9 * 
Maeftro : Ns-n efi opus vaUn:\bus medicas ,fedmaU habimí- . 

bus. Para los enfermos fon les Médicos , no para los que fe ha- M a t h ' C i t ' V * 1 ** 
Han íanos , y robuftos j y es como íi dixefle : No tenéis razón 
de eícandalizaros , por io tfie me hazer , porque foy Medi
co , y he de bufear malos que curar. 

* ? Que el Medico mire las heridas, que viva entre cor
rupciones , que trate fiempre con enfermos., envuelto á c o n 
traer fus accidentes malignos: que ios Médicos de lasmímai 
tientan tal vez algunos ineemivos de los incendios > y calentu-



\5?) 
Non tttigit tos 

tmnino ignis. 

©an 3 5 0 . 

( * ) 
lili (si funt in 

mtdhsm formcis. 

!¿>id .v,ii». 
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ras, que pretenden apagar, y no quieren confentir: nada de efc 
to es materia de efcandaiizar, porque ion ocafiones, que fe íes 
vienen por razón de íus oficios, de que folo fe efeandalizará vn 
Farifeo maliciofo. Pero quien, ó incautos mancebiilos ,os po
drá efeufar de temerarios, viendo que vofotros mifmos buicais; 
las ocafiones, y os entráis en el incendio, fino es que aguarde a 
ver íi Dios repite el prodigio que hizo con los niños en el hor
no? (77.) Mas no, que aquellos tres inocentes fueron laucados en.' 
el fuego por defender la Ley de Dios 5 y vofotros os arrojáis al 
fuego de la concupifcencia , quebrantando la Ley de Dios por 
vueítra loca temeridad. Aquellos faiieronileíTos por impelidos, 
( * ) y vofotros pereceréis por arrojados.. 

2.6 O (dize vno ) que no es confequenciacierta del pe
ligro elperecer, pues como fallen otra ocafion, también po
dré aora falir j y aunque yo en el peligro me arrojé ,puede fer. 
que Dios me librea Bien puede fer , mas no efperes que lo ha
ga .fino ay necefsidad. Y fino , mira á los hijos de ifrael, á la* 
riberas del Mar Bermejo detenidos: Fixerunt tentoria fuper-
marerubrum. Pues qué hazen , que no le paífan ? Por donde, 
fino fe permite al vado \, No importa , cntrenfe , que las agua? 
fe dividirán, como feles div.idier.on otra vez. Eífo no , dize Orí
genes : No harun tal. Bafta , que.yá.vna vez les libró Dios , y-

0 0 — „ a v : n(E,„„f-.'dad.'. Obferva , quodiam non intram in mo
re rubrum jfemeljamumfufficitimrajfe-: modo iamappiicanfr 
faje ta mare, La-primera vez faíian de Egypto, tenían á la vifta* 
a Faraón , y fu exercito ,.les pufo en el peligro la obediencia, y. 
la necefsidad de la vida , por eífo entonces Dios los falva i mas 
aora que no ay tal necefsidad, no efperan que ios falve. Dios,. 
Ni vofotros, mozos temerarios, que íin necefsidad os entráis 
en los peligros, tenéis que efperar, que.os falve Dios á cofta da 
milagros. 

27- Aora, pues ?fupuefto que yá reconocidos, y efear-
mentadosos acodéis como pródigos á la Cafa de vueftro Divi
no Padre jtomad effe pan , que en la doctrina dada os ofrece, y 
no bolvais-á los campos á fatisfacer vueftros brutales apetitos, 
porque pereceréis de hambre en eífos licenciofos campos. Ai fin, 
ejonel prodigo aveis llegado hambrientos, y defnudos,y ya 
fatisfecha vueftra hambre , voy á bufearos veftido. Bien pudie
ra , ó incauta juventud , acomodarte la capa del mancebito Jo-», 
fephcon.la condición preciía de. dexarla (.fi foeffe neeeftarj© > 
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én minos de quaíquier Egypcia, que os quiíicre robar vueftra 
pureza $ mas no quiero que pidáis afuera lo que fe os dá dentro f 
de cafa. Yá (gracias á Dios) hallafteis pan en cafa de vueftro 
padre , en donde como pródigos os ha recibido: pedidle aora¿ 
que como al prodigo os vifta , pues como él aveis llegado def-
nudos j que yo eftoy , vendrá bien eífe veftido con.el pan de 
doctrina, que os he dado. Lo que os he dicho, es, que íea de£-
de oy vueftro cuydado, huir de las ocafiones, para no bolver 
á lo antigno. Pues para eífo trayganacá eífe veftido, y fea el 
veftido primero-: Citoproferte jíttiam primara El vellido pri- Euc. cít. V. *af 
mero ha de fer , porque ha de fer vna-nueva vida la que dcfde-
©y aveis de entablar, defnudandoos- del hombre antiguo con-
todos fus actos viciofos , para que no tengáis mas ocafiones de^ (58) 
bolver a vueftros antiguos vkios. ( ?8 ) Apartenfe los Jove- exfoliantes vfo 
nes , pues, yá con el pan , y vellido les dexamos fatisfe- vottremhernjntm» 

ehos <"* * m b u i t™** 
^ . . . 1 Ó* induentes no» 

z8 Juzgaba yo , que no concurrirían mugeres en ei> wmaháp0\a,A, 
combite de oy j pero el Apoftol de Valencia me aífegura, que , v > 9 é • » 
con mugeres , y niños, paífaron los combidados de cinco mii.-
N o m e admiro , porque fegun Lyra , muchos en efta ocafion (5^) 

tegüian á Chrifto por curioíidad :.( ? 9 ) y íino fuera por curio— Ali) fequebantar* 

fidad , á qué aviadefaliraicarapo vna muger? Fuelle por efto, «»w ** euriofitaHr 

ó fea por devoción , también es precifo que ksvdemos;pan ;. y **. Lyra hic 
para que vamos con diftincion, oygan las troncenas^i-itri«rí 
cha Booz-, quedas llama, para que coman eípan con Ruth, herJ 
moíifsima doncella: Venl hite c'omede panem. Vén , hija , y „ 
toma eífe pan-, le ds/ia-Booz á la honefta Ruth , y bendita feas- Kt¡ffua.i4w ^ 
de Dios mil vezes , porque andando por lrs campos, fiempre 
huifte de los Jóvenes. BenedlEta es á Domino fila , qu* non cs Y\¡\¿ c a n 3.13» 
fequuta iuvenes. No sé íi todas las doncellas querrán rctirarfe 
para comer efte pan , porque folo por ver, y íer viftas avrá mu
chas, que fe queden fin comer; 

2 9 Por lo miímo temo ., que el manto que les traygo> 
déla honeftifsima Rebbeca, á todas no les dé gufto , porque Gene/. 
es muy grande paradlas, y es precifo que les cay ga fobre el 
roilro. Fue Rebbeca vna doncella tan vergoncofa, y honefta, 
«ue encontrando acafo en el campo ^1 mancebo , que avia de 
ler fu efpofo, dize la Sagrada E'fcriptura , que luego al punto 
ie cubrió el roftro con el manto : At Illa cito , tollens pallum» 
(wm^coagerm fe. O l (dirán;algunas).fi hemos de temar-

Te. 
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eífe pan , y veftido á tanta cofta , dezimos defde luego , que> 

( perdonamos ia limofna , folo por ver , y fer viítas. Pues venid 
acá, demonios, qué fruto iacais, ó qué provcciio tenéis cn 
ver , y dexaros ver ? Mo masque enredar, y hazer mal! Ea,* 
no fe íientan /porque ias he llamado demonios , haita oír efta 

'Jy. Dcrnafc. in Hiftoría j que refiere San Juan Damafceno.»En la vida ciel Rey 
*1'LS' ® a r ^ a B ' Jofapht, dize el Santo, averie referido ai anciano Rey lu pa-
ocjmiipht. dre efte cafoexempiar , y maravillófo. Tuvo vn Rey vnhijoi 

.muy.defeado.., pero tan.entermo, defde quelo fvio nacido, que? 
a viendo mandada hazer junta de ivíedicos, losmejorcs de fu? 

¿Rey n© .,, fobre la falud del niño, falió de la confuirá , que íirt 
• remedio, feria perpetuamentexiego /íino le tenían fin ver la. 
luz de.eftemundo, por efpacio de doze años. Hizófe afsi, y 
cumplido el termino , mandó el R e y , que iacaffen á'fu hijo 
del encerramiento obfeuro á que viefíe la luz de los Cielos.. 
Coníidercfe qual feria fu admiración , y fu cfpanto/'al ver tan-, 
ta variedad de cofas, que jamás avia vifto! Traíanle piedra* 
preciólas., joyas, y riquezas, y £1 á todo preguntaba ,como fe 

i**̂  llamaban aquellas cofas ? Concurrieron también las damas de 

•Palacio, y las doncellas , y cl Principe al punto preguntó ,que* 
cofas eran aquellas, y como fe llamaban? 

Mond°'üemi>
 5 ° S e n o r *refpondióelAyo,conprudente cautela, mi 

' hedichoá V. Alteza, qu efe .guarde .,'V pida á Dios , le libre 
nss ees ttppelitrty 3 1 o >Ji J 

* q*tbm bovina e t e r n o . : r-uc* eftos fon los Demonios, que íolo tratan 
mentes in m** h menganos. ( 6 o ) Alün llevaron al Principe á la prefencia de 

.tmberet** . <¡\ Rey fu Padre , que íe pregunto, qué juizio avia hecho de las 
• ¡\é i j cofas , que avia v i f t o y quales eran las que mas le avian lie— 
Ñeque enim . v a . i 0 e{ a f e & 0 \ Señor , reípondió fin detenerfe el niño : Qué 

•vlhnsreí ex om- c 0 j * m e j o r p a r a mi<que los Demonios? Aquellos, que foto tra-
' ' ** » ñua

 t a n e n engaños ? Quod aüttd , quam D Amones Uíi , c¡u\ ho-

frinde mt eonem * " W J ' t n fi'audem inducunñ No ay cola quemeíoi meayapa-
,A/r.or* enimns recido,y los Demonios me tienen enamorado.^ i)"Veis D o n -
jnem intenjuseji. celias defembueltas, como con vueftra vifta fois Demonios,' 

, 6 2 ) que á los hombres engañáis, aun con toao el mal que les ha-
ípei:tm -zeis? Ea /que no es cafo para reír; cafo es efteparaTr ceíÍ3r de 

mnUerti multe i ] 0 M r ] o s dañes que eftos Demonios han ocahor.ado en tantas 
¿!if% r»L Almas,, que con fu vifta han engañado, y per teda la eternidad 

tnniti «ímirxtii ' a s n a n perdido,-.como el hípintu Santo lo aliegura (61 ) O íi 
¿eprtbifnüi ¡nnt. firvieran de efearmicntol Pero la laítima cs ,que como eftos fon 
Jfcc&l*!) 10. «vaos J^moajiosbieu^quift os/ni les <emen,ni leshazen la Cruz, 
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,y ha fido precifo , cjuc el mifmo Dios les aya hecho ia Cruz pa- * i 
ra enfeñar á los hombres loque deben hazer , quando los ven. " 

3 i Dccal.vabit Dominus verticemfiliarum Syon. Vén Ifai. 3. 17. 
las hijas de Syon , dize ifaias \ Pues fepan, que Dios quiere po
ner calvarios á todas en fus cabezas. Eíta es. io que el Profeta 
aqui quiere dezir, fegun Drogon Oftienfe dá ¿entender; Et Drog. Oft. de 

faciet Mis caivari&locum. Pues qué intenta Dios con elfos Sacra». D.PaQ 
calvarios en Jas cabezas délas mugeres?. Que efpanten , y ef- íion» 
carmienten á los Sombres , al modo que las Cruzes en los Mon
tes afíombran, y avifan á los caminantes, acordandeles varias 
-áefgraciaSí, y muertes lAlabado fea el Santifslmo Sacramen
to , es lo que los paífageros dizen al pa&ar por eftas Cruzes;-
Dios aya tenido mlferlcorla de tu Alma ;y la lleve a fu Santa 
Gloria. Pues efto mifmo es lo que debéis dezir,,fiempre que 
fe os puliere, á la vifta vna muger , confiderando , que. veis vn 
calvario Heno deCruzes , que os acuerdan varías defgracias, y 
muertes.. Loado fea el Sandísimo Sacramento: Quizá avrá fu» 
cedido alguna, muerte, en efte litio : Requlefcat in~ p ace« Anda 
muger , veteen paz , y Dios tenga mifericordia de ti. Y luego 
baxandó los ojos íin detenerfe , tratar de pafTar adelante, por
que en femé jantes - litios, liempre ay peligro de. muerte j 'y para 
que los hombres eviten tales peligros difpone que las cabezas 
de las mugeres fean calvarios: Decaluabit.jp 
filiarumSyon ¡é:fáciet lilis calvaría, locum*« 

32: Eícarmentad ,hombres en cabeza agena, y huid del 
eftos racionales Batylifcos, queeon.fu-vifta matan-, y empon
zoñan^ Advertid, que en las mugeres es engañofafu gracia, 
es vanidad fu hermofura, y íola la muger que temeá Dios, efia \ 
cs digna dé alabanza.- ( 6 3 ) Y vofotras, Doncellasengañadas, (¿3) 
y engañofás, como os atrevéis, á perderle Almas á Dios-, fa- T*ltmx$rAt¡*tóh 

biendó , que con vueftra vifta las matáis? Por quéno huis , y v a m & ^ ! c h , i : 
oseícondeis, y á qué fin con tal anfia os defeubrís? Qué necef- t H Í m ' 
wuaa tenéis de íegüir a los hombres por el pan , fabiendo , que ^ Undabitur*.* 

por recatada de los hombres mereció el pan la hermofa;Don— p r Gv- 31» • 
ce fla Ruth ? Ea ,pues, fi quieren , que. de efte pan^Dios las 
provea , precifo e s , que á fus cafas fe. recojan ; v quando les 
luere precifo falir decafa , fea con eíTe,manto de Rébbeca para 1 f 6 ) 

euorir íus-cabezas, como el Apoftol lo manda , ( 6 4 ) y no ef- s i n w . J

velatíí^ 
candahzarálosmifmos Angeles, defpues de aver. arruinado á mHntr , tandea-» 

ios nombres, .Pero antes queléyayan de efte.deíierto, vean íi /«r.i.Cor.i 1 . ^ 
ha— 
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Mayof d<¡ her- hallan aquella yerba , que defcubrid Mayólo en eífos campea 

Es yerba muy provechofa - ti con el pan , que les he dado la 
comen allá en fus cafas ; y dize efte Autor, que íe llama yerba 
'viva : mas no es como la viveza de tas Mozas, fu viveza. Su 
propriedad es , que luego que vn hombre fe le acerca , y la mi-
xa , al punto ella íe cierra , y no fe abre hafta que el hombre fe 
retira. Qué les parece la viveza ? No sé íi avrá agradado á las 

Aíozas; pero fi quieten acreditarfe de mas vivaste ornen la pro-j 
^riedaddefta yerba. 

3 $ Contodo lo dicho, me temo, que nada valga , íi 
fus padres.fe defeuidan. Cuiden allá los padres de fus hijas, y 
ténganlas en íus cafas rctiradas.pues yá les he dado para fu vef« 
«ido ? y comida. Lo cierto es , <}ue no huvieran llegado eíías 
Doncellas á tanta necefsidad , finís padres fe huvieran defve-
ladoen el cumplimiento de fu obligación. Defpertad, padres^ 
dormidos., porque vna vez-que Dios os dio hijas , es precifo, 
viváis defvelados. Yá fabran .que Job pufo por nombre Dia 

'4®b*4t*J+* ¿ia primera de fus hijas: Fuerumque ei tres filia, ¿ppellavit-
que nomen vnius Diem. Dia l Si , porque afsi como todos des
piertan , luego que el dia amanece , afsi ninguno debe dorrnir-
le quando vna hija le nace. Gracias á Dios ( parece que dize 
Job )que yáel dia n©s amaneció con vna hija ! Defpierta.mu-
* * ~ p e ¿ 1 " *

 v ^ *"7,f ™os el dia en cafa j y fi hafta aora pudimos 
.^dormirnos", ya es precifo defvclarnos. O ! Que aora empieza, 

y" z k amanecer. Por eílo mifmo ; porque vna hija cs dia de guar-
< t *' dar „ que todo debe confagraríe á Dios ,*y para cílb es mucho 

lo que ay que hazer , por íer eftos vnos dias, que folo fe guar
dan trabajandod¿fde que la luz de la razón natural vá amane-
eiendo: Appellavitque nomen vnius Diem* 

.34 Pero á todo efto me rcíponderán los padres, que 
mal podrán cuidar del alimento, y veftido efpiritual de fus fa
milias , quando perecen fus proprias Almas $ y por eífo piden 
primero efte pan de do&rina.para si ,para que defpues tengan 
que dar. Y piden bien : porque como ninguno dá lo que no 
tiene; primero es que los cafados cuiden de fus Almas para po
der atender al focorro efpiritual de fus familias. Pues, Vnde 
€memas panes vt mandment hi \ Adonde iremos en la Sagra
da Efcriptura por pan para los cafados \ San Pablo lo ofrece á 
iodos , con tal que vivan vnidos. Vnanfe los cafades, y fus fa-

m C*L 1 7 . Suidas, hagan vn cuerpo entre s i , y t»dos liarán vn pan: Vñus 



fmis ^num corpus rnuhi fumus. Muchos fomoi , dize Sai% 
feló , pero todos hazemos vn pan , y vn cuerpo : Porque afsi 
como el pan fe compone de muchos granos vnidos 'y de fuerte ,̂ 
que todos juntos parecen vna mifma cofa, afsi ios Fieles debe* 
componer fus diferencias para que faltando la paz , n© faltee| 
pan en fus cafas, 

3 < Es muy bueno aquefte pan de vnion para los cafa* 
d o s , mas no sé y o , fi podrá amafarfe , y componerfe para to-¡ 
dos: porque fienuí muchos en las inclinaciones , y naturales 
muy diverfos, no ferá fácil - que fe conformen en fus volunta* 
d e s , y juizios.Si las hijas fon como cl agua con natural propen-
íion á correr , y falir de cafa : fi los hijos fon tan mala harina, 
que 1© mifmo es querer cernirlos , ó diícernirlos de lo malo, 
que levantar polvaderas, y fubirfe luego á la cara: íi la muger 
con el marido anda íiemprc agria , y defabrida , como levadu
ra : íi el padre de familias, que debia fazonarlo todo con la fal 
de la prudencia , folo tiene fal para la entereza , y mordacidad 
quando debiera tal vez quebrantar fu natural , y aun derretirfe 
para confervar la rauger i y alfin, íi el pan debe componerfe de 

^ harina , fal , agua , y levadura , y cn la cafa no fe vnen eftas 
cofas, como es pofsible, que aya pan cn efta cafa ? Por eftq, 
me rezclaba y o , que no podria difponerfe el pan de la vnion, 
para que á todos los cafados - y fus familias alrinzafie . ^ " e 
no todos como cl pan quieren vnirfe , y íinÓ*es pcTcTfe-udo cad l v 

vno vn poco de fu natural, y condición , no es pofsible , quek > 
pueda componerfe efte pan : Vnuspañis , vnum tarpus multi ^ 
fnmus. 

36 Y mts, quando ordinariamente eftá efta falta de 
parte de la muger , que por n© rendirfe, y fujetarfe al hombre, 
primero querrá morir de hambre. Afsi todo es hieles, y amar- ¿ 
guras, quanto dan á fus maridos, y á nofotros no nos dan fe
ñal para que los tengamos por cafados. Symbol liábanlos | p 
ias Palmas los Antiguos, porque también las Palmas infenfible-
mentc hazen allá fus cafamientos, bufeandofe macho, y hem
bra para producir fus frutos, pero como fe conoce entre las fcjT 
Palmas qual es la hembra > y qual el macho ? Es muv fácil, di- I l U 9*"fj*** 
tc San Ambroíio : fiempre que vieres, que eftando dos Palcas *'tfiTA"* 
a la vifta , vna fe inclina ázia otra , ten por cierto míe ¿mella f r r"'**!" 
que le dojla, y fe inclina, es éntrelas ¿os Palmas la hembra. ^.D.Amblib,' 
( 6 c ) üalta que entre ias hembras la Palma fe lleva la palma, l . Exarc. 

Rr X 
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, y fon confufion las hembras infenhtlcs de muchas malas-, 

' hembras racionales- que por no rendiríe,y fujetarfe á los hom- -
bres - parece, niegan fer fus mugeres , dándoles con efto mil 
amarguras , y hieles, quando debían, fer todas dulzura en fus 
dátiles. Y que aya hombre, que. permita efte deforden con- , 
tra lo que t manda Dios! oyga el orden que le.dio á Abra-
han, 

3-7 - Sarai vxorem tuam nmvocabls Sarai, fed Saram. 
Seneí.17, i t . Advierte Abrahan ( le dize Dios) que defde by jamás llames , 

Sarai á tu efpoía : Sara es ei nombre con que la debes llamar. 
, Pues qué mas tiene yn nombre , que cl otro ? Solo tiene mas 
vna letra el nombre que fe le quita 5 pero es vna letra que por 
fu interpretación , y íigníficado, es indecorofa para fu marido: 
Es la i , y es mucha letra para vna muger. Sara fe, interpreta, 
Domina. Señora. Hafta aqui no varaos mal j porque yo no di- -
go que las mugeres fean cíciavas,, llamenfc en hora buena , y 
fean Señoras., Adelante : Y la i, que fe le quita, qué íignifi-

«¡j¡¡ eacion tiene , óeomo fe interpreta ?; Sara cs Señora } Domina. , 
Y la i, fe interpreta meA. Señoría mia. Señora mial Y afsi avia 
de nombrar vn hombre á fu muger i Eífo no. Abrahan , quítale 
á tu muger eíTa i, Señora ferá de fus efelavas, que de fu mari- -
do ne es feñora: Non voeabis Sarai, fed Saram. Mas la i, cs 
vt» »«>^o imoeriirivo de Eo is :que fignifica i Anda - ve : Pues 
;p>raqueÁDÍahanb'ntieiida dar., el mando á fu 

y «(muger , manda D i o s , que, á Sara le quite la i : Sarai vxor en% . 
/ tuam non voeabis Sarai. Alfinmo tengan las mugeres mas vo

luntad , que la de fus maridos, y yá tienen pan en paz los cafa
dos : Vnus pañis , vnum corpus. 

38 Aora refta que les demos también fu veftido , y 
. principalmente á la efpofa, quc.en los Cantares llera por vn 

TuUrmt pMl¡inmmmt0 í H u c - c B U r t a r o n los Soldados. ( 6 6 ) Y quando le fu-
metm. C a f l . 5 . 7 . ^ * 0 defdicha ? Vna noche que falió fuera de fu cafa fola, 

y fe encontró con las Guardas. ( 6 7 - ) P^noche , y fuera de fu . 
htvtnertnt ««.cafa, vna muger fola ! Qué efper.aba ,quc le lucedicra \ Aca-

e*Jltdis,lbid¿ bad,mugeres, de entender,quandofin-grave,necefsidad, y 
íolas de vucltra cafafalis, que falis, y vats'coctra la, voluntad . 
de Dios, Parece , que no aveis entendido, lo que le mandó- á 
Abrahan : Sarai vxorem tuam non voeabis Sarai ,fed Saram. 

€aicí. eap. ck^yv ayeis o ido, que mandó Dios á efte Patriarca , que quiíaífc : 
ja/alnombfedefueípofa^y que 1% i >es_yn imperativo de 

£« Mi 



Dar de comer dlbmbrlento, &c.t j ? f 
So fo, <5ae íignifica, anda, ve. Pues no:defcuidea ias mHgercs, -

que Dios tal cola les mande , quando no gufto , que aun vna / . V 
fanta muger oyeííe tal imperativo en fu nombre : Non voeabis 
Sarai. Aveis entendido ya lo que Dios íe mando a Abrahan? 
Pues cftaos en «da , mugeres, y conformaos con la voluntad 
de Dios. Ni teníais necefsidad de falir á bufear el veftido, y} * 
el pan; pues yá fabeis, que 1 la muger fuerte le fabraba el pan, 
y veftido íin fallí; de caí a ,'porque jaraásfup© comer el pan 
©ciofa. (68 )Ea\reeoja»fccenlamHger fuerte , y no du- PmeJ*f¡tía]l4¿ 
den , que para toda íu familia les dará veftidos , quando me Pf O T V 

confta ,«que-fin fu cafa los tiene duplicados. ( 6 9 ) J1. »7. 
3 9 Yá los cafados van contentos; aora piden para vna ($ y ) 

pobre viuda vn manto , y yo digo, que como no fea para Tha- o«»« enim de» 

mar , aqui eftá prompto. Mejor fuera , que Tharoar no lo tu- mefiitieius vtfii-

viera , para que incéftuofa no pecara. Luego que enviude , le *' f****»thfi~ 

mandé fu fuegro que f« cftuvieíTe recogida en cafa. (70) Pero u 

«o tuvo la viudalañía paciencia. Defnudafc vn dia cl trifte tra- E ^ 9 ¡ ¿ M 

xe de viuda ,'faléfCal campo Vcftida de gala, y tapada (como ¿ $ m t pMtr¡s t'ui\ 
fuelen dezir ) de medio ojo , fientafc cn la cncrucixada de v a Geaef. iS.n. 

.ramino. ( 7 1 ) A Dios! Yá efta viuda fe perdió 1 No lleva fe- (7 1 ) 
fia que no fea de mala muger. Y fino oygafle lo querefpcn- Sedit imbi-ntehii 

den á vn Paftor, que con cías feñas iba preguntando por Tha- 14. 
mar: Vbi eji mulier, qui. fedebat in biviel Han vifto (prc<*»nra} „ -
vna muger de tales-ferias, que poco há eltaaa lenuda en efte. ^ 
fiti© ? N o hemos vifto ( refponden) Ramera alguna en todo el 
campo: Nonfuit Meretrix. Hembres, adonde vais con tal 
juizio temerario ? Lo que fe os pregunta cs , fi aveis vifto a 
vna muger tapada de medio ojo , y lentada en vn camino.Bue* 
no ( pudieran dezir ) y con eífas feñas ferá temeridad juzgarla 
por mala muger? Que sé yo. Ello bien pudo fer juizie terne-
ratio; pero acertaron por yerro. 

40 Pues fepan femejantes viudas , que efta tarde ílr# 
manto han de quedarfe , porque quiero quitarles la ocaíion de 
divertirfe. Mejor les cftuviera, encerrarfe con Judith , y vef-
tidas de cilicio confervar fus lutos, que bolverfe aora á lo an
tiguo bufeando nuevos divertimientos. Para eílo fe viftieron 
de negro en la muerte de fus maridos ? Sin duda que ignoran lo 
que íymboliza eífe color , dize Pyerio : Puesfepan , que quan
do los Egypcios quedan fymbolizar vna buena viuda, pinta
ban vna paloma, toda negra, denotando en la paloma la con-

Rr z 



$\6 fefortiho-EYdngcrtcQ tí?.. 
tncncla, yenelcoloi negro la perfevcrancia: porque eetÜB 
fobre lo negro no ay tintura , afsi no es razón que admita ono 
color fobre si la muger, que vna vez enviudó. Ea , recójanle.. 

. # ^ con Ana la Profetisa ,y con Judien,., que fon muy buenas viu* 
Emt luiith' re- ^ a s » Y P^anle a Judith ( * ) les dé fu vellido de cilicio k no 
HffmeiutvidMs. tanto para llorar la faka de fus maridos, quanto la muerte, de 
& cum piitllis- Jefus , fu mejor, y Divino Efpofo. Y. pan? Con abunda ncia 
juischufa m»r» lo promete Dios parliavid á las que cumplieren con fu obliV 

(71) el pan noles f?lte. Cuidado íi llegare algún pobre Ancia-no á fu 
Viduttm eius b$- puerta, que le focpfran , como la viuda de Elias. Con efto yk 

nedicem.benedi ios Ancianos'podrán vepir por fu pan;. 
ye pauperes eius 4 t Vengan los Ancianos por el pan de Elias, que yo sé 
Pfairrf * **n%bfiS' < 3 u e l e s aproveche con fuzelo le comen , y con fu capa fe cu-* 

bren. $ e a n > como Elias los Ancianos, los Profetas. i Zeladorcs> 
Mihi primumfss Y P a ^ r e s ¿e f«$ Pueblos, y á buen féguro , que Elias no les fal-
de ipfte furinuln t e C O n e l P a n > Y con el veftido. Lo cierto e s , que por las canas 

fubtinericiu, p*- eftá la prcfumpcion de la prudencia , y por eífo dize el Efpiri-
»em.„hidri* f»- tu Santo , que en vna junta de Ancianos preíide mucha pericia. 
rj«* deficiet. ( 7 4 ) Mas como ay también niños de cien año% que maldice el 
3* c f » 1 7 . 1 3 . m í ^ ^ Efüirtí^ T>ivino. ( 7 ^ ) N-b es razón i que demos el pan 

ae Elk-s, a quien como Elias no trabaja y ni que con fu veftido 
Cerensfe- \¿u fe c;ibr*, cl que le es tan-contrario en fus obras, tomando íu 

* ..,<- E¡v capa de zelo ,folo para paliar fu maldad , y ocultando dentro 
. 8. de si vna depravada intención.' Es-ta oto lo que de efto fe vé en 

(75) el mundo-, que eftoy.cn dezir, que el zeic íe.fue con Elias, y fe 
jutfHeutum jst ha quedado en el Cielo. A lo menos afsi 1c parece, y poreíío 
nerum menctur, e j t j m c o m u n e i r e p a r o , que fubiendo Elias al Ciclo , fe dexaf*. 

pecenter cen- ^ . ^ mundo ! Y es (dizen ) que folo Ja capa de zelo 
isten ñutiera nn- 1 V * * 1 
ledi&ni *r>>.líai. c s 1° ° . u e c n

 ^ mundo ha quedado, defpu.es que ei zelo verda-
66,10. dero con Elias fe ha dcfparecido. ( 7 6 ) 

(76} 4 1 Pues defengaíienfe !LS que akiveftidos de zekvan-
htvnvit pnllíum dan inquietando Iss&aaiifs , y alborotando la tierra, que con 
Elt*jq*edtecide- eflacapa de zelo no han de fuoir á la Gloría. Subió Elias par 
rsi et 4 cg.t, cffQS Q-CJOS ^ y c a y 0 f e } e j a c a p 3 e n e ] camino, ( 7 7 ) Era preci-

fo , fucedicíTc afsi, dize San Gerónimo ; Non peteft iré cum 
levAvit pmllium. p*lti°> Suba Eliss muy en buen hora al Paray fo , que fu capa 
i ) . Híeíon, hic. no ha de tener parte en tan feliz- fuceífo. Por qué \ Jbucivan los 

éjoK 
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Dar Je cerner al hambriento y }&c.. ' j I y 
f^fcs, y lo verán. No'es efia capa la que avia dividido las nguas? 
Afsi confta del Capitulo f cgundo delta Hiftoria.-Y cn las aguas jf , ^ 
no fe fymbolizanlos hombres ? Afsi lo dize el Apocalípíis¿ Apocaiíji, 
Bien ; Defpues que eífa capa de zelo avia andado dividiendo 
los hombres cn parcialidades, quería fubir á la Gloria \ Efto 
no , cay ga,, que no ha de tener parte con Elias: Non poteft iré * 
cum pniiio. No tendrán parte con los Zeladores de la honra, y 
gloria de Dios aquello* á quienes jamás el zelo de la caía de 
Dios les ha cernido , y para comer en fus cafas, andan inquie
tando otras con cite zela paliado $ pero ferán participantes de 
fus glorias cn cl Eterno Parayfo los que con fu capa partici
paren de fu efpiritu , como Elifco. Ea , tomen los Ancianos cl 
pan de Elias, y llévente fu capa con la obligación de imitar tan 
gran Profeta. 

4 3 Ay mas que vengan a pedir ? Difcurro que íi , por
que no sé que fe tiene efto de recibir , que iiendo afsi, que en 
el combite de oy folo fe hallaron cinco panes para dar , pare
cieron dozeefpucrtas para recibir. ( 7 S ) Hafta aora hemos re- (78) - • 
partido la limofna , llamando á los necefsitados por fus eftados, lmpU%ttimt dué* 
y edades 5 aora buelven , dizen , que también la neccfsltan, fe- deetm cykiuit. 

'§lm fus calidades, y condiciones. Siempre han fido los Nobles ^Jf na^it V̂ t* ' 
los primeros, y eftos vienen pidiendo pan , como David ¿ pero, o a n a ' 1 ' •* 1* 
vnde ememnspnnej , vt m mducent hi \ Yo para eftos no hallo 
P'in , íino aquellos, que dio al noble mancebo Da. ,vi cl Sacer
dote Achimelech. Solo reparo con el Sacerdote , que no fon 1 v. f 

panes para Lcgcs, ( 7 9 ) y folo podfán comerlos eííbs feñores, \ „ ¿J^v 
Efe contienen , v traen-contenidos á fus criados: Si mundifunt ponería umnumj 
pmri máxime k mnlierih*i ? Ay entre fus inferiores.-, y domcf- f*i tsatum pá
ticos sljmno , que por incontinente aya dado alguna neta \ Por t¿ 
lo que toca á ello ( refponde David ) todos venimos como vnos ^ c 8 * 1 1 • 
Santos , íi de mugeres íe trata; Si de.wi»íierjhus agitnr , conti-
ñámaselos ... & fuerun t vnfa puerorum.ftJNP*. Noten los No- *ki«Um.y.Jj? 
bles efta reípuefta , que dio aquel rrobililsimo varón. Por si , y 
por fus criados relponde , quando esiole de la vida de fus infe
riores el ÍRtormc que fe pide. Parecerales, Qucdixo algunas par-
labras de mas ? Pues yo digo, que folo parece eftuvo de mas 
el buen teítimonio que dio de fus inferiores, aviendolo dad© 
de si 3 porque era conliguientc , que el inferior vivicíle caftoy 
quando via en la íuperioridad , y nobleza tal exemplo* 

4 4 . Ea , tomen las Nobles/y podemos elpanJel buen 
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cxeiwp'o, que les dá David, y mantendrán con é l , no folo í u * 
cafas, y criados, lino también todas las necefsidades de íus 
Pueblos. Adonde iremos aora por veftido para los Nobles, 
quando ellos querrán veítirfe, como. Rey es* Pues acudan al 
mifmo Rey David , que les ha alimentado a fu cofta , para que 
también á fu cofta les vifta , y vean' íi eífa tela de nobleza les 
contenta : guí ponis nubem afcenfum tnnm. Habla David de 
vn poderoío , allá fobre las nubes entronizado, y dize, que 
debe ícr todo luzes fu veftido: AmiUtts ínmine y fictavefttmen-
te. De luzes fe hande veftir los que cftán enalto \ Si.,, que eífa 
es lapcníion délo cxcclfo, fer lczes*paralo Ínfimo ; y; fino, no 
eftár en alto: StelÍAcadent de coelo.Tiempo llegará, rdize Chrif
to , en que caerán las Eftrellas del Cielo. Y adonde han de ca
ber , quando caygan , iiendo lamas mínima mayor que toda la 
tierra \ En lo moral no feria difícil la réfpuefta , porque en ca
yendo ,todo fe tajufta. Quantos poderofos ,que no cabían en 
el mundo quando levantados, vemosque yá todoles cabe,, y 
en todo.caben , porque han caido. Mas no cs efto lo que mien
to averiguar , fino la culpa , que tendrán ias Eftrellas el dia del 
juizio para caer: Que entonces no han de alumbrar; ( 80 ) y no 
cs decente que efte fublimadoen alto el que no es luz para otros. 
Yo me alegro , feñores , que cl Ciclo os aya puefto tan altos 
para que alumbréis, y guiéis dbn ta luz de vueftros exeraplos; 
.pero semea, que oscaftigue Dios, y cs haga caer de eífa cum
bre , íi vé que no cumplís con las obligaciones de Nobles. Para 
eífo veftis , v coméis como vnosReyes, para que imitando al 
Rey David feais exemplo , y luz á vueftros inferiores, y no 
.comáisTu pan de valdc ,.pues íolo con efta penlion llevan fu . 
par , y veftido los Nobles. 

4 c También Jos ricos vienen oy. pidiendo límofha, y 
aun me temo , que fean los mas neccfsitados, porque cn lo ef-
piritual.comunmente fuelen fer los mas hambrientos, y defnu-
dos. Por eífo me determino á darles también fus alimentos, 
coníiderando la necefsidad de fus cfpiritus. Pero: Vndc eme-
mus panes ,vtmanducentH\% Adonde iremos por pan para 
tan neccfsitados eípiritus, íino lo pagan fus cuerpos * Paguen-
lomuy cn hora buena , portal, que no perezcan fus Almas; y 
para eífo tomen los Ricos eíTcpan , que les dá Ifaias , y miren 
que es vn pan , que liempre fe dá partido , porque fe referva la 
miad para el necefsitado: Frange efirlenti panem tnnrn. Si 

de-
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Var de comer di hambriento, &c. \t<p. 
dcfeas, hombre (dize* el Profeta ) que eífe pan que cernes te 
aproveche para ta eterna falud, parte con el pobre hambriento f ' 
eífe pan ; Et fanitas-tibí cirius orietur. bl4* 

4 6 Mira , Chriftiano f que-toda tu mal proviene de 
plenitud, y tu fanidad pick necesariamente evacuación. Secá-
ranfe , y muricraníe dos Pinos por muy llenos, fino fe les mino- % 

rara la mucha thea, que les haze dañó ; porque quando es rau-
*cha la groífura que los tape, no dá lugar á que paífen los 

cfpiritus vitales, f por eíTóel Árbol fe pierde1.. Corrompierafe 
el agua cn la cifterna, y fe cftaneára , fi para focorro delnecef-
fitado no Ialiera: O Dios! Por qué , hombre , te parece^, quo 
has tenido tan encenagada effa conciencia , íino por aver teni
do eftancadas las riquezas-en el feno de tu avaricia l Acaba yá 
fíe exonerarte mediantcJa limofna , porque te~ importa parala 
falud eterna de tu Alma. Pero yá en la explicación de la doc
trina queda defmenuzado de tal fuerte el pan de la iimofna,que 
yá los Ricos no tendrán dificultad en partirie,y á que les ha to 
cado el t5marlo. . J. • . # 

4 7 Adonde iremos aora en la Sagrada Efcriptüra por * 
vna buena tela , para que también los ricos lleven capa ? No fe- - ̂  ^ • 

* raSucna., íi cs de grana l Pues en el Valle de Achor ha parecí- U C 7 * 
do vna , y es muy buena , fino que es hurtada: Pallmn c»cci-
nettm valde bónum'.U convupifcenrabJiulL'Dt quienferia ? Eífo 
no sé , lo que sé es , que tiene color de fang*., ;

 r au i i i . . 
lasque fe tiñeron con la fangre de los pobres. Lo que ad-nira, 
es , que fueííe Achan cl ladrón , fiendo vn hombre tan principal • ^ > 
déla principal Tribu de jiídá ! ( 8 i ) Tanto como efto puede jfc,. wtl'u$ehá% 

el vicio de la Avaricia , que arraftrará á vn hombre principal á «»»... de tribuí**. 

lanía.} or vileza. Lo mejor es,que aora ninguno avrá que la d* *»lit *tiqutd 

qu era , porque ninguno querrá que el hurto fe- ié atribuya j y ***tbemmtam* 
E S Í que quieren que el otropierdafü hazicnda,fin perder ellos *bid.v»*» 
fu honra ¿pero el pobre fequexa del rico, y dize7, que todos > 
leían honrados, mas fu capa no parece. 

4 8 ¡ . Al fin , los ricos no quieren la capa de Achan, y fe- -
ra precifo darles la de San Martin , finque puedan quexarfede 

-que faltó, á lo prometido , no facando también -eftecorte de la 
ELriptura Sagrada , perqué el mifmo Profeta, que á los ricos 
ha dado el pan , inmediatamente les meftró efta tela : Frange j ^ . ^ 
efunentipanem tiium... cum v\der\snudum,opper\eumv Pero' a , # t e w ' 
adviej^^ur^aidod^^^ 
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mas condiciones,que ei pan que les ha dado el Profeta ; pofs 
que deben partirla cc.n el pobre defnudo , afsi como el pan cor. 
el neccfsitado. Ni teman que fe minoran fus bienes a(>i parti
dos , porque por lo rrifmo Dios fe los bol verá duplicados: y íi 
no , vean aquella Muger fuerte , y podcrofa , que también fe 
virtió de grana ,-con o la favorecía el Cielo á manos llenas. 

TSÚV* 3 A lJd*num fnam appem'it impi3 & palmas fuasextendit adpÁt*~ 
perem. Con vna mano daba efta muger la limofna , y luego 
eftendía las dos palmas. Seria para moftrar con ias manos abier
tas , y vacias, que daba quanto tenia , y yá nada le quedaba? 
Masijeftendia efta muger vna mano para dar: Mamm fuam 
ippermt, y dos para recibir: Et palmas fitas extendít. Era 
configuicnte ; porque era precifo rccibieífe de Dios duplicado, 
lo que el pobre de fu man© avia recibido": Pues íi afsi ha de fer, 
eftended, ricos, vueftra mano para focorrer al hambriento , y 
al defnudo,y tomad eífe pan,y eífe veftido,paraque experimen
téis defde luego,contólo buelve Dios duplicado : Frange efe-
Ttcnti, efe. 

49 /.cabenyá de llegar los pobres, que fiempre han 
de fer los vltimos , y n o dudo,que oy con mas razón eftéa 
quexofos, porque por fer dia de limofna tenian oy el primer 

Qx) derecho. Lo que íiento es , que yá no encuentro que darles-, 
'Jppnhtndinfyne fino:toman el defecho , porque vna capa que ha quedado eftá 
Ah'tMt pmJlwm ' _ C I i a ¿[ £ffa e s ] a c a p a j e Ahias , que cn diez par-

*A itrebtatm'' ,i t e s ^ deshizo por acomodar á vn poderofo. ( 8 z ) Ay tal do-
eibi d" m ítif » * o r • QiL^ para que llegue á reynar Jcroboan , lo aya de coftear 
tns. a.¿ -1 . e ' pobre con fu defnudéz ! Qué fea tan antiguo defpo'jar al po
j o . . 3 1 . • bre , y dexarfelo defnudo , para que los poderofos queden mas 

, (83) acomodados! O pobres! Jefu-Chrifto tenga piedad de vofo-
tpelinvemnt tum t r © s , C omo la tuvo de aquel miferable , que en cl camino de 

f¿miviio [1 J c r i c * h a I 1 ° d c r P o i a d o Í y h c r i d o - 3 ) S a b e I s c o m o l c f u c c ~ 

"(* 4 ' * d l ° e ^ a d e % r a c * a * Me diréis,que toda conüftio en aver caido 
%ncU\t in latte- en manos de ladrones, fegun la refiere San Lucas. ( 8 4 ) Pues 
jMí.Vcrí.io. Hugo Cardenal me ha dicho , que cayó en manos délos ricos, 

(85) y efia fue toda fu defdicha. (85*) Y no fe* opone con la letra 
tmtidit in Intrt- aq Uefta gloífa ? No , que todos deponen conformes en la averi-
nthdtvittt %fe$- g u a c ¡ o n de efta cauía : porque Hugo habla en fentido moral,y 

' 1 /1 en efte fentido a v ricos tales, que cl pobre que cae en lus ma-
tnp*up*'<m jpt- . \ . n f *N , , 
linnt ,& eppri. n ® $ ? puede dezir íin cfcrupulo: que cayo cn manos ae ia-
nmnu Hue.hif» drenes. Vean, .íi vo dezia bien ¿ que defnudar al pobre pa-

• ra 



tfa> dtcomer álh*whrhntoy(5*c.* | t j 
jr* veftir ai rico ,-es cofa que viene muy de atrás. 9 

co Aora pobres, yo no hallo otra capa , con que vefti* / 
ros: tomad allá eíTa Capa rota , alo íncnos por reliquia , pues es 
de vn Santo Profeta. Vellidos quedan yá como vnos Santos.. 
Y adondj iremos aora por pan paralamos pobres hambrien
tos i Vnde ememits panes , vt manducent hi ? Si les damos el 

an de Michcas , dirán que eífe fe hizo folo para los pobres de ¿ M n c ¡ n c M r M r e m 9 

a cárcel, y no todos los pobres podrán paífar contales triou- fufi<nt*tt cum 

laeiones.(86 ) Si recurrimos á Jeremías , no hallaremos mas pam tr\b*Ut*— 

<jue iaitimas ,porque dize en fu pueblo no fe halla, quando «». j-'Rcg. a i . 
^ tanto pojre pereciendo llora. ( 8 7 ) Si bolvemos á David , yá * 7 % 

ia pan es de ceniza. ( ^8 ) Y no han fido Reyes ios pobres , pâ - onmit p^ttlu» 

ra que les demos tanta penitencia. Válgaos Dios , pobres! Qué e i H S g t m t n i * ¿. 
todas las puertas fe os han de Cerrar! qu&ens pnntnu * 

? 1 Al fin, precifo ferá , que los pobres fe contenten con Thren. 1.11. 
el pan de Adán, yá que es precifo comerle á cofta de fu íudor. (88) 
C'8 9 ) Pero aun afsi me temo, que no les alcarrze á todos, por- S%**-*\*m cintré ^ 

cueios ríeosles obligan á que fuden también por ellos para r "* ? H M m 

r • • * r n 1 1 r maniucabñm.VK* 

Cumplir íu penitencia por agena mano , y comer a coita del iu-
^dor ageno. Y es^efto con tal rigor, que fi los pobres no dan al 

rico de comer , comeráfe el rico al pobre , como pan : Cruel- i* fmior* vultm 
dad tal, que tiene al mifmo D i o s , compadecido , y por fus tut vefeerisp*ntm 

pobres fe quexa , ) | | que los pobres RO habla*-»., p^™^ n e r y Gcncf. j . i ? 
quien los oiga 
bien cierto es 
jufticias. Y aun 
las podráisfufrir íin defplegar vueftros labios, pues aun<en Job j x 

párete , que no ay paciencia para callar al ver que k comen (91) 

Vi 7 0 . ( 9 1 ) Cnrnibnt mei i 

52 Pues: y folo los pobres han dequedarfe fin pan? f*turam¡nt. lob, 
Abucnfeguroque no lesfákatá , dize David, como traten de l 9 ' * * ' 

^ V ^ ' Á 9 ^ S k n á ° ' l l 5 Í ' P 3 " d l 0 S d Non vilitfm 
panae J eiu-Chriíto. Vean, quanto mejorados quedan que dereütfum , nee 

los otros. Si , «jue por lo mif no que el mundo los ha defam- (emen eius <¡uai 

parado , Dios los recibe como á hijos , para que defeonfi indo rcns.p**em. Pfal, 
de los hombres , folo fien de fu Celeftial Padre* que folo con 3*«*** 
cinco panes puede facía r cinco mil pobres. Ea , pobres, fiad ^ 
folo en Jéfu-Chrífto , y en faltandoospan , acudid al deíierto. S é c e f s i t i n U t t n i 

Al deíierto? Si. En el defierto fació Jefu-Chrifto las turbas. d*ferfum%^ft3¿ki 
í*} ) Y por qué no en las Ciudades. y Plazas para que todo 14, 



714 Vefftrtino Evangelice IV. 
m . ei Pueblo alabaífe íu Divina Omnipctencia, á vifta de tal mara-
wW# (i'k»¡fec¿r* V U i a • Para enlenar a los homares, reiponde Jamenio , como 

ifibi dcOenefperardeDicñelreaiedio 3quaryioraas destituidos cíe 
ñdhérem , uUm los humanos auxilios. En las Ciudades todo abunda ¿ cn las íc— 
in dtfirfJiM ledad-s todo falta: Pues la foledad es donde oy Chriíto á (irs 
vbi nnllum hu- pobres alimenta ,para que entiendan , que no ha de faltarle el 

G e l ° ' P° r C n l a t í e r r a f e h , i i l C n Í O l O S ' í 9 4 ) P ° r 

9tctf¡»rtorHm ho
 € n o S u a n d o Chriílo bufeaba pan para tanto' hambriento, dize 

nerum difúsmu" d Evangelifta , que levantó íus ojos á lo alto. ( 9 ? ) Abajo 
lanfen Cécord. (Señor) eftá el pan : la tierra es la que lo preduce. Es afsi (di-
cap ) 7 . ze aqui Simen de Cafsia ) pero fi íalra en la tierro ,que fe ha de 

( °5 ) hazer, fino levantar los ojos al Cieio. ( 9 6 ) La tierra íin ei Cie-
€mn f**''*'^* lo no lo puede producir j y el Cielo , ó pobf es , no nccefsita de 
foanT'cTt ^ 4 ' ^ ^ s r r a P a r a d a r o s P a n * Acudid alia, acudid, y andad con 

* n n ( 9 6 ) ' \ D Í 0 S - v V ,1 
Subltvavit 9cu-

5-3 Socorred , ó Soberano Padre de las lumbres, las 
hsitl'is.vt quid neccfsidades de tantos hijos, que piden fu pan cotidiano á fu 
unid fit [pirita* • Pad*-e Celeftial, que eftá cn los Cielos , y hazed que el pan de 
lis »i mtntt, & doctrina dada á todos le s aproveche ,para que todos refpecti-
'rliulr^ivtmus' v a m c n t c > c n m s eftados , edades, y calidades puedan caminar 
rfeVd»t»7*T*le'-- ^ 3 ^ a *kg a r a * u Padre. Ea, Padre amorofifsimo,obrad,Señor* * 
rta fatre, >yns. £ ° m o qtiien fois , y no miréis la humana ingratitud ;que fi há 
dcCa6a,Ub. 5 »wida hitos rnn nerverfos ,que han levantado piedras contra 
cap. 1 5 . vos j vos fois aquel Padre piadofifsimo , que jamas dio piedras 

, porpan.( 9 7 ) Pan, Señor , que perecemos, y no cs pan cor-
Vbi ri1 Alud . t- p 0 r a j ? j 0 t , u e p C l j : m o s . p u e s (como dezia vueftro Chryfologo) 
ttf jo n o a v j — s j mandarnos , cue pidieiTemos efte pan, quando nos 

iuhetñmApr»hi P™hik<s. ^penfar en el. ( 9 8 ) Vos fois el pan vivo, que defeen-
fr, frefr*™! o. dio de los Cielos, y con efte Divino pan lo tendremos todo: 
Chrif i ' c r m t e n d r e m o s pan , y también veftido ; pues vos fois eJ veñ\¿,Q 

nuevo , que debemos veftir , fegun San Pablo , ( 9 9 ) quando 
iíiiTiquidlMpMrm nos demudamos del antiguo , para que no falicndo delnudos 
dakuMt} Luc. de efta vida, feamos admitidos, como dize vueftr© . 
l l ' ^9"9| Benjamín en el Palacio de vueftra Gioria; 
t$**ínudi inve- ^fc^Jfc^ 
niumur .1. Cor. 3 



V E S P E R T I N O 
E V A N G É L I C O VLTIMO. 

PÁSSION DE CHRISTO RENOVADA. 

TuUtmt ergo lapides, v¿ iacerent in eum. Ioann. 8 . 

Et Elephantis oftenderuntfanguinem vu* , í? mori 

ad acuendum eos in prdmm. i . Mach. cap. <£• • t 

134-

-^jpVfpendiófe la dulce armonía de la c i thara /1 ) ( i ) 
y convirtióle en trilles llantos. ( i ) Ceísó ya CemUmt dulee-
}a feftiva mufica de tiueftr^- chor~ £ $ ) y i ? £ cubar*, Ifaí, 
Vez de órgano, alternan con íuS vozes í utpi- ijtó^V / " i 
ros,y lamentos.Yá todo es trifteza en lalgle- ¡|¿J'fjf in Ufti 

fia ) pues defde oy fe vifte de luto , Ilutando c ¡ h ^men, & 
la muerte de fu Amante , y Divino Efpofo , que defde la refur- trganum meum 

recion de Lázaro , yá los Judíos intentan j por eífo empieza yá I* fitmid. 
á cortar fus lutos , y fus llantos anticipa. Dcfcfe oy , Fieles lob. jo. 3 1 . * 
amantifsimos , quiere la Iglefia nueftra Madre , que empezeis á ll) 
llorar la Pafsion , y por eífo fbuiendo cl método de los Vefper- \ , r ' U t * '* 
«nos , lera cl punto de la Doctrina Chriftiana la explicación Xhreu. Í .v,ij» 
4el iheftimabie Myfterio de nueftra Redempcion, para que me
jor «tendáis como la debe s llorar, y agradecer. 

a Con ienefe efte Myfterio en aquellas palabras de el 
Symbolo Apoftolico , donde creemos en Jefu-Chrifto ¡¿¡nepa
deció debaxo del poder de Pondo PiUto,fue crucificado, muer-
*$ ̂ jftptítado i y cn el tercero articulo de los pertenecientes 
á la Santa Humanidad de Nueftro Señor Jefu Chrifto, que di
ñe afíi : £ 1 tercero, creer <¡*c recibió muerte, y pafsion porfal-

S f » V*t 



l%6 Veffertlno Evangélico vlúmo. 
var a nofotros pecadores. Según cite articulo debemos ereet^ 

¿ i*' .. que lefus Redemptor de nucitras almas con iu muerte , y p a í -
v'iam¡H*t»dtcÍt- * 1 0 R deitruy o cl pecado , y nos reconcilio con lu Padre bterno. 
»*vtt. líai 33. Para inteligencia deefte.Mvfterio , debemos íupener ,que por. 
v,6. ci.pecado , y perdición de Adán ¿ todos quedamos perdidos , $ 

( s ) ( come dixo i fa ias ) cada vno por fu via extraviado. ( 4 ) Bien 
SZ*is ttbí impu p u d o Dios dexarnos á todos e.n aquel 'citado inteliz 3 pues , c o -
Ubtt tfitv¡trmt m Q j a Sabiduría , quien podrá imputarle a D i o s , que t o -
feciJHtSzj ü . " a s * u s c r i a t u r a s le llegaíien a perder, (<¡j y menos ( o l i r a e . ! ) , 

v . I Z < ' quando nació de t i , y en ti cita tu perdición. ( 6 }. 

(f^y 3 Pero , ó Bondad de D o s infinita 1 Enemigo de Dios . 
ttrditi* tua. >f. quedó ei hombre por la culpa , é imposibilitado , quanto era 
*ml, tanttim mo- de fu parte , para íatisfacer á la Divina Jufticia , aunque todos 
io m mt aux'hu j o s mortales la facrificaflen fus vidas con las mas rigoroías p c -
tHHm o k . s 13. n j c e n c i a s . y pudieud® Dios dexarleafsi , como á los Dcfertxw. 

' / í̂j r e s Ange les , decretó defde fu eternidad-, compafsivo , el re -
eblamre/i quia m e d i o dejos hombre:,. Detcrminófe en aquelConfiliorio S u -
'.f'ít volitit. llaí premo de la Trinidad Beatifsima , que la Segunda Perfona en-
j3- 7. carnaíTe , v tomaíle carne humana palsible para el mayor negew 

( 8 ) c í o , que tenia en las obras ad extra , qual fue nueítra repa
cer /* apndtum r a c ¡ o n ' . giq, ihcaciou d^ los electos,"y exaltación de fu Santo 
rodt^pjio, 14 , hombre , Aceptó el Divino Verbo : . ofreciófe porque qui ío; 

9 s i"7)) quife oue ruelic la Redempcion muriendo con la muer-
No*»* hac optr *e mas ignóminicfa da Gruz , para que fueííe íuperabundante, 

[tuJt p*ti c$ú y copiofa la Redempcion : ( 8 ) N o , porque tuviclTe iiccelsidad 
ftnin, &v* « r / de.padecer ¿pues felo con la hncarnacion , y con menos 3 cor* 
tettrt t n oioY\¿m V na lagrima , ó por guacióla condonación nos pudiera redimir». 

JHAWSAAK. Ĵ JJ a i n t , u e e s cierto , que por ejfas , u otras vias pudiera re-. 
> ° í _ dimirnos ; mas p')i ninguna otra tantc pudiera oblicainos ; v 

Zmptt entrn efits / r b . I O . » 7 

frena mngno i. Q * S 1 e n *'l'P( * C i 0 n 'L 1 P r£"3*neja, Y decreto , convino que 
Cojv.cab.6 . o, padeciere , y rrurieífc , y que al si en fu Olería entra Ge , ( 9 ) 

(1 *j p3ra CjUe fti1- redimidos fucfTen tambiénenfcñ'd- s , y tomaficm 
ln ¡iwiitiuiUtm mayor horrrr al pecado viendo ei gi ande piccio con que fue--
mátit p ctaii. r o n redimidos. ( i o ) 
Rom. v 3. ^ c r n i 0 c i Memo fe decretó la Rcdcrrpcicn de el 
^ , < " ! 1 i I . l i n c e e Humano , afsi le excci.to cuande l iceo la plenitud deV: 

Je p*rtavic\ vi t J C m P ° 5 cmbwndo ti Eterno Padre a íu Vnigenito , con iimih--
dimuseum,. vi tud de carne de pecado, ( 11) para que tomando fobre si nuef-
tmn dolor*. Alai, tras culpas , y enfermedades , p;gafTepor ellas hecho vn varón. 
J¿» ck dclores, ¿ 1 2 ) haüa derramar toda fu fangre.^ y padecer la. 



Pafsion de Chrifto renovada. , ifxf ^ > 
maicruel, y acerba muerte. Defnudo cerno otro Noé murió ¡¡¡hen^ue vinum ' 

embriagado con el vino de iv ardentifaimo amor 5 ( 1 3 ) y qui- imtJUtus tft, & 
fo que tu muerte fueífe en vn madero , pdft que de vn Árbol nudatuswtabtt-

fe origina'Te la vida , afsi como la muerte tuvo principio de vn »ntult¡uo GCIU 
Árbol. ( 14 ) Afsi defnudo , y crucificado fue fu muerte para 1 9 ' 1 1 ^ . 
los necios la mas ignom'niofa , y ia- milma y a que ellos le con- Li . . .. 
jdeBaron en eilíoro de la Sabiduría. ( 1 <f ) Murió- Lucra de Je- vioeebattinl¡¿n9 
rufalen , y pufo cj A- a de la Cruz en el Campo , porque fe en- qmonu& vincm-

tendjcffe ( dize Son León ) que fe facrificaba para todo ei mun- tur. Ecclcf i» 
do-, y no folo parad Templo ( 1 6 ) Para todo el vniverfo baf- praefac. 
:ó ,y íuperabundó infinitamente el precio de nueftra Rcdemp- ^ K * . 
cion , y quanto tac de parte del Redemptor , á todos fe lo apli- \™demmus 

caba , y aplica. Pues como cn tantos fe malogra? g ap t ^ % Q 

f Como(diras)íiendo infinito el precio en quanto* 
lafuficencia , le lloramos tan linvtado en la eficacia ? Como vt ejftt Cru» 

con vn remedio tan eficaz , fon tantas las almas ,.que llegan á GUr'<jli non UUH 
morir? £iTo (dize San Auguítin), es porque no quiiieronfa- fíi » M ,feMB,f*. 
m r ; ( 1 7 ) Quanto es de parte del Medico Divino todos A r a

¿ ^ p ^ ° ' ' 

aplica efta celeítial medicina-, naas como no todos obfervan-fus 9* e , \ 
^ preceptos, por eífo no todos fanan. Qaien dud*(di?e San Pr of- £¿*amum ¡»iít¿ 

pero) que la mcílicina tiene bebidas para ia falud muy eficaces' dico tjb , [uñar* 

' Pero fiel enfermo no las toma , como quiere le aprovechen?' vemtegrot um\ip~ 

Pues afsi fu:ede con la-bebida de la'inmorta 5.ad, ^"j^Chriitc j * fe i*H*¡**rp , 

nos ofrece en el Cáliz de fu Pafsion , que. aunque para todos- rjLf.w'P** M*~ . 
tiene virtud, quanto es en si-,.pero cs vna virtud , que folo- ^ L ' ^ A ^ u l t * 
aquellos que eitendiendb las manos de las buenas obras l a t o -
man,, y fe la aplican , eflos fon los-quc la logran. ( i&)Ningu- h%) -
no puede quexaríe , que por falta de caudal no> le alcanzó h-^o-ulnm meHiri* 

Redenpcion : porque la Redempc on fue tan copiofa , q i t »*/»*» bibitur, 
fo^ró infinito precio , y folo quedó cautivo ei que no lo quifo. n o n m e i e t H r » 
Entra vn Redemptor en la-Corte de vn Rey Bárbaro, v publica v ^

f */* w tmT*[\ 
&s a t u a a a el todo el quequmere latir de cautiverio 3 pero al- ^¡d^ia ¡9fe t v t 

gunos bien hallados en fu efclavitud, no acuden á la Redcmp- pnfiljed: 

ejon: dirémqs ^que por falta de caudal fe quedan elfos en fus / nen bibi.nr*. 

penas ? No , fino que perecieron por fu culpa, porque no qui- ^medotnr. D - , 

ficron el precio , que fe les-ofreció para Impaga. Es Chrifto el F r o í P * 
Redemptor que dixo Zacharias, que facaria los cautivos d c i r 

lago con la fangre de fu Teítamento3 ( 1 9 ) quevcffcde si ^ \ ( J i & m e m 

mumo el que no aprovecha el precio de ejlta fangre, pues f a b e / w i tmi(sifi¡vimu. 

®¿iees infinito. tos tua de Usmt. 

1 Con Z.¿ch. 9.1.1» 

http://bibi.nr*


J i 3 VefferunoEVangelicoyítím. 
é Con efte infinito precio, no folo nos libro Chrifto' 

de todos nueiiros males, íino que también nos compró codos 
nueftros bienes. Por Chrifto nos dá Dios fu gracia, y por 
Chrifto nos dará fu Gloria. Por eífo Ifaias Je llamó Padre de el 

,̂ io^ futuro íiglo: ( t o ) porque afsi como tod )s los hombres , fe-
r fttruri g U n ¡ a generación déla carne vienen de Adán , afsi ninguno 
. ifai, 9% Ay ^ q u e í e g U n i a gracia no venga de nueftro Redemp

tor. 
7 Murió Jefu Chrifto verdaderamente, apartandofe 

el Alma»del Cuerpo, y quedando vnida fiempre la Dividad al 
Cuerpo , y Aima. Por elfo de/Jmos , que Dios murió: n^,por
que Dios pudieífe morir , iiendo inmortal j íino porque murid 
vn Hombre , que era Dios; y afsi, como dezimos, que vn 
hombre ha muerto , ( fabiendo que no muere el alma ) por la 
vnion del alma, y cuerpo en aquella perfona humana > afsi de
timos que Dios (que nc puede morir) murió , por la v n ion de 
lá Divinidad, y Humanidad en la Perfona Divina. Efta es la 
comunicación de Idiomas, que llama el Theologo, predicando 
de vna naturaleza los predicados de la otra ,por la vnion que 
tienen en Ja Perfona del Verbo. No obftantc , que era verda
dero Dios el que f? ofre«ió á la muerte, debemos*confeflar, que 
la padeció , y íintió como verdadero Hombre j "porque aun
que defde °' :nftan > o de fu Coneepcion gozó la viíion beatifi-

r / c a , difpafo Dios que eft jvicffc repreífada en la parte fuperior 
íf del Alma toda Ja Gloria, para que cn la parte inferior,y feníirf-

va íintteífe todas fus penas. 
8 Bafte efto por explicación de Doctrina Chriftiana* 

para que los que á ella han afsíftido , logren el tefero de ias In-' 
da'^cncias, y para que con efta luz entren mas difpicrtos cn 
cltos fagrados dias, que la Pafsion de Chrifto no^ acuerdan. 
Aora, para que mejor entiendan como , y por qué deben llo
rar , oygan lo que refieren mis Chronicas, que fuce3ió i mi 
Padre Serafín. Hallabafe en cierta ocafion aquel Efpiritu abra-
fado junto á Ja Igleíia de Porciuncula , hechos dos fuentes de 
lagrimas fus ojos , rompiendo cl ayre con ternifsimos fufpiros, 
enterneciendo con fus vozes los peñafeos, y refpondicndole 
los rífeos con fentidos ecos , quando acertó á paííar por aquel 
fido vn Seglar muy fu devoto , que viendo aquellos extremos 
de pena , cxprefsivos de vna gran dcfdicha , rogóle carinólo-
k i$aBÍfeitaíTe la cauia. Aun no avia hecho la pregunta, y y* 

o* 



' 1 • Tafsion de Chrifto Motad*. l '^19 
mi Serafín Padre le di6*con el mifmo llanto la refpuefta.Duelo- j 
ni'e, hijo , y me rebienta el corazón de pena > conííderando, ^ 
que aviendo padecido mi Señor vna muerte tan afrentofa , y 
cjuef por el amor de los hombres, fean eftos tan tyranos, que 
le correfpondan con ingratitudes \ Qué buelvan á crucificar 
con fus culpas al mifmo que infrió por fu amor tales pe
nas. 

Efto , Fieles amantifsimos, es lo que mi Serafín Pa-
clre lloraba á grifos, y por efto mifmo empieza defde oy la 
Igféiia con tales exterioridades íus lamentos, hito la tiene ane

ada en trífteza , y por efto fufpendiendo con el Gloria Patri, 
u rnfS feftivo Canto, defde oy convierte fus alegrías cn lutos. 

Es pofsible (dize Muda , con eílas expresiones de fus penas) 
^ué vn Dios quiera dar fu vida ai hombre , y que vn hombre ( t i ) 
aya de bolver piedras á vn Dios! ( a i ) Qué aya corazón tan Tulemni trgo 1a¿ 
ingrato, que pague tales favores 
Qué quiera quitar la vida al mifmo 
que tan fea , y torpe ingratitud , no .w , v~ v.» ̂  . 
Judio, fi , qué tamben ia vea yo moralmente intentada cn el g¡táti$net tph 

Chriftiano ! Si, Iglefia Santa Madre mia , dize fobre cl Evan- mfumh, tot Upt-

gelio de oy ei Venerabie Beda: muchos de tus hijos también det in itfwmmit-

con fus malos penfamientos levantan piedras contra tu Efpofo » M dt$nd$ 

Jefu-Chrifto y y defpues vna vez que fe determinan á pecar, V**nt*m a*^J* 
quanto es en si quieren acabar con Tesvs. 0iz) Llora Iglefia \ [ t t n " y \ * 
c ti J Vi , , 1 o & Pkir*t%c»e tra
bante , llora delde oy , dize Durando ,y emplea dos Semanas j i \ f M m txün-

en tu llanto para dir a. entender que lloras la Pafsion,que Jefu- ^ . t Beda hic. 
Chrifto recibe de dos Pueblos 3 el Chriftiano , y el Judio:(a 3) - ^ 3 ) 

¿ ¿ j ; * r ^ ^ T : r T r ; ,. 5 p«/Cfc*p«/w#D#-

«i u e tiempo nos queda para lentir la que le dieron los Judíos , y ¡m¡ rttoi\t»r% 

Gentiles,para efto pediremos lagrimas j y gracia por qHi*i¡>ft * 
medio de la Reyna de los Angeles. AVE km pepulis p»£m 

MARIA. ,jf. Purand. ra
ción. D. Ofhc; 

U. A, . lib * . de Dora . 

* * * * * * * * * * ¿ * 1 ¿ V Á 

* x * +¿tt *. *** 
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pjú , VefperúnoEvdngelcovhJmo* 

{ Tulerunt ergo lapidest taiacerent in eum, Ioan.8« 

vcrC 

Et eíephantis oflendcrunt fanguinem vua , & moñv 

A d acuendos eosin ¡rdium.M.zó\* 1 .cap,6.ver£ \ 

) * ; ' * ' ( ) 
19 f * \ >T quien* ¿fiera ^ m ^ s ° ' ' o s aquella cop'oft 

V ^ / fuente de lagrimas, que pedia Jercmias'", de 
fuerte , que oy empezailen á correr, y jamis ceflaflen de 11o-

>C,p. v. i . r a r j £)xis dabit capiti meo ajuam, & ¿cutis meisfontem 1*4* 
chymaritm , & phrabí die-ac nicle. Arroyos de lagrimaste 
pido con Jeremías, Chriftiano Pueblo , y que jamas permitas 
•callar á eífas niñas de tus ojos , porque lt Igleíia llorofa te pro- '• 

A pone oy tan trille , y lamentable el alfumpto , que pide vn per
filaren, c*.v«i 8 pétuo llanto: Deducc¡uaft torrentemJacrymas .per diera ,& 

.noítem... ñeque taceat pupilla oculi tui. O Iglefia , Madre 
mía , Efpofa Santa ! Sin duda , que y á tu Divino , y Amante ' 

lotl cap.i.v.f. Efpofo ha muerto 5pues ya oy te viftes de luto 4 PUnge yudfi^ 
virgo acanta faccofuper virum púbert-Atisfus.. Palabras fo» 

• ¿eftas de vn Profeta^, que como dichas á ti el Viernes Santo , tu 
' t mifma te las aplicas ¿ mas fupuelto que defde oy tomas el luto, 
/ fin aguardar al Viernes Santo , fin duda que miras yá á tu Di

vino Efpofo rnoralnacnte muerto. S¡;*que oy los pecadores 
moraimentt le quitan la vida , quando atrevidos , y blasfemos 
levantan piedras contra fu inocencia : Tulerunt ergo lapides* 
Oy los Judios blasfemos la Paísion de Chrifto anticipan , y oy 
también los malos Chriftianos con íus culpas la renuevan. Vno, 
y otro llora efte dia la Igleíia ; la Pafsion de fu Divino hfpsfo 
por el Judio-executada , y efta mifma Pafsion moralmcnte por 
los pecadores repetida : no.folo la muerte que ale oíamente le 
d : ó la Syn.¿gogaj íi también la que moralmente le dan los mif-

• ínos hijosde la Iglefia.^• ' ie .., k 
11 Por e¡üo cl el Viernes Santo toma motivo de fu llan

to , aver fido ella mifma adonde &i Divino Efpofo fe hallo* 
Eccleftin Offic muerto,quando cn lo moral fueron cómplices también íus mif-
gat*a% Sane*, ¡ROS hijos; P Jan re auafi virio... e\*\a ¡» tc wcifus eji Salva-



* tafhon deChrifto reno^ah. • JJÍ 
ÍW. Vov cflb también defcoge oy fu roxo cftanda rte, como re- • ». 
clutando Soldados para vengar tan Divina Muerte j y acordan- J ' J 
deles con fu roxa coloría fangre de fu Divino Efpoío , que los 
pecados vertieron, es fu animo excitarlos á batallar contrae! 
pecado , afsi coma Elefantes generofos, o~ quienes los Macha- , 
beosen mi thema ponian fmgre , ó cofa de fu color á los ojos 
paraque fe arrojaflcn mas furiofos al Exercito enemigo. Et 
Elephantis ofiendernnt fanguinem vut,, ct morí, ad acuendum 
eos in prslium. 

" 1 2 Ea, pues, o hijos de la Catholica Iglefia, ya vuef
t r a lyüdre os ha puefto la fangre de vueftro Dios á la vifta, 

quando con aquel roxo Eftandarte os la traxo á la memoria: 
*ora corao generofos Elefantes en colera encenefidos, empe
zad furiofos, la guerra contra los pecados, AI arma, al arma: 
guerra, guerra. Al arma contra las culpas, que á vueftro Dios 
hizieron guerra. Guerra contra vueftros delitos, por cuya 
Caufa vueftro Divino Rey ha muerto: Afortuus eji propter de- R o t n . ^ % 

ü'&4 nojlra. Las torpezas , los odios, ias ventaneas, fus ofen-
fasle qu'taroala vida ,yeftasfon las que cn vofotros aan de 

m morir para que fu muerte quede vengada. Ea , no os mocáis, 
ni bufqueis los enemigos fuera j fin faiir de voíotros mifmos, 
vofotros fuifteis la caufa j y para que mejor lo conozcáis, y ea 
tan jufta guerra os alentéis, atendedme, que os quiero referir 
efta laftimofa tragedia , no tamo como executada por los Ju
díos en Jerufalen , quanto moralmente repetida por los peca- | 
dores an la Chriftiandad , tomando Jas noticias que nosdáol 

VAmado Benjamín: Et Elephantisojlenderttnt, &c+ e 

1$ Prirntram^nte , dize San Juan, que falió Jesvs tras ^ 
el torrente Cedrón , donde citaba vn Huerto , y entró'en él 
con fus Difcipulos: Egrejfxs efl cUm Difcipulisfuis trans tor- loanti. cap. if. * 
rentem Cedrón , vbi erat hortns , in c¡wem introivit ipfe , & 
Difciputli eius. Aqui poftrado fobre la tierra el Señor de tierra, 
y Cielo , fueron tales fus congoxas , y agonías , que le obl iga
ron á fudar por todos los poros de fu Cuerpo la divina Sangre 
defus venas. Ea , Elefantes, que yá tenéis fangre á la vifta: 
Mirad la fangre d:l mejor Abel , que defde hutierra dtma:tf»x Genef.4. i*i¿ 

fangmms fratris ttti clamat. Chriftiano, la Sangre de Jesvs 
tu hermano por la humana naturaleza eftá clamando á los Cíe-, 
ios- Y contra quien clama ? Clama contra tus vanas, y peca-
•minolas alegrías 3 que para tu Dios fueron mortales congovas: 

Tc 



t 

Multo labore fu 
datumefl, & non 
exivit de ea ni
mia rubigo eius. 

Sylv líbate cap* 

i 

512. ' Vefpertino Evangelice, y limo. 
Ciamat. Clama , aquel íudor de iangrc contra tu obflimcion,, 
y dureza; porque a viendo trabajado en limpiarte haka bañar-
fe en fudor.deíangrefu Divina trente , nada ha bailado, quan
to es de parte de tu malicia , para que quede limpia efia Alma. 
( ,24) Pero fu mayor clamor es contra las blastcmiasj pues ve
mos que en feñal de fentimiento rom$>e ei veitido de fu Cuerpo 
Sacrofanto , abriéndolo de afriba á baxo por todos íus poros, 
y derramando fu fangre mucho mejor que los que rafgaban cn 
ocafiones tales fus túnicas , fegun la antigua coftumbre. 

14 S i , Chriftiano miódefde,ei Huerto, donde tu Re
demptor oraba tan anguítiado, miraba las malas o b r a s c o n . 
que le.has ofendido 5 y ai ver , que avias de fer tan ingrato,que 
quanto.es en ti le bolveriasá crucificar defpues de fu Muerte,y 
Pafsion ,iba , y venia á la Oración, pidiendo á fu Eteino Pa
dre por ti', para librarte, porque te.via en manifiefto rieígo de 
perderte. La mayor lallima es ,que quando el cuidado de tu 
falvac.ion le cueila á Chriito gotas de.iangre , pidiendo por ti, 
y velando , tu come los Diícipulos al mifmo tiempo eftás dur
miendo,. Ay i Ojalá fuera íolo como ei fueño délos Difcipu
los tu fueño, y no fuera tan profundo tu letargo ! Dormite 
idm. Ea., dormid aora (dixo Chriito en efta ocafion á fus Dif
cipulos ) queyá fe llegó la hoia , y dize vn grave Autor , que 
fue Irónico cl fentado : Serme per ironiam eji. Como íi en efias 
palabras les dixera.: Yá que conmigo no pudjíleis.velar vna ho
ra , aora quc.yá fe llega labora, y el poder de las tinieblas, y 
que empiezan á tumultuarfe.las ojas en ei Mar amargo de mi 
P.afsion^ veamos íi con tal tempeftad podéis dormir? 

i¿ A villa de tan deshecha borraíca; es verdad, que 
los Difcipulos huyeron , pero al fin todos defpertaron 3 mas 
tu ,á viíta de tal tempeftad , que por ti fe ha levantado , nave
gas en el Mar de la vida , como otro Jonás dormido. O Dics, 
y qué inlenfible^delcuydo cn vn tanformidable riéfgo de per
derte ! O , qué quifiera temarle al otro Piloto íus vozes para 
dcfpertarte.! Quid.tu fofére depr'meris\ Que.es efto , alma? 
Como duermes en la culpa,quando por la culpa fe htjevantad© 
tal borrafca \ Cotno no temes, que .tc fumergiránalabyfmo tus 
delitos^ quando por tus delitos fe anega laNavc deja Humani
dad de Chrifto en tal tormenta de tormentos? Levántate Jon^S;,. 
deín'crtajpecador dormido:5«r£*.Levantate, y verás qnan trif-
te.cel Cielo de la Santa Iglefia oy fe ha defeubierto de íombrasp 

feñal i 
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' Pafsion de Cbrifío renovada. * jyj 
feñal que es grandéia tempeftad , que amenaza. Y es pofsible, * ». 
que fabiendo , que fe Je/anta por tu culpa', el miedo no te def- j ' J 
pierta \ Surge, Levántate*, y verás al Hijo de D i o s , que en ía - • 
. Nave de fu Humanidad naufraga, y yá en el amargo mar de 
fus penas fe anega: yá las velas déla carne rotas , ver^s que el , 
Vafo del Sagrado Cuerpo haze agua , y fangre por vn Collado, 
que fe rompe y al mifmo tiempo el otro cruge , y al fin , en el 
alto mar de fu Pafsion fe pierde, ( z ' c ) prouguiendo l l tem- (i$] 
peftad, con tal eftruendo, que aun las piedras nan defpertado; v*** im altitudU 
y Tolo el Jonás pecador , mas que vna piedra fe ha dormido: n t m m m t s » é» 
Sur fe. Levántate, y verás el Sol cubierto de luto , la Luna lio- ^ ¡ ^ ¡ ^ é - H 

''Tranlb fangre , y todo el Orbe eftremecido, al ver que fu Cria- ^c'\ 
dor perece en la tempeftad 5 y es pofsible , que el J o n á s , quela 
ocaíion© , pueda dormir? 

16 O , Dios 1 Adonde eftás, Jonás \ Es pofsible , que 
aora duermas 1 A o r a , que muriendo Dios por t i , todo lo in-
fenfiblc te dá V o z e s , para que no feas infenfible en la muerte ^ „ 
d e tu D i o s ! Surge, invoca Deumtuum Levántate de la cama ^ 
de vicio , mira que lia fido muy profundo tu letargo , y te vés 
envn eterno peligro. Clámale á Dios cn la tempeftad de fu. 
Pafsion , que oy ha empezado ,y pídele perdón de tus culpas, 
porque por tu culpa ha venido eífa tormenta. Ay de t i , fi aora 
no defpiertas , quando recuerdes en ia eternidad , y te acuer- r 
des de la tormenta de tormentos , que Dros Hombre padeció j 
por t i ! O come clamarás e s aquel vitimo'momento , t o m a n - | 
dolé á Jonás fus gritos 1 Si propter me orta efi lüc tempefias, *mp— ^ 
proijeite me in mare. Marineros del abyfmo , lanzad mi alma \ 
en el profundo del infierno , que tengo bien merecido j porque 
aviendo ocafionado en Chrifto la tempeftad de fu Pafsion , no 
quife defpertar para falvarinc<m la tabla de fu Cruz. 

t'j No , Cariftiano mío, no fean eftas tus v o z e s , y p a 
ra efTo , no aguardes á defpertar en aquel vitimo trar.ee. Aora 
en feñal de que a la voz que Chrifto te dá en el Huerto , has 
defpertado , repite las palabras de Jopas en mejor fentido : Si 
propter me orta efi , &c. Si por mi fe ha movido aquella lluvia 
de fangre , con tal tormenta fobre Chrifto , v o , para librarme, 
me quiero acoger al Huerto. Mandad , Señor , que me Janeen 

- en el mar. En el mar de vueftra preciofa fangre cíperc l a s a r 
me , aora que con tu voz defpierto , para arre'pentirme. Y pues 
en tanta lluvia de fangre mis culpas fueron ia caula > yo en el 

i t a 
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1 H ' yeffeTtwo Evangelio vltimo. 
K Bueno me armaré contra las culpas, á viita de aqucffa farig^e-

\. precíela: Et Elefhantis oftenderuntfanguinem}£rc. 
18 Pero aguarda, que en tafi fangrienta paleftra aora 

tmpieza la batalla, Nueftro Evangeliza dize , que yá vino Ju-» 
«las: venit Indas >pcro el deler cs ,que no (ol© vino á entre* 
$;ar á Chriito en aquel tiempo , fino que cn todos tiempos vá; 
y buelve a vender á Jefu Chrifto. La Avaricia, fue la que ert 
Judas k cnt. tgó 5- ijtro fon muchos los Judas que vendtn á íu 
Dios per la avaricia. Judas cs,que vendió á jefu Chriito , d 
3ii£l chriftiano , que fabe le tiene perdido por treinta reales , y 
quizá por menos, que ha víurpado ,cftimando mas vna vileza 
de ía tierra , que la fargre de Jcíu Chiiíto , que en si , por vn 
vil logro, malogra. Y es pofsible, hombre , que añilando tan
to por riquezas, quieras perder vna íangre tan preciefa ! Qué 
aísi vendas,á tu Dios j.perdicndole por tu avaricia ! Y con tú 
anfia, y furor , que awn ia ci ueldad del Judío ie te queda atrá-s: 

2¿£8&^i, 4jt Ecce tudas antecedebat eos. Mira , dize San Lucas, de la fuer
te que Judas entregó á fu Divino Maeftro: antecedebat. El fue 
el primero que l legó, y luego la Turba tras él. Y cs mucho, 
que la cuttiü; d y íevieia^de los Judíos anduvieíle en cita oca-
fu n tan perezefa ! Mas no , no anduvo el odio del Judio con 
pereza ¿ baílame priefTa fe dio , mas no pudo alcanzar á la ava
ricia Era tal el íyjcr (dize el Chry fefterno ) que la avaricia 
ínit;ndió en Judas., que. parecía que volaba, y como el odio 

v ^ , ; f b f t . zpj¿ de: Judio no iba con alas , quedófe atrás, fin poder alcanzar a 
Sy,\ h t ^ j . . 3. J u a 3 s : sivaritiaeifurvretnimmifsit. Judas, y Judíos, to-

T M ¿ > L- dos perdieron a Chriito 5 los Judios,por el odio 5 y Judas, pos 

/ avariento y pero Judas con íu avarkia.llegó primero á.vendc*-
le , poique ios Judíos con todo fu odio no pudieron alcanĉ aj?-
Ié : Ecce IudHs'.v. antecedebat:eos. Si, que toda la malicia del 
Judio , parece no alcanza ala culpa de vn Criíliano, que por 
vn corto interés quiere perder á Jefu Chrifto. 

19- Pues que , f defpues que como Judas, quifo ven
derle , ilegafe también como los Judios para aprisionarle ! Ay!: 

Thrcn.Ci 4*.»o. dize llorando Jeremías: Gap;us efi inpeccatis nofiris. Quien 
• • • A . < * í , c , a 9 u e ^ o s F*^ 3^ 0 5 ' e prendieron , iiendo cauía de fu priíiofi 

Amut mtt^ ,C* n t J c f t r Q S pe C ados l Lo que yo sé con mi Lvia , es , que lloran-
prwwu w e t do Chrifto por-David los muchos, que en fu prifien le Cerca
ste,.*** *'¿ ¿tfpe- i r • • * L- « 
tfkiu*v<rHr>t,& fon,lequexa ele íüsamigos ,y propinquos, porque también 
j§$e*r*nt>tt*ím, concurrieron. ( 2 6 ) Los Chrifiianosíon por anthonomafia fns 

v. ia->, . orm-t 



amígos- yy 11 ama am^s'umbieaá ios malos que le apriíidnaa. 
por lo mucho que Íes quiere , no por lo que ellos le aman. (27) m . 
Ea , pues, liega ingrato, llega, u te atreves á tu Amantifsimo Jt™*^"¡fj*\^ 
Chriito, que aguardándote elü , orando por ti en el Huerto. ^¿J lef^lmT-

Dttentc ,.aguarda. á quien bulcas \ A Jeius Nazareno , dizes. rcnt>jtd vt 

Pues, ego fum. Y o foy ,terelponde. Y no te rindes! Y no ab ee aaartutttt. 

caes en la cuenta del mal que hazes! Pues no vés ,que quand© LyraHic. 
* facrilego le íccibes en tu p e c h o , le aprifionas, quanto es de 

parte de tu maufia , y le entregas á los Principes cíelas tinie
blas , que por la cuipa tienen pofieida tu aima4 

2 0 Y es pofsible , que en Chriftiano aya atrevimíeat© 
ira'fan íacrilego , y formidable defacato ! Ay Chníiiano e» 

sai auditorio , que contra Jefu-Chrifto íac ruega mente oflado, 
cn peca-do mortal ie aya recioído ! Ay de t i , que quando afsi 
comulgaftc , como IQS J udios ie vendiíte !. Y no olas fu dulce 
Voz, que te hablaba i- Ego f¡/nt yo foy , como á los otros fie
ros Miniltros, te dezia. Yo foy ci Hijo del Eterno Padre: yo 
foy el Hijo de ia Virgen, a quien bufeas para prenderle, y • "̂ "̂  
maltratarle , quando tc llegas indigno a tocarle, y recibirle. Y 
ts^pofsible , que tuviefíes los oido¿ tan cerradosá la Fé , que no 
•y eííes, y cayefles á eíta voz ! Mas íi 5 íi la oifte , y caifte ¡ pe
yó caifte como los Judios ázia atrás:Ablerunt retrorfum , & Toan». \*M* 
ceciderunt ,&€. Airas ( dize.San Gregorio )eftin los bienes *" 
caducos'delante, los bienes perpetuos : Mttroeft omne , quod Hom. 8 . tfr / 
tranfujante vero eji omne}¿¡uod venienspermanet. Atrás te Ezecfa». J 
dexas lo que paila, delante aguardas lo que fiempre chira. Mas ^ 
con todo eífo , es cal tu inclinación alo caduco, y trarfitorio, 
que cayendo ázia atrás en la- tierra , te bolvifte contra e l v * 
Cielo /poniendo en el Cielo la boca , y aprífionaxido en tu pe- * . 
cho á Jefus , fin atender á fu voz : Ego fum. -

2* Levantóte, hombre, levántate de eflemaleftado, y- * 
li boivieressá caer , fea dado en la tierra de roftro , que en eífo 
(dize San Gregorio )«ianifeftarás tu. contufion, y arrepenti»-
miento. ( 28 ) Levántate, y aífete de la.üivina Mifericordia, (lm 
antes que cayga en manos de fu. Jufticia. La Mifericordia es InfJem Itfram, 

Ja que aora te habla para que á ella te acojas. Infeliz de t i , fi fW/iM/,?«¿*«* 
aguardas á que la Divina Jufticia con eflVmifma voz te argu- m¿ú¡s ***h6j}fr 
ya! Ego fum. Yo foy aquel mifmo que prendifte , cuando fa- ««í-lbia".-

¡.crilego comulgafte. O Dios , y qurd quedarás con pita voz , de 
-gue aoía no liares, cafo 3 .fi la oyes ei dia del juizio! Si qiu ando 
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x á , Vefpertino Evangélico vltJmo. 
, ( Cínico padecía fue fu voz tan eficaz /aoVa que en ei Cielo rey» 
' -A . , Í 3 1 , quan formidable íerá .exclamaSm Augaitin i ( 29 ) Cae-

ttttrit, q»i mwi.
 R A S T N C O N C C * J caerás con efta v o z , y jumas podras levantarte, 

tj*rm hoc potuit> P o r que noquitiftc con tiempo arrcpentirte j antes f i , repitiea-
D. Aug trad. do facriiegios, proíigues'con ia priuon , acompañando morai-
.1 1 a. ín í oaun .mente á los judios. Eftos le llevaban argollado , y rodeado de 

cadenas , vnos leefeupian /otros le a^otetcavan : Pero quienes 
fon los que en tierra le derriban , y a fu ReoempLor atu pellan? 
Ay ! Que en la realidad fueron íolo ios -Gentiles , y julios , y 
en la moralidad también ios malos Cnriitianos. Elfos fon (dize 

^Ifaias) los que pecando , dizen á Jefu-Curifto , que fe pof tre^ 
Ifai. c y t t por la tierra , porque ellos quieren pallar por cima : IncurvOre, 

vt tranfeamus. Efto es lo que haze el vengativo, y rencorofo, 
quando fin deponer el odio recibe á Jefu-Chrifto en fu pecho. 
Entonces viene Jcfu-Chrifto , y fe le po^ie delante , para que 
perdone á fu próximo. Mas el cumple lo que blasfemamente 
dixo: porque ay blasfemos, que fe atreven á dezir que no per
donarán fu agravio, aunque venga el mifmo Jefu-Chrifto. 
Viene al fin , y en la Comunión les habla , para que perdone» 
fus ofenfas, mas ellos aili le atropcllan , y le pifan por falir con 
fus venganzas. 

2 2 Qué es eífo, Chriftiano mío \ Te horrorizan aora 
eftas palabras ¿ Ay , que efto mifmo has dicho , y executado 

\ MáStl. 5 • H« smorahnente con tiüobras! Bien , bien fabes que Jefu-Chrifto 
* te detiene en el Altar , para que no llegues á la Comunión , im 

A ebr. 10.29 k u f c a r primerou tu hermano,y reconciliarte con él: Vade 
t¡/ priusneconfdiarifratrituo. Pues, que otra cofa hazes, atra-

/ ' pellando efte mandato , y llegando al Sacramento , fino atro-
, pellar , y paífar por cima dei mifmo Chrifto \ Qué importa 

/._"¿0 que no fea efto expíeffaraentexu intento , fi para confeguir tu 
intento, cxecutasimpiicitamentc efte hen#»ie defacato \ Ay, 
que como íi le pifaras , y atropelláras avrá de fer tu caftigo 1 y 
fino , oye á San Pablo: Quanto magls putatis,mereri deterio
ra fy.plicia ,quÍFilium Dei conculcaverit\ Qué caftigo tan 
atroz no merecerá cl que fe atreve á pifar al Hijo de Dios ? Qué 
dizes, Apoftol Santo \ Qué Chriftiano \ Quando, y como avia 
de pifar á Jefu-Chrifto \ Pero yá refponde San Ambroíio por 

1D« Aíribt, -<ja n Pablo : Quando participatur indigne per Saer cuanta» 
Aquel Chriftiano pifa , y atrepella á Jeíu-Chrifto , que le rc-

jndigno en fu Sacramento. -Aun no lo entiendesl. Pues y» 
me 
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Pafsion de Chrifto renovada. » * J ¿ 7 ' 
me explicaré en dos palabras con vn tamil. jJirae: te atrevieras ' ' 
apilar , y atropcllar á vn Sacerdote { Pues haz cuenta que fe te ^ ' j 
pufo delante para detenerte., al ver que ibas con la efpada def-
nuda para vengarte j mas tu con la colera ciego , fin atender á 
fus palabras-le awopellas ,y le pilas por íalir á la venganza. 
Que importa que no mera tu intento atrepellarle , f i le atrope-
llas por confeguir tu intento? 

23 O ! que dzie bien San Pab lo , que el pecador pifa, y 
atroj)ellaa Jefu-Chriito ::~-Qt* fiiium. Dei concnlcaverit. Es 
verdad , que iiendo Chriftiano no lleva formalmente efte in-

^ e r 

lili 

pnto ; perofi ponitndofelc delante. cn íu. Ley Sandísima , en 
s promeífas, y en fus amenazas , e l defprecia fus amenazas, 

fus promeífas „y fu Ley Sansifsima, por falir al cumplimiento 
de fu Pafsion en la venganza : Si cn el Altar fe le pone delante 
efte SacerdoteEterno , y le dize que fe buelva,y no comulgue, 
fin que primero perdone á fu hermauo: Kade reconciiiarifra-
tri ttto.Y el pecador todo lo atropella,y por todo paífa, qu ien 1 ^ 

no dirá , que paífa por cima de Jcfu-Chriito , y ie pifa , quan--
«o facrilegamente comulga ! Pues qué caitigo no merecerá el . 
que afsi al Hijo de Dios-atropella \ Quant^mAgis , frez*. 

2 4 Pues que íi fe atreviera, a levantar íu facrilega ma- -
no para ponerla en el Cielo , abofeteando fu. Divino roftro!! 
Afsi lo executó en cafa de A n a s , fegun nueftro Evangelifta,. 
vno de fus barbaros Miníftros. ( 3 0 ) Aguarda Chryfoftomo (3«V 
divinamcntejrritado, reprime.vn poco tu impetuofa corriente, Y*MS * ^ t n s 

Rio de .la Iglefia eloquentemente embrabecido: quédate afsi en ^"f^**™ Jjjp 
aífombrofos pafmos , v no pidas horrores-á la tierra , y Ciclo ,** / . A 
naita oír lo que dienten íoore. eitc punto algunos corazones. f 

Chriftiános. Ea , reíponde aqui vengativo , á vifta del Hijo de * 
Dios abofeteado , qué hizie'ras tu , íi con tal injuria fuera tu . 
roftro ofendido * Supon ( dize Jefu-Chrifto ) que.te vés he--
jndo enda mexilla dieftra qué harás ? Si (¡uis te percaferit in Match.5.. 3 
dextera max'iilam. D i z e s , qué á vna bofetada debes corref-
ponderle con otra \ N o , dize Chrifto \Prebeilli\ & alteram, 
Buelvcle otra , íi te dio en la dieftra: otra mexilla es lo que de - • 
bes bolverle , í iquiere repetir el golpe , n o tu mano con otro • 
golpe ,porque no debes vengarte. Efto es lo que Jefu-Chrif- -
to dize : Ea , vengativo , qué/tienes que dezir á efto? 

2 5- f O , Señor , que en efte mundo no fe queda bien, fi-
aoifé buelve.mal por mal 5. y fi bueivo á mi ofenfor la me ílh 

firtieftrai 



X% Pefpeftmo Evangelice- víame. 
iínieftra, quedo mal por hazer bien; Pues hueJ -CÍC Jaotra , áp 

; . ze tu Divino ivedernptor: Prebe iíli, '& alteram. Si alguno te 
hiriere en la mexilla dteftra , buelvele ia otra : Alteram. Sert 
lá izquierda? N o , que todo queda muy rcóto, quando fe 
obedece á Chrifto: Alteram. La otra mexilla diettra hasd<f 
bolver. Pues tenemos mas que vna mexiiia dicftra en ei roítro? 
Y dos , íi en ellas fuñirnos vna, y otra injuria por Chrifto.Me-
xiÜ3 , que afsi obedece á Jefu-Chrifto , dcrcdba ha de 1er, y 
muy honrada ha de quedar, porque no puede"aver cofa mde-
corofa,y linieftra cn la Ley deJefu-Chrift o,y cumpliendo con 
fu Ley , todos dirán , que anduvifte recio. O Scfior , que eífa 
política del Cielo es contra la política del mundo, que tiene por 
deshonra el no vengar los agravios , iegun fus leyes del duelo. 
Pues qué ay otra ley diftinta de la de Chriito para fus Chriftia-
nos! Aora íi , boca de oro i aora í i , que tc quiero, como en
capotado Cielo, fulminando rayos : Exerrefcat CeJum , 
eontremifcat térra de Chrijii patientia , & deJervi impuden-
tia \ Eftremezcanfe horrorizados los Cielos, tiemble , alfom
brada Ja tierra al oir contra fu Criador tal injuria , y qué la fu-
fre vn Dios compacicncia! Qué es efto , Chrifto mió ? Entre 
vueftros Chriftianos fe dize , qué ay ley contra vueftra ley cf-
tabiccida i EíTa í i , que es bofetada. La ley de Jefu-Chrifto , y 
fu Evangelio es contra el crédito 1 Y efto fe dize entre Chrif-
tianos 1 Pues como^no íe afrenta de fer Chriftiano el qué tiene 
por afrenta obedecer á Jcfu-Chnfto? 

3 ó O Dios Eterno injuriado ! O íi el hombre apren
diera de vn Dios á fer futrido ! Mirad , hombres , á vueftro 
D;os hombre abofeteado con tal paciencia , y manfedumbre, 
que íi repitiera el golpe el facrilego Miniftro , es cierto , que 
huviera buelto ia otra Divina mexilla de fu roíiro. Mas a y,que 
yá repiten muchos Chriftianos el horrible defacato , executado 
vna vez fola por vn Gentil Miniftro! Si , Chriftiano , tu eres cl 
que raoralmente hieres á Jefu-Chrifto cn fu roftro : íiempre 
que levantas la mano contra tu enemigo. jcfu-Chriito es el que 
fe lamenta ,quando contra tu hermano té irritas: Quid me CA-
dis\ Por queme hieres te dize ? O y íi tan blandas' palabra* 
enternecieran cíTe corazón de bronce ! Si cftiias correspon
der , como Malcho , bolviendo ingratitudes por beneficios, 
bien heriftc; mas íi tanto abominas Ja ingrata, y vil ccrrefpofl-
^encia de tal ^ni f tro: Quid me CadislPoi qué con ingrari-

^ tud 



$ft3ma*enorme rae pagas beneficios mas grandes* > é 

27 Yo foy el que ce traxo á mi Igleíia , en donde Iav¿* 
tu A'ma con la fangre de mis venas. Pues : Quid me CtdisK* 
Porqué la buelvcs á derramar , quanto es en t i , quando á ta • 
próximo ie la quifieras beber? Yo defde mi eternidad con cari-
daa per petua eftoy amándote. ( 5 1 ) Pues: Car me c^dis \ Por 
qué aborreces á tu hermano, fabiendo que eflb no es quererme? In cuartéate pa** 
Yo te di íeiícientas vezes la mano para que te levantafes de la Fettt* díloxi tei 

' culpa , recibiéndote á mi giacia. Pues: Cur me c&di si Por qué H« Ju
lias buelto á falirte de mi gracia por no admitir á tu hermano 

I en la tuya ? Por qué no perdonas tus injurias, fabiendo quantas 
wzes perdoné yo tus gravifsimas ofenfas ? Porqué levantas la 
mano centra tu enemigo Saiil, fabiendo , que el laftimado ha 
de fer Chrifto , como lo dixo David ? Non extendam manum 
meam in Dominurn meum , quia Chrifius Domini efi. N o le- * t R o 5 ' *£• Mi 
yantaré mi mano (dezia David ) contra mi enemigo , aunque 
eftoy tan agraviado , porque sé , que cs el Chrifto del Señor el h 

ofendido. Efto dezia David , antes que el verdadero Chrifto 
vinieífe al mundo á darle cxemplo : Pues qué debe oy dezir vn 
Chriftiano á vifta de la Sangre de Chrifto , que á violencia de • . 
vna cruel bofetada ,yá fe le afloma á furoftro: Non exten
dam manum meam,&c.Vor no levantar mi mano contra Chrif
to , levanto defde aora cn mis injurias la mano. Contra mis cuU 
pas, y venganzas ferán mis iras, porque atrevieron á Chrif
t o , facaiidole fangre á la cara : Et ofienderunt Elefhanth w 

fanguinem vb& >&c. /" 
28 Aora fi : Ea, Elefantes generofos, al arma contra 

los vicios. Vamos al Tribunal de Cay fas, figuiendo á nueftro *V i 
CauddloDivino .paraque mas irritados batalléis contra las • 
culpas , al ver fu fangre vertida , y fu Mageftad despreciada. • # 

Yá veis á vueftro Rey cercado de enemigos, y ligado , como 
fi pudiera quedar vencido por eftár atado. Ay León bravo de 
Judá! Quien te pufo afsi, como Cordero defarmado , y ren
dido l Qué cuerdas fon eífas, fuerte Sanfon , que afsi te ligan? 
Las cuerdas de los pecados fon las que afsimc aprifionan:F#**/ t - ¿ 
feccatorum circumplexifunt me. Eífa Daíida, engañofa ,eíTa ' * 
Humana Naturaleza, á quien yo tanto he querido , eífa ingra
ta es laque: afsi me ha ligado. Si ? Pues Philifibijm fuper te, in j , 
Sanfon. Yá fortaleza mía tienes fobre ti los Füifteos, y Judíos 
que te burlan, yuu ©idos con blasfemias atormentan. Masar» - - « w * 

J 



?4 (J . . Vefpertino Evangélico vlnmo 
que efto mifmo hazen aun oy los Chriltianos , y aun peor qu£ 
los Judios 3 pues como de¿ia Auguftino,menor culpa me oien-

.der á Chrifto ., quífndo en el mando fue paciente, que aora que 
en el Cielo efta triunfante \Minus efi ojfendere. Chrijtum m 
Cruce pendentem, cjuaminCalofedentem. Si , dize el Vene
rable Beda : El miímo , que fue herido entonces, con las bofe
tadas de ios iniquos Judios, aora es laftimado con blasfemias 
de faifos Chriftianos 3 y-el que con falivas de inmundos ínfle
le fue efeupido, aora con oprobrios de infanos. Fieles es det-

r h1) honrado. ( 32 ) , 
4>«. tune c*fus t 2 ^ <^ blasfemo, tu eres el Cay fas, que k trata mal 

*j c $ *F-11 ** de palabra , quando con tus blasfemias le injurias: fu muerte 
deotum nunc ce- . , r i r i • i » 
ditur blaíphemiji P 1 £* e s i quando por iu muerte. votas:.la vida.de Dios quieres 

falftmmckrifti*. moralmente quitar, quando temerariamente dizes: Por vida, 
turum& qni de Dios. Reus efi mor ti s. Dizes en aquel Concilio blasfemo: 
eonfputus eji fu. Bien merece Jefu Chrifto morir, porque quiere, que voviva 
iivtt tnfideltnm, bien 5 pero ay , que eífa fentencía de muerte contra ti mifmo 
jtuncyefantt tf- p r 0 n uncias , quando al inmortal condenas l Si los hueífos, y 
frebnu fidtltum r . V i * r- , , , , , ,. ' 
exbtnormtHr Be-' m i e m D r ° s de tu cuerpo hieran.lenguas , y>todos hablar pudie
ra apud Hug r a n »todos contra t i , quando pecas, pronunciaran : Rcus efl 
Suner M a r c ^ i m o r ti s. Alma , que ( quanto es en si) confpiró contra la vida 

de fu Dios , eternamente debe morir. Afsi clamará contra el 
alma el mifmo cuerno; mas qué digo \ Todo el Orbo diera gri
tos : Eífe Sol, que te ilumina 3 eífa tierra ^que te fuftenta 3 eíle 
ayre , que refpiras 3 el fuego, que te calienta 3 el agua ,que te 
refrigera 3 el Orbe todo , eon todo lo criado clama contra ti, 
con vozes mudas, pidiendo tu muerte , quando pecas: Rcus efi 
monis., 

30 Pero ya , yá llegará tu día en que efta fententencia 
feexeeufe , fino tratas de enmendarte, Aora anda Jefu Chrifto 
por los Tribunales de los hombres, y fale mal repetidas vezes, 
quando vé la inocencia pcrkguida , la verdad tan defpreciada, 
tan feguida la mentira , y Chrifto , fiador de fus deudas , con-

| 3 t ) ' denado en cofias por eftas culpas, que tanto le .cueft.an 3 mas 
^Amodo vidtVttlsi yá llegará el dia de fu juizió,como dixo en efta ocaíion al Pon-
Tiltubúmtnii ¡s, tifice blasfemo. ( 3 3 ) Entonces, ó hijos de los hombres, pare-
4?"m. *¿\*tr*t ccreis todos ante el Hijo del Hombre, que pondrá.fu Tribunal, 
titnitnttminnn- * C D r e refulgentes nubes de eílos Cielos, mandando- compare- • 
hik»ioni¡ilfaiii. c . t x toda la t erra. A y deti,quando te pida'••cuenta.de fu vida, 
$6.64. ¿halla que cn fu muerte fuifte reo >fin averlo.confeffadop que 
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Vdfslon de Chrifto renovada. y V 
6r> prefeftcia de Cie"lo,y tierra has de quedar convencido! & » / , 
eji monis. Reo es de muerte, gritarán Angeles, y Santos; pues 
no confefsó fus delitos: Reus efl imrtis. Reo es de muerte, • 
clamará la mifma Muerte , y Pafsion de Jeíu Chrifto con fus 
lagrimas, fufpiros, y fangre preciofa vertida 5 porque á fu vif
ta no te bolvifte contra tus pecados, para que quedafle venga
da : antes fi proligüés, como los Miaiftros de Caifas, injurián
dole con tu mala vida. 

* , 3 1 " Ea Tpues, paffa adelante, y verás al que no'cabe 
en tierra , yCielo encerrado cn vn obfeuro, y hediondo cala-
bozo , confiderando ¿que tu eres cl que afsi le pone, k facrile
go en tu inmundo pecho le recibes. Mira como aquellos facri-
legos Miniftfos le rodean , con tan furiofo tropel de injurias, 
que le hazehtchar fangre por fu Divina Boca ; y yá para jugar 
al adivino , cubren fus bellos Ojos con vn afqucrofo Velo. Ea, 
pecador , aora cs buena ocafion ; yá parece, que feguro le po
drás ofender, pues y á cerrados los Divinos Ojos, parece que ^ 
podrás dezir, como aquellos malditos ancianos: Ecce-ojiia Dan, x j . 103 

.pomarij claufa funt, neme nos videt. Aora, que el jardín de 

.las delicias del Eterno Padre tiene cerradas fus dos beilifsimas 
puertas 5 aora , que nadie nos v é , entreguémonos libres á las 

-culpas: Nemo nos videt. A qué aguardas, deshonefto manee- Sap. a. 4¿ 
•T>illo ? Aora , prefto , combida tus compañeros. Dilcs 3venite3 

fruamur bonis. Venid, vamos á gozar deíes bienes de la tierra, 
« y no aya prado verde de efperancas, que no pafle voraz nuéC* 

tra luxuria 5 aora , que hacerrado fus Ojos el divino Guarda: / " 
Nemo nos videt. Qué es lo que teméis, poderofos ? Aora, que 
el Omnipotente tiene fus Ojos cerrados; aora podréis dezir í 

, masfeguros: Opprimamus paupérem iuflum , & non parca- ^¡¿^ v l ¿ i 

mus vlduA. Ni el pobre por jufto fe libre , ni la viuda por def-
amparada fe referve ; aora , que nadie les vale ; vamos, vamos 
a oprimirlos, porque yá no lo verá el que puede defeaderlos: 
Nemo nos videt. 

3 1 Y vofotros vengativos, avifad al otro, que aora es 
tiempo en que podréis derramar fangre paca lavar vueftro 

. agravio: Feninoblfcum infidiemur fetnguini. Aora íin temor p r o v , 
de la venganza divina podréis vengaros 5 aora, que vueftra paf- ' V " % 
fton ciega , ha puefto á Chrifto vn Velo en fus Ojos ,para que 
no pueda veros: Nemo nos videt. Ea, pecadores, que Jefa 
Chrifto tiene vn velo delante de fus Ojos i aora, que no os 

Vv z ve, 



1^1 Vefper tino Ev angelí ce vlunfe 
vé , falid , falíd , y bolved ajes" vicios. Pero adonde vais ? De-
.tente , hombre , y deténgale todo pecador, que ía yerra \ per» 
que Chriito , aun cen los O)os cerrados le mira , y no ay loga/ 
que le pueda efeonder de fu Cara. Mas ay dolor \ que aunque 
Jefu Chriílo los mira , fon muchos los que,como Pedro en cafa 

(34) de Cayfasdc niegan ! ( 3 4 ) Mas hntió Nueftro Divino Dueño 
¥¡i%»vit Ule , & j a n e g a c j o n de fu Difcipulo , que la crueldad del Pueblo incre-

liap'l ÍTM ' ^U*° * y m a s 5 Í l H e * a muerte que le dieren los Judios, íiente 
* que le nieguen fus Chriftianos. Y fon muchos los que le niegímS 

Refponda mi auditorio, refponda. Pero qué han de refpcndcr, 
fino que antes que negarle,vna , y mil vezes perderá" '» 
vida. 

3 3 Aguarda , dize ef Apoftol; No los creas á todos, 
no los creas. Eífo afirman las palabras ¿ pero en ¿pantos dizen 

tic. 1.i?# ^° contrario fus obras ? Confitentur fe nvjfe Deum,fa£tis autem 
negant. Y fino , dime tu: N o es verdad que con tu efcandalo-, 
fo vivir ha muchos días,' que eftás negando á tu Dios \ N o , 
no tienes que efeufarte , y reíiftirte, que yo sé , que por otra 
mozuela, como la de Cayfás le negafte: etia, con quien ef-
candalofamdnte vives, fin mirar , que es vn Dios el que ofen
des. Eífa doncella, eífa criada , por cuyo amor has echado ár 
Jefu Chrifto de la cafa de tu alma , por no echar de tu aima , y r 

de tu cafa la doncel'-». Qué hizifte , hombre \ Qué hizifte \ Por 
no negará vna munercilla-vil, á Jefu Chrifto negafte ! Eijce 

k£ GaIat*4,$o.. ^ciliam. Arrójala prefto de tu Cafa , íi á Chrifto por tu Dios 
confieífas: Eijce ancillam , & fiiium eius. Salga con ella todo 

\ . loque fuere fuyo, y quita toda ocafion, paraque r.o pueda 
, 1 feolver: O fal de efla cafa tu , íi ella no puede falir, afsi imita

rás mejor á S?n Pedro, que yna vez arrepentido, faliófe friera 
$ 5 ) para llorar ( 3 c ) fu.ptcadpv 

WgrepesftrájPe- 3 4 Pero fi acompañando á San Pedro ene! delito , R© 
trm fievit urna- I¿ figucs para el llanto :• íi no dexas eíTa ocafi( n , qué quieres 
•c. JLUC* %%. ¿2. • g U e t c c j j^ a , Q n o ^ u c j c y a f ^ j j j j j . a Pedro , y te quedas en ca

fo de Cayfás con los Judios para llevar á Jéni-Chrifto* al Pré-1 
terio \ Ea , pues, mai Chriftiano , camina en tu malicia , ea-i 
mina , fi moralmente has de feguir á Iss Miniftrcs, que yá di-

'AmUvuut er * 2 6 ^ ^ U a " ' ^ U C ^ C ^ a > J 7 ' € P l c ^ e n t a n a * 
Ufum'VcJfb* J u e z £ a r a 1 l i c í e ^ e n t e D c I e a morir. ( 3 6 ) El Judío grita , que. 
km. *t*:«i»m. Jefus muera ; el Gentil clama ^que no halla caufa; y tú, Chrif-
U a ^ i.a,.z8. tiano, qué fentenciasl Aguarda , pecador ; *¡uc temo 3 hárr 



TÓpson de Chrifto renovadai ^ 
TcfpOTfdcr tus .obras, ¿efeufando al Judio de palabras. Peí o yÜ , * 
es p/ecifo refpondcr, porque el Gentil por librar de la muerte . ' 
á Jefus , pregunta, fi quieren á Barrabás. Ay 3 que ios Judios •'# 
c i tan , tan iedieritos de aquella Divina Sangre , que piden 9 que 
muera Jefus, y Barrabas falga libre ! ( 3 7 ) Qué hazeis aora, Ño»¿U}ftdSeP 
Chriftianos \ A qué aguardáis Elefantes gencrofos* Aqui de r*lbm, léTicj. VS 

\vueftros ardimientos á vifta de vna elección tan iacriíega , en 40. 
que á Barí abas fe le perdona la vida por agotarle á Jefu-Chrif-
fola Sangre Sacro-fanta de fus venas. Aora es tiempos al arma ¿ i 
al arma :'Etofrenda unt Eleflantis fanguinem vba , &c. 

*.« Detente , aguarda tu: contra quien v a s * Buelve 
contra ti rnfnio Jas armas, pues también fuifte compre e¡a.cf-
ta culpa. Sabe (dize Hugo ) que en lo moral eres tu , el que k 
Jefu-Chrifto condena , íiempre que tus apetitos libras. Barra
bás cs el hombre anticuo , y Jefus el Hombre nuevo. Vno , y • 
otro eftán l igadosel nuevo , con las cuerdas de los humanos 
delitos 5 y ei antiguo , con el vinculo de los divinos Preceptos. 
( 3 ) Clama el vulsro de tus pafsiones,y apetitos, que fe le , y ' 
rompan al hombre antiguos íus lazos, y que J eius quede preío. .... , 
( 3 9 ) Aora , pues, tu razón es la que a eíte vulgo na prendí- vter¿ . , 
do j veamos por quien ha fentenciado. O Dios! Y quantas ?«« ligatus eft\. 

vezes por complacer al vulgo de tus apetitos ,tuvifte vna tz-M* vinenlis pee* 

zon , como vn Pilatos ,que fentenció contra Jefu-Chrifto ! 1E\c*tor**>'jft* vin* 

vinculo de fus preceptos lompifte , ( 4 0 ) L U Í que á Barrabás Vtlis r"andMor^' '' 
Hbrafte, fiempre que á Jefus ofendífte. Si, Chriftiano mió, ^Z^9-^K ^ 
fabe, que lo mifmo es pecar , que dez ir , que muera Jefus, y ' ( ^ 
que viva Barrabás. Y es pofsible , que profigues obftinado, ctamar Pópulkr^ 

con tan execrable determinación! inventtes\ ^.ttU-t* 
3 6 Ea .pues , yá verás cumplidos tus-defeos , y á mo .^J»«»/»/j / 'rt« . 

rhá Jefus , y tu te quedarás en la libertad de tus vicias. Yá d i » f * r * ' í 

veris ia tierra bañada con fu Sangre, que ( mejor que la de*"4* I * k i a * 
Abel)( 4 1 ) clamará á los Cielos pidiendo mifericordia para „ . • r

 x 

*vb miunos , que Ja derraman , gritando piedades para los mif- uXt z. ao , 
mos-, que le cjuítan ia vida. Y vofotros hijos de Dios ,Elefan- (41*)' 
tes concra ea vicio , aora os quiero en la cafa tic Pilatos ,, en hi*ümlbqn«nf¡^ 

donde os pondré tanta Divina Sangre ala vifta , queyá ñopo- ¿W. Haeíay. 
til-cis conteneros fin deftruir , y aniquilar las culpas, 'verdugos 1 %¿* 
que ai Hijo de Dios acotan. Yá veis defnudo en prefencia de * * -
tierra., y Cielo al que. vifte al Cielo de luzes-, y. la tierradeáo-
^ . . , A | . a m o r AtiraaoduJce.lP»r ^ . a f ^ f n o ^ U d e i veftí-
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344 Vfyerníno Evangélico vlúm. 
o© a tíTe Divino Lnamoi200 \ Pof tilo ¡.porque anda ÉnaffiOi 
jado, y el amor anda defnudo. Pues por qué á lo ircnos no le 

' dexsfte tu venda, para que cubiertos íus caidísimos ojos, no 
pudicíen ver íu ignominia \ Mas ay amante Divino, que vuef
tro amor no es ciego ,como el profano ! Siempre tuvo fus ojos 
abici tos parabuícar ingratos, y deícbnoddos. Há liviandades 
alqueroías, mirad á lo que fe fujeta ía Pureza mifma por pa
gar los feos exceííos de vueftra impureza ! Mirad el empacho, 
y confuíion del Hijo de Dios , defnudo por Vueftra clcandajóíi 
defnudézl 

37 iMasque es eílo ? Como fe atreven los hombres a 
poner cff el Cielo fus manos ! Venid hombres , y veréis el Cic 
lo lloviendo fangre , quando la tierra llueve fobre el Celo vna 
tempeftad de azotes. Venid,y veréis las carnes del Hijo de 
Maria mas candidas, que los jazmines, y azucenas, primero 
cen repetidos golpes violadas, defpues con heridas purpureas. 
Há Chrifto mío enfangrentado! Yo me acuerdo ,queen cierta 
ocaíion dixiíle , que era feñal de ferenidad eftár el Cielo ber-

Math. i*"» mejo: Serenum erit¡rubicundum enim eji C&lttm. Como fe ha 
mudad© el pronoftico? El Cielo mas hermofo de vueftro Cucr- . 
po Sacro-fanto fe ha puefto roxo , y es feñal de tormenta , y 
tempeftad de fangre , que lloverá de aqueífe Cielo. S í , porque 
yáfc remudan los verdugos, repitenfe los golpes, crecen las 
heridas, y yá fon /angrientos arroyos, los que antos corrían 
como hilos. Llora el Divino Herido , y por fu'Profeta fe que-
xa: llega , pecador , llega, y pregunta, por que fufpira? Sapra 

,Pfalm. 118 . j . ¿3yfHmfneHmfabricaverunt peccatores* N o lloro ( dize ) mi 
, 1 dolor 5 mi dolor es por vueítra maldad , que fabricáis fobre 

' mis efpaldas , profundando los cimientos u cofta de mis heri
das: jProlongaverttnt iniqmtatem fuam. No fon los J-udios 
folos los que me azotanjmi dolor mayor es por los Chriftianos, 

j f _ que mas crueles con fus pecados me laftiman , ( 42 ) quando 
L / Í W . W - nados en.que mi Miíericordia echo íus culpas á mis eípaldas, 

m«t*frt flAí,ct>*ve i .1 r r 

tH»t peccatores. cargan lobre mis eípaldas cada día nuevas cuipas j y como u 
y-,-rf. Atab. dixeran, Efpaldas tiene para todo , laftiman mis piedades, 
apud Lorin hic. prolongando fu pecado. ( 4 3 ) 

1 + 3 3 8 O pecador cruel ( acude aqui el Obifpo de Balbal-
; tro con vn doiorofo penfamiento ) dime , fi tc hallaras prefen

te , quando azotaban á XJhrifto , y vieras fu paciencia , y man-
fedumi*re ea fufrir, te atrevieras á dezir, pues que tantofufí ¿> 

den-
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vofotros,- los que en la Sabiduría os -combidabais á coronarospbrs <D. ChriQ 
de Rofas , ( 4 8 ) venid , y conoceréis vueftro engaño , viendo" *' '• . 
á la Sabiduría mifma coronada de Efpinas. Si 5 que para triun- r^T^tímltA 
far, es precifo padecer festín laSabiduria de Dios. ( 4 9 > / % {a¡"'*>™e™ ** ' 
• 4 0 1 Pues que juzgabas, Chnit ano , querm ir á la ba- o. Bcrc. 

^talia-avias de confeguir la Corona ? Anda de ay , dize el Chry- - ' (a } * 
foftomovque.no eres para Soldado, ( f o ) Avergüénzate, di— E x e r e vires ,for¿ 

ze San Bernardo , de fer miembro de tal Cabeza; ( 9 1 ) Y con- .J*^ dimita^ntr»^ 

fúndete* vifta.de verte tan delicadoá vifta de Chrifto, fu Q a . , . c i u r : f i ^ u ^ ^ 

bezacorrtant-as:Efp|nas-herido. Acabará (• buelve c l d i r V i o f - - ^ ^ ^ f I 
íaea;áie^a^xu.ftaquqsas ( a ) que -Dios ^ y ú c k r á : . ^ ^ ^ . Uem * 

<Pafshn de Chrifto remVAcld. ' 3 4 ^ (44) 
denle maslDohde cívd £n Ú ha ca3ido,quc tanto, !c has aibtV d]¡%tr\j¡tm< •' 

d o , y ofendido, viendo la paciencia con que te ha eípcrado.Y G*n. 6 6. 
es pofsible, qué aun teiíallas con animo de.proíeguir i us oíen- • (45) / 
fas , fabiendo, que con ellas ( quanto es en ti ) derramas aque-- dqnn mulu non 

lia Sangre precofa 1 Ea, pues, yá el Judio le doiata de la Co- fotuerunt extin. 

lumna /cantado yá de azotarle , acude tu ¿ y proíigue;, mal Q™^™^'""' 

y Chriftiano, pues note canias de oíenderle. .Aun blanquea fu. n 'r¿Zy' 
Divino Pecho con la Columna defendido, y íi proílgues oren- Egrtdimlni , e£ 

Riéndole, yá fe verás laftimado..O quien te viera convertir con- videte ¡filié sion 

frito , lo&golpes contraeífe Pecho duro, antes que laítimar in~- Regen» salemon¿ 

*grato aquet Corazón ta nublando! ( 4 4 ) Mas a)- mi Dios, ci.ue i n di*dem*te%qu* 

íu Divino Pecho cs elquchieren los pecadores , y tu Divino c e r m a v t t tj}um 

Amor el que golpeauconius ingratitudes i -Con: golpes pre- * n t * 
tenden apagar tan Divino fuego ? Me'jor lo hizieran eíta tarde - V # \ ^ • 
con el agua de fus Ojos> pereque aguas ferán bailantes para gelve 'calcetmen* 

apag?r incendios tan intinicosl ( 4 ? ) tum de pedibns 

39 Yvofotros ,Efpiritus valientes, falid ', falid a la tuis- Exod.^5. 
Campaña , que yá dize elEvangcliita ., que ha falido vueftro : f* 8) 
Rey con vna Corona de Efpinas.. ( 4 6 ) Salid Almas, á bata- ^ ¿ ' ^ ^ ¿ " 
liar por la honra de vueftro Rey, venciendo dificultades, y pl- ' " 
fándo Efpinas, pues veis á yueítro Rey que conella fe Corona 3 : N o 9 <c*on«bitur; 

yiquandó vn Dios , apreciando ias Eipinas de los trabajos , Jas- nift qui legitimé 

pone fobre fu Cabeza , qué haze el hooibrc que no aprecia los certaverit. %, 

trabajos, .defpreciandolos debaxo de fus p-iantas \ Ea -, Moy- Thira. %. 5. 
fes, ea Alma juila , defcalc^te para ver á Dios,y no tem3s,que : i* 0}". . % ; 
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'VtffertlnoÉvdVgtrmvttmi' 
! con acia ¿ batalla tuerte menté en efta milicia f miraflltfy 

. que quando en ella te aiiftas , tu Capitán con fa fangre te 
alienta. Ai arma , alarma Elefantes , que á la vifta tenéis yá 
mas copiofa la Sangre de Jefu-Chrifto cn íctenta y dos Div ir.es 

( ( # ) Fuentes. Ea ,que ya veis enarbolado el Divino Eftandarte, 
Aquí fe puede, ( # ) Et ofienderunt Elepbantis futngHinemvbA }&c. 
moftrar la Irisa- ^ t Salid, hijas de Sion , íalid Almas , y veréis á vueftts 
gen de vn Ecca C Q n l g Q Q r o n i j c p Uf D } a Synagcga íu Madre impia^y 
Hm°'t t \ tirana. ( ca ) Ecce Hem». Veis aqui vn Hombre uios', que poV 
Exivit trg« Ufutt v e i K e r a^ pecado , todo falio enfangrentado, y herido : Écce. 
portans coronum Mirad , como deíek la planta del Pie , hafta la Cabeza , todo 
¡pineam t&pur- es vna viva llaga: Ecce. Mirad efta Divina Cabeza , que v i o 

pt*rtumvtfiitntn- San Juan con muchas refulgentes Diademas r (Apoe. 1 9 . 1 2 . ) 
* M*».Ioau.i£.5. Que y afolo fe vé con Vna, y eífa de penetrantes Efpinas:£rcr. 

Mirad efte Roftro de vueftro Dios , y el eftado cn que pufo 
vueftro furor , pues iiendo efpejo de fu Padre , las culpas fe lo 

, t ' cmpsñaron , y quebraron á fu Madre : Ecce. Mirad mefTados, 
y arrancados fus bcllííiimos Cabellos : mirad bañados cn la
grimas , íangricntos, y eciipfados los Soles de fus Ojos , por 
cl dolor , y pena , que las blasfemias dan a* fus oídos: Ecce* 
Mirad fus dos hermefas Mexillas.quc vi© la Efpofa, como dos 

Ctnt ^¡Uius Rtut v c r & c ^ c s a r o r a a s A ?3 ) que ya folo llevan Violetas: Ecce. 
- „. . Mirad efta Boca Divina , en cuyos Labios contemplaba David 

areola aren»alum. . • r ' \ r r 1 • r 

Cant. 5 . 1 3 . graciasefparcidas , y la Efpofa , la Myrrha mas preciofa 
($4) deftilada , ( C 4 ) q u e y á fus gracias no parecen, quandocs 

Labia eius dijlil-^Myrrha muy amarga lo que fus Labiosefparcen.Y por vltimo, 
( lamia myrrham mirad efte Roftro Divino , en quien defean mirai fe los Ange-
( F r i m a m - Cant. j e s ^ ( ) que no quieren verle los hombres , v por eífo piden 
' c x * ^ ^ á Pilaros, que fe lo quite deiante,y que lo entriegue á la muer-

ín qtam dejSdc. t e . < f 6 ) 
rara dngelipref 4* Y tu , pecador , que dizes ? Eccellsmo. Mirain-
pitere, i . Pccr.i. grato ,mira á tu Amantifsimo Redemptor , al enamorado de 

(5é) tu alma, al que la cftima mas que á fu vida , pues por librarla 
TeUe.tcile, Cru- ¿Q j a s e t e r n a s u a m a s . V f } s comoha derramado toda la fangre 
rftf <«0».loann. d { . f u s y Q m ^ ^ H g m ^ £ f t e Q $ q { H o m b f c ^ y D ¡ o s ^ á q t¿N 

" ingrato ofendes. Ecce. Mira el eftrago ,que realmente hizoen 
/ ei Hijo de Dios la perfidia Jüdayca , y moraimente has repeti

do tu con tu malicia : Ecce. Eftos cabellos rubios, que doraban 
los vientos, j quien , lino tus penfarnientos crueles los melso 
arranco bañados en fangre \ Quien eclypso la luz de efte* Ojo* 

bello** 
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\$afi¡ondepir{lioremv¿td4> ¿ 4 7 
. lefios , fino tus mirares LifciVos \ Eftos Labios , que erat* clave- # ' 
íes purpúreos; qué , fino tus palabras deshonefias los pusieron j # 
cardenOS Ü í̂rV î Mira la caña de cus fragilidades , con que Je ' 
lafti ñas , al mifmo tiempo que de fu divina Mano no ce dexa: ( 
fcect. Mira eíte amante Pscho, que ingrato , V cruel quieres * . 
abrir con iajanca fiera de tus odios. Afsi pagarás al Pelicano / 

\ rass amorofo ( Hijuelo def:cnocido !) la divina Sangre def» 
.Pecho , con que has refucilado. 

N 43 Ea , refponde, qué dizés ? Pues yá has v'r&o loque 
pecando mortalmente hazes. Pero ay Dios, que ni con vn ef-
o r á c u l o tan laftiraofb fe enternece ! Y fu obftinacion levan
ta el grito , repitiendo con fus obras aquellas facrilcgas vozes: 
.Crucififatnr. Muera Jefus Nazareno , dezia rabiofoel Pueblo 
Kcbrayco, y con las mifmas vozes clamaoy ( dize Hugo) (c 7 ) y W f ^ 

• el vulgacho de tus vicos. Yá sé , dize-el pecador , que pecando mJ^titu^ pr4m 

naortalmente , quito la vida al Hijo de Dios , quanto es en mi j ^ y u m fapjffri 

mas yo nodexaréde pecar, aunque le cuefte ia vida á Dio*. ^ m v\ttot»i9* 

Al fin , Araantifsimo Dueño de las almas , quitaos delante, que Hago hic, * ^ 
afsi lo piden , no folo los Judios, fino tarabien les malos Chrif
tianos , que con fus culpas quieren renovar vueftra muerte. ^ $ ^ ^ 
( # ) Ea , Señor,que yá tienen apercibida vna pefadifsima 'Sutka d i lenco1 * 
Cruz , cargad con ella , y caminad á morir. Yá la tomó fobre 

• s i , dize San Juan. ( 48 ) Pues aguardad , Señor , que fegun (5 
vueftro Apoftol Pedro nos ha dicho, fobre eífa Cruzay que Baiulamif$bi¡ífit% 

poner inmenfo pefo. Yávifteis quan pefada es la Cruz , que *<y» #"«5* 
carga'ron fobre vueftros ombros los Judiosaora veréis quan* l 9 a t l * **• 
to tienen que defeargar fobre eífa Cruz con infieles, y Judios, * 
todos los malos Chriftianos. Ea, llegue con fus culpas t o d o pe- ) ' 
cader , y defeargue fobre effa Cruz , que para todo tuvo ef
paldas el divino Amor. ( ? 9 ) Llega tu, mal Chriftiano, con to - . <f 
dos tus Juramentos, blasfemias, iacrílegios, venzancas. tor- >"* [ W '>L* 
pez.is , pon toda tu mala vida foore aquellas divinas Eípaldas. (WÍ>6rtfH9 fmpn 

O Dios , y quanto le pefa ! Y á ti, no te pefa} itgnum.i.Pct.M 
44 Pues mírale en tierra ¿aidoconel gravifsimo pefo nuuMV 

del pecado. R i e r e s faber como fuifte tu la caufa de fu caida? 
Pues oye io que refiere Jofepho ,que fuce.iió , quando Jeru
falen fue abrafada. Huyerdo del incendio los Soldados, m u - > 
chosfe precipitaron de los muros , y todos quedaron muertos, 
(úvo yao , llamado Artorio, por aver caido en los brazos de 



t4$ sYcffcrtitiG EvangeLco vltimo. 
íu aánciísTréo Lucio : pero fue tan grande el impuifo de la caí-" 

(60) I ^ a ' S 1 1 2 ^ (* n e Lucio Í S 1 1 0 ^e recibió en fus brazos , cayó en 
Luciut veré fon- l ^ e r r a muerto , y oprimido con fu pcío. ( 60 ) Atiende Jeru-. 
dtre 9pprejfnstri fate» My ftica ., que en ti fucedió cita Hiftoria trágica , quando 

firnñtqtt^Upidi- abrafada con las vorazes llamas de tus apetitos , confuido tu 
bus Jeb dlt'us, a l m a e n J a culpa ,.cayendo de. la. cumbre de la dívúna gracia. 
$onunu$moruur. £ y } q l l e huvicra fido everna tu muerte, con tal precipicio, íi 
,°-í? ... c ' Jefu Chrifto no fe huvieífe puefto para recibirte en íus brazos! 
Iudaicdib.7.c.óV „ , , - r , c r • - j - -

Pero ay d o l o r , que cajyo , y al nn murió oprimido con tu pe-
fo ! Mira quanto peía tu pecado , pues para que tu vivieíles , y 
fin él te. levantaíícs ¿ dilpufo el. divino A m o r , que Chriito por 
élcayeííe.. 

4 f Y es pofsible, que aun no te ayas- tu- levantado, 
viendo á todo vn Dios , que por ti en los fuelos ha caido ! Q u é 
quieras perícvtrar en la culpa, fabiendo que con e l l a , para 
llevarle á morir le levantas! E a , pues , camina en tu mali
c ia , camina , y oye lo que á. vnas piadofas Mugeres les dize,. 

- quando'afsi con la Cruz le llevas:. que no empleen todo el l lan
to en fu Pafsion , les dize , fin que para Uorar también fuscul- . 

" r ' V | pas lo referven :..( 6 1 ) para que veas quanta es la malicia de tu 
nKlhe * 11 ere*'Te P e c a c * ° > c I u e * e g u n c f t a s palabras, parece, el primer acreedor 
me. l.ucliy'lT. ^ e U l 5 y. defpues la Pafsion de Chrifto. Llora , Chriftia-

(é 1) n o > tus culpas, quando lloras la Pafsion :.y fino lloras la muer-

v o s ¡pfo. te de tu D i o s , llora á lo menos por t i : ( 62.) porque íi en el 
'¡t**. Ibidera» Hijo de Dios hizo fu jufticia tal caftigo, pcique fe cargó de tus 

pecados; iiendo tuyos les pecados , qual ferá , íino los floras, 

c " tu caitigo ! Si afsi fue atormentada ía Humildad , qué tormeni 
toseíperarán á tu.fobervia ! Si afsi fue.maltratada la.Caftidad, 
qué tormentos no aguardarán á tu. luxuria 1 Slafsi fue herida 
la Paciencia ,. qué penas no íe. prevendrán á tus odios , y ven
ganzas' ! Si la Virtud fe. vio.tan afligida», qué infiernos no me- -
rece tu maldad j que. al fin , l legó á tal eftremo , que hizo cía— 

i. vos de tus yerros , para clavará Chrifto. en efta Cruz )^( de 
•X»»U:J píe9^ y manos. * 

4 6 Que al fin-, llegó al fin tu crue ldad, crucificando,1 

quanto es departe.de tu,.maiicia-, al miímo Hijo de Dios l Ven-
ciíteis,pecadores, vencifteis: folemnizadvueftro triunfo, pues 
iografteis yá vueftro intento. Yá quedareis deícanfados , pues 
£a en efta Cruz «xpira aquella inocente vida , q u e peifiguid 

vuef«-
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\ Tafsíon Jefbriffo renovada. ?49 
Vueftras malas obras. Ya entre pardas íombras , y iangrienras , • 
nubes quiere fepultarfe el Sol 5 dormid, hijos de tinieblas, ^ y -
que te apaga la divina Luz. Eítai contentos, pecadores ? Veis / 
aqui lo que con vueftras culpas aveis hecho. N o , po po - . ' 
dreis negarlo , que San Pablo me lo ha dicho ; ( 6 3 ) y RwfuyerMttfi¿ \ 
y o sé , que lo nuímb es cometer vn pecado .mortal , que ^entei f¡,¡mttipi 
crucificar á Jefu Chrifto otra vez. Pues, coft/kmmatHm eji: fisFitium Dei. 

^dize Chrifto , y luego inclina para morir fu cabeza } dando á ¿pan* rpi v.?» 
€ntende,r , fegun mi San bernardino de'Sena , que ño pudo lle
gar á mas la humana malicia. ( 6 4 ) 

4 7 Há , ingrato pecador 1 Há , cruel 1 Há , tierra ! Afsi Ccujnmmdtm ^ y 
le pagas á vn Dios , que hizo tales finezas por ti! Afsi corref- # T a n c »eiHttí* 

pondes con vna inttnita maldad áíu infinito Amor! Mira, mi- ^ ¿ ^ ¿ ¿ t , 
ra efte Cadáver: conoces efte divino Diíunto VQujen es efte Xorw*n\ún,'w*'>* ' 
Herido , y todo eníangrentado ? Quien fe atrevió a poner afsi niium Dei ínter* 
al Hijo de Dios Eterno ? Vés mortal , y desfigurado efte C i e - ^ r í . S Bernarda 
lo de fu Roftro? Ay ! Qué tierra infame annuWó Con fus va-dePau". Pora. 
'pores la ferenidad de efte Cielo ! Vés eftos Pies tyranica-'^V^ * • • f 
mente defpedazicios ? Y es pofsible , que huvo yerros p a - ^ ^ ^ f t 

ra formar eftos clavos. I Quien tuvo fu liberalidad por do- ^ v 

lito , que afsi taladró fus Manos , por verle afsi manirro- % 
to? Efte Pecho enardecido , quien es elqueleha de abrir, 
para que el bolean de íus amores pueda r^fpirar ? Refpira , di- *' \ 
vino Amor , por eífe Coftado herido ; pero qué *íangre es eíTa I 
que brotapor elle herido Coftado ? Sangre viva de vn Cuerpo \ 
muerto, folo fuele manar, quando el AgrcíTor fe pone á vifta */ *. ¿¿ 
del Difunto. Ea, que el Agreífor eftá ala vifta Con vn numero- / . 
fo exercito, compuefto de inumerables delitos. ( 6 9 ) Hí^ > v ' 

4 8 Ea , almas, alto á vengar tan divina Muerte ral pr°h 

arma, al arma generólos Elefantes, á viíU de aqueita San-# ^ o m ' L ^ 
gre preciofa , 'que *oy os reprefenta en fu, roxo Eftandarte ^ 
la trifte* y defeoníolada Igleíia , para excitaros á la ven- . ^ 
gañera. Mueran oy todas las* culpas /pues Dios ha muerto 
por todas. No mas ofenfas de Dios , porque no le buel-
van á crucificar. Y tu , pecador , que en efta divina Muerte 
moralmente fuifte cómplice , mija que toda la Jufticia ae Dios . ^ , > .-( 
anda en tu alcance: acojete á eftos píes de "tu Dios muer- sJrem¡¡min e* - l 
to , para no dar horrendamente en las manos de Dios vUÍ!tci_dert in mu J 
Y% ( a 6 ) Muérete a i > y vivirás. Muérete efta tarde al mun- H¡*sDti viventit) 

X x í do^Hebr. IO.JU 



y?) 
Mertui 

Jfr« tifctniit* eji 
CHmCkriJIt A^ 

/ Veff mino Evangélico vttlmOé 
d o , á fus vanidades , á fus glorias, á tus apetitos,y h. t u s 
delicias , que acabaron la vida de Jclus con tales p©§af. 
que todo en vn inflante lo puedes házeT ,frazitndo vn v e r 

dadero acto de contrición. O !. Sean tus ojos perennes ma
nantiales de lágrimas , que aboguen oy todas tus Nculpas! 
Sean rayos tjás afectos , que abraíicn , y confuman todos 
tus delitos 1 Ofenderás mas á tu Dios l Primero morir. Pues 
f e a aora , fi ha de fer. Muramos todos con Chrifto , y 

,n\m fcpukemos nueftra vida en efte Coftado abierto ( 6 7 ) pa-? 
ra encubrir nueftros delitos, íi echando tierra a todo 

fo paífado, dezimos de todo corazón arre
pentidos- Señar mlt Jefw» 

Chr'tjh , &c* 

*#* 

o 



f. F R A G M E N T O S , . 
Y A P U N T A C I O N E S 

P A R A V N A M I S S I O R 

OTfezcete (Vh<h(b Lector ) /¿.r figuien'tes plantas de. 
Adi/sion y no porque me parezca , podran fcrvir al q»t 

Jtrofejfa efte minifterio Apojlolico para'quien exprofejfo ay 
mucho efcritOiy y le fupongo preparado ,fi, porque en cafuab 
necefsidad ftrtran al defprevemdo. Si echares mesóos la efe A" 
tia , y efpiritu , que piden tales ajfumptos , repara en lapre-
cifsion de fer remifsiones a loque fe eferivio con otro intento:? 
folo apuntamientO'S a tu efpiritu > par a que lo des a U que va # 

ten muerte. Si tt pareciere en algunas plantas , que efta de- \ t v 
mas f* artificio eit tan fencillo minifterio: no se- , fi diga por 
efperiencia , que aunque fueffe mas , no eftaria de mas para w 
la delicadeza de efte lamentable figlo } que faftidia cLaiimen-* . V 
tú de la Divina Palabra ,ft con algún fayne te no fe le fazonaz * 
y yo conozco*qulenba\ hecho grandes fruto-s con-efte eftilo ytor * 
mandólo por necefsidad , como medio , puraque engañados los ' * 

fentidos ^ denfafofranco ala Doctrina con lequalrvna ven \ . \ 
¿añado el Auditorio, luego haze lo que quiere del, para el pro- ' f 

•veche. Lo qttefiespreeij"amenténeccffario al Aíifsionsrio3es, ^ ', 
no detener fe en efpeculaciones ,que cortan el hilo a la aten* ^* 

X 

cien ,y defeenderfrequentemente a le prachico> deducien* r do-0y contrayendo las Doflrinas a diverfos vicies ¿, 
y fobre. todo 3 mucha Oración 3y rece— , -w 

gimietrto. 

. **#• 

3 * * * * * * * * * 

* * * • 

3Eo%r. 



3 f i ) / ¥r<tgmwn$}V¿*mt¿áones 

S E R M Ó N P R I M E R O . 

P A R A P U B L I C A R L A M I S S I O N , 

y Jubi leos . ' • 

Omnes finientes venitc ad qn*.s.X[ú. ¿i. i 

U c fupertíeiüfa fa gentilidad j j>ero a lgunas vezes ^ qué* 
V^£- difereta l Difputóíc cn ci Senado, en tiempo de Vefpa- 7 

íiano Emperador , &e. viviéndote imroduciao con efia hu
manidad , que firve de introducion al tercer Vefpcrtino Jd'.fio-
•rico , aplicaras aJefu-Chrijio aquella imagen ueí Dios de la 
Clemencia ,y luego femarás cl Thema , d'z.w> do : Pues , efte 
Dios de Clemencia , que liempre o l a paí i gracias ÍQ cita def
de oy con efpecialidad para los morado.] es de efte Pueblo , i 
quienes las promete cn Jubileos , e Inc u goj cias .con total re-
miísion de todas fus cu lpas , y por ef o elca N . dize a tedos 
por Ifaias , que cn la Fuente de fu Miler cerdia les aguarda: 
'Omnes fitientes ¿venite , & fremi/to , Kimltto , hxpeíl; 
Ea , Almas fedientas de vueftra felicidad eterna , c id t en dis
tinción eftas vozes con que el D i o s de Clemencia os ¡J¿máL 
Promitto es la p r i m e í l , ¿Ve, Podran fe publicar Us Indulgen
cias de.I4 Mifsion cn efleprimer difeurjo ,y Jas hallarás en 
dos jacintos de las Manos del Divino Efpofo aporque ay ai gra
cias , &c. Profiguecon.lo r efi ante del citado Sermón , y no ne
vé f sitas de mas. 

S E R M Ó N S E G U N D O . 

D E V N A B U E N A C O N F E S S 1 0 Í > I . # 

P Lanta 3y Sermón hallaras en el tercer Vefpertino Evan
gélico , cjue podras predicar , como efia allí , interrum

piendo cn efe dia laDotlrina Chrifiiana , que fueres expli
cando ,y aplicando, en lugar de Doctrina Chrifiiana la 

falutación de la cttada Vefpertina* 
SER-



' VaravnAM'fsion. , !in 

S E R M Ó N T E R C E R O . 

D E LOS D A ñ O S D E L PECADO 
mortal., 

f£bi Adam Gcnef. 2. 

ES cl pecado mortal vn mal tan grave,y fus daños tan inde— 
, Cíbles ,quc para predicarlos,no halla términos la lengua,, 

artificios la Retorica, y fuimcjor explicación es la ignorancia. 
Pecó nueftr empadre Adán, y queriendo Dios reprehenderle , y 
ponderarle los daños de fu culpa , entra en fu Sermón con eíte-
Thema : Adam vbi es \ Lfcmde eftás Adán? Sábelo llios.Pues 
para qué.pregunta ? Porque ha de predicarle, fu pecado > y 
para hablar de vn pecado.mortal, al miímo Dios , parece, que 
le faltan palabras, repite preguntas , y afecta ignorancias. Vbt 
es Adam \ O pecador, bufeandote vengo para darte, á enten
der el infeliz eftado, &c. Los daños del pecado mortal qui
fiera ponderar efta N.masfial mifmo.Dios en efte lance., pa 
rece , que le faltan palabras , quando repite.preguntas,yo avré> 
áe.tomarlás ñor Thema , y al fin me faidré"; con éf , pues por 
mucho que con él quiera inquirir , no es pofsible lleguen á fa
be ríe los daños del pecado mortal. Vbi es Adaml Donde, &c. 
Chryfoft. lib. de Paradyf. cap. 4 4 . Non inquo loco ejuáLro }fed 
*n quofiatu : quo te-duxtrunt peccata.tua ?. No ignoro-, Adán 
( dize Dios--) cilugar adonde te has ido , lo que quiero dar ár 
entender es tu imitable citado'. Mfto mifmo es loque yo efta 
N . quiero dar á entender al pecador, preguntando por él , co
mo Dios por N . primar Padre Adán. 

Adxmvbi ifl ? Adonde eftás Adán ?. Refpondcme peca
dor, .Y'adonde eftá ef qué ha de refponder?. Porque primera
mente j el pecador por el pecado mortal efta fuera de si. Mira-
el yfpertino H'fl. t . dejds cl num. 3.4. hajla el fin-,y procu-
ra ejlenderteen aquHlas Diclrinas, contrayendolas al peca
dor , de fuerte-, que entienda los efectos del pecada, porlo que 
en si ha experimentado , fiempre que en-el ha^cdido. Vgr. en-' 
el nu'-ncr. •$ 6. dizes, que el .Alma en pecado mortal-, fin la af-
fijlenciadel. Efpiritu Santo, es toda amarguras ; bielest, y " re-

mor-3 



^•4¿/ fragmentos,^ apuntaciones 
mordiikíentosty aplícalo al que ha callade culpas enia Confcfc 

j {ion ,y amoneft ale , * exclama ,.&c. 
En elnum. ^ümiej"pues de aquellas palabras : Ay Dios, 

ique^cífa alma no me ove , y fu camino en. pecado mortal prof
ligue ! Podras profeguir afsi: Eiia por ei pecado mortal huye¿ 
y fe ei conde de Dios , y yá Dios por el pecado la expelió del 
Paraifo,como á Adán : F^bl es Adam . Quo te duxerunt pecca» 
ta tua \ Adonde eftás Adán \ Adonde eítás, aima cn pecado?, 
Qué has hecho , que yá Dios de fu Paraifo te na excluidos 
Quéhizefte necio , qué hizifte \ Como por vna manzana, como 
Adán , la gloria del Paraifo renimciafte . Por vn gufto vil , & c 
Prefigue exclamando contra efta necedad del pecador ,y aca
ba la exclamación afsi. Qué fe ) o , que te diga ! .Qué fe yo! 
Que con Ifaias me he quedado atónito , y pafmado , ai ver la 
facilidad^ con que del Ciclo has caid^ : Quomodo cec'vd'ftl de 
Ctlo Lucifer \ Dime , Ángel , como caifte del Ciclo , y te has 
convertido en demonio * Yá sé , que del Ciclo, como Lucifer, 

/ vá« á parar al abyfmo: Adlnfernum detraherls. Pero lo que 
me pafma es cl como : Quomodo. Dime , Eftrelia matutina , di
me Alma* no eres ta la que tc hallabas yá en el oriente de la 
Gloria con las luzes de la gracia , que participabas del Divino-

Sol de Jufticia \ Si vninfhntc antes que pecaras te murieras, 
no es cierto , que al Ciclo entraras \ Y es pofsible ^que eftando 
yá para ver á Dios ,afsitcquiiifte defpeüar! Quemado < Mird 
fara repetir efte quemodo al num. 4 6 . y frofigue afsi. O Alma, 
infcníiblc mas que las piedras durífsimas! Qué has hecho, dime, 
•fué has hecho * Qué has tomado , y qué has dexado \ Qué ha« 
genado , y qué has perdido . &c. Obftupeclte cdi fuper , &c» 
Sobre efta locura del pecador , que aísi quifo defpeñarfe del 
Cíe!© por vn gurtotranfitorio , y ha caido tan profundo, que 
for mas que le bufeo, no le encuentro. 

Vb'ns Adam * San Baíil. in Pfalm. T 14. Volcbatfutas,vt 
fecum recogitaret qualis ex quali facirus ejfet. Adonde eftás^ 
pecador1? Que por el pecado mortal te veo'yá tan mudado,, 
que eres yá , como fino huvieras fido \ Tu eras hijo de Dios, 
¿Ve. Mira el num. 4 c . al principio. Mira como por el pecado 
laas quedado , y advierte quanto has perdido. Quando la raie 
de vn árbol fe pierde, pierdenfe también les frutos. Es la cari* 
dad la raiz de todo bien > y y á perdifte todos ios bienes con 1* 
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•fci'gtW ,teforbifte: (¡uibibuni>qnaft aquam in¡rquitatem+ 
bcoida fue venenóla, con que todas cus buenas ob as aoartaí-
te. Qué fe han hecho tus buenas obras, ¿Ve. Ea , dalo todo poc 
perdido, porque por el pecado mortal todo quedó amorti^ 
gtiado. 

A vifta de pérdida tan laftimofa , qué puedo yo aora de-
*ir ; íino repetir llorando mis preguntas por Adán. Vbi, &c¿ 

\ Donóle efta vn Alma de efte Pueblo-, qué en punto de fu fal-
vacionjlev* el camino muy errado ? Al camino de Jericó , juz
go , que lia baxado , y en manos de Ladrones ha caido. Vean 
filo dixc y o ! Eftos Ladrones fon demonios, que defpues que 
la defpojaron de fus buenas obras , fe la dexan cubierta de lla
gas. Afir* elnumer. 38. Acudid , Señor , con el SantoOleo 
de vueftra Mifericordia , que fe muere eternamente eífa Alma. 
Mas qué digo ? Yá como Adán eftá muerta -^íorte moricrié, 
&c. Si , Alma en pecado, ¿Ve. Aíira num. áfcWvfquc 4? • 

-Que al fin, bufeando al pecado mortal, hafta cl Inficfho 
llegarnos , y aun con todo efio no lo conocemos! Vbi efi , &c* 
N o te canfes , refponde Filón Hebreo : Quzrenti vbi efti Ref-
pondetur,nufquam.;nullutnenim>Ucum habet mali hommie 
anima. Lib. 2. Alleg. fuper ff<tc verba.) Efto no obftante , lo 
cierto e s , que fu lugar es el Infierno , en donde lo dexamos; 
aorá para vérdos eftragos, que ha dexado en el mundo , dare
mos, vna breve ojeada á todo é l , y nos bofverémos. Primera
mente antes de falir dei Infierno , eftendamos brevemente la 
vifta por eífe bofqucde anfias ¿por eífe mar de amarguras .¿Ve. 
Pregunta , pecador, pregunta á eífas defventuradas, quien ia* 
traxo á eftadotan infeliz \ Va mbis , quia pf.ccavimus * &c. 
El pecado mortal, ¿Ve. Salgarnos de aqui , y démeos "na VOE 
silos Cielos: ha eftado por aila cl pecado mortal? V n m f t i n -

teeftuvo , y en vn inítante miren quantos , y quales íueron fus 
cftri£os.Aieftan raas de ocho mil Tronos defocupados , ea 
que fe fentaban Angeles , y Serafines; y vn íolo pecado mor
tal de penfamiento ,-cVc, O pecado rñortnl, ¿Ve. Vbi es ,&c, 
Adán pecador ,en donde eftás l Que con cl pecado no pareces, 
en el Cielo. Bftará en el Paraifo ,porque allá fabemos -, fe cri* 
cl necado. Es verdad.( dirán ) que alia fe criój pero vean, d -n-
d fiíe \ parar. A todos 'nos apeftó , y por él avrémos de m o 
rir , & c . O , p ? c a 4 o mortal! Pues fuhamos á la cumbre del 
monte de Armenia á ver , fi de alh" lo defeubriraos. M*s como? 



jj/ó 5 , Tragmentos,y apuntaciones 
Qae fe hV^c.iGubicrto en vn diluvio, y no fe defeubre mas qué 
agua ,y Cielo. O,. pecado mortal, &cl Ea , que fe pafsó eL 
diiuvio, y podremos dar vna vifta a los Rey nos de la Europa. 
Rey no de Ef paña , fabes del pecado mortal i Ojalá no fupiera, 
del! Ochocientos años cftuvo en poder de Moros, &c. O pe
cado ,&c. Chriftianifsimo Reynodc Francia, quien te cm-
bolvió cn guerras civiles l Quien teocafionó tantos errores, 
&c. Lo milmo refponderá Alemania, y otras Provincias. Paífe- , 
mos á Ingalaterra i Quomodo obfcurAtum eji aurum ~, mptatut: 
eji color opiimus , Cfc í Mas qué me canto i Regnum transfer» 
tur de gente in gentempropter in\e\uitAtemy <&c. 

Ea , Fieles, eftos , y otros indecibles daños fen fosdel 
pecado mortal. Efto es , nombre , lo que tu tan facilmente,&c. 
Aora por v l tmo , fi quieres faber de nde eftá Adán , vente con
migo al Calvario^que alii ( dizen ) fue enterrado, y alii cree
mos , que por efff íegundo Adán fue redimido. Aora fi que. 
cc^bcerás lo que es vn pecado mortal, al ver cn efta )¡( lo que 
doftó fu Redempcion, &Co. 

S E R M Ó N QJüART(X 

C O N T R A LA. L U X U R I A* 
i 

Mfopterfpeciemmulieris multi perierunt, & ex hoc concufifc 
centra quaji ignis ex arde/bit., Eccl. 9. 

ES la carnal concupifcencia- vn fuego tan maldito, y taa 
voraz, que para extinguirlo , fue. neceífario vn vniver-

faLdiluvio en tiempo de Meé ¿.y aun todo eífo no bafto , para 
que defpues no boivieífc á aprenderfe., y cinco Ciudades ente
ras abrafarfe. Por eíío , dize el Efpiritu Santo en el Texto de mi 
thema , que fon muchos los que pe» ecieren en tan intérnales 
llamas : Propter , &c. O \ Alumbre oy con las luze$ de fu 
gracia á tantas, y tan irracionales maripofas deslumhradas coa. 
cl luego de la carnal concupifcencia,para que viendo ccn.quan-
to pehgro fe.alucinan , huyan de efte fuego traydor,que los. 
engaña. Es la mnipofael fvmbolo mas proprio délos que cie
gamente fe arrojan a Jas llamas de fus apetitos , y en e la han 
Üe ver oy Jorque buelautrá>fiasdeley t e s , y guftos P quan ta C9 
fiíccguedad>y deslumbramiento^ Vfh 



Tara Vna Mi filón. 
Primeramente , verán circunvolar enamorado de Ja lat 

efte {imple animaJiJio,todo antias, inquietud, y deífaiíbliego. 
Lo vifteis , amantes deshoneftos ? Pues elle es vueftro amor „y 
afsi os dá el trato , &c. Vide tíifi. l.á num. n.y Evan<r. i . 
num. 30. 3 1. Deípues de tantos buelos, y folicitudes, Uegd 
al fin la Maripofa en la luz , al logro de fus amores j pero ape
nas empezó á gozar, quando fe apartó del fuego llena de do
lor. Y defpues ? Buelta á defear , y galantear la luz , hafta que 
tn el tuego/de fu amor llegue á morir.' O , ceguedad del pe*, 
cador, &c! Que es ver, &c. Vid. Evang. 2. num. 11. & 22 . 
Murió al fin la Maripofa , abrafada con fu lucida belleza , y 
murieron innumerables amantes, quando mas guftofrs en me
dio de fus deleytes. Vid. Evang. 2. num. 30. 31. 32. Ea, 
pues, mortales ciegos, abrid los ojos, y fi en el fuego no que
réis morir , huid el peligro , y la ocaíion , que nunca la 
Maripofa pereciera, fi al fuego no .fe acercara; y por eífo 
á vna, que pintaban cerca de la llama, le ponían efte lemma. 
Tefiigife ferijfe eji. Por eífo: Ne tangeremus illud, ne forte 
moriamur ,&c. Vid. Evang. 4 . a num. 23 . & Evang. t. 
num. 7 . 8. & 9. y concluye con el §. vltimo del H':(l. 2. y pro-
figuiendo , podras dezir : Ea , hombre , que como Maripofa te 
llegafte al luego de la luxuria , yá vés como íe te han quema
do las alas: fas alas del corazón fe te han caido. Adonde irás 
aora con la pefadumbre de tu pecado * Há , tierra ! Há , tteri al 
Acude á Maria .tierra virgen , &c. Ea ,Señora , fucurro%a*> 
denti yfurgerequi curat, populo. Da fin con el viihao^. dei 
•Hifi. 1 . 

S E R M Ó N Q U I N T O . 

D E D E S E N G A Ñ O S D E L O S B I E N E S 

de la Vida á vifta de v n a Ca lavera . 

Si quis ex msrtuis iorit ad eos pmittntiam agent. Lúe. 
16. verf. 30. 

PPredicó Mifsion el Profeta Joñas en 'a Ciudad de Ninive 
con tan fe! 2 acierto, que,&c Zredidsrunt uin ÑlnivitA 

( loo . 3 . Buelve defpues el Profeta Nahun conelproprio 



3 e/8 • fragmentos\y apuntaciones 
fin á la miíraaCiudad,y quedVefta deftruida en pena de fu ob(j 
tinacrón: Vaftata efi Ninive. (Nah. 3 .y.) Pues como tan con-
roanos erectos , &c£Si ccnfiltinala dlípariedad en las diverfas 
femejan^as de los Millonarios \ Nahun, predicador vivo 5 Jo-< 
nás, con fimiiiíud de muerto , que faiia de vn íepulcro, como 
lo Juzgó él meímo : Deventre infericlamavi.lon. 2. 3. ) Jo
ñas , como muerto, es atendido : Nahun, como vivo ,esdef«-
preciado :,Si, que los Ninivitas eran vnos grandes pecadores^ 
y ay pecadores tan obftinadoscn la malicia , qucüfi no ÍQ levan
ta vn muerto á predicaríes-, no fe moverán á penitencia. Afsi 
lo juzgó, en el Texto de mi Thema , aquel Condenado Rico.» 
que defeaba , fclevantaífe vn muerto-, para predicar a fus ber-. 
manos: y aunque Abrahan no juzgo conveniente;dar cumpli
miento á fus defeos: con todo elfo Hugo Card. es de fentir, 
que Dios, para la juftificación de fu caufa, y que los peca
dores no tuvieren efcufa , les embió defpues vnos predicado
res vivos, que les predicaffen,, como muertosi y fon principal
mente lo$ Fray les Erancifcos: Volen-s ergotoílere omnem ex-, 
cufatUnem , &' occafionemmurmurandi, mifsitpofiea mortuos 
id ejii-,frates minores , qui funt mortni f&cule. ( hic. ) 

Pero, quéf era ,que fiendo tales los Predicadores, que 
en efta Milsion han vcnido,aun fe eftán algunos pecadores obf-
tínados. Ha, Señor! Confieífo, qecdebaxo de las cenizas de ef- -
ta mortájale oculta n^pafsiones muy vivas. Há,pecadorcs míos! 
Es efta, por mi defdicha, la caufa \ Pues aun no os ha de va-
lereOaefcufa, Predique oy efta Calavera , y: quizá, &c. Si 
anís , &c. Ea, difunto, haola con pavorofo fiiencio, y anun- • 
cíales á eftos el infaufto fin de fus vicios. Yá fabes, que todos < 
fereducertrej- , como io dixo cl. Eyangefifta Juan : Qmn$ 
auodin mundo efl , d r . ( i .loan. 2. 16.) Empieza , y d) en 
fue paran las deñcias , y para efte Sermón mira todo elfcgun-
dp Evangelice , tomando de cada difeurfo el vltimo de fus pa
peles , qu$ halLarus difputftois para efte intfnto'9 y podras en i 
tada vno introducirte afsi: 

• Di me , informe Calavera , qué ficntes de los que dexaa 
la penitencia , por no dexar fus pa ífa tiempos, y delicias? Que 
yayanal campo de Jezracl,y allí me oirán predicar,c\:c./V<<fn-. 
ne eft)Ha lez*he¡j&c\ En elfegundo 1 Qué ficntes de los pode* 
lofos, &c. En el tercero: Qué te parecen aora las honras vanas, 
y^fobexxiadeiarida^A yiíU de Ja Eternidad ¿ todo me páre

se 3 



* ' f.ataVna Mifsion. J 3f9 
l e , que fue vha cofa foríacfe , Sft. Os efia fuertepodran llenar 
ejle ajfumpto , valiéndote de algunas Doctrinas de aquel Ser*\ 
man , que fon muy del Intento, fin que te hagan falta para Ufa » 
nar el,figúrente ajfumpto. 

S E R M Ó N S E X T O . 

r . , h £ ? I N C O N S T A N C I A E N L O * ' 

bienes de efta v ida . 

frtterlt figura hulus mundi. z. Cor. i « ; 

A Kcprefentar fií comedia fale oy la figura dé efte a r a a á o - > 
con grande aparato de papeles , mutaciones, y tramo

yas. Ea , feguidores,- del mundo , idolatras de fus vanidades, 
venid, venid : mas qué es efto? Adonde vais? Yá la farfa fe; 
acabó '. PrAteritfigura, Paífa la figura de elle mundo, di--
ze en miThemaei Apoftol, al modo que paífi en vna cornea -
d ia ,&c . Evang. 2 . a num. 1. Con efia introducción- podras* 
jnrofeguir todo el Sermón citado , que por fu eftenfion dará fufú-
dente materia para ellntente.-, 

S E R M Ó N S É P T I M O S . 

DE LOS PELIGROS DE LA VIDA, 
eterna en efta peligróla vida.. 

[^ttí n4vl£*nt mare en*rrentferíenla cttts. Eccl. 4 3 . z<¿> 

PAr* efte Sermón hallaras introduccmren el Evang. Vcfc 
pert. 1. defde el num. 4z.%afta el ±y.en que fe fiema el/ 

ahorna ,y luego podrás ponderar con diftinci&n algunos de Us 
mayores peligros en efte rifar de la vida, llamando primera--
mente a vn David ,,a vn Salomón ,y a-otros expertos , para* 
que digan , comí les fue en efte.mar con las Syrenas: Qnl nf*~ 
vi^ant3&j;.rideVefpert.mft. z.atmn. i$. l*te< Grandes 



360 Fragmentos }y apuntaciones 
fon In.eftc'irur de la vida Ios*j)CÍigros', por Ov;akon de la falaJ 

cia de las Syrenas j y no fon menos por las muchas traiciones, 
i y-aftuciasdelos Pyratas. Hitos no ion m e n o s , que demonios, 

que (comodezia c | Santo joh ) continuamente guerrean con 
las almas en vna batalla JS a val: Jvúlitia efi vita hsminis, otra 
letraPitatberium. ** 

Pero lo mas peligróte e s , que la batalla de eftos enemigos 
es tan continuada, que íolo íe concluye con la vida, &c. Afir* 
elVefpert. Evang. i . defde elnum. 34. y figuc Ta, fretjíafar* 
de batalla 2iaval, a pilcan do las do trinas de batalla Campal, 
y otras que hallaras en el citado Sermón , hafta llegar al num. 
37 . que .empieza. O Dios 1 á vifta de tales fuerzas , &c. En 
donde podrás introducirte , paraponderar en el mar de efia 
vida otro formidable riefgo ,y es: Que fea precifo navegar en
tre dos efc@llos, mas peligrofos ,quc los de Sciíia , y Caribdis? 
Al vno , ü otro que toques, ten por cierto que te pierdes: por-, 
que el vno, es vna dcfefperacionj el otro , vna confianza necia, 

/entre las quales, es neceífario navegar para llegar ai cabo de 
^ buena efperanca. Ea, Chriftiano, bueno es que temas, mat 

no , &c. Proftgue animando, y precaviendo , defde elnum.yp*. 
del Sermón citad* late. 

Pero, qué diré, íi entre los muchos peligros de efte mar,' 
empieza áfoplar en temerofas-borrafcas el viento de la tenta-

y

jCioin Como con vienes tan contrai ios podremos llegar en la 
rternidad al defeado puerto? Vide a num. 46 . ibid. Reíifte, 
Chriftiano , reíifte al viento déla tentación , fi quieres tomar 
puerto cn la eternidad. Y guárdate ¿ que a vifta del Puerto fon 
muchas las Naves , que perecieron , porque en la arena enca
llaron. Navegante de la eternidad , guárdate déla tierra, y 
mira al Cielo, num. 3 i.ibid. Huye de la tierra, queen ella ef
tá tu peligro , y mas fi la carga de bienes terrenos lleva hi indi-
da la Nave hafta cl bordo : Vid. Evang. 1. num. 47. Afsi po-

c aráslrvifliendoefte^affumpte 3 y fi te pareciere , fin dexar 
ia methafora podras añadir: que en efte peligrólo mar , ¡os 
¿ombres fon como pezes: EÑies hominls ficut pifees rnarit 

(Habac. 1. 14.) y ay muchos Pcfcadores intérnales, que 
han pefeado por los ojos á nrochos hombres, 

JEvang. 1. num. 4 4 . <£t\ 



% I Tara Vna Mtpionf • / 3 6 1 

S E R M Ó N O C T A V O . 

A LOS P A D R E S DE FAMILIA. 

ybíeflgrcxrfM datus tibí, pecas in clytum ¿*»w.lerem.i 3.20. 

, | J | Ablaftdcj la Mageftad de Dios con los hombres, les dize: * 
X"J_ -ViTs'greges mei, oves pafcus me& ,homines efiis , & ege 
Vomlntts Deas vejler. ( Ezeq. 34 . ) Eftas ovejas nene Dios en
comendadas á varios Paftores 3 y entre eftos , los primeros fon 
los Padres.. Con todos, dize H u g o , que habla Dios ene! 
Texto de mi T\icma por fu Profeta Jeremías , pidiéndoles 
cuenta de la Grey , que les tiene encomendada j mas yo oy fo-
lohablare con los Padres de familia } queme darán licencia 
para regiftrarlcs fus cafas , y faber el eftado defus o ;ejas: Vbi 
ijigrex, &c. Ea, Padres:.veamos adonde,.y como tenéis vuef
tras familias , y empezeraos por los Corderos.. Adonde eitán, 
que no parecen vueftros hijos \.Vkl efl.gr ex.•? Ea, dadlos ya por 
perdidos-, porque lo proprio^ fue perdería», de vueftra vifta, 
que perderlos. Digalo ei Padre del Pro(£go : No podrá negar, 
¿ce. Vid. filjl. i.num. \%.ypro¡igue con otras do:lrinas del 
Evang.4. a num. 14. Y e f t ^ e s , & Padt%s ,el cuidado, que 
tenéis de vueftro rebaño ? Ay , como temo que algún Lobo fe 
Hevó vueftros Corderos, y que. por malas compañías han pe— 
mecido fus almas.. H'Ji. i.num. 7,1. & 32. 

Que es efto , Padres de. familias? Vbi eji grex,\ Los Cor
deros feoshan.per dicta :.veamcs las ovcjuelas. Ni ias hijaspa— 
recen en efta cafa. Eífo mâ  ? Pues no era tan malo que los hi
jos huvieífen-falido lexos; que. tuvieran cuidado de bolver:. 
fihj tul de lonTe%venient.\?txo las hijas? De laterefurgent,&c„, 
Vid.Hijl. \ .ánum. 1 6 i y válete también-de varias doctri
nas a las doncellas en. el.Evang.áf. principalmente al num.^ 3., 
Ea , Padre de familias., acabemos :.X)i , qué cuenta das de tus 
hijas \.Vbi efl.grexA N o pertenece elfo á mi; allá fu madre la 
dará». Ihiesdlama aqui átumuger.. En verdad ,que en toda la 
cafa parece., por- mucho qucla ha llamado. Há , Dios! Eftoyá 
perdido. Si avia faíido del lugar á. cumplir alguna promeffal 
Kexo ft ejfo fuera, no ]o ignorara el dueño déla tafa.. rfd* 
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y 61 ' frdgJnentoi ,y dfuntacknes 
tilfi. i . d num. 1 6 . y acaba de Henar ejie ajfu.npte con lat ¿oía 
trinas a loficafadu del Evang. 4 . Al fin , todo cite rebaño an-

.da defcarriado , y no cs pofsible, íino que el Paftor eftá herido: 

.porque ü Jos Padres fueran buenos, no fueran los hijos tan 
¿malos. Acomida aquí las doctrinas del buen exentólo, tjue 
deben dar los Padres á fu familia, ffijl. 1. a n.2ri. y concluye* 

S E R M Ó N N O N O . 

PARA DESPUÉS DE LA PROCESSION 
de Penitenci*. 

Mt ejlenderunt Elephantis fanguinem vba, & morí ad acnsnA 
dum ees infrtlinm. 1. Mac». 

E STE Sermón aeojiumbro ye a predicar a vijtade algnn» 
j . Imagen de Chrifto en fu Pafsion , que ha falido en pre*i 

.tefsien de penitencia , 7 ai fin .procuro excitar al perdón de 
Jas injurias. Hallaras todo el Sermoneen el mifmo Thema em 
el Evang. y . introduciéndote afsu 

Fue coftumbre antiguamente llevar i la campaña Elefaa» 
tes 3 que llevando fobre si torres uc madera , y dentro Solda
dos con armas 3 ayudaban mucho para confeguir la victoria. T 
dize en el libro de los Machabeos el Texto de mi thema , que 
para infundirles mas aliento , &e. Et Elephantis ofienderunt, 

O Líquadron lucidísimo de la Igleíia Santa! Quien te 
infundió tan generofos alientos y para marchar oy por effas 

raíles con las armas de la penitencia , para los enemigos tari 
tañóle ,com© para el celeftial Excrcito , agradable l Terribi-
lis vt cafirorum acies , &c. O ,coffiO fe conoce , que tenéis 
buena fangre a" la vifta ! Ea Sangre de Dios vertida , os infunde 
eífos alientos. El vino de elle Divino Razimo , prenda déla 
cierra de pronoífsion , apreníado con eíle Sagrado Madero ( o 
exprimido en cl Lagar de eííaCrirz) Torcular calcavi fol** 
{Ilai. 63 .3 . ) Jefu Chrifto con fu Sangre ha encendido oy eífo* 
•efpiritus valientes rpara batallar por fu honra, como generofoí 
elefantes. 

Scioq&ú es el*not¡vo de efta guerra, y quales los enemi
gos, 



gos, centra .quienes tornados las armas? Pues no lo veis? Aque
lla Sangre preciofa , que mejor que la de Abel, efta pidiendo 
venganza. Y.contra quien?Conrra ,&c. Mortuusefi proptcil 

\ delicia nofira. ( Rom. 4 . ) Ea, pues, al arma , al arma, &c. 
Proftgue el citada fermott de la Pafsion renovada parios pe
cadores , ha/la llegar al Calvario., en donde con vn Crucifixo 
en tus manos , te motivarás de aquellas palabras iPaterig-, 

¿ ^ üdfce illis, para excitar al perdón de los ^Enemigos. ^/ 

••' . r \ * v 

^ S E R M Ó N D E Z I M O . 

, D E L A V I R T U D D E L A P E N I T E N C I A . 

•f?íi efi mors victoria tua \ Vbi efl lis tua \ íus tuum ? Vbi 
•faena tua ? 1. ad Cor. 3. ? 5. lux ta varias verfiones. 

ALentando el Apoftol á los Corintbios , les dize: Vt^ 
non contriflemini ,ficut & coeteri, qui fpem non habentv 

&c. Porque, quando mortale hoc induerit immortalitatem, 
tune fist fermo , f&u Y fuponiendo , que el apoftol habla tam
bién aqui de la muerte efpiritual del alma , fegun ej mifmo le 
explica: Stimulus autem mortis peccatum efi. Digo con fi» 
licencia , que efta mifma vi¿#bria, que cn%a futura reiurreccion 
fe ha de cumplir , y concluir; Tune fiet, &c. Yá la alma peni
tente la puede cantar defde oy , aunque no con aquella fecun
dad 3 porque al confiderar cn efta Mifsion á vn alma, que, me
diante la penitencia , ha refucitado de la muerte de la culpa , a 
la vida de la gracia ., bien puedo burlarme de ia muerte ,que fe 
retiró confufa , preguntándole , adonde eftá aora fu valor, y 
qué fe hizieron fus tuercas ? Vbi efi mors victoria tuiñ 

Pues que , al ver que el eftimulo de la muerte , cs el peca-» 
do , y que vá defparecidos cn eífa alma fus pecados, no íientc 
yá aquellos remordimientos ? Vén acá (diré) muerte del pe
cado , abeja cruel, qué has hecho del aguijón ? Vbi efi mors 
fiím-ilus tuus ? Y tupleyto , en qué ha parado ? Como yá en 
el Tribunal de la Penitencia lo has perdido'? Vbi efl lis tua\ 
íus tuum ? No tenias derecho contra ella alma, para que por 
ti penaffe eternamente en la cárcel del abyfmo ? Pues como por 
(Uj^cnitenci^ fe te fuelta, y por eífos Cielos fe levanta: Vbi efi 



3 ¿ 4 fragmentos i y apu nt detones 
pee'nÁtual Con eftas quatro preguntas he demoftrar eftaN. 
los prodigioíos efectos de la penitencia en el alma , que ha re
fucilado eftos dias á la vida delagTacia , para excitar á las de
más, que aun fe eftán muertas en la culpa.. 

Vbi eji mors viUoria tua , &c\ Es eíTa alma la que vacia 
horrorofamente muerta en el íepulcro de la culpa ? En verdad, 
que la muerte y ano la conoce.1, porque yá parece otra : y fino, 
*eafe como liega ai fepulcro aquella pecadora penitente co
mo vna Magdalena: Vid.Vefp. Hift. 4 . á num. 3 0 vfque 3 4 . 
y Aplica todo AC¡HCI fermon para tjie ajfumpto , concluyendo 
ejiepunto con el.texto :.Deficiantpeccatores ya n. 3 4 . vfq. 38. 
que todo es muy del intenta,. 

Perdifte, ó muerte, perdifte la batalla , pues iiendo tu¿a. 
i que matas, yá eftas muerta. Y fino, fupuefto que la abeja, que 
Vpierdfe el aguij.cn,ha de morir, aora muerte, abeja cruel, muef-

tralcá eífa alma penitente tu aguijón: Vbi efi mors Jiimulusr 
I tuus \ Stimulus autem mortis peccatum eji. O,bendita fea-

la Miíericordia de Dios! Yá eíTa alma no fíente aquellos re
mordimientos, y eftimulos , porque yá defparecíercn lus peca
dos , &c. Vid. a num. 3 9. Pues quiza no ha tanto que falió de 
la culpa, &c. num. 16 . . A lo menos no avrá quien teitifique 
fus delitos? Ea ,xpie quizá no avrá^mucho que- tuvo , c o 
mo Thimar, algurrtrato ilícito ,yeftará fcntada,como ella, 
aguardando que fe le^umpla el pacto. Vbi eji mulier. Vid. a 
num. 21 . . Pues., vbi eji lis tua \ lus tuum ? Es pofsible, ó 
"muerte del alma-, que afsi fe tc íalicíTceíTa delaculpa, fin que 
pragaflelapena Vbiejl peen a tua ?'Como la que. merecía cár
cel perpetua en el abyfmo, fe te buela enalas de la penitencia 
isafta llegar a los Cielos? Acabemos: dexala y á , y dala pos: 

bienaventurada-, aun antes de falir de efta miferablc vida. 
Vid. d num.^ <)fpara concluir con ejie difenr--

( fo el Sermón. 

%* ***' *** 
"̂ bf.*̂  ^>f.^ 
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y ' ..fttra y»4 M'/siou. \, J 

S E R M Ó N O N Z E . 

D E L O S N O V i S S I M O S . 

Gens ab fique confilio , & abfijue prttdentia. Vtinam f *per entt 

N. e£ in¿clligcrent, ac novifsima providerent. Deut. 32. 
jdemornrenfivifsima tna} & in &ter num nonpeccabis. hcclef. 

7- 4»* 

VEaid , venid, pecadores ,feguidoresdel mundo , id®Ia* 
latras de íus vanidades, cfciavos de vueftros apetitos: 

Venid , dize mi Seráfico Bentura , y oíd , • que con vofotros 
habla Dios cn el primero de mis Thcmas: jQmbnfnnin d'cnntur 
kac verba \ Amatoribns huius /¿fWi.(Op¿Coll. dcContempt. 
Mund.) Sabed , dize Dios 3 que fois vna gente,&c.Gens abf-
<¡ne confilie ., & fine prndentia*. Sin confejo ( explica Eyra) 
porque no precavéis vueftro mal : 'Non frece avende malnm, 
Y íin prudencia: Non eligendo bonnm. O , fi tuvierais vn dia 
de juizio , para confiderar vueftro fin , y como fuera día de 
juizio, paraque en vofotros fe acabaífe el mundo con fu vani
dad 1 Vtinamfnperent t'&c. ^ 

0 } fi los pecadores prevTnieflcn, y coníideraífcn los N o -
vifsimos ,quc á fus vidas han de fuceder 1 "Suce diera , dize el 
EfpirituSanto ,-que jamás ibolverian ápecar: Memorare , &t, 

. Ea , pues, Chriftiano,tu que vives, &c. Oy te llamo para que 
fatisfagas los defeos foberanos, confiderando los Noviísimos. 
Memorare f.&c. Y para que fea efta coníideracion mas eficaz, 
para que dexes el vicio.; toma el confejo , que fobre efte lugar 
teda Cornelio: Hice cogitado erit efficacioryficogites , novif-
fiimx non procul abe (fie, fed brevi tibí obventura. (Sup.Eccl.7.) 
Coníidera , fi de*as p íífarefta Mifsion , y te que Jas en pecado 
mortal ,que luego viene la ira de Dios fobre ti con ima repen
tina muerte. Ea , hazte prefente á aquel Vltimo inftante , cn 
que cl éxito , y apartamiento del Alma íerá horrible : Eximí 
horribiüs , iudex terrUilis , faena infinibilis. Efto? ( d íz í 
mi S. Dodor . Bonav. ibid. ) fon los No/i ís imos del que 
maere en pecado mortal: Confideralos, como que vienen y l 
Cobre ti: Memorare» 



z 6 6 VrAgmmos- ry atmtmsnes 
Primeramente, que llega yá aquella hora formidable ,eri 

^uepara paífar de efte ai otro mundo ,' ferá tu traníito horri
ble : Tranfitns horrlbilis. Porque oirás los ecos.de tu mala 
vida , que retoñarán de los montes de la eternidad , Scc.Vid» 
J-fifi. s. num. 2 ? . cr 26 . Ea , acaba yá de peí fundirte, que fe
gun tu vida ferá tu muerte ',• porque regularmente íe vive co 
mo , &c. f^nf emrn femhtaverlt homo , ¿ra Vid. Evang.- 1; 
num. 1 f*<*T4 nttm. $y. del mifmo Sermón , p»ra pnfundir> ' 
ñué qu*and- mas dsfcu'dado , le p odráfuceder lo .referido. Asi 

. fin, coníidera ,que He gó yá tu vida al vltimo inftrnte, en que 
te '/án ocupando las fo mbras de la muerte: Memorare Yá tc 
Ottotb vtrfudor frió , dtc. O trance, horrorefo, &c! U , íi t o~ 
dos los pecadores , &c. Vtinamfaper%t ; ó c. Venid, íober-
v ios , ambiciofo s , avaros , &c. Venid , y coníiderandoos en 
aquel vltimo paffo de la vida : dczid aora , qué juizio hazeis 
de vueftras delicias , honras , y felicidades palladas? 

2cro oid , antes de refpondcr , aquel fuccífo del Princi
pe Jonatás. Eeko vn vand© el Rey fu padre , que ninguno 
guitafié bocado , hafta vencer .0 morir. Quebrantó Jonatás 
el vando,guitando vnpanal de miel. Pronunciarle Ja fatal íen-
tencia contra ei Principe , y efte levanta el grito , con que afsi 
Hora fu muerte: Gujlans gujlavipaululum mellis, & ecce mo-
rlor. O amarga m i d , y q u a n caro me cu efta , &c! Notcfa 
el redoble.: Gufiansgujlavi, qífe en efte Texto denota dimi
nución , corno íi dixera : Es pofsible , que porvn guftillo vil 
me he jugado ía vida f Aora , pecadores, tomadle á Jonatás 
eftas vozes, y refponded lo que fentis de vueftras felicidades 
paitadas en efte vltimo trance : Guflansgujlavi. Dirá cl smbi-* 
ciofo. O qué prefto que pafs-ó el ayre tíe mi vanidad , &c! Et 
ecce morloTi Y aora muero íin honra eterna,por honras vanas? 
Guftans gnflavi, dirá el deshonefto, O que poco que goz.e\ O que 

¡ mucho he dopenar ! Tara fiempre , para fiempre , y por toda 
la eternidad. Gxfltns guflavi , dirá el avariento , & c A efe 
modo podrás Ir repitiendo eflas palabras , aplicándolas á pe
cadores diverfo-s, y deduciendo ia vanidad de fus vicios. O, 

k los pecadores, coníidcráran eftos llantos , en qué pararan fus 
guftos, y contentos, y cor*o , &c? frtinam faperenr, &c. Ea, 
pecador , & c Memorare ,&c. Tranfttus horribilis. 

Parccerate, como á los Antiguos, antes que furcaran el 
&cceano, que no fe puede pallar de efte eítrecho : Non pt*f 

yltra* 
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\Para t>n¿ MlfsUn. * J 1^7 
vliYA. Y corno los Antiguo: ruofoplios, que no fe puede úe-
zir coíg mas terrible , que eífe traníito : Omnium terribilium 
terribiiifs,imum mors. Pues, Plus vltra-, (Te digo, como Car
los Quinto, y mejor con cl Apoftol San Pablo. ) Pofi hoc iitdi-
elum. Index terribilis. Ea , Memorare. Haz cuenta , que en 
efte inftante te prefentan en el Tribunal Divino , y que en el 
mifmo inihnte te vés acufado convencido } y fentenciado. • 
Infeliz ejeti! A quien bolyeras los ojos, &c. Por vna parte, 
cercad® de yri Exercito de delitos; por otra, fifcalizado de De--
monirós f debaxo, los inficióos abiertos, y cl Juez inexorable 
allá en lo alto : Memorare. Confidera que para implorar fu * 
piedad , levantas temblando tus ojos, y vés , que te mira con 
los fuvos, todo úras , todo-fuego : Spec'ies eius tanquam ful-
gurls ,& ocnll ems ,tanquam lampas ardens.{ Dan. IO.).QH\H 
fiablt advldsndum eum \ ( Malac. \ . ) Ay , que no tendrás 
valor para mirarle.I Pues como podrás oírle íSaulo , 8cc. Can
den J In terram , &c. Tremens , ae fiupens. ( Acl. 9 . 6 . ) Qué 
cs eífo ? &c. Cayó en tierra, porque oyó á Jefu-Chrifto, ofen- -
dido. Pues como no caerás en elabyfmo , oyéndole ofendido,' 
é''irritado,&"c?' 

A quien apelarás \ Pater omne htdlclum dedit filio , &e,'-
Aora fi , pecadores; &rc. Del Tribunal de la Jufticia , al de la* 
Mifericordia. Pero entonces , &c, A lómenos na«valdrén cm^ 
peños?. O , que fiem prepusieron mucho co¡i Dios las fuplicas* 
de fusanaigos 1 Pidió Moyfes, ¿ce. (Excd.32.-) Pufófe Aardnf 
entre losmuertos , y los vivos, y cefró la plaga de muertos.' 
( Num. 16 . ) Interpufó David fus lagrimas', y ccfsó ía pefti-
lencia. (2 .Reg . 24. ) Ea , coníideYayque acudes álosSantoss 
pero los hallas con ios alfanjes-derruidos : GUdij ancipites in' 
manibus oorum adfaciendám, &c. Gloria bac eji ómnibus San-
sis eius. ( Pfálm. 148. ) Será para los Santos vna gloria , ven--
garle á Diosfus injurias, Scc. Antes íi les dirá Dios , como allB 
Jofué : Ite yponlte pedss vejiras fuper colla Regum Ifiorum.' 
( Jof. 10. ) Y' , luabltttr iufiu-s cum-vidcrlt vlndibram, 
&c. 

Y Maria Santifsima'l Regina Aüftri furge fin indicio.&' 
condemnavit. ( Matth. 12 .42 . ) Por vna vil muger me dexafte;' 
llámala, &c. EJ erréis <jüaft leena. ( OíTeae 13.) Aora , como 
Leona,dará bramidos , ó rugidos , para que , &c. Mira , q a a n - > 

do-la Luna efti opuefta ai Sül,entonces es favorable a la tierral 
masr 

I 
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568 Fragmentos >y apuntado ner 
más\]uando con él fe junta, le cs muy' contrai ia.Aora eftá Ma* 
ría Sandísima de parte de Jas hombres, por eíío,&c« Mas quan
do fe junte en el juizio con el Sol Divino de Jufticia,&c.Pues íi 
Mana Sandísima no te vale , á quien acudirás? Ea , Memorare. 
Comidera , que dizes: Pues, Señor , válgame vueítra muer
te : yo me acojo á vueftraSantifsirna Cruz. Pero efta ¿lamaral 
contra ti,y contra aquellos que fueron: Inimicos Crucis Chrijiir 

\ f Phiiip. 3 . )Mira , mira mi Cruz.: en ella pagué yo (dirá 
/ - Chrifto ) Jo que tu debías pagar: Qué nonrapui tuna exot-

vebam , &c. ( Pfalm. 6 8 . ) Pues yá.queyo por ti lo pagué to-
á o , no me huvieras dado carta de pago , agradecido,lino que 
en ella me bolviftc á Crucificar con tus pecados. 

Mira , mira laJEfcriptura , &c. DeUns ano A adverfum 
nos erat Chirographumdecreti,& affigensiltudCruci.(Oo\o{. 
z. 14. ) Levantarás tus o jos fuentes de lagrimas, y cada letra 
fineta en Sangre de Dios , ferá vn cuchillo , que te paífará,&c» 

j.^ero lo mas terribleXerá , que con la mifma Sangre de Chrifto 
fe firmará contra ti la fentencia. Yá fu cedió horrorizarfe £Í 
Orbe en tiempo del Papa Theodoro , quando con el Sanguis 
del Cáliz Sacrofantojfirmó fentencia contra el Herege Pirro, 
Pues á efte modo , la Sangre de Dios vertida tque oy te com
itida al perdón, ferá tn condenación , ft tn no enmiendas la, 
vida. Y.él mifmo, que aora tan piadofo te i>ufea , entonces 
tc defecaará con efta formidable iefitencia: Vifcedite, &c. O, 
qué trueno, &c! A donde /Señor ? Ad qucmibimus\ Verba 
vita Aterns, habes , &c. Jn ignem aternum , &c. ( loan. 6.) 

j ,Pucsyá,queafsidcvosmedcfpedis , Heve á lo menos vna 
/ [ .bendición. Eífa la llevaron misefcogidos, &c. O ! (dirán con 

el rabiofo Efaü.) Nunquidvnam tantum beneditlioncm habes\ 
Mihi quoque obfecro , vtbenedicas , &c. .( Gcnéf. zy. 3 8 . ) 
Pero ay del pecador en aquella hora, que entonces'le alcanza-

•jli la maldición, que qüíío en vida: Dilexitmaledi¿tioncm)& 
veniet ei. (Pfalm. 108. ) Maldito ferás de la Santifsima Trini
dad , maldito, & c Bramarás, como Efau , íin bendición , y 
.eon tantas maldiciones fobre ti .: Trrugijt clamore magno. 
( Ibid.) Y mas, quando oigas, que arrojándote Di< ŝ de s i , es 
,el infierno , á donde vas aparar.: Jn ignem Aternum. 

Al fin , fentenciado yá por el Juez terrible : Itidex terribi-
lis. Siguefe aora la pena interminable : Ptna infnibiiis. Efte 
«es cl Novífsimo .que ccndxá fin para ti/i mueres en pecado 

m«£3 



%Tard Vna Mifpon. j¿9 
jHOjrtal. Ea ¿Memorare :Xonfidera, que aquel vltimo punto 
vés delante de ti el infierno abierto > y que te vés aferrar de 
los Minillros déla Divina jufticia , que te llevan ala cárcel de * 
el abyfmo , &c. Qué fentirás, quando te veas rodeado de de
monios , y que como á fuyo te arraftran á lo 3 infiernos l Qué, 
quando les oigas clamar regozijadbs: ?x&valu\mus adverfus 
eum. ( Pfalm. i z. ?.) Y es pofsible , que aora quieras feguir, 
á quien te. ha de llevar á quemar, &cí Al irte defpenando p e r 
aquella»oblcuras cavernas*; confidera , que levantas tus oj<*s 
Uorofos^ para, defpedifte de los-Cielos. Ay, Dios^y lo qué por 
vilifsimos guftos he perdido ! Ay •, Airan , y con quantafacili-
d a d pudieras averio logrado! En eittrque llegas á la infernal 
Babilonia.,y eftiendes temblando la vifta por aquel brdque de 
anfias ,por-aqueiia efpefura de tinieblas, y: no defcubres ma* 
que golfos de llamas, mares-dé fuego yferpientes", tygres-, fu
rias infernales ,que falen con las boeas abiertas, para recibirte:; * 
y"tu ,Cigatispedibns• 3& manibus, fin poder librarte. Qual * 
ferá tu horror confus viftas, &c! Pondera aquí el horror, que 
eaufará lavlfia de los demonios; 

Pues qué :3 quando veas el recibimiento , que fe haze á tií. 
Alma i Oye como te lo anuncia Ifaias: Infernus fubter te c<m~ 
turbatusefl 9in ocurfum adve'ntustuifufcitavit tibi gigantes. 
(Ifai. 14; 9.) Morifte en pecad® , Alma infeliz 5 morifte , y al 
punto ,conmovido debaxo ere ti el infierno; todo ,embió" para 
tu recibimiento fus infernales gigantes. Al llegar allá , movio-
fe entre condenados, y demonios vna gritería confufa , y to
dos te drxeron con mofa:: Et tu vnlneratus csficut, &. nos, & 
noflrifimUis effétlus es\( Ioid. verf. 1 o . ) O qué palabras!Vén 
acá(tediráñ los Infieles condenados ) es pofsible qué tam
bién tu jfiendo Chriftiano , te has perdido5. Et tu , &C„.NQ 
fuifte tu lujo de Dios por el Bautifmo i Pues como has-venido 
si remar con los efclavos^ Et tu ; &c. Y erestu( añadiránlos* 
demonios) lalmagen bella de Dios ? Qué hizifte , que. vienes 
como vna furia infernal lEt nojlri fimilis ejfetlus -es * Aqui, 
arremetien dote furiofos-, profeguirán:P^/rrf¿?^ eflad infe-
ros fuperbi'a tua. (Ibid. verf. 11 . ) Entra,entra corrnofotros, 
Chriftiano ,fobervio',vfa"brás, que el Infierno no fe ha hecho-
íolo para infieles, y demonios : Aqui podrasex clamar-conma? 
Ik temeraria confianca. 

Con.efto^e-verásfumergido en vn abyfmo dé males, d o -
Jloresj 



Tf<Lgm%t$sy y apuntutUbes 
¿ofes ,congoxas, agonías, &c. rodeado por tábras partes da 
mas de mii laucas de fuego, penetrado deíde la piel mas exte
rior , hafta Jas mas internas medulas, &c. Con otras innumera
bles , y diferentes penas , que. caufa rá aquel fuego, elevado pa
ra cito 5 por virtud divina: Invno Igne peccatores omnia fu-
pílcia fentimt in inferm. ( D. Hieron.) Como eftarás, alma, 
toda coíida en dolores rebentando , y muriendo 1 Ay , y quan 
defefperado , v doiorofo levantaras el grito l Ay de m i q u e 
me abrafo ! qué me muero 1 qué íebiento de áolbr ! qué no ío 
puedo fufrir vníolo punto! ( ¿ i n d o fe acabará efto?. Tana Infi-

t
'' nibus. Si quiera*vnpoco de alivio \ Potna 'mfinibilis. Quien me 

facaráde aqui, & d Nadie. No ay remedio ? N o . Ni de aquí 
á mii años l Ni por todos los figlos.?Pues qué he de hazer? Na
da mas, que padecer , rebentar , y morir. Ni tienes á quien 

; acudir , porque no ay en el Cielo, ni en el infierno quien te 
quiera bien. O aflicción , y pena fobre toda pena, y aflicción! 

V'Pues aora empiezas á llorar. 
Memorare: Acuérdate de efte vltimo Novifsimo, con 

aquella coníideracion de mi Doctor Seráfico , ( Cene. 4 9 . de 
Ii'f.) y haz cuenta que de mil á mil años derramas vna íola la
grima. Parécete , que y á fe en jugarár tus ojos , quando fean 
tantas tus lagrimas, como en el Occe'1 fus gotas ,.&c? Pana 
mfinibilis. Empieza fegunda vez , ¿Ve. Con eft/ts }y otras con
sideraciones podras pintar la eternidad. y concluir. Al fin, 
crecerá tu rabiofa pena , y feptimiento , al oir las mofas de tus 
enemigos : que infuitarán con eftas vozes tus llantos: Hymnum 
cántate nobis de canticls Syon. Ea , que no ha de fer todo l lo
rar j vaya vn canuco , y fea de aquellos de la Celeftial Syon: 
jQjtjmodo cantahimtis ,&c: .Aquí pueden entrar las maldi
ciones , y blasfemias de loj^pndenados , repitiendo : Kyranum 
cántate, y quomodo , &c*Aldcz.lr , que maldicen a fu Re

demptor , moflraras repentinamente el Cruelfixo , conznrtien-
r.d¿ las maldiciones en bendiciones a Jefus , á fu Madre , 

y habiendo que*el auditorio te acompañe ¡gritando* di' 
•vinas alabancas, con lo qual le hallaras rr.s-

vldo, par a la contrición de fus culpas. 

***** 



S E R M Ó N D U O D E Z I M O . 

E N Q U E SE E N C O M I E N D A A V N O S 

laperfeverancia ; y fe reprehende á o t r o s 

fu impenitenefa, 

Úmnis, qui venit adme ,& audit Sermones meos, fimiiis ej% 
* homini <tdific*nti domum... fupra petram.fhti autem attdh, 

& non facit} fimiiis eji homini ¿dificanti do mam fuam fupra 

terram. Luc. 6 . 

GRáelas á Dios , que yá , mediante fu. divina Gracia , f* 
han reedificado muchos de fus Templos ,&c. Vos eftia 

Tempium Dei *dizc San Pablo. Vofotros, Fieles míos, fois 3&c. 
arruinados muchos , antes de la Mifsion con la culpa, y yá cn 
efta Mifsion levantados , mediante la divina Gracia. Pero , ó 
Chrifto mió l Quantos ferán los que fe quedan caídos por fu 
ímpenitcncia ? Yo (dize Jefu-Chrifto en cl Texto de mi The
ma ) os lo demoftrarc con efta doctrina: Omnis qui venit ad 
me, & audit Sermones meos , ojiendam ^obis , cui ftmilis Jit. 
Similis eji homini &dificantvftemum , qui pofuit fundamentum 
fupra petram. El que cnefta Mifsion fe huvierc aprovechado 
de la divina palabra, ha de fer como el que edificó fu cafa fo
bre cimientos de firmes piedras: porque fucedera , que , &c. 
Inundatione autem facía , illijfum eji fumen domui iíli, & nott 
potuiteam moveré. (Ibid.) Efta avenida , dize Hugo , ( hic ) 
que ferá , tentationum , aut vitiorum ,* mas no podrá arruinar 
efta cafa , porque fe edifico con firmeza, &c. 

Al contrario ( proíigue fu Magcftad ) fucederá con los que' 
oyeron , y no fe aprovecharon , que amenaza vna gran ruina 
á fus almas , por no aver dado lugar , á que entraííe en ellos la 
doctrina : ¿Jui autem audit, & nonfacit, &e. in qua illijfus 
eji fiuvius , dr continua concidit, & fatla eji ruina illius mag
na. (Ibid. ) Efta doctrina de N. D . Maeftro, ha de fer oy de 
mi orac'on el aífumpto , previniendo á los vnos para fu perfe-
verancia , y amenazando á los otros por fu impenetencia. Ea, 
quienes fen los dichofosque reedificando en efta* J^ifsion las 

A»a cafa* 



2 7 1 Trdgnxr.tos,y afuntdcioñef 
caías de fu conciencia, las fundaron cen el propoíitó fokre pie
dras firmes de perfeverancia l Supra petram. Pues íi eílo ha de 
fer aísi, prevénganle ( dize el Efpiritu Santo) para refiítir la 
tentación: Ftli, acceden* ad fervitutem Dei, prepara ani-
mam tuam ad tentationem, (Eccli, i . i . ) S i , hijo, por lo 
mifmo , que yá te has determinado á íervír á Dios de veras, 
es grande la lucha , eructe aguarda 5 pero date.tambienpor avi-

\ fado , qtfe no por verte tentado, lo des todo por perdicio, &c. 
Vid. Evang. 1. num. 4 . c. 6 . ^ 4 1 . Tan fuera eltán las tenta
ciones de fer mal; que regularmente fon fecales de virtud0 

' Ibid. á num. 17. late. 
S i , Chriftiano mío , aora , aora e s , quando el demonio te • 

ha de perfeguir con mas furor pero buen animo : no ay que 
temer: Fia en Dios , te ha de ayudar, fi también te ayudas tu, 
adviniendo , que fi.fucre la batalla en el campo de la luxuria, 
en huir confifte la victoria. Hombre., mira , que. fon muchas 

' las ocafiones, en que efte vicio tc ha rendido , y que. ye ( gra
cias á Dios)ep efta Mifsion te has levantado. Huye, hombre, 
la ocafion , fino quieres te buelvaá rendir. Note fies de mu
geres 'y y pues vés quantas vezes por ellas has caido , queda de 
efta Mifsion efearmentado. Vid.Evang.4. a num.%\. late. 
Guárdate,Chriftiano.,no fea,que recaigas por.temeraria
mente confiado,porque aunque vi tc le.vantafte.de la. cama 
del pecado, aun no te hallas perfectamente convalecido. Ha 
fido grave la enfermedad de tus cu lpasy aunque yá recobraf-
te la fanidad de la Gracia , aun no fon muchas tul fuerzas, y 
es precifo que obferves la dieta , v confejos del Medico Divi
no , para que del todo quedes fano. O , Señor, (dirá vno) 
que aplica fuertes remedies, porque ha mandado, me faque 
vn ojo , ¿Ve. Vid. Evang. i.num. < 1. f 2. De efta fuerte avrás 
logrado en efta Mifsion cl fruto de la divina palabra ,para que 

^mediante tu perfeverancia feas, &c. Similis Adificanti domum 
fuam f^pra petram.. 

Vimos yá como edificará fobre firmes piedras el que en 
cita Mifsion fe huvicrc aprovechado de la divina palabra. Ao
ra, ¿Ve. Qui autem audit, & non facit ,&c. Encomendé a 
vnos la perfeverancia , aora gritaré contra otros por fu impeni-
tcncia. A y , d c los daros, v o.dtirados, que no abrieron la 
tierra de fu co razón , para recibir la doctrina , y quan grande 
ha de fe r fu ruina ! Tai ferá ( diic Hugo hic.) - que. pueden te

mer) . 
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mer , fea eterna: /¿¿fo <r/2 magna, quomam 
atenía. Ay , de ios que en eíta Mifsion no han reedificado Jos 
templos de fus conciencias 1 Üyganme , que íes traygo efta N . 
vna fatalifsima noticia. Efte Templo eftá amenazando ruina, 
¿Ve. Vid. Evang. i . num.^. & ¿y. Teme , Chriftiano , quo 
no te has aprovechado de efta Mifsion , que fuceda efpiritual-
mente en t i , lo que fucedio en la cafa material de Job. Tiem
bla, que quando m i s defcuydado , puedes verte eternamente; 
caido4, fi píos permite al demonio, que íople contra ti ei vra-
cán de fus iras, por averte reítftido al ayre de la divina palabr.?. 
M a s qué digo ?-Efte mifmo viento de, ¿Ve. á que aora te rcíif-
tes , ferá cl que ha de arruinarte , convirtiendófe en rigores de 
jufticia, lo que aora es avifo de mifericordia. 

Mira á Jericó repentinamente arrumada: M»ri illice 
corrncrunt. Y qual fue el inftrumento de ruina tan fatal? Lu 
mif mas Tubas de los Jubileos, que les corabidaban al perdón: c 

Sacerdotes tollent feftemJuVileorum bnecinas. Pues es paísí** 
ble , ¿Vd Si; para que entiendan , ¿Ve. fia, Jericó obftinada, 
mira eftos Sacerdotes , que el divino Jofué , ó Jefus , tc cia-
bia , & C . M'ifsit Itfne dttes vires. Ay de ti , íi , &c! Ay , quO 
tu dureza eftá dando gritos al Ciclo, pidiendo vna muerta re
pentina por caftigo t Qué ferá en aquella hora , quando veas 
que la mifma palabra de Dios, que vivifica , cs efpada , que te 
mata , ¿Ve? Cafo cs para ríWf Tagarnia á los ojos del mifmo 
Jefu Chrifto : Videns eivitatem jlevit, &c. Por qué ? Eoy 

qued non eognoveris tempus vifitationis , &c. Avíale embia-l 
do fu Padre para hazer Mifsion , ¿Ve. Mifsit me vivens Patert 
(loan. 6 . ) Haziala en Jerufalen , predicándola todos los diasS 
en fu Templo : Erat qmtidie docens in Templo. ( Luc. i 9 ) Y 
en efti ocafion , fabemos, que fue fu llanto , fintiendo fu poco 
fruto. Ay de t i , Jerufalen , que ferás cl blanco de mis iras por 
efta Mifsion , que malograi! ^ 

Ay , de la Jerufalen Myftica, ¿Ve! Venient dies in te^éc 
Et circundabmt te , &c. id efi ,doemencs , dize ia Gloífa. Ef-
treeharante , para que dcfcfpercs, ¿Ve. Dirantc,quc yá Dios 
no ha de perdonarte , porque quando Dios quería , no quififte. 
Ay de tijfi entonces tan locamente defefperas,como aora teme
rariamente confias l Caerá eífe edificio de tu alma , y ferá eter
na tu ruina : Facía efi yéc. No tc quexarás de m i , ¿Ve. Puet 
yá concluyo con Moyfes, llamando por teftigos á los Ciclos, 

Aaa a X 



f Í 4 ^ V ^ « ? ¿ 7 j ' ^ ^ « « / r f c í í í ^ j ' ' 
y á la tierra , &c. Et tefie's invoco Calum \ & terram^ ~qM 
frop'.p*erhn vobis vitam, ó mcnem. (Deut. 30 . ) Proteito, 

f como jefu Chriito en la perdición de Judas, que no queda1 

por los Mimltros de Dios la peí dieion de tu alma. 
Turbófe Jefu Chriito, y proteító, quando dixo que Judas 

íe avia de perder: Turbalus eji, ÓproteJiaius,(LGÚiw) ac ve~„ 
^ iutPtejies hivocans Coetum ,& terram , Difcipulos y jingelos9 

únferntm, Pajrem , omnia fe, c¡u<& corrigendo Difcipulo, acom- , 
modata erant,feci fe. Pues á ef temcdo,&c. Venid, Ange^ 
ks j fubid , demonios; levantaos, muertos, &c. Sean teftigos, 
&c. Y por vltimo , venga Jefu Chrifto en efta )̂ ( y fea teftigo 
el mifmo Juez. S i , dize ; Ego fiím índex , & tejiis. Y o , alma 
deshonefta, foy el Juez , que ha de condenar tus, &c. Et te-
fiis: y teíki^o , que avici dote predicado ,&c. tu te quedarte, 

/ & c . S i , vengativo : JE>.? fum iudex *. yo foy el Juez , que ha de 
^condenar , &c. Et tejtis , y teltigo dclfermon del perdón, que 
oifte , y peor que eftabas, te quedafte, ii , facrilego^: Ego, ¿Tc. 
Yo foy el Juez,queos ha de arrojará los aby freos por las 
culpas, que en la confefsion cailaftcis: Et tejiis , y teftigo de 
la blandura del Confeflor , &c. A ejie modo podrás difeurrir 
por otros vicios. Ea , te rindes y á, &c \ N o , Señor , no os 
queremos Juez de nueftros delitos; í i , teftigo de nueftro arre* 
pentimiente, &c. Señ^ mió lefit Chrijio, 

SERMÓN BEZIMOTERCIO. 

P A R A L A D E S P E D I D A . 

$ fuerit Deus mecum... rj dederit ad vefeendum, & vejlimen¿ 
turnad induendum... erit mihi Dominas in Deum. Genef. 

* 2 8 . 2 0 . 

JExuentes vos veterem hominem cum añibm fúis , & indueKMi 
novum. Coloíí. 3 . 10. 

QVE condicfontancontraria la de Dios , y la del hombre! 
I E n c l pedir , y recibir quan contrarios í Pide Dios pa

ra bolver 5 y el hombre, para dar , ha de pedir. Qué 
fervorólo en. el Texto de mi thema , proponía Jacoo , e n t r e 

gar^ 



jerfe a cl f€rvício de Dios! íero coijla c o n d i c i ó n precifa, que. 
•avia de darle de veftis , y pan para comer: Si dederitmihi3&e. 
<Qué anfiofo en el otro Thema el Apoftol, pedia á los hombrts 
íusvcfttdoslEeroera,porque, pidiéndolos por Dios , fabia, 
«avia de belverios mejorados: Exuentcs vos, &c. Defeando 
J#©s en efta Mifsion, enriquezer cuas almas con infinitos do
nes , les ha clamado , pidiendo á todas el veftido antiguo pe*, 
xohaíido ,para veltirlasde nuevo: de.fuerte, que por vnos 
andrajos, cpie en ei Confesonario dexaron, á Jefu-Chrifto «m 
"aquel Sagrario viitieron. Y al fin , aora p©r deípedida^parece, 
ks'oygo , me dizen con Jacob, que fi han de perfeverar en el 
íervicio de Dios , les he de dexar en fu nombre tela, co*i que' 
puedan veftirfe , y pan ,para alimefttarfe: Si dederit mihi3c$c. 
Sea muy cn hora buena: eífo-, y mucho mas les cfaré por def-
pedida , valiéndome en todo de la Efcriptura Sagrada, que me -
dará tela, para veftirlos ,pan j.para alimentarlos, y palabras^ 
para* defpedirme.., y bendecirlos. Mas para que entre tantos nq 
aya quexas, y ninguno fe quede íin pan , íin bendición , y fin 
veftido , vengan todos condiftincion por fus edades^eondicre-. 
nes , y efta dos. 

Acomida aqui todo el Evang. 4; en donde hallaras pany 

y vcfildos de dotlrina para todos , y toma efias bendiciones^ 
que la doílrina dada alii vánjonfrmando .para que con. ellas 
ad mifmo tiempo te vayas dcf^ilvenífol 

Para los niños: Deus::: benedicat pueris ifiis. (Gen. 4J8. 
><r;.i 6. ) Dios os bendiga , fuele dezirie>á los niücs. Pero ño-
tefe , que para bendecir á Icshijos, primero haze-rucscicn de-
Jos padres al Sngrsdo texto: porque ii les padres ro concurren,. 
mi bendición ferá fin fruto : Deus in cuius confpeciu ambulave-
runt patres... benedicat 3 &c. (Gen. 32. v. JÓ.). Tara ¿os 
mancebos. No me queréis íoltar, íin que primero os dé mi ben
dición \ Pues bendígaos el Ángel, &e. Benedieens, teug\t ner-\ 
VKmfizmoris eius. No quiero dexaroos mancos,mas defeo 
feais honeftos : ^ui tnoxiemarcu.it-,(yc. A las doncellas , la ' 
bendición de R u t h : Benedicta es a Domino , filia, c¡a& non es 
fequutaiuvenes.{"%\i\h 3 .10. ) Parales cafadas,podrasglof--
far el Pfalmo: Beatiomnes, qui timent Dominum. Concluyen* 
do : Benedicat tibi Dominus ex Sion.., & videas filios filicrura 
tuorum , & c . A las viudas: Viduam eius benedietn*, benedi— 
mm* Dobladafeaíu bencicn.^gara que puedan lleyarlos t r a * 

http://tnoxiemarcu.it-


y¡ 6 ^ra£menjosyy apuntaciones 
bajos de ía viudez, &c. A los Ancianos, la bendición de Abrá-
haH: Erat autem Abraham fenex... & Dominus in cur.ctis be-

* pedixerat ei. ( Gen. 24. 1.) 
Los Nobles , á quienes ha dado David el pan del buen 

«xemplo , pídanle fu bendición , y le comerán benáito. Ben-
dixo á Dios todo el Pueblo , porque lo mandó David: Pr&tc-
pit autem David vniverft Ecclefu ...Et benedixit omnis 

. Ecclefia Domine : ( 1. Paralip. 29. 20 . ) Y e s , que primero ^ 
f le avia bendecido David, en prefencia de toda la multitud 5 y 

era configuieme, que el Orbe fe compuíieffe con el cxemplo 
del Rey: Et ( David ) benedixit Domino coram vnivtrfa mttl-
titudine. (Ib. verf. 11. )Los Ricos,tomarán lahcndieion de 
Tobías, y la dexarán á fus hijos en herencia: Benedicat te 
Deus Ifrael, quiafilius es optimi viri eleemofinas facientis. 
(Tob. 9. 9 . ) Finalmente ,los Pobres acomodenfe conjoben 

L los trabajos de la vida , y pídanle fu paciencia , para aguardar 
fu bendición hafta los,Novifsimos, adonde eftá refervadá: Do
minus autem benedixit novifsimis Iob. ( Iob 4 2 . 12.) 

Si quiere spredicar Sermón de Sacramento , eftando fu 
'Jtfagefladmanifiefto, difpondrás efta función p ara la v'ffpera, 
i dia del Jubileo, y te valdrás del Euch. c. Moral,que fera 
profrifsimo j y mas , fi efienditndo^y exemplificandofus Doc-

/ trinas , aclaras ma^ fu artificio alegorice. O podrás fervirte 
[ del A,. Serm. Euch. moralizándole para Mifsion*, y quitando* 

^ / le lo que folo fírve á la curiofidad. Contra los profanadores de 
V * las Fiefias de Dios ,y fus Templos , hallarás materia. 

\J para vn Sermón en elz. Hifierico á num.xit* 
vfque infinem* 

LAVS DEO, 



I N D E X 
' t O C O R U M PRINCIPAL1UM S A C R ^ 
' Scripturs qu$ in hoc volumine continentur. / 

Génefis*. 

Piritus Domini ferebatur 
fuper aquas. Hiftor. 4 . 

num. 11 . & Euch. 2.num.32. 
21 .Volatile fecundum genus fauna. 
. Euch.c.num. 33 . 
3 . 9 . Eritis íicut Dij. Euch.2. num. 

3 o - - ' . . . 
19. In fu dore vultus tui refeens pa* 

i nc. Euch. 2.num. 12. 
4 . 18. Vox fanguinis fratris tui 

clamac. Ev. 5", num. 4 . 
6. 6. Traótus doloreeordis intrín~ 

fecus.Ev. y.nui«.'i 9 . . 
17. 1$\Sarai vxorcra tuam cí&ñtb'-

cabisSarai. Ev.4.n.37.& 38. 
18.11. Vbi eft mulier qux íedebat 

in bivio? Ev.4.num. 3 9. 
13.Quarerifit Sarai Hift. 2.n.36. 
19.1a. Educdc vrbe hac.Euch. 30 

num. 3 1 . . 
1 Cum cíTet mane,c©gebant eum. 

ibid. 
27. 19. Cómede de venationemea. 

Euch. 2. num. 25. 
2 1. Accede huc,vt tangam te. ib'd, 

num. 24. 
27 . Ecce odor filij m¿i, íicut odor. 

&c. ibid. num. 3 1 . . 
37.Frurnento,& vino ftabiliyrcu.nv 

Eueh.i 3. mim» 

28.17. Tcrribiliseft locusqfte.Hift -
2. num. 39. 

3 1 . 2 7 . Cur ignorante me,fugere 
voluifti? Hift. 2. n. 20. 

32. 24.Eccc.vir luctabatur curato* 
Euch.'2.num. 5. 

2 6. Iam enim afcendít anrora.Euch, • 
3. num; 1 <>. 

31 .Ipfe vero claudicabatpcdé.Ibi¿; 
num. 28. 

37- 7* Qpafi ; confurgere manipu-; 
lum meum. Hift.5r.num.38. 

1?. Invenir cum vir erraotcm in 
agro. Hift. 1 .num. 15*. 

3o.Puer non eemparet,Euchui .n.8. 
\ 14. Memento rnei,cum be'r c tibi 
fu.crit.Euch.2.1 3. i y 

4 $ • 2 6 . Iofeph fiiius tuus u'vit.&c. 
Euch. 1. num. 14. -¿ * • i 

47. 16.Adducitc mihi pécora veíy 
tra.Euch. 1 .num.5*6. •. 

49/21 .Neptali eervus emiífus.Hifta1 • / 
2 . 2 1 , . 

Exsdi. 

miífus.í-3 J 
3;c.Solvecalceamétum.Ev.5'.n.30¿ 

& Hift. 3. num. 4 8 . 
1 5. Locus in quo ftas , térra fan&a 

eft.Hift.-3.nsm. 38. ~ 
12.22 .Eafcica lumque. hyífopi 'tin

gue iníánguinem , Euch.a¿ 
num..***» 
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y r í . Cánvemijs Üotnino. gio:l¿f¿v 
' «HÍffi , ¿Ve Hift. 3. num. 2 3. 

jt 6 • 15 . Msne ros iacut per circui-
tum.Lueh. 2. num.i 9. 

$. Mandil quid eft hoc< Ibiel. n. 3 . 
24 i«« Sub pedibus eius $ quaíi 

epus lapidis Sapphiriiúy Hift. 
num. 29. 

Levltici. 
f:i. 14. Vitanda funt vobis... Vul-

turem. Euch.S'.num.44. 
I* c. Omne corvini gcneris.Ibid.41. 
$.6. Noctuam. Ibid. jo.Accipitrem. 

I O Id. 4 8 . 
Numgrorum. 

¡fr í . 6 . l^ihil aliudrefpiciunt oculi 
noftii^rl'ft Man.Euch.2.n.2 1. 

9. Cum defeenderet ros, defeende-
kat paritcr,cV Man.Euch.2.n.i2. 
&Euch. c.num.26. 

ts. $\ lam naufeat anima noftra. 
Euch.2.num.21.& 26. 

j5 3.1 eu Fixerunt tentoria fuper ma-
rcriibrum.Ev.4.n.2 6.Deuterc/..'.-

<L 4.</Deus vnus eft.Euch.4.n. 16. 

f H**' . 
Of. 2 r. JJállium coccineum valde 

.bonuna concupifeens, abftuli.Ev. 
VTK^. mim.47. 

Indi cum. 
£. 1 1 . Cum excuteret, &' purgaret 

frirnent». Euch. 1. num. 4 ? . 
Domina ^cum virorum foi tifsime. 

ibid. 
|K 6 . 11 . Philiftijm fuper te Sanfon. 

Ev. i 9 . 
y . 13 . Videbatur mihiquafi fubci-

nericus panis.Hift.c.num.38. 
tM-. .Non eft hoc aliud, nifi gíadius 

Gedeoni$.£ufib»3« tu A» &'Eucht 

» E X. 
2 1. 2®. íte.&latitaté*tn.Vjne?s.JHíi^ 

2.num. 2 7. 

z. 14. Veni huc,& comede panem* 
Ev. 4 . num.28. 

1. Regum. 
i$ \ 29. Ñeque enim homo eft, vé 

agatpcenitentiam.Hift. $\n. 3 6 . 8 

t i . c. Si de mulieribus agiuír, con-
tínutrnus nos.Evang.V.n. 18. 

2 8. 16. Quid me interrogas, cunt 
Dominus receíferit á te ? Hift.r^ 
nujn. 3 6. 

2. Regum. 
7. 9.Feci tibí nomen grande.Hift.^ 

num. ó. 
24 . 11. Non extendam manun* 

meam inüorainum mcum.Evan*» 
gel. y. num. 18. 

^.Regum. 
10. 16. Et-duse manus hiñe atquS 

inde. Euch. 4 . num.c. 
17.19.Da mihi filium tuum.Hift. 1« 
" finges/.2 4 . 
19. 3 . Timuit ergo Elias, & abije; 

Hift. 5". num. 17. 
4 . Petivit anim* ta, vt rfloreretur^ 

Ibid. 
f. Surge, & comede. Euch. 5*. 12-; 
7. Grandis tibi reftat via. Hift. 

jmm. 4 4 . 
8. Ambulavit infortitudine cibi 

iilius,Euch. 2. num.i 6. 

4. Regum. 
2 . 1 3 . Levavit paliiumElise. Ev. 4* 

num. 4 1 . 
9 30. Jezabéi dcpinxit oculos fuos* 

Evang. 2 . num. 33 . 

36. ComedentCanes carne-s Jczfl" 
bel. Ibid. 



s í N . D % X. ' 
*$f. HaeccJne eft Illa Jeza'béi'í ffii<£Swr 30*30 .10 arduisponet nidtim fuuna; 

•num. 34. 
f e . 15". Qui fimul mecum dulces 

capiebas cióos. Euch, f. 11.41. 
19. 18. Cum aduiteris portionem 

tuam ponchas. Ibid. num.3 9. 
r o í . 11. Sicut pafler folítarius in 

>te¿ko. Ibid. num. c 1. 
\ , Tobh. 

f»*zz. Quaíc gaudium mihi erit? 
Hift. num. 6. 

.f <6. Indica mihi de qua domo 3 aut 
de qua familia es tu?H¡ft. 1 ,n. 3 z. 

I 5 . 16. N e defpicias partera tuam 
quam redemiftiex Egypto.. j^ift . 
2. num. 

15". 8. Ipfa autem rofeo colore vul-
tu perfuífa... triftem celabat ani-
mum. Evang. 2 . n u m . 4 2 . 

" J*k 
-Ij. 24. Antequam comedam , fufpi-

ro. Euch. 5". num .26 . 
f. 26. Insredieris in abundarffts i e -

pulchrum. Hift. ^ .num.31. 
6. 10. Hace iit mihi confolat io , vt 

aíligens me dolore non parcat. 
Hift .4. num.5"7. 

9. 2$. Velociores fuerunt curfore. 
Evang. 1. num. 2 3. 

14. 14 .Cunttis diebus ,quibus nunc 
milito. Evang. 1. num. 34. 

a'.©, r . Gaudium Hypocliricíe inítar 
- puncti. Hift. 3. num. 20. 
11 . O í a eius rcplebuntur vitijs ado-

lefcientiae eius. Hift. f. num. 23 . 
zi, y.Quare ergoimpij vivunc^Ev. 

2. num. 4 4 . 
^,9.18. Verfa eft in luéhim cithara 

mea.Hjft .4. num.3 .& Ev. r,6 r. 

inde corirempiatur sícam. Euch% 

f.nura. 2 3. & Hift. $r.*. 
3 3 . PLÜÜ eius iambunt fanguinerfl.? 

Euch.4. num. 20. 
4 1 . 12. Haíitus eius prunas arderé 

facit. Hi f t .4 .4 . 
3 9 . 2 9 . Nunquid per fap*entía» 

tuampiumefeit Accipiter?. Eucrt^ 
c. num. 4 7 . 

4 2 . 14. Fueruntque ei tres filiar; 
apcllavitque nomen vníus Diem* 
E v . 4 . num. 33 . 

Pfalmorum. 
8 . 4 . Quoniam videbo CxlostuoSif 

Euch. 2. num . 8 . • ' . 
10. c. Dominus in templo fan&# 

fuo. Hift. 2.num.3 9. 
15.5. Dominus pars haereditatií 

mee^&Calicis mei.Euch .4 .n. 12. 
1 1 . Delettationes in dexiera fuá, 

&c.Hift .3 .n .2 3. 
18.2 .Dies diei eru&at verbum,S¿c* 

Euch. 3 . num. 7 . 
2 1 . 1 3 . Cii cundederunt me (Canes . 

rnuki,tauri p ingues , &»Eu£-h. U 
num.f . • P 

2 1 . Erue á framea Deus 
meam. Euch. i.mira. 18. 

3 3. 7. Tmmrttet Ángelus Domini , 
in circuitu , ¿ce. Euch .4 .18. 

9. Guita t e , & videte qüoniam fua-¿> 
viscft ,&c.Ibid. fium.-22. 

z 6 20. Deficientes y quemadmo^ 
dum furaus.Ev .2.63. 

3 8 . 3 .Subftantia mea tanquafl* 
nihílum ante te.Euch.r.n .5'3. 

43.2©.Humúiaftinos ia loco afli-
ctionis. Hift. 2 .num.1 7. & Euch * 
%. num. 2 0. 

m 

mimafr 
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44* i*.Aftitit Regina a dcxtristuis. "89. 4 . Quoniarn mille %nní ante 

Euch. 3. 17. 
48.20. Non videbitinteritum,cum 
* viderit fapientesmoiientes.Hift. 

'5 .̂ num. 16 . 
4 9 . 12.S1 efuriero, non dicam tibi. 

h i u . 3 num. 30. 
50. 9. Lavabis me , ¿V fuper nivem 

dealbabor. Hift.4. num.49. 
12 .Cor naundum crea in me, Deus. 

Ibid,num. 33. 
$c. 9. Pofuifti lacrymas meas in 

confpeftu tuo. Ibid. num. 27. & 
Hift. f. num. 36. 

^ 7 . 18. Curus Dei decena millibus 
multípfex. Euch. 4 . num.27. 

70. i <¡. Quoniam non cognovi lite-
raruram, introibo in potentias 
Dom*ui.Euch.4.num.8. 

7 3 .1 , V r quid Deus, repullifti in fi-
nr-u. lotüi rfaimus exponitur, 
& applicattir ín í aiut. Euch. 1. 

3. Leva manus tuas in fuperb/.-JS 

epruix ni rintm. Hitt.2.n.3o. 
7?.'ó.Dormieruntfomnum íuum, 

&£, tí/,2.n. 6 7 . 
7? . 1 i u . Et reliquiae cogitationis 

dicm feftum agent tibi. Euch. 4 . 
num,4. 

76.1 o.Aut continebit in ira fuá mi
fericordias fuas? Hift. 3.num. 2 9. 

72.i8.v>eiecifti eos dum ailevava-
rentur. Ev.2.num.61. 

84. i . Benedix'fti Domine , tcrrf.m 
tuam.Euch.1.47. 

$$. 1 3. Mifericordia tua Domine, 
magna eft , & quoniam eripuifti 
animam meam ex inferno infe
rior!. Hift. 1.42. 

I S . 3 a.Vifsitabo in virga, &e. Ef, 

oculos tuos,tanquam dies hxíttX". 

na, ¿Ve Hift. 4 . mina. 17. 
90. 10. Introite portas eius in con-

fefsione. Hift.4.n.4* • 
102. <¡. Renovabitur vt Aquilae íu** 

ventus tua.Euch. ?. num.2 3. 
103.2. Confefsionem , ¿V decorem 

induifti. Hift.4. fium. jo." 
v. 4 . Amictus lumine, ficut vefti-

mento Ev.4.num.44. 
v. 3 c.Deficiant peccatores á térra* 

Hift. 4 . num. 34. 
11 o.4.Memoriam fecit mirabilium 

fudorum,¿Vc. Euch.4. n. 7.CV c. 
num. 37. 

113. <¡. Quid eft tibi mare , quod 
fugifti? Euch. 2. num. 17. 

114. c. Mifericors Dominvs, & 
íuftus.Hift. 3.num. 18. 

117. 17. Non moriar, fed vivara. 
Hift.c.num.i 6, 

y 20. Hxc porta Domini, iufti in-, 
tra5unt,¿Vc. Hift.4.num.41. 

118.ee .Portio mea Domine .Euch. 
4 . 12. 

12 1. Quoniam illic federunt fc«-
des.Ev.2.num. 67. 

i 2 í . c . Q u ? femlnant in lacrymís, 
&c. Hift.4. num.4*. 

128. 3. Supra dcríum meum fabri-r 
caverunt,¿Vc.Év.<.num. 28 . 

140.? .Corripiet me iuftus,¿Vc.Hift» 
1. num. 23 . 

Proverblorum. 
1.2 .Veri nobifeum, infidiemur fan-

guini. Ev.f.num. 23 . 
Y. 17. Fruftra iaeitur rete ante ocu

los ecnnatornm.Ev.i.num. V* 

http://118.ee


7.14. VicÜrmis pro falute devovi. %. 6. Quac eft 1 fta,qáae afceniít per 
Hift. 2. num. 23 . 

V. 2 1. Irretiviteum multis fermo-
nsbus. Ibid, num. 14. 

8 . 1 7 . Qui mine vigilant ad me,ia-
vententme. Euch. 3 .num.30. 

V. 3 T.Qui me invenerit,inveniet vi-
tam. iDi'd. 
1 .Excidiit columna sfeptera.Euch. 
2. num. y. 

1. Siquis cftparbulus, & Ev.4.14. 
10. 1 9. In raultiloquio non deerit 

peccatum. Hift. i .n .22. 
22. 6. Adolcfcens iuxta viamfuam. 

¿Ve. Ev. 4. num. 1 <?. 
2 3. 3 2. In novifsimo mOrdebit, vt 

colubcr. Hift. e. num.23. 
30. 18. Tria funt dificillia mihi: 

viam Aquile ,~&c.Hift. 1. n.20. 
3 1 . 1 4 . Fa&a eft quaíi navis.Euch. 

1. num.< i.¿V 3.num . i3. 
xo.Manum fuarn apperuit inopi.Ev. 

4. num. 4 8 . 
Ecclefiaftes. 

%. 1. Ego •Eccleíiaftés fui Rex. 
Evang. 2 .20 . 

2 . 8 . Feci mihi cantores, & canta
trices. Hift.2. num. 18. 

9. i2.Sicut Aves laqueo compre-
henduntur. Evang. 1. num. 26. 

'Cantlcorum. 
'1.4. Trabe me polt te. Euch, 2. 

num .42. 
6. Indica raihí , Vbi pafcas. Ibid. 

num. 9. 
7. Palee hxdos tuos. Euch. 3 ^ , 3 9 . 
2. 9. En ipfe ftat poft parietem. 

Euch.2.n.2 2.&Euch.?,num .24. 
1 4 . Columba mea in foraminibus 

petiae.Ioidem.-. 

defertum. Hiit .4. num. 12. 
4. 8. Veni Coronaberis...'b!e Cubi--

libus leonum. Hift. f. num. 11 . 
y. i.Meífui Myrrham meam cjxax 

aromatibus. Euch.2 .n . i i . & i f . 
7. Tulerunt palltum mcuni mihi. 

Hift. c, num. 31 . 
i3 .Genae illius íicut areolae aran* 

matum. Evang.c. num.3 2. 
14. Manus illius tornátiles plenac 

Hyacinthis. Hift. 3. num. 22 . 
1?. Crura illius columnas marmo-j 

TCX. Euch. 3. num. 46 . 
6. 1. Dilectusmcus defeendit... VC 

pafcatur in hortis. Euch. 2. n.3 ?. 
4 . Averte ocaios tuos a me, ¿Ve. 

Ibidem. 
9 . Quac eft ifta , quac prógreditur 

quaíi aurora, ¿Vc.Euch. 3 .num. 1. 
7. 2. Venter tuus íicut acer&us tri-

tici, ¿Ve. Euch.f. num. 4 1 . 
¿*£>cuU tui ficut pifeintf in Hefe-* 

bon. Euch. 3. num. 27. 
4 . 7. Nigra fum , fed formofal 

Evang. 3 . num, 4 . ° 

c • • * ~ 
SapientiA. • > 

2 . 6 . Venite,fruamur bonis.Evan.r' 
num. 20. 

10. üpprimamuspauperem iuftum. Ev^ng, e . num. 11. 
8. Nullum íit pratum , quod nen 

pertraníeat luxuria noftia. Ev .2 . 
num. 24. 

3. 2 .Vix i funt oeuiis infipientium 
morí .Hift . í . num. i í . 

<¡. i ó . i u f t i a j t e u i i n p e r p e t u u m v i -
vent. Ib1'dem. 

1 7 . 1 9 . Refonans de altifsimis men" 
Bbb2 tibiK 
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tibusecho. Ibidem» num. 23.6c 
Hixí. 1.. num. 2. 

Ec/ejiajiici. 
1 . 7 . Omnia fturnina intrant in ma-

r .̂ Euch'. 3. num. 2. 
¿. Non te ventiles in omncm 

venium. Evang. 3. num. 33. 
2 1. Inveni mufkrem amarioicm 
morte. Hift. 2. num. 14. 

J26. Filiíae tibi funt? Serva Corpus 
lihrum.Hift. i .num. 18. 

p. 27. Nc oberraveii in pJateis, Ci-
vitatis. Hiít.2. num. 1. 

[ 1 1 . 2 9 . Malicia horre oblivionem 
indueit. Hift. f. num. 27 . 

[15. 3. Cibavit íiíum pane vitas , & 
intellectus.Euch. 2. num. 18. Sí; 
Euch. c. num. f2 . 

'24.4. In multitudineeicclorum ha-
bebitlaudem. Euch. 3. num. 38. 

2 9. Qui a?dunt me , adr.uc efurient.. 
Ibid. num. 13. & Euch.2. n.2 9. 

28.28.Sxpi aures tuasfpinis.Hiftc.. 
num. 1 9. 

4c . 1. Grave iugum fuper fílios 
j Adam. Evang. 1. num, 1.6. 
43.2V.'lQui navigant mare enar-
^»rent película eius.Evang. i .n.46. 

ir. 3 . Cognovit vos poflefforem 
fuum. Evang. num. 10. 

' 6 . Va: mihi 3 quia tacú*. Hift. 1. 
num. 2-2. 

3 . 17. Decalvabi't Dominus verti-
cem filiarumSion. Evan.4. n.3 1. 

'í\ 14-. Solemnicates veft:as edivit 
anima mea. Hift.2. num.2 9. 

*I4-« 12. Quomodocecidifti de Cte-
Jo Lucifer, qui mane ^riebaris. 
Jáift- 1. num, 44... 

WP. x. (. ( 
13. In Carlum confceridam.Euch-. i ; 

num.9. & Hift.2. num.3 9. 
23. 16 . Sume tibi cy tharam.Hift.2> 

num. 16 . 

28. 10. Evpe&are experta. Hift.3\ 
num. i ? . 

30. 18. Expec'tat Dominus, vt mí~ 
fercatur veftri. Ibid. n. 44 . 

1 9. Picrans, nequáquam* plora bis. 
Hift. num. 37. 

37.3 6.Ecce emnes Cadavera mor-
tuorum.Hift. i .num.40. 

38'. 1.2. Pt aecifa eft , velut atexente 
vita mea.Ev. 1 .num.? 3. 

4 0 . 1 6 . Vox dicentis, ciama. Ev.2.; 
num. 20. 

?1.2 3 .Incurvare^vt tranfeamus.Ev. 
f. num. 12. 

5" 3.10. Si poífuent pro peccato ani
mara fuam,Hift. 3 .num. 3 

60.4.FÍ1ÍJ tui de longe venient.Hift. 
1. num. 16. 

-.. .-^.J'orcularcalcavifolus. Euch;. 
2. num. 11.. 

Pfiercmt£i 
1. IT . Quid tu vide? Ev. 3, n. 47-. 
2. 18. Et nunc quid tibí vis in viít 

y£gipti.Hift. r.nura.38. 
32. Fopulus nieus ©bíitus eft mei 

diebus innumcris.^Hift.3.n.43. 
3 . 1. Tu autem fornicata cs cura 

amatoribus multis.Hift. 4 . n.2 2. 
2: 1 9 . Scito 3 & vide quia malurm 

Ev. 3 .10 . 
11. i f . Quid eft , qued debatís 

nr.msin domo mea fecit federa 
muí tai Hift. 2. Rum.40. 

19 . Mittamus Iignum in panem 

eius.Euch. 2.num» 
. mm. H — • - - — — * — -
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a 2.29. Terra , térra y térra , audi s 

Sermonem Domini.Hift.4.11.3 3 • 
31 .18 . Converte me Domine 3 & 

convertar.Hift.2.num. 1. 
50. 20.In tempore illo quterctur , 

peccatum luda , ik non invenie-
tur. Hift. 4 . num.20. 

Tiorcnomm. 
1 . 2. Píoiiansploravitin noct-e.Hift. 

5. num. 37. 
7 . Viderunteam hoftes , & derífe-

runt Sabbata eíus.Hiít. 2.n.2 9. 
,jo. Manum fuam, miísit Hoftis ad 

omnia deíidcrabüia eius.Euch. 1. 
num.c. 

4.2o.Captuseftrn peccatis noftris.. 
Ev. c. num. 10. 

'3.Filia popuii mefcrudelis , quaíi 
ftruthio in deferto-. Euch. f.11.46-. 

Ez.ecjuichs. 
1. i*-. Aparuít rota vna , &c. Ev.2^ 

num. s 9. 
2.8. Fili hominis fode- parietemjií^ 

3, num; 1.8. 
[16. 33.Ómnibus mcretn'cibus dan-

tur mercedes , tu autem dedifti 
mercedem. CunCtis amatoribus 
tuis. Hift. 2.num. 3-. 

'44.Ecce omnis , qui dícit vulgo 
proverbium- in te aíTumet Hlud* 
Hift.i.n m. 2<r. 

'17^3. AquiJa• grandfs magnarum 
alarum&. Euch. i .num .4 . 

'2-4.12. Multo labore fudatum eft 
& Ev. 5. num. 4 . 

28 .14. Et perdidí te , ó- Ckerub. 
Ef. 2. num. $8. 

44 . 2. rota hecciaufa erit. £ u c h . 
3. num. 14. 

| . Vt comcJat panem coram D o -
saino.J[j¡d^ 

x . 
• 1 

.Daníelis. 
2 . 3 1 . Ecce quaii ftatua vna gran-

dis. Hift. % num. 39. & Ev. 2. N 

num. 4 9 . > 
34. Abfcifus eft lapis de monte fine 

manibus.Hift.<.num.39. 9 

13 , Ecce Oitia pomaris claufe fuñí} 
£ v . num. 22 . 

Ojjeas. 
2. Vadam poft amatores mee"& 

Hift. 2. num. 10. 
11 . 11 . Avolahunt, quaíi avis eje 

.Egypto. Euch. f. Rum.14. 
Amos. -

2 1. Odi \ & proijeci féftivitates 
veftras. Hift. 2 .num.29. 

8. 9. OccidetSol in. meridie. Hift* 
5r. num. 2. 

r. 6. Quid tu Sopóre de primeris? 
Hift. 2. num. 10. & £vK n. 6 . 

3.4.Adhuc quadragintadies}S¿ N i 
nive fubvertetur. Hift. 3.n. 3 8 . " 

. /Vtichetxr.. , 
7. 1 9. Proijciet in profundum ma,-» • '< 

ris omnia peccata noftra. Hift.3.. . ( 

num. 19. \*m » 

, Sophonía. * 9 

1. 7.SHete a; íacie Domini'Der.."! 
quia preparavit Dominus ho£-i• t 

tiam. Euch. y . num. 8., f 
AdaíachiSL. \_ 

4 . 2. Orietur vobis tiuíentibusno*^ 
menmeum Sol Iuftithe. £ucbu.fr 
3. num. 30* ^ 

Machabeorum 1. 
6 . 3 . 4 . Ex. elephantis oftenderunt 

fanguinem vhx & £v . f.num. 1 .f ^ / ^ 
Pertotum. """"̂  

9 . 2 1 . Quomodo cecidit pote os qui 
£al-

1 
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falvum facicbat populum llraci. v > re cum fervis fuis. £uch. 4. 2 7; 
Hiit. t¡. num. 6 . 

Machabearum 2. 
3.2c. Apparuit illis quídam £quus 

tcrribilem habensfeíforem. Hiít. 
É. num. 3 7. 

ó. 2 3,»RefpondÍ£ cito , prgmittife 
valle in infernum. Hift. 1. n. 42. 

Matthel. 
z. 1 3. Accipe puerum , & matrem 

eius, & Hift. f. num. 27. 
4. 4. Non in folo pane vivft homo. 

Hift.4. num. 6. 
5". Statuit eum fupra pignaculum 

templi. Hift.2. num. 38. 
*r. 3 9. Si quiste percuíferit in dex-

teram maxillam, & Ev. ?. n. 1 f. 
6. 2 6.rlefpicits volatilia CeJi.Euch. 

num-i 7. 
•7.14. Arela eft vía quxducit, ad 

vitam. (Hift.?;num .4i .&£v, 1. 
num. 20. 

JS. 28. Vt nemo poíTet traníire per 
viam illam. Ev. i.num .20. m 

9. 1 1 . Quare cum publicanis ... 
manducat Magifter yefter ? Ev. 

, 4. num 24. 
12 . 40. A v : t filius iiominis in cor

ete terrae. £uch. 1. num. 2 1. 
13. 2?. .Venit inimicushomo , & 

fuper íeminavit zizaniam. üi v. 1, 
,-nura. 17. & JEv.4. num. 19. 

4^ .Iufti fuJgebuntíicut Sol in Reg-
noPatris eerum. Hift.?. num. f. 

1 $. 2 6. Non eft bonum fumerc pa
nem fiiiorum,& mittere canibus. 
Euch. 1. num. 24. 

¿ 6.Serenum£rit, rubicundum enim 
eft Caelum.'£v. f. num. 28. 

j«í, z 3. Qui voluit £ationem pon?-

2 ?.lufsit eum venundari.Ibid.n. 3 f. 
8. Si manus tua , vei pes tuus ícan^f 

daiizat te , & Ev. 3. num. 47. 
29. Pacieniiam habein me,& omnia; 

reddam tibi.Eucu.4. num.3 o. 
20. 2 1. Díc, 7 t iedeant, hi dúo álij 

mei. Euch. 3. num. 17 . 
22. 12. Quomodo huc intraftiS 

Hiit.2.num. 33. 
24.28. -Vbicumque fuerit corput 

illic «ongregabuntur, & Aquilae. 
Euch. num. 19 . 

. 24. 2 Steibe cadent de caelo.Ev.4. 
num. 44. 

2 ?. 12 . Domine, Domine a peri ncw 
bis. Euch. 3. num. 20. 

2 ó. 6. Cum eííet in domo Simonis» 
Hift. 1. num. 29. 

x 6 . Quaercbat oportunitatem , vt 
traderet eum. Euch. 1. n. 26. 

74 . EgreíTus íoras , flevit amare; 
Hift. 4. num. 28. 

'i j : yí-Abceperunt triginta a rgea-; 
teos, &c. Ev. 1 . num. 2 ?. 

27. 3 f. Diviferunt veftiraenta mei,' 
Hift. 3.num. 32. 

46 . Deus meus, vt quid dereliquifli 
me Mbid.mum. 3 1. & 33. 

48. Et continuo currcnsvnus ex eis 
fpongiam,&c. Ioid.num.3 ?. 

28. 1 . VenicMaria , & altera Ma
ría. Hift.4. num. 3°» 

3. Vcftimentum teius , ficut Nix. 
Ibid. num. 49. 

13. Dicite, quia Difcipul: eius íbra-. 
ti funt cum. Euch. 1. num. 28. 

fiíarci. 
4 . 4 . Venerunt volucres Cx\\, & 

comederuntíilud. Euca.y. n .3?. 

/ < 
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Jf. Venit Sathanas , & aufcrt Ver-
bura, quod ferainatum eft. Ibi4» 
n. 3* • 

$.9. Quod tibi nomen eft?&c.Ev. 1. 
num. 37 . 

f. 4 2 . Coníeftim furrexit, & am
bulabat. Hiít. 1. num. 17 . 

jt„2z.Vide,nemini dixeris.E v. 3 .n .4z, 
f$. 19. Eliíus in terram voluptaba-

tur, fpurríans. Ev. 4 . num. 17. 
'*lo. Qua ntum temporis eft , ex quo 

eihoe accidit? Ibid. n. 17. & 1,8. 
;»4. 6?. Caeperunt velare faciem 

eius. Hift. 3 . num. 3 2. 
[lé. z. Valde mane , ortoiam [ole. 

Euch. 3 . num. 3 ? . 
LUCA. 

r l . 38 . Ecce ancilla Domini.Euch.4. 
num. 14. 

i . 24 . Dúos pullos columbarum. 
Euch. 1. num. 34 . 

34 .1ní ignum, cui contradiectur. 
Ibid. num. 3 ? . __a00^ 

3 Í.Tuam ipíius anlmam pertilrmibit 
gladius. Ibidern. 

4. U Oftendit ei omnia Regna or-
bis. Hift. 3. num. 19. 

20. Non habentibus illis, vnde red-
derent. Euch. 4.num. 3? . 

7. 1?. Refcdit, qui erat mortuus» 
Hift. 1. num. 17. 

38 . Stans retro... dilexit multum. 
Euch. 2. num. 4 4 . 

3 5". Vt cognovit. Ev. 3. num. 2? . 
39» Quac , & qualis eft mulier, quae 

tangir cum. Hift. 4 . num. 3 1. 
3 . ?. Exijr ,qu* íemisat, íeminare. 

Hift.3.n.36. & Euch.?.num.3?. 
ió . 4 . Ncmmem per viam falutave-

yitis. Hift. 1. num. 70 . 

' 7 

S 

1 \ 

E X. 
\o. 16. Incidit in latrones. E v . 4 . ' 

num. 4 9 . 
1 7 . Domine, etiara dxmonia íubij-

ciuntur nobis. Ev. 1. num. 40 . 
18 . Videbat Satanara , ficut fulgur, 

&c. Ev. 2. num. ?6. & 5-7. ' 
1 1 . 3. Panem noftrum qüdtidifc-

num >&c Euch. 1. num. 30. & 
Ev. 1. num.22. 

i r , 14.£ratleíuseijcicns Dxmo-- 1 

niuaa. £v.3«per totum. 
4 . Amice, commoda mihi tres pa-» 

nes. Ev. 4 . num. 1 3 . 
24. Atíumit íeptem allios ípiritus,& 

Ev. 3.num. 3 1. 
14. 16.Homo quídam fecit cxnam 

magnam. Ev.z. & Ev. 3.pertot. 
1 f.f.lmponit in humeros j:u©SíHift. 

4 . num. 4 7 . & 49 . \ 
io.Gaudium erit coram Angelis 

Dei.Hift. 3.num. ?. » 
i3.Profectus eft inregioncmloa-

ginquam. Hift. 1. num. ij.fic 
Hift. 2.num. 2 ? . 

18. Fame pereo. Ev. z. num. 2$.,-» 
19. Fac me , íicut vnum ex merce-» 

narijs tuis.£v.?. uum. 8 ̂  i 
20. Accurrens cecidit íupjfT colicúa 

eius. Hift.3.num. 4 8 . & 4 9 . 
22 . Date annullumin Manum eius. 

Ev. ?. num. 9 . 

10. 1 o. Incidit in latrones. Ev. 4,^ 
num. 4 9 . N 

1 1 . 1 1 .Nunquíd iapidem dabit illi. 
Ev .4. num.16. 

1 ? . 1 6 . Cupiebat implere ventrem. 
Ev . 4 . n.2 2. 

l6 .2 .Redde ra-tioncm. E v 4 . n . a 8 v 

8. Laudabit Dominus viíiicum. 
Ibid. num. 32. 

19.23. 



1 N 

^ 9 . 2 3.Qua re nondcdífti pecu'mán> 
meam ad menfam, Ioid. n. 28 . 

2 2 ¿8. Hoino,non fum.Hiit. r .n. 3 4 . 
^ 2 . Ecce manus tradentis me me* 

cum eil, in menía. Ev.?. n.T4. 
J 4 7 . E C C C ludas antecedeb3t.eos.Ev. 

5*. tvum. 9. 

62 . EgreiíusforasPetrus, & Ibid. 
num. 2? . 

e.j< 44.Teucbrac factaf funt.&.Hift. 
,2. num. 32. 

.fsanís. 
f . 2 6 . Mcdius autem vcftrum íle-

tit. Evr. 1. num. 12. 
3. Vinum non «abent. Ev. 3 . 

, num. 34 . 
y . Implete Hydrias aqua. Ev. 4 . 

nurq^.33.— 
4 . 26 . VcmtXj 8c videtehominem, 

qui dixit m¡bi, omnia quae cum--
que feci. Hift. 2 . num. 1 1 . 

j£. 1.Abijt lefus trans mare Galilef. 
.Hift. num. 4 2 . 

^.Subit ergo inmontem.Ibid. ^ 
j!2. .Coligite quse íuperaverunt 

fragmenta. Euch.4. num. 3 6. & , 
/ 39 .#-5^Ev.4.per?totum. 
X.3. Impi^'cmnt duodecim cephi-

tios. fraq.memorum.Jbid. n.2 o. 
4¡p. paires veftri manducaverunt 

manna,& Ev.3.num. 12. 
5-8 E^o vivo propter Patrcm.Euch. 

1 . num. 1 3 .& Euch. f. num.2 9 . 
f'9- O íd manducat hunc panem, vi-

vet in xternum. .Euch. 4 . num. 
!9..&Ei4ch. 28. 

7 . 8.Vos afeendite ad diem farftum 
hunc, 8c Hift. 2. num. 26 

5 . 9 . Vous poft vnum cxibatit.Hjft, 

D E X. , 
' T e . 27 . Et nen rapiat quifquam de 

maru n.ea. FiL. 1 .num. 19. 
22 . 19. Vidctis , quia nihiiproíi-

.cimus ? Ecce mundustetus poft 
eum abijt.Ev. 1. num. 4 3 . 

20. Erant autem -qu'd&m Gentiles, 
Ibid. num.41 . 

- 24 . PJhlgranum frumenti ,cadens 
in terram , & Euch. 1. num.4J«< 
8c Euch?hum. 39 . 7 

13 . 3 . Scicns lefus, quia cmniade-
ditciPater in raanus. Euch .4 , 
num. 9 , & £ v . y. num, 16. L% 
Hiit, 3 . num. 22 . 

14 . 6. Ego fum via, & Ev. 1. n.2«; 
iS.Egrcíus eft lefus trar.ftorren-

tem Cedrón ¡.Lkc.Videfequenti* 
* hu\'nrSantti£vangelí}. Ev. 5 . a, 
num. 4 . pertotum. 

1 p . 3 4 . Continuo.exivit fanguis,;8¿> 
aqua. Euch.?. num. 27 . 

2 1.20. Rccubuitinctfna fupra pec-i 
tuscius. Euch. 2.num. 4 . 

&¡¡-*2*séU'Acr'. Ap -Jlolorum. 

2 . 3 . Seditqué fupra íingulos CO-5 
vrura. Ev. 2. num. 3 . 

1 4 . 2 1 . Per multas tribulationes op-
pertet nos intrare in ,Regnura 
Dei. Hift. num .41. 

20.-24. Nec.fació animara meam 
pretioíiorem , quam me. Ibid* 
num .44. 

Ad Romanas. 
6. 2 r.Quem fructum habuiftis tune 

.in iilis, in quious nunc erubefei-
tis. Hift. 2. num. 4 . 

9. 2 7.Sftatutum eft hominibus fe-, 
meímori. Euch. 3. num 16. 

10. i7 .Fides ex auditu. Euch. 2* 

1 



t K . D E X; 
IT.' "¿tlt£orinth¡9s. 

ffll; '17. Vnus pañis, vnum Corpus. 

rnulti fumas. Ev.4. num. 34. 
'«íi. zo. Convenientibus vobis in 

v n u m , &c. Euch. num. 38. 
27. Quicumque manducaverit pa

nem hunc...rcus erit, & ibid. 18. 
a8,Probet autem fe ipfum homo. 

Ibid. 32. 
c f. 73. Opportet mortale hoc in> 

duere immortalitatem. Hift. f. 
num. 30. 

frf. Vbi eft mors victoria rúa . Ibid* 
•num. 2 2. 

2. *d CtrlnthiiS* 
^ Q u x enim feminarerit homo,h3tc 

& mettet. Ev. 2. num. 1 f. 
5&. 16 .Ves enim eftis TcmpiumDti. 

Ev. 1 . num. 5*7. 
¡to. ?. Captivantes illum in obfe-

quiumChrifti. Euch.z,num.l8. 
¡E 1 . 2. Defpondi enim vos , vni viro 

Virginem caftam exhibere Cii¡¿— 
fto. Hift. 4. num. 24. ,""a~"^ 

%f, Tcrnauftagium per culi. Hift. <0 

num. 43. 
}t 2. 2. Scio hominem raptum vfque 

ad tertium Caclum. Ibid. 
Ad Phi/ippenfts. 

i . i 2 . C u m m e t u , & tremorevef-
tram íalutem operamini. Hift. 1. 
num, 7. 

Ad Colofenfes. 
[3. 3. Mortui enim eftis, & rita vef

tra abfeondita eft,&c. Hift. s\ n. 
z f . & E v . ?.n. 39. 
Expoliantes vos veterem hon.i> 

nem, fcc.Euch. 3. num.48. 
1. ¿dTimothenm. 

J . i . XQx i* delitijs eft vivens mor-
kua eft. Hift. 1. num. 40. 

Ad Tttüm: 
r, 16. Confiten tur fe nolTeDwrií; 

& c . Ev. y. num. 24. ¡- N» 
Ad Hehraet. \ 

i* i z . Per propriura fanguinero in J 
troivit femel in Sanóla. Hift. f ¿ 
num. 4 1 . 

to. 29. Quanto magispwtatis,mere-
ri deteriora fuphcia , qui Éillum 
Deiconcuicaverit. Ev. f. n. 13. 

1 1 . 31. Fide Rahab meretrix non 
perijt.Hift. z .num. 10. 

i z . 24. Melius loquentem quam 
Abel, Ev. <y. num. 27. 

i.fojtnms, 
2. í . Omne quod ín mundo eíc,con-

cupifecntia carniseft, &c. Ev. 
num. 16. c—>-

1. Petrl. ' 
4. Percipietis immarcsfsibileas 

glorix caronam. 
f. 8.Tanquam leo rugiens , circuit, 

-^jf luxrens, &c. Ev. 3. num. 3 f .«c 
Ev. 1. num. 36. * . 

1. 11 .Prxnuntians eas,que, in Chrit-'* 
fto funt pafsiones. Hift. f . n . 42 . 

Apscdlipfis. jf* * 
z. 1 1 . Qui vicerit , non lJcd«tu»Í 

morte fecunda. Hift. num. 12. 
3 . 1 . Nomen habes quod vivas, & 

mortuus eft. Hift. 1 .num.40. 
zo.Ecce fto ad oftittm,3c pulío.Hift., 

3. num. 2 6 . 

6 ,f .Vide fuptus altare animas inter* ' 
feáiorum. Buck. 4. num. 2 3. 

1 2 . 4 . Cauda eius trahebat tertiam 
partem ftellarum. Hift. 1. n.3 1 . 

lo.Proiectuscft aecufator fratruin^ ' 
noftrorum. Hift-4* num.27. 

xo. 14. Datx funt muiUri alat du» 



r: N; r 
Aqui1-* magr*. H!ít.4.nuin. , 4 . 
& Euch. 3. num. 1 3 . 

3 4 . 18. Cecidit illa Babylon mag
na. Hift. 2. num. 1 3 . 

[l6. 1 ?.Beatus quicuítoditfua vc-
í ftimanta. Hift. ?. num. 30. 
a 7. 1 . Veni , ofterrdam tibi damna-

tionem merctvicis magn^.Hift.2, 
num.i 2. & Ev. 2. num. 30. 

t 9. 1. Audivi vocem magnam dí-
centium alieluia. Euch. ? .n . I. 

•7. Gaudearaus, quia Venerunt nup-
tix Agni aqui, &c. Ibid. & Euch., 
2. num. 2. 

8. Datum eft illi vt cooperiat fe. 
Byfsino fplendenti, & candido.. 
puch. y. num. 2. & Euch. 2 . . 

num. 2. & Euch. 3. num. ro.' 
17. Et vidivnum Angcium ituntcm 

inicie.Euch.3. n . io . & Euch.?. 
num.4. 

j 7. Dicens ómnibus avibus... venite 
congregamini ad cacnam mag
nam Dei. Euch. ?. per totum. 

20. l4 .Etinlernus, & mors raifsi 
funt in ftagnum. Hift. 1. n .41 . 

2 1.4. Abfterget Deus omnem Ia-
chryman. Hift,?. num. 32 . 

2 1 . Duodecim portx duodecim 
margarita- funt. Hift.4. n .41 . 

22. 9. Vide ne. feceris cenfervus 
tuus fum. Hift. 4 . num. 7. 

2> Ex v traque parte fluminis lignum t 
vkx. Euch.4. num. 37. 

Y 

INDI-? 



Í N D I C E 
D E LOS PRINCIPALES 

A S S U M P T O S , Y D É L O 

m a s n o t a b l e c o n t e n i d o e n e f t e 

L i b r o . 

A Euch. f . a num. 19. vfquc a i 

ÍAmor. 'Almeneia, „ ^ i 

Siempre cl Amor bufq£ la luz, Almoneda miftica para ícfagravl* • ( 
porque no fe emplea i ciegas dei Sandísimo Sacramento , ven

cí Amor. Euch. 2. num. 32. dido cn Almoneda. Eucn. c. per 
El profane es intereííado, y renexo, totam. 

Hift. 2.num. 3. 
Trae alas, porque no fofsiega. Ibid. [Ambicie/es. 

á num.i i.Late. / ' 
Por tomar el mejor lugar cl Ambi-

" Amor Divine. ciofo, querrá que Dios^ftu Ma
dre fe levanten del afsiento.Etítn. 

N o fe dá Dios por pagado, quando 3.num. 17. 
le ofrecemos el Amor partido. 1 

• E u c h - 4- num. 40. Ándanos. 
Finezas del Divino Amor con el Al

ma , y correfpondencia del Alma Se les dize fu obligación. Euck. 4. / 
al DivinoAmor.FiU¿ L ^ . E u c h . n u m . 4 1 . & 4 2 . 
2. & 4. circa finen.. 

'Artes liberales* 
AgKvla. y 

Moralizanfc fus objetos. Era». 1. a 
Symboliza \ los que fe congregan n u m 5-9. 

para venerajr la Santa Eucharjítia. 

\ 



índice ele los^rincig^les aflumptos; 

'Avaricia. **hru 

£e adelanta tanto en las Divinas 
( ©finías , que fe dexa atrás la Ju

daica fevicia. Evang. | . num. 9. 
.Necedad de el Avarienco^que quan

do huye del trabajo, fe carga coi* 
cinco yugos. Euch. 3. num.i 8. 

sives* 

Son llamadas á la Cena delEucharíf-
tico Pan, y fe les predica vn Ser
món. £uch. <¡.ptrtot*m. 

jLloran la Santa Pafsion cn Jerufalen. 
j^d.nunji. 18 . 

^ t í a de encendimiento, que les po
ngan lo?< Antiguos» Ibid. num. yz¿ 

B 
Bien.. 

^enerje prefente, y no gozar 
el «A^or martyrio. £ueh. i ^ r marty 

Mlenes terreno*. 

ríe, es 
2. n. 

N 

Son.nadá.Hift. 3. num. 19.& 20. 
pexados por Dios, los guarda Dios., 

Hift. ^ n u m . z8.& 29.fc.Euch.> 
^ f.nnro. 16. & 17. 
. J5u vanidad, inconftancia, peligros,y 

unes. £y ,x i, per tetttm. 

Blasfemos* 

Jidenla Muerte de Chriílo. Ev, ^ 

Symbclo de la pefadumbre de, la 
carne , que no dexa volar al cfpi* 
,ritu.£uch.^.Bum.42. 

G 
Cena s*. 

Symbolizafe la Cena jEucharíftica 
cn varias Ccna&gentilicas. Zuch. 
2. num. 1. 

La JEuchariftica fe dá á obfeuras pa" 
ra que fea mejor fu grandeza 
ÜiucU. 2. f(T tOtAHl. 

Cafados. 

La vnicn , y paz entre si. £uch. 4.a 
¿¡J.J4> Late. 

dudad. 

Ciudad de Arcos. Alabanzas de fia 
antigüedad , piedad, y nobleza. 
JEuch. 1. á num. 39. Late 
£uch.2.num.4. 

Chrifto. 

Tiene fus Divinas Manos llenas 
Jacintos, y confideranfe. Hiít. >• 
num. 22. & 23. 

Ccmparafe al. hijo Prodigo. Ibid. 
num. 2?. 

Quilo que» ft1 ábrieíícn el Coftadcr, 
para abrír puerta a las Almas. 
ibid. 3 1. 

http://29.fc.Euch


y 3c lo mas nbtafelicontenyo en efte Litro; 
Kntafe vna amorofa porfía de fu. 

Amor, con la malicia de Satanás,-
q embidrando nueftra dicha, foli-
cita impedirnos la Divina Mife
ricordia. Ibid. num. 31 . 32. & 

Cuerbo. 

Simboliza la luxmja..Eu¿h. f. R ,£¡ 

3-3-
Dintafe como Labrador cn el Monre 

del Calvario. Ibid. á num..3?. 
vfque ad 38. 

Pintafe también , como Cazador en 
el mifmo Sitio. Ibid. n. 4 2 . 

Otra dulce, y amorofa porfía de 
fu Amor con el pecador, porque 
le abra la puerta.Ibid. á nura.44. 
vfque ad 4 8 . ¡ñAtVerb. Encha
rola.. 

Clfne, Cigüeña. 

Morailzanfc fus propricdades.Euch; 

D 
Dios*. 

Ponderafe Tu mifericordia por fó 
que promete , por lo que perdo-í 
na ,y por loque aguarda. Hift.£4 
per totum. 

Su liberalidad. Euch. 2. pertot. 8í 
Euch. 4 . á num. 8. vfque ad 264 

Cuentas rigurofas, que^toma fu iufc 
ticia. Euch. 4 . a num. a{ 
ad 34. 

Deleh 

a num. aj^. 

iter, f 

$. num. 32-. 

Compañías. 

Con el malo , ferás malo. Hift. 
num. 31. 

C-oflumbre. 

La coftumbre de pecar azota alTÜ-
jode Dios.Ev. 5-; n. 28 . & 2 9 . 

Caldas mortales, fon para Chrifto 
tus mortales caídas. Ibid. ¡aum. 
34- & 3 f. 

Comunión. 

Vozes con que Chrifto reprehende 
al que indigno le recibe.. Ey. ¿ ovm* .11. & 13-B 

Son como flores inconftantR .Ev..?: 

« ¿ - - r r ^ ^ u r a . 1 9- & 20. . 

Son rofas con mas e fp inas , que hekj 

jas. Ibid. num. 2 6 . ; 
Gcmparanfe alas aguas, y efpumas 

de el mar. Ibid. num. 3 jjjr*~* . 
En donde quanto mas te engolfas^ 

tanto mas peligras. Ibid. n. 32-
Su defengaño a vifta de la muerte.} 

ibid. á num. 3 3. vfque ad 3 

Demonio,. 

Varios ardides, y aftucias con qé^ 
nos tienta. Ev. f. per tot. 

Es mas fu arrogancia kque íh fortft*íy 
leza. Ibid. num. 37". 

Para tentar al hombrera, vez fe.rrt4 
$ 0 vea legiosf coBfigo, porque 



índice de lo^grincígalcs aíTumptos, 
l& temado tanto miedo, que rf& Gentiles, que íiguícron á Chrlf-
fe atreve á venir folo. Ibid. 37. 
& num.38. 

* Doncellas. 

Reprctoetadefc fu cufolucion con los 
cxemplares de Rebbeca, y Ruth. 
Ev. 4 . á num. 28. Late. 

Las malas fon demonios, c¡ue folo 
pieutfan cn hazer daño.Ibid.num. 
29 . & 3°» 

Sean como la ycrva viva. Ibid.n. 3 z . 

E 
/ i*^^^dece'fÍ9me. ' 1 

Exclarrácion con que fe mueftra fu 
¿ma^nacion.Ev..f. á num.3 2 . 

Eneml¿9s. \ ¡ 

. Ipeben reconciliarfe antes de llegar 
al Altar. Euch. f. num. 38. & 

AjropchVn á fu Divina Mageftad, 
por paífar adelaate con cl ren
cor. Euch. f. num. 13. & 14. 

^bofetean moralmcnte ijefu Chrif
to. Ibid. num. i f . 

(Queda con mas laonra quando per
dona fu injuria. Ibid. num.i 6. 

, Quexafe de ellos Jefu Chriito abo
feteado. Ibid. num. ^8, 

/ EfpajU, 

Xfii Efpañolcilucroa los primeros 

to, Euch, 1 4 num. 35". 

Euchar'iflia. / 

I 
Es Cena que fe expone , folo con la 

luz de la Fé , porque no puede 
verfe con nueítra luz natural. 
Euch. 2. num. 3. 

Por eíta falta de luz fe efeufan de 
afsiftir á la Cena las tres Poten
cias de clAlma: pero al fin en
tran compelidas , y vén con la 
luz de la Fé , que con fu luz ef-
taban engañadas. Ibid. fer tot. 

Llamafe cl hombre Cena a obfeu-
ras por efeafo ; y Chrifto Cena 
a obfeuras por gencrofo. Ibid. 
per tot. 

Entre la memoria á obfeuras, y que-
xofa , y afsi no fera olvidadiza. 
Ibid. num. '9. 

rn^endimienro en efta Cena no 
quiere perder el juiziouha de per
der fu juizio. Ibid. num. 17. & 
18. 

En efta Cena Sagrada comparafe cl 
entendimiento al ciego ifaac con 
vna bella alegoría, ib*id. num. 24* 
& Z ? . 

Si el alma quiere comer por todos 
cinco fentidos en tita Cena, l o 
vantaráfc en ayunas.Ibid. á num. 
z 1. Late. 

Chrifto en el Altar no? martyriza, 
porque teniéndole prefente el al
ma no le goza, Euch. z.'numer. 

34- , 
La voluntad cn efte combite Cena a 

ciegas, porque no vé al divino 
0 r Amo? 

í I 



y de lo mas notable con ten ido en efte L i b r o . 
Anlürc|aanioicamia^idJñü"mT forque ljeg"> Jos ha¿;« noble'*, 
¿¿.Lace. Eica. c. rj.S. & 9. 

El que mas bien en. efta meífa qui- No íe pare en el mundo el que reci
ñere comer, ha de comer,y callar be el Pan Euchariftico , que por 
Euch. 3. n. 8. efíb íe lo dan por.Viatico , Euch. 

Por medio de Maria logra el hom- - 5: n. 12 . & 1 3 ; 
bre que Dios ie líente i fu mefla,.. Defagravios del Santifsimo, Vide. 
Euch. 3. per tot. 

un el miímo Hijo de Dios quando • 
quiíiere comer, á fu Madre ha 
de aguardar, ibid. n. 14. 

En efta Meífa entran á quemas tres 
divinos atributos, £uch. 4. per 
toe. 

En el candido papel de la Sagradi. 
Hoftia fe haze vna fuma infinita,, 
ibid. á numer. 8 . Late &, curio— 

En efta MefTa Sagrada,lá medida del. 
beneficio, es el defeo, ibid. n. 18. . 

En cl Sacramento fe vé la^loria en
cerrada,)' excedida, ioid. á num* -
zz, vfque ad i f: 

Si la Divina Jufticia toma querrás 
del recibo en- la Meífa del Sacra
mento , no avrá hombre que no • 
falga alcanzado en infinito, ibid. 
á n. 27. vfque ad 3 4 . 

Irrrpofsible fuera que el hombre pu
diera pagar, fino ialiera á fu al
cance en efte .Sacramento el di
vino Amor , ibid. á n. .34. Late 
& curio/e. , 

Pa ga el hombre lo que en efta Meífa 
debe con lo mifmo , que recibe, 
ibid. n. 3 6 . 

Multiplique las Comuniones en efte ; 
SoberanoSacramcnto,y le fobra-
ra iñfrnítb¿ibid. n. 3 9.. 

^óadpáttxfta ¿áeilafiombres vilesP s 

Euch.,.i. per totnmB. 

Fxemplo.? 

Qnan neceífario es en el que corríJ 
ge, fíift. 1. n.2 2; & 2 3 . 

Pcrfuadsíe fu importancia con oí 
Apólogo de los Aveftruces, Euc» 
fc, n. 4 ) . Vide Compañía^-

f 

F \ 3 

Fénix. • 

Enfcñá al alma como debe mofe 
comulgando,para renacer mu-, 
riendo, Euch. $•* num. 2£>zo^ 
& 3 o . . / ; 

Felipe}Conde de Flandet¿-

Cafo cxemplarifsím© con que dio $¡ 
entender que la vida es fueñ©a 

Ev. z; an. ¿ 7 . * . 

Fieftas Chriftianaso-

Invectiva contra fus profanadores^ 
Hift.2.0 á n. z4.'.Latc;-. 



índice de los principales aBbmptoSJ 
^ "Con ella echara el alma en olvíáoj 

Fihfepkot. c]uanto en vida ha tr a ba jadojibid;* 
num, 27* 

£ ratero arrojó fus riquezas al mar, 
, Ev. * .n.47« 

JPintafe fu rueda con el papel de? 
MnÁáncts de U FortunafEv.zA 

n. 5 9. Late» 

San FrAHcifco. 

lloraba i gritos la ingratitud de los 
mortales al myfterio de la Re
dempcion, Ev. <. n. 2 . 

^Itzo'vnyci'mon á las aves, Euch. f. 
J num JC. 
|rtaldi*í> á vna Cdgujada , y luego 

H 
Hije-s. 

Quexanfe de fus Padres ; por<Jiía 
les dexan perecer con la malí' 
educación. Ev. 4 . num. 1?. 8$ 

Honrras vana}: 

Su vanidad, inconftancia, pelígfos^ 
- y fines. Ev. 2 . á num. 73. vfque 

id '75 : 

la maldición fe rió cumplida, Quanto el lugar cs mas alto, fopla 
íbid, n. 3 ó , 

\ 

G 
Gnvilan? 

ínfefia como ha de renoVarfc cl pe
cador, Euch. f . n . 4 ? . 

GorrUn* 

mtsfuriofo el viento:por eflo 
cayeron tantos d« la cumbre del 

* Ifóhor con el ayre de la vanidad* 
Ibid.fy.& fS . 

Lucka Dios con el ambiciofo, y tal 
ve^Ie levanta en alto, para que 
caiga con mas ímpetu Jbid.nus», 
6 1. 

Sus humos fon como el humo. Ibid-
num. 6 3. 

!¿®ralizanfc fus propriedades, Ene; 
{,m. jri. 

t$e es pofsible conocerla en efta yj* 
^ H i f t . f . i ^ a f . 

títirtos: 

Reprehcndenfe los Ladrones cfóri 
metáfora de Aves, Ev. f. a, wjufci 
$JT. vfque 38. 



y de lo mas notable contenido en efte L i b r o . 

j 
Jubileo. 

Explícale., y ponderafe, Euch. f, 
per totum. 

I L 
Lagrimas. 

Son fuftento para Chrifto, quando 
el penitente las toma por fuften
to. Hift. 3. num. y 9 . . 

Sus excelencias. Ibid. num. 40 . 
Las recoge Dios , y las guarda co-r 

ino perlas. Hift. f. num. 3 y . 

Lechuza. 

MoraÜzanfe fuspropriedades.Euch. 
y . num. fo. 

Liberalidad. 

Se mueftra en la abundancia , y río 
en lafuhciencia. Euch. 4 . num. 
i^.Flde Dios. 

Limofna. 

Explicafe^ái obligación en la Salu
tación de el Evang. 4 . 

N o examines al Pobre para darla, 
fabiendo q je es Dios el-que ha 

v de recibirla. Ibid. num. 7. 
amina, fi la mayor necefsidad, 

quando todas no las puedes fo* 
correr. Ioid. num. 8. & 9. 

Comparale á ia íimiente , que íi ha 
de multiplicarle ha ¿ £ perderte. 
Ibid. num. 10. & i r . > 

Luxuria. 

El que vna vez por la Luxuria fe 
pierde, m lagro ferá de Dios que 
le halle. Hiit. 2.num) 10.. 

Yafta aver gultado en el Altar el 
Divino Piato , para refrenar car
nales apetitos. Euch. f. ru 4 1 . 

El Luxuriofo tiene elAlma tan pefa-
* da , que parece la t :cne cn carne 

„ convertida.Iuid.42Jk^i, 

M . 
jfiíarla. 

Por efta Divina Aurora gozamos el 
Divino Sol Sacramentado. Euch. 
3. pertotum. 

El que huvicre de entrar en h CJlo-
ria, ha de llamar á la puerta de 
Maria. Ibid. Ü num. 2-0. vfque ad 

Eita Señora nos da>fuerzas para c > 
minar á laBienaventurane,a.ibid, 
a n. 27.vlque ad 31. 

Es precifo que íe fal ve rquela quien 
Maria con empeño favorece.Ibi. 
num. 3 1 . 

Por fu medio nos adelanta Dios fus 
beneficios', aunque pon nueftra 
ingratitud no fea'tiempo. Ibid. 

num. 3 j . 
Ddd Los 



índice de losprin 
Losque por ivíaiia ion iiamados,no 

. duden.fcran.elcogido*. laid. a> 
n'i'ii. 37. vfque ad 40. 

iVLi.-iadefaigi-avia el Sacramentado 
Sal con íu Pureza O vigbal.£uch. 
j . per totum. 

Santa María Egypciaca, 

llefierefe fu vida en las cinco Salu
taciones de los Veípertinos. Hif-
toricos. 

Mancebos. 

Caminaran a fu perdición, fi les de-* 
xan caminar á fu voiuntad.Ey.4. 

f num. z* . 
Jeng.m^ec v o , y feran honeftos, 

Jbickía numu Z3. 

Mozas. 

És notable fu propenficion a falir. 
Hift. i .nura .17. 

, El modo con que fe deben guardar. 
H i f t v i . á num. 14. per toe. 

Aílfcricordia. 

Ponderafe con yna Imagen de ei: 
Dio$ de la Clemencia-,cjue la An-

0 tiguedad fingía. Hiít. 3. per 
totum. 

Muerte* 

La de el jufto fe equivoca con la 
vida. Hift. f. num. 14. 

^ fX jufto que viviendo 1 * ha venci-

jpa lesa íTumptos , 
d o , quando muere no la tieneí 
miedo. Ibid,. á num. 17 . vfque 
ad 23. 

AI contrario el pecador. Ibid. n. zf . 

Memoria. 

La memoria, que da* pena , es muy 
poco lo qufc dura. Euch. z . num» 
13 .& 14. 

Mu foros. 

Quitóle Dios la y al nombre de vna; 
y en ella «1 imperativo de faiir X 
todas.Ev .4. num. 38. 

N o les pertenece mandar en orden 
á falir. Hift. í . num. 26.. & 

Peligran quando falen fuera. Ibid. 
•num. 28. 

Deben fujetarfe á fus maridos. Ev, 
t .uum. 36 . & 37. 

Sonmíe;naleslazos con fus profa
nidades, y rizos. Ev. i . num.27. 
& 2 8 . 

Quando á vn Santo harán caer, 
guárdate , no caygas tu. Ibid. 
num. 2 9 . 

N o duda el demonio tentar al mas 
jufto , quando toma á vna mu
ger por inítrumento. Abid. num. 
30. 

Mundo. * 

Pintábanle los antiguos engañando? 
y defengañando á yn uempo. Bv* 
2. num. 3 6. 



y de lo mas notabíe contenido en eíle L i b r o . 

ccmostodo el tiempo míe vivi-
mos. Ev. i.á num. 14.per toe. 

Niños. 

Como deben educarfe. Ev .4 . á n. 
14. vfque ad 2 1. 

Qué mucho ,que machos fean vnos 
hombres endemoniados , íi aun 

v niños fe ponen como demonios. 
Ibid. ij.de 18. Vide Paires }y 
Hijos. 

Nobles» 

• 
Sí quiííeren lucir , han de alumbrar». 

Ev. 4 . num. 4 3,. & 4 4 . 

o 
Obras.. 

Son alma de las virtudes. Ev. z.n.9. 
& 10. 

Por eíío no fube ala Gloria el que 
noobra.Ibi3 e. 

Ocafion. 

Los que no la quieren dexar , nie
gan á fu Dios_Ev. f. num.24. 

Quien bufea el peligro perecerá: 
explicaf.-. Ey. 4 . 1 n. 2 y . Late, 
& Ev. i .num. 7 . 8. & 9. 

Oficios Mecánicos» 

, {todos, en fentido moral > los ex«t~ 

Pafsion. 
La de Chrifto renueva el pecador. 

Ev. f.per tot. 

Padres. 

Si pierden á fus hijos de fus ojos, 
perderán íus hijos..Hift. 1. num. 
14. & 15. 

Si quientn gozar á fus hijos muchos 
años, no fean dejordenados fus 
cariños. Ibid. num. .58. 

N o duerman. Jos que til ien hijas.-
Ev. 4 . num.33. ¡i 

Son femé jantes á ios Ávcftruzes, los 
que no acompañan con el exem-
pío lus.vozes. Euch. num. 45"* 

Fatr. 

Kepartafe elpande la doctrina á to
dos por fus edades, condiciones, 
y e fiados. Ev.-4. per tot. 

Paloma.. 

Symboliza la paz*,y fencilléz con 
que debemos recibir el Divino 
Pan. Euch. $. num: 24. & 25. • 

Pavón.- » 

Moralizanfe fus propriedades.Euch 

5 . num. 49* 
Pddz 
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Pecados. 

¿Jgan á Chriito, Hip. <¡. rrum. <¿. 
•Matan al alma. Hi$:. i . num. 4 . 
,La fepultan. Ibid. 

Pecador. 

puerme , y es defpertado como Jo
nás. Ev,f. num. 6, 

Sale de si con el pecado. Hift. 1. 
r-um.-34. 

.Salefe también de Dios, y expHqafc. 
Ibid. num. 36. 

jComo cae ep manos de ladrones. 
Ibid. num, 3 9. 

Baxa de vn infierno á otro. Ibid. n. 
/ 4 i . c V 4 * . 

Penitencia. 

Ponderafe fus excelencias. Hift.4. 
per tot. 

Con ella queda el pecador tan trarrf-
formado , que yá por tal no pue
de fer conocido. Ibid. num. 13. 
& 14. 

Conellafevé nsoralmentc recupe
rada la virginidad perdida. Ibid. 
num.2i.& 23. 

Reltituye los bienes de la gracia, 
que difsipó la malicia. Ibjd.n.24. 

¡Lava Ja tinta de los delitos, y de
xa en blanco los proceífos. ibid. 
num. 26. 

N o ay á fu vifta quien acufe, por
que el demonio defparece. Ibid. 
num. 28. 

Muda de tal fuerte al alma, quepa-

cipa les aíTumptoív 
rece ha tenido dos eíFcnoias en 
vna fola períona. Ibid. num. 30. 
& 3 1. 

Exclamafe maldiciendo al pecador 
obftinado, para qae mediando la 
pcniccncia ,quede con la maldi
ción mifma bendecido. Ibid. á" 
num. 34. Late. 

Lo mifmo es llegar el pecador á ver-
fe arrepentido , que verfe bien
aventurado. Ibid. á num. 4 0 . 

Es la penitencia vn cielo muy luci
do , y fus eftrellas fon los peca
dos llorados. Ibid. num. 4 3 . 

Tal vez el peniteníe le aventaja al 
innocente. Ibid. num. 4 7 . 

Y quizá podrá dexarfe atrás los Aiu¡ 
geles. Ibid. num, 49. 

Exortaíe á la penitencia facilitando* 
la. Ibid, á num. ?4. vfque <8. 

Pobres. 

Caen en manos de ladrones , quan*1 

do los ricos les cogen en fus ma
nos. Ev. 4 . num. 4 9 . 

Todas la$puertas fe les cicrran.Ibid. 
num. $0. 

Pongan en Dios fu confianza. Ibid. 
num. ? 2. 

R 
Redención. 

Explicafe efte Myfterio en la Saíu¿ 
tacion de el Evang. f. 

Riquezas, 
Suínconftancia,,peligros, y fin*-

£v.f« 



y de l o mas notable contenido en efte L i b r o . 

La plata , y oro fon gal los , que a 
lus fcñores hazen efclavos. Ibid. 
á num. 4 1 . vfque ad 4 4 . 

Son pelo de que debe aligerarfe el 
que noquiliere fumergirfe. Ibid. 
á num. 45 . vfque 4 8 . 

Ricos, 

.Quanto mas tienen, quieren mas. 
Ev. 4 . num.47. 

Encomiendaíeles ia limofna. Ibid. a* 
Hum.4f .2We. 

Rueda, 

Con ella reprefentaban los Antiguos 
laincooftanciadélos bienes ter
renos. Ev. 2.num. 60 . 

Sacerdotes, 

Los Sacerdotes Salios de Marte, con 
fus Reales Efcudos, eran fombra 
de los Religiofos Mercenarios, 
Euch. 2. num. a. 

Templo* 

Invectiva contra fus profanadores. 
Hiít. 2. á num. 34* Late. 

Temor. 

Vive el jufto con temor, porque vi-i 
ve íin feguridad. Hift. 1. num.7* 
Vide Demunio. 

Tórtola*. 

Enfeñi como debemos llorar cn IA 
Confefsion antes de comer en ê  
Altar. Euch, <¡. num.2 6. & 27, 

Trabajos. 

Para confeguir cl defeanfo es dtru. 
bajo precifo.Ev. 2. á n. 2. vfque 
ad ?. 

Al llegar al eterno defeanfo, parece* 
ra que el trabajo fue vn fueño.; 
Hift. f. num. 38. 

Exortacion l parecer para gozar,; 
Ibid. á num. 4 1 . vfque ad<4í.. 

Tentaciones: 
Doctrina fe dilatadamente acerca de 

la tentación fu importancia, y 
rcíiftencia. Ev. 1. per tot. -

Regularmente fon feñalej de Virtud, 
jEbid. nvvm,?. 

v 
8$ í̂ ComeJiiEr, i . per tot; 

í 

Ev. %. á* num. 3 9. vfque ad 4 4 . Innumerables fueron las que Cnríf-f 
to padeció en el" Deíierto. Ibid. 
num. 1 1 . 

Toda la vida es tentación. Ibid. per 
tot. 
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índice de los principales aíTurnptos, 
Es vnj tentación continua , pruébate 

con variedad. E/ . i .per tot. 
Es campo donde todos fembramos 

nueftras obras. Ibid. á num. 14. 
Late. 

Es vn camino para el Cielo,infeftado 
de ladrones. Ibid.num.20.& 2 1. 

Es tan breve aquefta vida , que no 
parece mas de vn dia. Ibid. n.2 2, 
& 23. 

Es vn bofque lleno de lazos, cn que 
fe enredaron muchos. Ibid. á n. 
2 5". Late. 

Mira al Cielo, y no te enredarás en 
cl fuelo. Ibid. á num. 3 1. 

t a vida es Campo de batalla. Ibid. á 
num. 34. Late. 

Compárate ¿Mar.Ibid. á num.42. 
Late & enrióse. 

Es vn HMfpital General.Ibkl.á num. 
4 9 . 

Comparafe la tela. Ibid. á n. $ 3. 

Virtudes. 

Las de la Fé , Efperanca , y Candad 
fe cxplican.£v,2. á num.?. vfque 
ad i i . 

Viudas. 

Arguyefeles á las que fon como 
Thamarcon el exemplo de Ju-
dith. Ev. 4. num. 3 9. & 40. 

z • 
Zelo. 

Parece que folo la capa de zelo h« 
quedado 3 y el zelo verdadero 
con Elias ha defparecido. £v, 4» 
mim .41. &42» 
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